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ICTOPIA MOBMU. JTAJTIEKTOJOI'TA

YIK 811.161.2°255:27-23
DOI: 10.31651/2226-4388-2023-34-6-13

MOBHI OAUHUIII KO3AIIBKOT'O JIEKCUKOHY
B YKPATHCBKOMY NEPEKJIAII BIBJIII 1. KYJITIIA-L ITYJIXOSI
TA B «CJIOBAPI YKPATHCHbKOI MOBM» b. TPIHUEHKA
T. B. Mopo3, kanouoam @inono2iuHux Hayx,
oouenm Kagheopu memoouKu 6UKIAOAHHA CYCRIIbHO-2YMAHIMAPHUX OUCUUNTIIH
K3 «lucmumym nicnaouniomnoi nedazoziunoi océimu Yepniseywvxoi oonacmi»
(YepHnieui, Ykpaina)
e-mail: mtv_09@meta.ua
ORCID: https://orcid.org/0000-0001-7191-7498

Y cmammi posenanymo mosui odunuyi xozayvkoco coyionexmy, euxopucmani Il Kyniwem ma
L Iynoem 6 ykpaincokomy nepexnadi kuue Ceamozo Ilucbma ma npeocmaeneni 6 «Cnosapi yKpaincokoi
Mosuy 3a peoaxyicio b. Ipinuenka. YV yvomy nonseac axmyanvbHicmb OO0CHIONCEHHS, WO CAy2y8amume
OCHOB010 011 NOOANLUWUX V3AATLHIOBAILHUX Npayb 3 ICMOPIi JeKCUKoepagiunoco 3aceiouenHs ma
@yHKyioHysanHs maxux iekcem y aiimepamypHiu mosi opyeoi noa. XIX — noy. XX cm.

Mema Oocnidxcennss — npoaHanizyeamu npPeoCmMAasieHHs OO0UHUYb KO3AYbKO2O JIeKCUKOHY 8
VKpaincvkomy nepexnadi bionii Il. Kyniwa—I. [lynios ma intocmpamueHi KOHmeKkcmu 00 6KA3AHUX eKCeM )
«Cnosapi yxpaincovkoi mosuy 3a peoakyicto b. I pinuenxa. Mamepianom 071 00CHIONCEHHA CMAIU JeKCUYHT
0OUHUYT KO3AYBKO20 COYIONIEKMY DIZHUX MeMAMUYHUX 2PYN, 30KpeMd: HA368U OCih — 8amadicKié KO3aybKO20
BILICLKA,; HAUMEHYBAHHS BIUCLKOBUX NIOPO30INi6;, HOMIHAYIL GIICLKOBOI ampuOymuKku i CUMBONIE 61aou;
Hazeu 30poi; Havimenysanus mrxanun. 11i0 yac ananizy yux nexcem 3acmoco8aHO NEPesaNtCHO ORUCOBULL ma
NOPIGHANbHO-3ICMABIIOBATLHUN MEMOOU OOCHIONHCEHHS.

OCHO6HI 8UCHOBKU CMAMMI NOAA2AIOMb ) MOMY, WO 0OUHUYT KO3AYLKO20 COYI0NeKMY, BUKOPUCHAHI 6
VKpaincvkomy nepexnadi 0ioaiinux xuue, npeocmaesneni 6 Cnosnuxy Ipinuenxa 3 inrocmpamueHumMu
KOHMeKCmamu 5K nepexkiaoHux, max i opucinanvuux meopie Il Kyniwa, wo Koncmamye ix wupoxe
npedcmasients 6 oxcepenvuii 6aszi Crnoeaps i 3aceiouye sasicaugy poav Il Kyniwa ma B. [ pinuenxa 6
30epedicenni enemMenmis Ko3aybKo2o coyionekmy ma ix i0meopenti 8 iimepamyphiil Mogi opyeoi non. XIX—
noy. XX cm.

Kniouosi cnosa: xosayvkuil nekcukon, ykpaincokuii nepexiad bionii I1. Kyniwa—I. ITynios, Croenux
I'pinuenxa.

AxTtyanbHicTb. Jlo crucky jmkepen, ski b. piHUeHKO BUKOpPHCTaB Mija dYac yKJIaJaHHI
«CnoBapsi yKpaiHCHKOI MOBW», BKIIIOUEHO OKpEeMi 3pa3KH SK MepeKsafallbKol MpakTHKH, Tak i
opurinanbHi TBopH II. Kymima, amke B MOBI IbOTO MHCbMEHHHMKA, HAa JYMKY pEIaKTopa, JIyKe
BJIaJI0O TIOEJHAHO CYTO HApPOJHMHA Martepial 13 maTepiasiaMu cTtapoi kHmwkHOiI MoBu [Ci I'p, T. 1,
c. XXVI]. 3a pesynbpratamu momnepenHix mociimxkersb [5], Ha 100 cTopiHKax TPEeTHOTO TOMY
CrnoBuuka I'piHueHka KoHTeKcTamMH 3 KymimeBux TBOPIB MpOuLTIOCTPOBaHO Oiu3bko 140 cimiB, 1m0
3acBiquye (akT 30aradeHHs 3aco0iB JIITEPAaTypHOI MOBH JIEKCHKOIO CTapOyKpaiHCHKOIO Ta
CTapOCJIOB’ THCHKOTO MOXOKEHHS I 3aKkpiryieHHs ii B yKpaiHChKiil jgekcukorpadii mouatky XX cr.
Konrekcramu 3 Ilcantups y «CnoBapi ykpainchkoi MoBu» b. I'piHUeHKa MpOUTIOCTPOBaHI CIIOBa
NpuHocC, po3npocmopumu, ynomyoscuumu, ynomyscuumucs; 3 «Kuuru loBay — 3naunut, noeus,
noswHssa; 3 €BaHTENISI — nHOMyaa, NOMYAHCHULL, NPOBOOUD, CEIOKYBAHHE;, 3 OPUTTHAILHUX XYIO0XKHIX
TBOPIB — 2emMbMAHOHLKO, 0ePHCABA, HCAKYBAMU, 36ePXHUK, VI, NOMYAHCHUIL, CBIOKY8amu, 30KpeMa 3
poMmany «YopHa pama»: Oraeam, scaKyeamu, 3alUMAHWUHA, KAPMA3UH, KENKYEAMU, Kild, KOpUCMb,
OMamaHus, No2o0Umu, CMApwUHy8aHHs. 3a HAIIUMHU CIOCTEPEKECHHIMH, y TEPeKIaai KHUT
Cesaroro Ilucema II. Kymim axTHBHO BUKOPHUCTOBYE HaBEICHI BHIIE EJIEMEHTH COIOJCKTY
KO3a1lbKO1 BEpCTBU, HaJJal0YU IM HOBOTO CTUJTICTUYHOTO 3a0apBICHHS.
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AKTyanbHICTh JOCHIKEHHS 3yMOBJI€Ha BIJACYTHICTIO B CY4YacHOMY YKpaiHCBKOMY
MOBO3HABCTBl y3arajJbHIOBAJBHUX Npalb 3 1cTOpii JEKCHKOrpadidyHOTO 3acBiAUeHHS Ta
(YHKIIIOHYBaHHsI JIEKCEM KO3allbKOTO COINOJEKTY B JHTepaTypHiii MoBI apyroi moi. XIX—
nmo4d. XX cr. KoMIuleKCHUIT MOBO3HABYHMI aHAl3 JIEKCUYHHX OJIMHUIL KO3aI[bKOTO COIIOJIEKTY,
Bukopuctanux II. Kymimewm ta I. [lymroem B ykpaincbkomy nepekiani kHur Cesitoro ITucema, ta
ixHe npenacrasneHds B CnoBHUKY ['piHYeHKA i CITyTryBaTUME OCHOBOIO JIJISl TAKUX ITPALLb.

AHaTi3 OCTaHHIX JOCJTiXKeHb Ta myOgaikamii. YKpaiHChKI BY€HI 3[1aBHA I[IKABUIJIMCS
JOCIIJIKEHHSIM JICKCHKH COLaJIbHUX TpyH (YyMakiB, JIipHUKIB, K003apiB Ta iH.). BapTo 3ayBaxxurHy,
o B nepeamoBi 10 «CrnoBaps ykpaiHcbkoi MoBu» b. ['piHUeHKO TakoX yKa3yBaB Ha Ba)KIIUBICTh
BUBYCHHS PI3HHUX 3Pa3KiB COIIIOJNEKTY Ta 3allydyeHHs iX 10 JeKCHKOrpadidHOi JKepenbHoi 0asw,
30KpeMa: CIIOBHUKH CIiemiaibHOi MOBHU JipHUKIB (1889) Ta )ebpakiB, «JlimiBchka [>keOparibkal
MoBay» (1886 p.), «['oBop 3amimanuiB» (1894 p.), «IIpo roBop momiscekuit» (1900 p.) Ta in. [Cn ['p,
T. 1, c. XVI]. Binomuii moBo3naBenp Onekca ['opbau y mpami «Apro B Ykpaii» [2] rpyHTOBHO
MpoaHaji3yBaB JDKEepeNa 10 BUBUYCHHS apro B YKpaiHi, 30kpeMa: mpodeciiHuX apro, apro 3J0/iiB,
TIOPEMHUKIB, KaTOpyKaH, OE3MPUTYIbHUX, IIKOJIAPIB Ta cTyAeHTiB. Lla MoHorpadis mae HaykoBe
3HAUYEHHS JIUISl YKPATHCHKOI COIIOIIHTBICTUKH, J1aJIEKTOJIOT1, IGKCUKOJIOTIT Ta KYJIBTYPH 3arajioM.

VY cydacHOMYy YKpaiHCBKOMY MOBO3HaBCTBI MUTaHHA (OpMYyBaHHsS, (YHKIIOHYBaHHS M
po3BUTKY cortiosiekTy nociikyBainu C. Iipusik [1], JI. Macenko [3], I'. Mamtok [4], JI. CtaBuipka
[7] JI. Tkau [8], I. Uepkes [9] 1a iH.

MeTa HAmOro JIOCJIUKEHHSI — TMPOAHAN3yBaTH TNPEJCTABICHHS OJMHUIIL KO3aIBKOTO
JIEKCUKOHY B yKpaiHcbkoMy nepeknazi biomnii I1. Kymima—I. [Tynros Ta imocTpaTUBHI KOHTEKCTH JI0
BKa3aHuX JekceM y «Crnoapi ykpaincbkoi MoBU» b. I'piHueHKa.

Martepianum i Meroam JociailkeHHsi. MatepiajgoM JUIsl JOCHIJUKEHHS CTald JIEKCUYHI
OJIMHULI KO3aIIbKOT0 COLI0JEKTY, BUKOPUCTAHI B YKpaiHChKOMY nepekianal biomii Ta 3adikcoBani B
CnoBuuky I'pinuenka. Ilin yac aHamizy HUX JIEKCEM 3aCTOCOBAHO OMHMCOBUI Ta MOPIBHSIBHO-
3iCTAaBIIOBAIGHUI METONIW JIOCHI/DKEHHS, a TaKoXX METOJ CEeMaHTUKO-CTHIICTHYHOTO Ta
KOMITOHEHTHOT'O aHaJIi3y.

Pe3yabTaTH H0CaiAKeHHs Ta X 00roBopeHHsi. 3HaYHa KUIbKICTh MUCEMHHX 1 (DOIIBKIIOPHUX
JDKepes1, 10 AIMIUIM 10 Hac sSK KyJbTypHa CHAJIIMHA CTapOYKpaiHCHKOIO Iepioay, SICKPaBO
B1J10Opa3niIM JeKCHYHE 0araTCTBO HApOAHOPO3MOBHOI MOBM B PI3HUX 1i JlaJIeKTHUX BHUSBaX, a
TaKOX 3a(iKCyBasli JEKCHYHI €JIeMEHTH KO3allbKOT'0 COLIIOJIEKTY, 110 TIOCTaBaB HA TOW Yac yXe sK
Ha/TianekTHa (popMa jKMBOi yKpaiHChKOT MOBH. 3a HAITUMH CIIOCTEPEKECHHSIMH, y TIepeKyali KHUT
Casaroro ITucema II. Kymim akTMBHO BHKOPHUCTOBYE E€JIEMEHTH COIIIOJIEKTY KO3aI[bKOi BEpCTBH,
HaJar4M iM HOBOTO CTWJIICTUYHOTO 3abapBieHHs. | 1le He BUMAAKOBO, ke MUCBMEHHHK T00pe
3HAaB 1 BUCOKO I[IHYBaB IaM SITKU KO3aIbKO1 100H, 30kpema «Jlitomuc CaMoBHII», IO MTOCTYKHB
JOKEPEIIOM CIOXKETY TEPIIoro B YKPATHCHKIH JIiTepaTypi iICTOPHYHOTO poMaHy «HopHa pamay.

OnHie€ro 13 3araJpHOY3BUYA€HUX CTajla Te3a npo te, mo [1. Kynim HaBMucHo apxai3yBaB MOBY
BrnacHux TBOpiB. | cywacHuku Il. Kymima, 1, mi3Hime, iCTOPUKHA JITEPaTYpHOI MOBH BBaXKaau II€
fioro HenomikoM. IIpore 3 Takor Te30t0 He moromxkysaBcs B. CimoBuu, sikuit mucas: «I1. Kymim
YMHUCHE BXXMBA€ cTapux (pop™m Ta cTapux ciiiB, o0 HOro mepeksia MmIiiioB 10 BEIUKOT TOBark Ta
TOTO BUCOKOT'O BUCIIOBY, 110 Taki mpukMeTHi 1yt Craporo i Hooro 3amnosity» [6, ¢. 337].

OpuHMIll KO3alBKOTO JIEKCUKOHY B YKpaiHChKOMy mepekiani kuur Csstoro Ilucpma
NIPEJCTABICHI PI3HUMHU TEMAaTUYHUMU TpynamMu. 30KpeMa, cepesl iIMEHHHUKIB — Ha3B 0Ci0 — BaTaXKiB
KO3alIbKOT'0 BiliCbKa HAHOUIBII YacTO BXKMBAaHUMH € TaKi JIEKCEMU: 2embMaH, 0CAgyl, Cmapuiuna,
COMHUK, MUCAYHUK.

TI'emoman: [ mu, Bumnueme, 3emne FOOuna, nivum ne cipwia ecu mixc kusazamu FOounumu; 60
3 mebe nputioe 2embvMaH, wo cmapuurysamu me Hao Hapooom moim Ispainem (Cll, Mt 2: 6). YV
CrnoBuuky ['piHYEHKA 11 CJTOBO MPOLTIOCTPOBAHE MPUKa3Koro 31 30ipku M. Homuca (bes cemomana
8iliCbKO 2uHe) Ta 3alucaMy ICTOPUYHUX miceHb B. AnToHoBHYa 1 M. [Iparomanosa: Eil, uu eapaso,
4y 00Ope Hawl zembmMan XMenbHUYbKUL NOYUHUG, WO 3 JIAXAMU (3 Mocmusumu namamu y biniti
Llepxsi 3amupus. BapTo 3ayBakWTH, IO 3MEHIICHO-TIECTIMBA (opMa [BOTO IMEHHHKA

% 7 R



(cembmanonvko) nonana 3 nocunanuaM Ha Apamy [1. Kynima «Ilerpo Caraiigaunmii» (Ci I'p, T. 1,
c. 281).

Ocagyn: Mupuco i3 meoim npomusHUKOM XymKo, OOKU mu we 6 00po3i 3 HUM, Wob He 8i00a8
mebe npomueHux cyooi, a cy0os ne 6iodas mebe ocagyai (ciysi), i He 8KUHYmMO mebe 6 MmeMHUYIO
(CBIl, Mt 5: 25). ¥ CnoBHuky ['piHYeHKa 110 IIbOTO CJIOBa HaBEJACHUN KOHTEKCT 13 3aIUCIB
HapoaHuX miceHsb [1. UyOuHcskoro: bepymob koHs ocagyau, mosapucmeso 36poto (CnI'p, 1. 3, c. 64).

Comnuxk: O36a6 dice cs1 comHUK i ckazas: 1 ocnoou, He 3acayscus s moeo, wob Tu 66iliuios
nio MO cmeio; a NPOMO8 00HO €080, ma U odydcae cayea miti (Cell, Mt 8: 8). ¥ mexax iHIIoro
KOHTEKCTY IMEHHHK COMHUK, XapaKTepHUI A KO3albKoi J00H, YXKHUTO MOpAI 3 IMEHHHUKOM
mucaAYHUK, MO Ma€ ICTOPUYHI KOHOTamii (icm. «HAYaJIbHUK THCSYl BIWCHKA») 1 HAJCKHUTH [0
KHSI31BCBbKOI J100U: [ 6348 51 201068U 3 NOKOJNIHb 8AWUX, NH00ell MYOPUX | 3HAMOYHUX, | HOCMABUS iX
eonosamu Hao eéamu, mucaynuxamu i comunukamu (CsIl, 5 M 1: 15). ¥V CnoBuuky I 'pinuenka
IMEHHUK CcOmHUK 3acBiiueHuil y npukasui 31 30ipku M. Homuca: Jlyuue orcueuii xopymoicuil, sx
mepmeuii comuux (Ci I'p, 1.4, c. 170), 3MicT K0T HE 3alUIIA€ CYMHIBY, II0 BOHA 3’SIBHJIACS B
KO3aIIbKOMY CEepPEeIOBHIIL.

Oxpemy TpyIy CIIiB CTAaHOBIISATh IMCHHHKH, IO 3araJIbHO Ha3UBAIOTh 0CO0Y, sKa Ma€e BHCOKE
KepiBHE CTaHOBHIIE a00 K MOCTA€ TYXOBHUM JiIEPOM HAPOJy, HATIP.: 3HAYHUIL [M)dic] — «3HATHUH,
BIUTMBOBUM YOJIOBIK»: 3HAUHI 6 tioco OyOymb 2onodamu, boeayi s 1o2o 3 cnpaeu nocubamu (Csll,
Ic 5: 13); I noxunuecs uonosik npocmuii, i NOHUSUECA MYMC HAYHUTL — Ui MU HEe NPOCTULL IM Cb020
(CeIL, Ic 2: 9); sx Gaunmo, y mepexiani bibmii me ciioBo BxkuTe y IBOX ¢dopmMax — BIIaCHE
MPUKMETHUKOBIN Ta cyOcTtaHTuBOBaHii. Bapro 3ayBaxkutu, mo B CrnoBauky ['piHueHka
MPUKMETHUK 3HAYHUIN — pOC. KBUIHBIA, 3aMbTHBI» — TIPOUTIOCTPOBAHUN KOHTEKCTOM 13
KymnimeBoro nepecniBy «Kuuru loBa»: bys ceil uonogik 3naunuit migxc ycima n00bMu HA €x00i
conys (Ca TIp, T1.2, c.172). IlpenMeTHO-NIOHITTEBY CIIBBIJIHECEHICTh, C(OPMOBaHY B
CTapoyKpaiHChKiil 1001, 3acBiquye ¥ HAsSBHICTH LLOTO CloBa B TeKCTi «Jlitomucy CaMoBUAIS,
HaImp.: ... ACAyno8 U UHHUX NOJKOBHUKO8 3aciano Ha Mocksy, komopux na Cibip 3acnano nemano
Cmapwutyu K03aykou, a Komopie no30Cmanu, mo Ha NiXxomy 3anopoiccKyio 0asanu Hynamu, 6ap3o
npumyea eeauxkas Ha Jawoeu 3naunux ovina (Jlitonuc, c. 93); U max y padi eoiicko, komopoe Ha
mom uac Ouno, HACMAHOBUIO 2eMMAHOM OUUI020 acayiny eolickoeozo leana Maszeny, poody
uinaxemckoz2o, nogimy binoyepxoeckozo, cmapoxicumnor wisxmu YKpaiHcKol U y 80UCKY 3HAYHOIL,
Hawjo u 6oapuH 3e3601ul u 00 ix yapcxux eauvecms nocaan (Jlironuc, c. 146).

[ikaBuM, Ha HaIl MOTJISAM, € MPUKIIAZ BUKOPUCTaHHS 301pHOI HA3BU OMAMAHHA Ta IMEHHUKA
Juyap y Mexax TOro camoro 0ibmiiiHoro koHTekcty: Konecnuyi ¢ @apaona i noaku — nomyea
boowca cuna nomonuna, nossepeana 6 mope, i ubpane omamManne NOMoOHYI0 8 MOpI; TUUAPT HAO
auyapamu 3eunyau ¢ Yepsonim (CslIl, 2 M 15: 4). Cnoauk ['piHueHKa TIoJa€ IMEHHUK JIUUAPb 13
nocunanHsaM Ha «Ereiny» . Kotmsapescekoro: A mym Muxatinux auuaps 6ys (Cn I'p, T. 2, ¢. 365);
30ipHa X Ha3Ba omamanHA TPOLUTIOCTpoBaHa KoHTeKcTOM 13 KymimeBoi «Hopuoi Pagm»: Yeprsb-
Ko3aku nosdipanucy Ha paody, a omamanusa we He nocxoourocy (Cm I'p, 1.3, c.75). AxTuBHE
BXKHMBAHHS 1IbOTO IMEHHHMKA B OPUTIHAIBHIN Ta NepekiafalbKiii TBOPUOCTI MUCbMEHHUKA 3aCBiIUye
HE JIMIIe WOro ICTOpUYHUN pomaH, aje W mepeknan apamatndHux TBopiB B. Illekcmipa, Hamp.:
Hexaii npo nawy oymxy éce omamanne 3nae (lekcmip, c. 14).

Jlo KO3aIbKOro JIEKCMKOHY 3apaxOByeMO U 3acm|apiie] CIOBO KOMOHHUK — «BEpILIHUK,
nuuapy: Bnosarouu na Eeunem 3aons xonecHuys tiozo i komounuka (Csll, Ic 36: 9); Pegymo, ax
Mope, 110ymb KOMOHHUKOM 30potino, sk 00ur yonosix (CBIL, €p 6: 23). Y CnoBauky ['piHdeHKa 115
JeKceMa 31 3HAYCHHSM «BCAJHHUKD, KaBaJCPUCTH» MPOLTIOCTPOBAHA KOHTEKCTAMH 3 POMaHy
I1. Kynima «YopHa pama»: 3a numu we nigdecamrka KOMOHHuUKIG, I[lixoma 3 nuwanito nomixc
eapmamamu, a Komonuuk no xpurax (Cn I'p, T.2, c.276). 3ayBaxxmo, mo B «CIOBHUKY
YKpalHChKOT MOBHM» TaKOX HaBEIEHO KOHTEKCT 13 «YopHoi paaw»: [lo nonwo muanuce xo3axu.
Ilonepeo ycix nocniwae Comxo; 3a Hum nasonroyvkuu Ilpam; 3a Humu we U nigdecimka
komonnukie (CYM, 1. IV, c. 248). Oxkpemo BapTo 3ayBa>kuTH, 110 B nepekiani apamu B. lllekcnipa
«AnToHi# 1 Kneomarpa» I1. Kymim BHKOpHUCTaB 1€ CJIOBO Y (DOHETUYHOMY BapiaHTI KOMIHHUK: B
pykax y mebe 6ci nerionu t xominnuku (Illexcmip, c. 86). YBakaemo, 110 BHUKOPHUCTAHHS
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I1. Kymimem mporo iMEHHHMKA HE JIMIE B XYJOXKHIH Mpo3i, a W y MepeKIagalbKiid MpaKTHIll
3aKOHOMIpHE, a/pKe BiH OyB MOOpHM 3HABIIEM TBOPIB JaBHBLOI JiTepaTypH, 30kpema «CioBa o
nosiky IropeBim». Came B miil mam’sTii Briepiine 3aiKCOBaHO CIOBO KOMOHb — «KiHb»: Komonu
parcyms 3a Cynoro, 36eHums caasa 6 Kolesrs (CiioBo, c. §).

OpHuM 13 YacTOTHHX CJIB KO3albKOro JeKCMKOHYy, mo ioro II. Kymim BukopucraB y
nepeknaai 010miifHUX KHUT, OyB IMEHHHK Homyza — «BIIICbKOBa CHIIA, BIMCBKO»: Joxooums eonoc
020, HeHaue 2adde CUYAHHA, HACMYNAOMb 3 IICbKOB0K NOMY2010, HANAOAIOMb I3 COKUPAMU,
mos oposopyou (Csll, €p 46: 22). 3a CnoBHukoM ['piHUEHKA criocTEpiraemMo, o nepiie 3HaYeHHS
CIIOBAa MOMy2a — pocC. «CUJa, MOIIB» — UIIOCTPYE KOHTEKCT 13 €Banrenis Bix Mapka: [Japcmeo
booice nputioe 6 nomysi. Jlo npyroro — poc. «<Bo€HHasi CHJia, BOMCKO» — HABEICHI PSIKH 3 JIBOX
ICTOPUYHUX HAPOJHUX MiCeHb: Ta niomseati, manuil 0xCypo, ma nonpyeu cmyaa, 6o 6yoe xc Ham,
manuti 0xcypo, eeruxa nomyeza (y 3anucax A. Metnuncekoro); A s [bornan XMenbHUIBKHI | 15Xi6
He borocsa i 2adku He maio, 3a coboro eenuxy nomyey s snaro (y 3anucax f. 'omosaupkoro) (Ci I'p,
T. 3, c. 382-383). BucniB npumsazuymu 3 éenruxumu nomyzamu 00... (TOOTO «IiAINTH 3 BEIUKHM
BiliCBKOM J10 TIEBHOT'O MiClIsl, [Ie Ma€ BiIOYTUCS OMTBa») — OJIUH 13 HAHOLIIBII BUPA3HUX 1 YACTOTHUX
y TeKcTax Ko3zalpkux JjitomuciB, i 1. Kymim Bmamo BIiATBOpPIOE iXHIO CTHIIICTHKY B IEpeKIIai
010MWHUX KHUT, YMOTHBOBAHO i TEPEKOHJIMBO BXXUBAIOYM CIOBO HOMIy2a B WOTO 3acTapiiomy
3HAYEHHI «BIHCHKOY.

Hepiaxo II. Kynimn ynaetbcss # 10 BUKOPUCTaHHS CHIJIBHOKOPEHEBUX /0 LHOTO IMEHHHUKA
CIIB: TMIPUKMETHUKA HOMYMCHUII — «MOTYTHIH, CWIBHUIY: AO0 uu npobysas boe, npuiimu, wob
83mu cobi Hapio 3MidC UHWO20 HAPOOY, KApaAMU, O3HAKAMU | 4y0ecamu, GiliHOW | HOMYMNCHOIO
pykoro (CBIL, 5 M 4: 34); niecinoBa énomyscnumucsa — «3pOOUTHCS MOTYTHIM, Bce CUIBHIIDY: Cux
empam HamicHuxy Xpucma ne odonimu, Ha padicms camani, a nani na oocady. Bnomyscnunucey
Hasik ousaeonosi Oimu (Kymim, T1.2, c¢.157). VYV CnoBHuky I'piHUeHKa NPUKMETHUK
NPOUTIOCTPOBaHUM KOHTekcTamMu 3 KymimeBux TBOpiB: [lockudasé nomyscnux 3 npecmonie
(mepexnan €sanrenis Bin Jlykn); Yuopa pab, cvocooni yapo nomymcnun («laps Hanmusaii») (Cn
I'p, 1. 3, c. 383); a niecnoBa ynomysxcnumu 1a ynomyyschumuca — KynimeBumMu nepexiaiHuMH Ta
OpUT1HAJTLHUMHU TBOpPaMH, Hamp.: 18iu pio nHasiku ynomyaycuio (Ilcantup), Ynomysncnue moi noeu i
Ha xameni nocmasus (Ilcantup); Bromyycnunuce Hasiku ousgonosu Oimu («Mapycs
BorycnaBkay); Ynomyscnunuce na mene npu auxii 200uni, ma céama I 0cnooHs cuna Mmoo Hemiy
sacmynuna (Ilcantup) (Cn I'p, T. 4, c. 348). 3aBasku Takomy cioBoBxuBanHio [1. Kymimr 36epirae
YKpalHChKY KHIDKHY CTUJIICTHKY, IO IIJIKOM Y3roJDKEHa 3 HAcTaHOBOKO Mepekianaya biomii —
MIPOIOBXKUTH JIITEPATYPHO-TIMCEMHY 1 KyJIbTYPHY TPaJULII0 YKPAaTHCHKOI MOBH.

Ha3Bu BIMCHKOBUX MIAPO3NUIIB y TEKCTI yKpaiHChkoro mnepekiany Casaroro Ilucema
MpeJICTaBIeHI IMEHHUKOM KO3allbKO1 100U Kitt — «T1alip, ctan»: [ nodinus aoeil, wo Oyau 3 HUM, i
sisyi, i 801U, i eponroou na 0ea kouwti (Csll, 1 M 32: 7); I cmasé mam kowem I3paine npomu copu
(CsIl, 2 M 19: 3), mo B CrnoBHuKy ['piHYeHKa HpPOULTIOCTPOBAHUI KOHTEKCTOM 3 ICTOPUYHOTO
pomany I1. Kymima «YHopua Pana»: Huzoee mosapucmeo 3axnukano mene 0o Kowa, 60 5 6ci 2ipia,
5K c8oi n’amob nyuok, snaro (Cn I'p, T. 2, ¢. 247) — ans cneniansHOro 3HaueHHs «3amopi3zbka Ciuy,
siKe OE3MOCePeTHRO OB’ I3aHE caMe 3 KO3aIbKOI0 J000F0.

[cTopruHi KOHOTAIIil, CIIBBIIHOCHI 3 BIHCHPKOBUMH 3BUYASMH, MAlOTh Ha3BU BIHCHKOBOI
aTpuOyTUKH 1 CUMBOJIB Biaau. B ykpaiHcekomMy mepexnami biomii iX mpeactaBiaeHO iIMEHHUKOM
Kneinod. Y nepexnani «Jpyroi kauru Moiices» Kieiunoou, mi. — «3HAKH BIAIH, PETaiiy — yKUTO
B crapii ¢doHeTHyHMN QopMi Kreunom (MH. KaelHomu) 13 JaBHIIIMMU 3HAYCHHIMH
«IIOPOTOIIHHICTh, CKapO» (3acBimueHe mie B mam ATii 1572 p.), «komroBHICTEY (ECYM, c. 457),
nopiBH.: Hi! Hexaii ycsaka Monoouys noxcusums y cycioku c80€i i 6 maxoi, wjo npobysae 6 20cnooi
6 Hel, KlelHomu cpioHi i Ki1einomu 3010mi i wamu, ma U NOHAOIBAEmMe HA CUHU 8aWi U OOUKU
eawi (CsIl, 2 M 3: 22). CnoBo K7reitnod Oys0 3alO3WYCHE 13 CepeIHbOBEPXHBOHIMEIHPKOI B
YKpalHCBKY, TOJBCHKY, YECHKY, CJIOBAIlbKy MOBH 31 3HAYCHHSM «KOIITOBHICTB; JOPOTOI[IHHHIMA
kamiab» (ECYM, c. 457). Came 11i n1Ba 3HaA4YCHHS TMOAA€E IO clioBa Kiaelnod CroBHUK I 'piHueHKa:
1) poc. «nparoubHHOCTBY, 2) poc. «aTpUOYTHI BIACTH, PETalim», IO MiATBEPIKYIOTh KOHTEKCTH 13
«3anucok o FOxuoii Pycu» (He na mee, mune 6pamms, s Ciu pylinysana, ou ujod s 6am eauii 3emii,
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Keitnoou eéepmana), a Takox i3 TBopiB T. IlleBuenka: Bozvmimb moi omamancwvKi KielHoou,
nauoge, ma oonecimo mockanesi (Ci I'p, T. 2, c. 249).

I1. Kymim BUKOpHUCTOBYBaB IMCHHHK KJelHOOU HE nulile B O10JiMHOMY Mepekiaji, ale i B
OpHTiHAJIBHUX TBOPAX, 30KpeMa B pomani «HopHa pama»: «Bucmosswu cayxcoy, [lpam xoous i3
C80IMU 00 00HO20 HAO2POOKA 00 Opyeoeo. <...> “Booce! Murocmue 6you oywi paba meoezo”’. Xmo
0 [ He nucomenHUll OV8, MAK, OUBIAYUCH MIILKO HA Mi WAOIL, Ha Mmi NAHYUPI, OYHUYKU | 6CSKI
KJleliHoou, nepemiuiani 3 Kicmkamu, 3 Aoamosumu 21agamu, wo nosUpoOIo8aHo 20popizbbor 3
MIOI 0a 3 KAMEHI0 NOHAO MUMU HAOSpoOKamu, Xmo 0, Kaxcy, 6y8 i HenucCbMeHHUl, max i mou ou
002a0as6chb, NPOMUE YO20-MO BOHO MAK BUKOMNOBAHO: YCAKE 0A2amcmeo, ycaKa cl1aea — yce 60HO
cyema cyem: i wabas, u 6ynasa 3 OYHUYKOM, i 20pHOCMANO8A KUpes NOJANCYMb KOUCL NOPYY 3
mepmeumu kicmxamuy (Kymnim, T. 1, c. 69); cnoBo kieiinoou noctae B 1bOMY KOHTEKCTI SIK CUMBOJI
Brnaam i ciaBu. Haromicte y mepexnami B. lllekcmipa: Xuba-oic mooicna yinomy ceimy xynumu
maxuti kneinoo (Lekcmip, c. 9) uei iIMEHHHUK YXUTO 3 HOro AaBHIM 3HAUYEHHSM «JOPOTOIIHHICTD,
KOIIITOBHICTBY.

TematnuHy rpyIy Ha3B 30pOi CTAHOBIATH IMEHHUKH cazailoak, mapua, wium. Y TiepeKiiajii KHUT
bi6nii ix BUKOpHCTaHO B mepeHOCHOMY 3HaueHHi: Ocb i dimu, Hacniooe 1 ocnooue, naio minecHull
Hapooa. Ak cmpinu 6 pykax cunvHozo, Tax cumu monodozo 6iky. Lllachusuil 4onosik, wo HANOBHUE
HuMu cazaunoaka ceozo! He ocopomnsamuvcs eéonu, cosopusuu y sopomsx 3 eopocamu (Ilc 127: 3-6); 1
3aKpue mebe NOKPOBOM C80iM, mu 3Haudewl NpUmynoK nio KpUiamu 1o20; WUmom i mapuero oOyoe
npaesda viozo (Ilc 91: 4).

HanexHicTh IMEHHHMKA cazaildak — «IyK» — M0 KO3albKOTO YW — IIUpIIE — BIHCHKOBOTO
JIEKCUKOHY MIATBEPKYE KOHTEKCT 13 poMaHy «YopHa pama»: cazailoak i3 cmpinkow na neuami
eupizano, Ha sxuii nocunaetbcs CiaoBHUK ['piHUEHKa; a 3HAYEHHS «YOXOJ IS JIyKa 1 CTpLD»
MIPOLTIOCTpOBaHEe IpUciiB’sM 31 30ipku M. Homuca: [losnacw niwoco 3 cazandaxom (Cn I'p, 1. 4,
c. 95).

Ha3Bu nonynspHux y Toi 4ac TKaHUH NPECTaBICHI IMEHHUKAaMU O1agam 1 Kapmasun. Bonu
MO3HAYANM TaTYHKU MaTepii, 0 3 HUX IIMJIKA OJAT A Ko3anTea i1 numsixtu. [1. Kymimn yxuBaB i
CJIOBa 1 B OpUTIHAJILHUX TBOpaXx (y Moe3ii, mpo3i), 1 B mepekiiazi 01011iHUX KHUT, TOPIBH.:

Konmexcmu 3 noemu «Mazomem i
Xaouzay, pomany «Hopna paoa»

Hag’rouamv  kapasan  onasamycom
cuoancokum, Kapmdzunom, cepnanxamu,
magmoro, I 6inor, sax na Jlieawni cuie, eaboiw
(Kymim, 1. 2, ¢c. 11);

Ta sci wosku, kapmazunu, o1a6amu, Ce
6ce — M08 npax 0opoxcuii Ha xcynani I[lpomu
senukoi cnacenns oOnacooamu (Kymim, T.2,

c.31);

Yopuuii 1100 36upacmocs nio Higxceno,
sak capaua. Kaowcymo, y Hioxceni nio paoy
eenukuit ypoycaii Ha kapmazunu...(Kymim,
T. 1, c. 114).

Konmexcmu 3 nepexnady Knue
Moiicea, Knuzu npopoxka Icaii

[ 3pobuwt 3asicy i3 énaeamy i nypnypy
i Kapmazuny ma U i3 HUMAHOI MKAHUHU
(CsIIL, 2 M 26: 31);

I cmin oOna  noxknaomoco  xuiba
sacmenroms obpycom 3 Onasamy ma U
nocmaenams Ha UOMY HOAYMUCKU I dYawdi i
KaounvHuyi i 30aumku O Jicepmeu JUBHOT
(CBIlL, 4 M 4: 7);

Konmu 6 epixu eawi Oyiu, sk
bazpanuys — s, MO8 CHie ix yoino; Koau 0, aK
KapmasuH, Oyiu 4epeoni, — oOMuio ix, sK
soeny (CBII, Ic 1: 18).

OOunBa crmoBa 3acBiJUYEHI B MHCEMHHX IaM ATKaX CTapo(cepeaHbo)yKpaiHChKOi 00u.
3okpema, «CinoBHUK ykpaiHcbkoi MoBH XVI — mepmioi nmonoBuan XVII cT.» nonae drasams sik
CIUIBHUIA TepPMaHI3M y CTapOyKpaiHCHKil, CTapOIOJILCHKIN 1 cTapoudechKiii MoBax (cmn. blawat,
cmuy. blavat, cen. blawe). Y ToroudacHiii ykpaiHCBbKiii MOBI BiH MaB JBa 3Ha4eHHA: 1) «OlaKuTHA
IIIOBKOBA TKaHUHA»; 2) «OJAT 3 TAKOl TKAHUHW». Y NaM’sITKaxX BUSBISIETbCA W 0Opa3HE BXKMBAHHS
[BOTO CJIOBA: ...Jice 3 Ol020 CYKHA anbo Oaaeamy YYyuHsms YOpHOe, d Cb YOPHO20 3a Cs 3HOBY
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oronoe (Ca¥YM, c.92). V CnoBuuky I['piHYeHKA IMEHHUK 6.1agam (poc. «ronyOas IIeaKoBas
MaTepisi») HaBeneHuit 3a pomanoM I1. Kymnimra «Hopua Pana»: Mae 6ona cykui, mae i 6nasamu (Cn
I'p, . 1, c. 70).

«JlexcukoH...» II. bepunnu 3acBiguye IMEHHUK KapMa3uns Ta TOXITHUH BiJ HBOTO
MPUKMETHUK KAPMA3UHO6UI Yy CIOBHUKOBIA CTaTTi Ha CTapoOCJOB’SHCHKI clioBa YpbBIbHD,
YpBBEHB: UpbEeyd, KAPMA3ZUHD, YbipEloHb, Kapmasunosad ¢ga(p)oa c uepsyio (JIb, c. 156). Y
CnoBuuky ['piHUYeHKA JEKCEeMY Kapma3uH TIOaHO y JBOX 3HAYECHHSX: 1) «CYKHO MaJMHOBOTO
KoJIbOpY» (13 mocuiaHHsIM Ha 30ipky M. Homuca); 2) «oasr 3 kapMasuny»: He ascunuco xooumu y
kapmazunax (Cn I'p, T. 2, c. 222), npyre 3 SKUX UIIOCTpy€e KOHTEKCT 13 pomany [1. Kymnima «Yopna
pana». YBIBIIM IMEHHUKH O1aeam 1 KapmazuH B YKpaiHCBKUN mepekiaa Oi0miHHUX KHMT,
I1. Kynim akTyasizyBaB caMe iXHI ICTOPMYHI Ta COLIajibHI KOHOTalli. Y 1IbOMy MOKHa BOadatu
BaxxuBy poiib 1. Kymima B icTopii jexcukorpadiyHOro 3acBil4eHHs Ta (PYHKIIOHYBaHHS TaKuX
JIeKCeM y JiTepatypHiid MoBi apyroi moi. XIX-mou. XX cT.

BucHoBkHM i1 mepcnmeKTHMBH. YBaxaeMo, o nepekinanad KHur Cestoro Ilucema Ta
opurinansHi TBopH I1. Kymima mpuciyxunucs 30epexeHHI0 €JIEMEHTIB KO3aI[bKOT'O COIIOJIEKTY B
mitepatypHid MoBi Apyroi moi. XIX-mou. XX cr. Sk 6aunMMo 3 HaBEJEHHMX BHIIE KOHTEKCTIB,
OJIMHHMIII KO3aI[bKOTO JIGKCUKOHY, BUKOPUCTaHI B TIEpeKiIaaax Oi0MHUX KHUT, HAJIEKATh 10 PI3HUX
TEMaTUYHHX T'PYyI, 110 (OPMYBaIHCA B YaCH aKTUBHOI COLIIATBHOT Ta ICTOPUYHOI POJIi YKPaiHCHKOTO
KO3alTBa ¥ 3aramom BilickkoBOi BepcTBU. Ili cimoBa mocnmigoBHO TmipeactaBieHi B «CroBapi
yKpaiHCbKkOi MOBU» 3a penakuiero b. ['piHueHka 3 MOCWJIAaHHSAM Ha UIIOCTPAaTUBHI KOHTEKCTH 3
tBOpiB II. Kymima, mo 3acBimuye BaxiuBy poisib II. Kymima 1 b. I'piHuenka B 30epexeHH]
€JIEMEHTIB KO3allbKOTO COIIOJIEKTY Ta iX BIATBOPEHHI B JiTepaTypHiil MoBi apyroi moiu. XIX-—
mou. XX ¢T. ¥ yKkpaiHcbkid Jekcukorpadii mou. XX ct. Ilpore B momansmioMy ykiIagaHHI
CJIOBHHKIB Il MPAaKTHKAa HE Majla MPOJOBXKEHHS, aJKe PO3BUTOK YKpATHCHKOI Jiekcukorpadii i
JIHTBICTMKY 3aBXIW OyB 3yMOBJICHHH BIAMOBIIHOK TOJITHYHOIO CHTYyalll€l0 B KpaiHi.
[lepcrieKTUBOIO IHOTO JOCTIJDKCHHS BBa)KAEMO CTBOPEHHS I1HTETPOBAHUX ICTOPUKO-MOBHO-
JITepaTypHUX CHEIliabHUX YH (DaKyJIbTaTUBHUX KYPCiB II0JI0 BUBYCHHS KO3aIbKOI 100U B icTOPIl
VYKpaiHu Ta TEKCTOBOTO 1 JEKCUKOTpaiyHOTO MPEICTABICHHS €IIEMEHTIB KO3allbKOTO COIIIONEKTY,
10 CTaHE OCHOBOIO JUJIsi KOMIUIEKCHOT'O 1CTOPUKO-(IIONOTIYHOIO BHAAHHA; a TAKOXK YKJIaJlaHHS
CJIOBHHMKA KO3AI[bKOTO COLIOJIEKTY 3 UIIOCTPAaTUBHHUMU KOHTEKCTaMM HE JIMIIE OPHUTiHAIBHOI Ta
nepexnananpkoi cnagmuun 1. Kynima, ane # iHmMX yKpaiHCBKUX MUCHBMEHHHKIB, Y TBOPUYOMY
TOpOOKY SIKHX € TBOPH BiJIITOBITHOI TEMATHKH.

YMOBHI CKOPOYCHHS BUKOPHUCTAHHX JAKepe.l

JIb — bepunpa I1. Jlekcukon cioBeHopockkuil. KuiB, 1627 [Hagpyk. 3 kuiBcbKkoro BuaaHHS 1627 p. poTomex.
crocobom] / miaroT. Tekery i Berym. cr. B. B. Himuyka. Kuis : Hayk. nymka, 1961. 272 c.

ECYM - Etumornoriuyauii cnoBHUK yKpaincekoi MoBH: Y 7 T.: T. 2 ([{—Konyi). Kuis : Hayk. mymxa, 1985. 570 c.

Kyaim — Kymnim I1. O. Tsopu: y 2 1. 2-re Bunanns. Kuis : Hayk. gymka, 1998. T. 1: IIpo3osi tBopu. IToetnuni
tBOpH. [lepecniBu Ta nepexnanu. 752 c.; T. 2: [Toemu. [pamaTtuyni TBOpHU. 768 C.

Jlitonmuc — Jlitormc CamoBUALA. 2-¢ BHI., BUNIPaBIL., crepeotnil. Kuis : Hayk. nymka, 1971. 205 c.

Ic — Iymroii I. MonuTtoBruk. [lcantup / 3a 3ar. pen. nmpod. B. lllenaeporcrroro. Kuis : Pana, 1997. 271 c.

CYM - CnoBHuk ykpaiacekoi MmoBu: B 11-ti Tomax. Kuis : Hayk. nymka, 1970-1980.

CaYM - CrnoBHuk ykpaincbkoi MoBu X VI — nepioi nonosunu XVII cr. JIeBiB, 1994. Bun. 2: 5-boeycraseyw.
151 c.

Ca I'p — I'piruenxo b. I. CrnoBaps ykpaincekoi moBu. T. 1-4. Kuis, 1907-1909 [penpuntae Bumanus. Kuis :
JlexcukoH, 1996].

CaoBo — CnoBo o nosiky IropeBim / ynopsia. ta npumit. O. Mumrannya. Kuis : Pan. mkona, 1989. 310 c.

Cs II — Cseeare Ilucemo Craporo i HoBoro 3aBity. MoBoi0 pycbKko-ykpaiHchkoto. Y Bimai: Bumanne
OpuTaHCHLKOTO 1 3arpaHuuHbOTO Oi0siliHOrO ToBapuctBa. 1903. [mepeBmmano Kwui: Pama, 2000]. IT’aTuxHMKXKS
Moiices. C. 1-206.; Kuura npunoBicrok ComomoHoBux. C. 570-593; Kuura mpopoka Icaii. C. 605-655; Kuura
npopoka €pemii. C. 656-711; Kaura «I[lmau €pemiin. C. 712-716; €panrenus Bix csB. Marres. C. 1-35.

Mexcmip — Iexkcmip B. Antoniit i Kieomatpa / mepexman I1. A. Kymima; Buza., mepeaqmoBa i HOSCHEHHS
I. ®panxka. JIbBiB : 3 Apyk. Hayk. T-Ba iM. llleBuenka, 1901. 180 c.
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THE COSSACK’S LEXICON LINGUISTIC UNITS IN P. KULISH-I1. POLYUI’S UKRAINIAN
TRANSLATION OF THE BIBLE AND B. GRINCHENKO’S «UKRAINIAN LANGUAGE
DICTIONARY»
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Abstract. Introduction. The article presents the complex linguistic analysis of the Cossack’s sociolect
units used in P. Kulish and I Polyui’s Ukrainian translation of the Holy Scriptures, along with their
representation in B. Grinchenko’s Ukrainian language dictionary. Herein lies the relevance of the research
which will serve as the basis for the futher generalizing works on history of the lexicographical
authentication and functioning of such lexemes in the literary language of the second half of XIX — early XX
century.

The list of sources is known to be used by Grinchenko at the conclusion of the Dictionary includes
some examples of P. Kulish’s tranlation practice, in particular: the New Testament of the Holy Scriptures
(1880), «Books of Joby (1869), the first five books of the Holy Scriptures’ Old Testament and the New
Testament (1869). This fact confims securing high style vocabulary in Ukrainian lexicography in the early
XX century. It is worth emphasizing that B. Grinchenko also brought in the original writer’s works to the list
of sources, since there were extremely successful combining folk material with traditions of the old book
language in their content.

The purpose. The main objective of the research is to analize the representation of the Cossack’s
sociolect units in P. Kulish and I. Polyui’s Ukrainian translation of the Bible and illustrative contexts to the
mentioned lexemes in B.Grynchenko’s Ukrainian language dictionary. The material for the research are old
Cossack’s sociolect units compiled from different thematic groups, in particular: names of Cossack’s
chieftains: hetman, osavul, starshyna, sotnik, tysiachnyk; names of military units: kish; names of military
attributes and symbols of power: kleinod; weapons’ names: sagaidak, tarcha, shchyt; names of fabrics:
blavat, karmazin.

The methods. Description and comparative methods of the research are mostly applied when
analyzing these lexemes.

Maine results of the study. The main conclusions of the research lie in the fact that Cossack’s
sociolect units which were used in the Ukrainian translation of the Bible’s books are presented in
Grinchenko’s dictionary with illustrative contexts both in translated and original Kulish’s works. It states
their broad representation in the Dictionary’s source base and proves P. Kulish and B. Grinchenko’s
important role in preserving of the Cossack’s sociolect units along with their representation in the literary
language of the second half of XIX — early XX century and Ukrainian lexicography at the beginning of XX
century.

Originality. The scientific novelty of the research’s obtained results lies in implementing of the
comprehensive study on the representation of the Cossack’s sociolect in P. Kulish—I. Polyui’s Ukrainian
translation of the Holy Scipture, as well as theirs processing among the various lexicographical sources in
B. Grinchenko’s “Ukrainian language dictionary”.

Conclusions and specific suggestions of the author. The conducted research has shown the relevance
of historical and literary specialized or elected courses on studying Cossack’s era in the history of Ukraine
and lexicographical representation of Cossack’s sociolect units. This could lay the foundation for the
comprehensive historical and philological edition. The Cossack’s sociolect dictionary with illustrative
contexts both P. Kulish’s original heritage and other Ukrainian authors, specializing in the respective
sphere, is expected to have a great practical value. This too seems to be crucial, since after Grinchenko’s
Dictionary such practice, unfortunately, didn’t find its continuation.

Key words: Cossack’s lexicon, P. Kulish—1. Polyui’s Ukrainian translation of the Bible, Grinchenko’s
Dictionary.
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OHOMACIOJIOTTYHA MATPHUIISA B JTEPUBAIIIMHINA ®YHKIIII CY®IKCIB
BIIIMEHHHMX JIIECJIIB Y CTAPOYKPAITHCBHKINA MOBI XIV-XVII CT.
I. B. Kouepza, kanouoam ¢pinonoziunux nayx,
ooyenm Kagheopu yKpaincbKo2o M0o803HA8CMEA | NPUKIAOHOT NIH2EICIMUKU
Yepracvko2o nayionanvnozo ynieepcumemy imeni bozoana Xmenvnuuvkoz2o
(HYepxacu, Ykpaina)
e-mail: kocherga galina@ukr.net
ORCID: https://orcid.org/0000-0003-1000-3427

Y cmammi npoananizoeano mexamnizm 8mopuHHO20 NO3HA4eHHs CypikcanrvHol diecnigHoi Oepusayii
cmapoykpaincekoi mosu nucemuux nam smox XIV-XVII cm., ycmanoeneHo medxici ceMaHmuyHo NOXIOHUX
00UHUYDL Y HOMIHAMUBHO-0ePUBAYIUHUX NPOYecax HAYIOHATbHO-MOBHOI KAPMUHU C8ImYy, W0 CMAHOBIANMD
SHAYHY YACMKY JEKCUYHO20 CKAAOY MOBOGOHOY, OCKINbKU YUCAEHHI CLOB0MBOPYI MOOedi CyuacHOi Mo8u
chopmysanucs 6 MUHYIOMY I NPOUULIU CKAAOHUL WX (DYHKYIOHYB8AHHSA, AKMUBIZYIOYU YU 8MPAUAIOYU CE0I0
NPOOYKMUBHICMb, 8I003ePKAIOI0OYU  6CT chepu  HCUMMEILILHOCMI  0ABHBLO20 YKPAIHCLKO20 COYIYyMY.
Cyghikcanvhuil cnogomsip idiMeHHUX OIECII6 8apmMo po321A0amu He Juue 8 Melcax CeMaHmuxu, a i 6
OHOMACIONOSTYHOMY ACHEeKmMI MO8U ma il 36’53Ki6 31 CMPYKMYPOI) C8I0OMOCMI: MUCIEHHAM, NCUXTYHUMU
ynxyisamu, inmepiopusayicio OiicHOCMi ma BIOYYmMmsAM C8iMy, A MAKONC V MeXaizmi 8I000pajicemHs
pehepenmie y MeHmMAIbHOCMI Ma NO3HayenHs ix y mosHiti cucmemi. Came momy micye mici abo miei
CN0BOMBOPYOI MOOeNi 8 CKIAOHIU i pO32ANyHCeHili Oepuayiinitl cucmemi Cy4acHoi YKpaiHCcbKoi Mosu
MOIHCHA BUBHAYUMU, CHUPAIOYUCL HA ICMOPII0 MO8U, 60 8 MOBHOMY CYQDIKCATbHOMY CeeMeHmi 8I003ePKALeHO
MUCTIEHHST TIOOUHU CEPeOHbOBIYYsl, CHPUUHAMMS U OYIHKA Helo A6UUy NO3AMOBHOI OiticHocmi U MOBHOT
xkapmunu ceimy. Haykoea Hosusna pobomu nonseae 6 momy, wo 8 Hill ynepuie npoaHaiizo8anHo CUCHeMmy
CNOBOMGIPHUX MUNIE BIOIMEHHUKOBGUX OIECAI8 HA OCHOGI 3HAYHO20 Mamepiany, BUOPAHOO 3 NUCEMHUX
Ooicepen cmapoykpaincovkoeo nepiody XIV-XVII cm. icmopii ykpaincokoi aimepamyproi mosu. 3’sacosano
OHOMACIONO2TUHY NPUPOOY OePUBAYIUHUX NPOYECI68 BUHUKHEHHS NOXIOHUX CY@IKCATbHUX OIECTIHUX 0OUHUYD
¥V MOGHIU nidcucmemi cmapoykpaincokoi aimepamypuoi moeu XIV-XVII cm. Hominamusni npoyecu
BUHAYAIOMb MEXAHI3M 83AEMOOIL OTUCHOCI, MUCTEHHS Md MOSU.

Kniouosi cnosa: oiccriena Hominamema, cmapoyKpaincoka Mo8d, JeKCUKO-CEMAHMUYHA 2pynd,
cyixcanvHa niocucmema Mosu, Kame2opiuHicms, GYHKYIOHANbHO-CEMARMUYHUN ACNEKM, OHOMACION02IUHA
Odepusayis, 0iaxpoHHa NOXIOHICMb.

AkTtyaiabHicTb. Y 2014 poui BigOymacs 15-ta MixHapoana kxoHdepenuis Kowmicii 3i
CJIOB’STHCBKOTO CJIOBOTBOPEHHS NP MIXKHApOJIHOMY KOMITETI CIaBICTIB, M 9ac KO pO3Tisiianu
IIUTAHHS CJIOB’SIHCBKOTO 1 HECJIOB’SIHCBKOTO CJIOBOTBOPY, BHUCBITJIEHI aBTOpaMM KOJIEKTUBHOI
moHorpadii «Slavische Wortbiidung im Vergieich: Theoretische und pragmatische Aspekte» [10].
3ajexIapoBaHi MOJEN OMMCY AEPUBALIMHUX MPOLECIB y CIOB’SIHCHKMX 1 HECJIOB’STHCBKMX MOBaXx
BUCBITJICHO 3 YpaxyBaHHIM JiaXpOHHOTO 1 CHHXPOHHOTO IIJXOMIB 1 B MPOEKIIi Ha MparMaTHIHY
wiomuHy. KpiM 1mporo, minotHumu Oynu jpociimkeHHs €. KapnijoBecbkoi, «siKa poO3BHBA€E
MOJIbOBUM MIAX1JT 10 CJIOBOTBIPHOI CHCTEMM YKpaiHCHKOI MOBU 1 XapakTepusye ii sapo (30HY
abCoJIIOTHOTO JIa/ly), OTOYEHHS siipa / mepudepii (30Hy BiJHOCHOTO Jaay / O0e3nany) Ta nepudepito
(3oHy abcosoTHOrO Oe3nanay)», Mo 3a3BUYail (opMye CIOBOTBIPHY METaMOJENIb HOMiHAIII].
HaykoBui 3anpononyBaiu KOMOIHOBAaHUH MiJX1]] 10 31ICTABHOTO TOCIIKEHHS (OHOMACIOJIOTIYHUH 3
€JIeMEHTaMU TI0JILOBOTO U 171e0rpadigHoro), 10 BOYEBUIHIOE TBOBEKTOPHUMN aHAI3 — BIJl JyMKH JI0
clioBa Ta BIJ CJIOBa JO JAYMKH — CIOBOTBIDHMX CHCTEM 3ICTAaBIIIOBAaHUX MOB Yy MOBHIH
KOHIIeTTyaizamii cBiTy. JlOCHIIHUKK BIOKIQJHIOIOTh KOTHITUBHO-TUCKYPCUBHHUM TMIAX1T 10
BUHUKHEHHS HOBHX IMOXIJIHUX OAMHHUI [9, c. 145-152]. 3a3HaueHi BuIlle HANPSMHU JOCITIIKEHHS
ICTOPUYHOT JI€PUBATOJIOTT] KOHCTATYIOTh IOMITHI 3MIHM B MOHSTTEBO-TEPMIHOJIOTTYHOMY
JiepuBalliiiHOMY amapaTi, BUIIPOAYKOBYIOTh HOBY iHTepIpeTalio 0a30BUX CIOBOTBOPUYHMX KaTeropin
Ha TPYHTI 3arajlbHOTEOPETUYHUX MIPKYBaHb, BUKOPHCTOBYIOUM TpPaJuIliiiHI JKepena (MepeBakHO
MUCEMHI MaM’SITKH), [0 CTAHOBUTh AKTYAJIbHICTh 1 MEePCHEeKTUBHICTH MPOIOHOBAHOI PO3BIIKH.
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KonkpeTHi AOCATHEHHS B PO3B’sI3aHHI LUX MPOOJIeM Ha KOKHOMY ICTOPUYHOMY €Talli CTaHOBJICHHS
ICTOPUYHOTO CIIOBOTBOPEHHS BU3HAYEHI OOCATOM HAsBHOTO B JAOCTITHHUKIB (JAaKTUYHOTO MaTepiaty
Ta crocobaMu MOro HayKOBOi IHTEpIIpeTallii.

AHaJii3 0CTaHHIX J0CTiTKeHb Ta MyOaikamii. /s BUCBITIICHHS MiaXpOHHOI Cy(]ikcanbHOI
MIJICUCTEMH CIIOBOTBOPEHHS CTapOyKPaiHChKOi JIITEpaTypHOi MOBH, YCTAHOBJIEHHS IOX1JHOCTI
HOMIHATUBHUX OJMHMI(b, BH3HAYCHHS IXHIX OHOMACIOJOTIYHMX 0a3HUCiB, OCOOJIHMBOCTEH
BUKOPHUCTAHHS CJIOBOTBIpHUX JCpHBATIB Cy(diKcaapbHOI MiACUCTEMH B IpoIlecaX TBOPEHHS CJIiB
PI3HUX YaCTWH Ba)KJIMBE HAYKOBE 3HAYCHHS MAIOTh Ipalli 0araThboX JOCIiIHUKIB, y MOHOTpadisix Ta
OKPEMHUX CTaTTSIX SKHUX MOPYIICHO LTy HU3KY 3arajbHHUX Mmpobiem icTopii ykpaiHChKOi MOBH, ii
IlaXpOHHOTO Ta CHHXPOHHOTO CJIOBOTBOPEHHSI B PETPOCIEKTHBI, 30KpeMa M Ji€CIiBHOTO
cnoBoTtBopeHHs. Lle nocnimxenns C. bessenka, O. besnoscko, I1. binoycenka, JI. Bynaxoscbkoro,
I. BuxoBanus, T.Bosnoro, B.TI'annoBa, K. I'opomencekoi, B.I'pemyka, A.I'punieHka,
JI. Tymeupkoi, II. XKurtenpkoro, M. XKoBtoOproxa, A. 3aruitka, A. 3amizuska, . Kapnenka,
€. Kapninoscekoi, H. Knmumenko, I. KoBanmka, M. KpaBuenko, A. Kpumcekoro, I. Matsisica,
K. Muxanpuyka, B. Himuyka, JI. Ilomtoru, O. Ilore6Hi, B. PycaniBcskoro, C. Cawmiiinenka,
€. Tumuenka, O. Tkauenka, JI. FOpuyk Ta in. HaykoBi oOrpyHTYBaHHS MOBO3HABILSIMH YMCIIEHHUX
MUTaHb JIIaXpOHHOTO CJIIOBOTBOPEHHS B KOHTEKCTI 1CTOPUKO-JIHTBICTUYHOI CJIaBICTHUKH Pi3HUX
ICTOPUYHUX NEPIOAIB yCyBa€ HEOOXIAHICTb JOKJIAIHILIIONO BHCBITJIEHHS LBbOTO HUTAHHS, SIKE
BUXOAMUTH 3a MEXI OKpPECIeHOI HaMH NpoOJeMaTUKu. «Y CydyacHIM JIIHTBICTUII Jenani Oinblie
NPUILISIOTH yBary BUBYEHHIO MEHTAJIbHUX MPOIECIB 1 CTPYKTYP, K1 crienn(iuHO MpeacTaBieH] B
MoBi. JlociKeHHs B TeOpii MEHTaJIbHOCTI 3aCBIUYIOTh, LII0 B HaYILll JOCI HEMA€ YiTKOTO YsIBJICHHS
npo el (eHOMEH, PO3KPHUTI JIMIIE OKpeMi MpobieMu U po3pobiieH] HUIAXHM iX BUPILIECHHS» [6,
c. 329-334].

CrapoyKpalHChKI J11€CIIBHI HOMIHATEMH € MaTEpiajioM JAEPUBATOJIOTTYHUX JOCIIKEHb Yepes3
NPEJCTABICHICTh Y HHUX 1ACHTU(IKYBAIbHUX, MOTHBALIMHUX, OHOMACIOJIOTIYHUX IPOLECIB
CTapOyKpaiHChKOTO CJIOBOTBOpeHHS [8, c.43-48]. CrapoykpaiHCchka Ji€ClliBHA JIEKCMKa B
nuceMHux mam’sitkax XIV-XVII cr. omepra Ha yHiBepcasii KOHLENTyadi3alii AifCHOCTI, Ha
BUSIBJICHHS. CEMaHTHYHOTO, JepUBaliiHOrO ¥ (QYHKIIMHOrO TMOTEHLialy, a TeMaTH4He
po3ranyXeHHS i HalOBHEHHS ii JIEKCHKO-CEMAaHTHYHHUX TPYI CBIIYUTH MPO cnenudiky il moBHOTY
TaKoi KOHIIENTYyasi3allli Ta KaTeropusarii.

[IponioHOBaHa CTATTS MPOAOBXKYE ABTOPCHKE MOCIIIKEHHS OHOMACIOJOTriYHOTO HAamNpsMy B
ICTOPUYHOMY CY(iKCaibHOMY CJIOBOTBOpI, IIO € OJHUM 13 MOTYXKHMX Y HAyKOBIH Mapagurmi
JOCIIJIKEHHSI HOMIHATUBHOI JiSITBHOCTI Ta CTBOPEHHS CTPYKTYP MO3aCBiZIOMOTO, sIKi MMPOCTEKEH] B
HOMIHAIIMHUX Tporecax (HE MOJaEMO B PO3BIAII TEOPETHYHI 3acaad W METOMOJIOTTYHI TMO3HIIIT
HAYKOBHUX JOCIIJKEHb 3 OKPECJICHOT MpoOieMaTHKH, 1100 He TyOIroBaTH MaTepia, MpeacTaBIeHUHA
y HH3III TomnepenHix myOsikariit). Ha BaximBiCTh 1 HEOOX1THICTh OHOMACIONOTIYHOTO MiIXOAY B
CIIOBOTBIpHUX HOMiHamisXx akueHTyBaB O.IloTeOHS y CBOiX TrpaMaTHUYHUX JOCITIIKCHHSX:
«...hopma BIAMOBia€ TIEBHUM BUMOTAM JYMKH MOBIIS, ... BAXJIMBO 3HAWTH TICUXOJIOTIYHI YMOBH
BXKUBaHHS ¢GopMu ab0 TOYHO BHM3HAUMTU 11 3HadeHHs» [7, c. 112]. JHocmigauk O. binoxin
CTBepIKyBaB, 1m0 po3podieHa O. [loreOHer0 KOHIEMISI IECTIBHOCTI IpyHTOBaHAa Ha
OHOMACIOJIOTIYHHX 3acaaX: «...CTBOPUB ICHXOJIHTBICTUYHY MOJIEIb HAPOHKEHHS CJIOBA, PEUCHHS
1 YaCTUHH MOBH B TIPOIECI OCATHEHHS JIIOJICBKUM PO3YMOM HECKIHUEHHO PI3HOMAHITHHUX SIBHIIL 1
MPOIIECIB  HABKOJIUIIHBOTO cBiTy» [1, c¢.299]. 3a BucHoBkoM pochimauii JI. BicoBerpkoi,
CJIIOBOTBIpPHA CHCTE€Ma JaBHHOI PYChKOYKpPaiHCbKOi MOBH (TaK JOCHIJHHUIS HAa3UBAa€ NaBHbOPYCHKY
MOBY), ycCHagkoBaHa 3 mpacioB’ssHCbkoi MoBH, y XI-XIII cT. Oynma Bke ycrajeHOIO 1 Mania
3aKOHOMIpHHH Xapaktep [2, ¢. 170]. BUHATKOBO BaXXJIWBUM IS HAIIOTO JOCIIKCHHS BBAKAEMO
BUCHOBOK B. ['oprimHMua mpo Te, mo cydacHa cucTema Cy(QikCalbHUX aJ’ €KTOHIMIYHHX MOJeien
YKpaiHChKOT MOBHU CKJIaJIacsl 0 TMOYATKy cTapoykpaiHchkoro mepiony (XV ct.) [3, c. 56], mo nae
3MOTY, IPHHAXMHI B pOJIi po00Y0i TiNoTe3u, MOPYIIUTH MUTAHHS TPO CITiBBIIHOCHICTh 3a3HAUYEHOTO
qacy 3 4acoM (OopMyBaHHs pecypciB (OXOIUIIO0YN (GOPMAHTH 1 MOJIENi) YKpaiHChbKOI IMEHHUKOBOI
cydikcarrii B 3araigom.
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MeTta fgociaigkeHHsi — 3°SCyBaTH BHYTPIIIHIO OyJI0BY Cy(ikcaabHOI IMiJICHCTEMH
BiJIMCHHUKOBUX Mi€CTiB crapoykpaiHchkoi MoBH XIV-XVII cT. Ta BCTaHOBUTH MOTHBAIiHY
MaTPUINIO B MOXITHUX JEpUBaTaxX, Mo (GOpMye CIOBOTBIpHY MOjeIb HOMiHAII. CTaTTs MPOJOBKYE
HU3KY ITyOJIiKaIii 010 CTAHOBJICHHS JI€CIIBHOI CUCTEMH CTapOyKpaiHCHKOT (pychkoi) MoBu XIV—
XVIlcr.,, 3 ormsaagy Ha CeMaHTHKO-KateropiiiHi wmoaudikamii cydikcanbHOi Ii€CTIBHOCTI,
IMIUIEMEHTOBaHI B OHOMACIOJNOTIYHI MEXaHI3MH JIECIIBHOTO CJIIOBOTBOPY MHCEMHHX I1aM’ SITOK
XIV—=XVII ct. Ha piBHI KOHIIENITYaJbHUX PEIIAIIN CHHEPIETUYHOI CHCTEMH €THOCBIIOMOCTI MOBIIS.

Marepiaau it MeToau gocigkenHs. J[kepenoM mocmikeHHs ciyryBainu «Matepiaau 10
CrnoBHMKa MHCEMHOT Ta KHIDKHOT YKkpaincbkoi MoBH XV—-XVIII cT.» : y 2 kH. / €. Tumuenko [Ymop.
B. B. Himuyk, I'. I. JIuca]. HAH Vxkpainu ; Ykpainceka Binbna Axanemiss Hayk y CIHIA. Kuis ;
Hb}O—ﬁOpK, 2002-2003. Kun. 1-2. Merogosoriss  AOCTIIPKCHHS OKPECIICHAa KOMIUIEKCHUM
BUKOPUCTAHHSM 3aCTOCOBYBAHMX VY CydYacHIH JIHTBICTHIII METOMIB, 30KpeMa: OIMCOBOTO,
KOMITOHEHTHOTO, TpaHC(HOPMAIIHHOT0, TUCTPUOYTHBHOTO, 31CTABHOTO, IMOPIBHSJIBHO-ICTOPUYHOTO
METOIB TOCIIPKEHHSI CEMAaHTUYHOT CTPYKTYPH JII€CITIBHUX OJUHUIIb.

Pe3yabTaTH J0OCITIIZKEHHST Ta iX 00roBopeHHs. J[ieciioBO Sk caMOCTiliHa 4acTHHA MOBH B
napagurMi BiIMIHIOBaHHS 1 CIIOBOTBOPY CYTTEBO BIIPI3HSAETHCS BiJl IMEHHMX YacTUH MOBH.
C10BOTBIp Zi€CiIOBa YCKJIaJHEHUN HE JIMIIE THUM, II0 BiJl KOKHOTO JI€ECIOBA MAa€eMO HE OJHY, K B
IHIIMX CJIOBAX, a /1Bl OCHOBU (1H(IHITHBHY Ta OCHOBY TENEPILIHBOrO Yacy), a i TUM, II0 B CUCTEMI
Ji€coBa TICHO TEPEIUIETEHO CIOBOTBOPEHHS 31 CIOBO3MIHOMO. 3a JOMOMOIOI0 CJIOBOTBOPUYMX
3aco0iB, 30kpeMa cy(dikciB 1 TpediKCiB, YTBOPIOIOTHCS HE JIUIIE CIIOBA 3 BIJIMIHHUM JIGKCUYHUM
3HA4YEHHsM, a i JieciiBHI HopMu, 30KkpeMa JesKi 4acoBi popMu (MUHYJIOTO Ta MaHOyTHBOTO Yacy),
¢bopMH YMOBHOTO crI0c00y, JI1€CIBHI (POPMH BHUY, CTaHy TOLIO.

OCHOBHUMHM cIOCOOaMH CIIOBOTBOPY JlieciiB y nuceMHux nam’stkax XIV-XVII ct. 6ymm
cydikcamiss Ta mnpedikcamig. Y CTaTTl PO3MISTHEMO JIMIIE OCHOBHI 3aco0M Cy(iKcaabHOTO
niecimiBHOro cnoBoTBopeHHsA. Ilucemui mnam’stkun XIV-XVII ct. dikcyroTs XapakTepHi s
CIIOB’IHCBKMX MOB BilacHe jiecimiBHi cydikenm: -ty- («— -H&-), -b- (i ¥Horo pizHOBHA micns
UIUIUISYHX T4 | - ja- < -b-), -H-, -a-, -Ba-, -0Ba- (-€Ba-). Lli cydikcu sk cioBOTBOPYi 3ac00H
TIECTIBHUX OJWHMIb CIyTyBaJd JETEpPMiHATHBAMH JI€CTIBHHUX OCHOB iH(iHiTHBa. Bapto
BiJI3HAYUTH, 10 B CTAPOYKpaiHChKuX mam’sitkax XIV-XVII cT. nopsn i3 nepuatamu Ha -oga(TH)
-yga(TH), 3adikcoBano aieciiBHi cydikch y GoHETHKO-TpadiuHOMY BUIJIS ~€RA-, ~-HBA-, -bIBA-,
-bRa-, -€Ra-, -aBa-. Sk 3a3Hauae II. I'. XKurenpkuii, gieciona i3 cydikcamu -biRa-, -HRA-, -€RA- 3
XVIcr. moyanu 3HUKATH, MOCTYHNAIOYHCh MICHEM JepuBaTtaM 13 Cy(piKcoM -0Ba-, KU 4YacTo
HaOupaB (QoHeTHuHOro BUIIANY -YBa- [4, c.89]. OpHak, JOCHIKYyIOUM OHOMACIOJIOIIYHI
OCOOJIMBOCTI JIECIIB y NMaM’ ATKaX CTapOYKpaiHChKOi MOBHU, IOMIYa€MO, IO JIECHTIBHI Cy(IKCH -
HEA-, (-bIBA-), -ABA-, -OBA- Bce X Taku (YHKIIOHyBaid, TOOTO OyjiM IPOLYKTUBHUMH.
Hanpuknan, BGIIAMATATH, 21 Benomuuts. Bcnamaraas Texs I s Kors wa Payras.
Pyk.xp. 21 [Tumuenko K. 1, c. 120]. BTRAATH, en. (na. weielad). BkawMaTh, MPHCOEAHHATH.
Monacraips Aenckiti B's Momenetniti monacTaips Buaensckivi BTEagems. AK3P. 11, 69
(1615) [Tumuenxo K. 1, c. 124]. BRIMOKVTOBATH, 21. Uckynuts rpexu. [Aryariao cemari]
TYTh HA 3€MAK BHMOKYTOBAAB. Pyk.Xp. 372 [Tumuenxo K. 1, c. 149]. 3AANYIKOBATH, on.
BamackupoBatb. [0 KoHyayn BoYAAok's  [daaunsie  EPBOHIB]  Batan  34AHYMKOBAHH
npagaugamu  3parhukama. Bea. 111, 73 [Tumuenko K. 1, c.274]. 3AHEMOUIKTH, o
3a00neth. JanemotyEBL HA EoA'B3He HA KWTAAT® A€zenTeptn. An.Mapk. I, 171 [Tumuenko
K. 1, ¢.277]. AHMHOBATHGH, ra. IlpepcTaraaTncA. OTToAs ACHO TOE  10COALCTEO
AHYYETCA, HXK'B ECTh 3MBICAENOE HA oykeHb€ cAaBnlys. Tlaa. 1036 [Tumuenko K. 1, c. 405].
MACGGTATOBATH, 21, Brite cronuuero. M#Eemo moe maecmamosano, mo ecmv CmoIuYerO
yecapckorw ovino. lan. 519 [Tumuenko K. 1, c. 417]. BTPYHTOBATH, 21. OcHoBaTh, yTBEPIHTS.
Ha momv kamenu — mosums e2pynmyio yeprkoeo morw. Ilain. 345 [Tumuenko K. 1, ¢. 88]. ANUTH,
en. PaccBerats. AHA 0cMOro MECEUA MApya B PANKY, ¢kopo AHHTH o4dao. Kn. Ayuk. 1612, a.
812 [Tumuenxo K. 1, c. 210]. ANOBATH, 2n. /lueBats. GeH AEHL AHOBAAH MBI HA CEMbL XKE
mEeryy. An. Mapk. 1, 315 [Tumuenxo K. 1, c. 210]. ANKTH, er.Paccerats. Hovaao AnETHh.
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Pyk.xp. 233 [Tumuenxo K. 1, c. 210]. 35RAKTH, 2x. [ToGenetrs. OauBH MOAKBAPTH MELIATS
nokr  38kakers. Nku. 13 [Tumuenko K. 1, c.304]. 3GTAPKTHGH, 21 Cocraputhes.
3craphaemea ke Pyk.xp. 64. Jcraphaca 81 wkori 3éman. 1laa. 946 [Tumuenko K. I,
c. 341].

JiecniBHI HOMIHATUBHI OJMHHMII MEPIIOTO KJIACy 3 OCHOBOMK iH(iHITHBAa Manu Oe3cydikcHy
OCHOBY, IO 30irajiacs 3 KOpEHEM JI€CIOBa, N0 SKOi Oe3mocepeHhO MPHETHYBABCS IMOKA3HUK
iH}iHiTHBAa -TH-. [IpUKMETHUM € Te, IO I OCHOBU TENEPIIIHBOIO Yacy TaKuX Ji€ciiB Oynu
xapaktepHi cydikcu -€- -y- («— -x- < *-0-); -te- (je-); -10- («— -Bx- — ¥jo-). Koxen
cydikc MaB CBOK OCOOJHBICTH MI€CTIBHOI HOMiHaIil. 30Kkpema, Cyhikc -#0- («— -ER- « *jo-)
BIIACTHBHI JIUIIIE TUM JIECITIBHUM OJMHULISAM, OCHOBA 1H(IHITHBA SKHUX 3aKIHUyBaIacs Ha TOJIOCHUMA
3BYK, a JII€CIIOBA, OCHOBA 1H(IHITHBA SKHX 3aKiHUyBajacs Ha MPUTOJIOCHUM, MOTJIM MaTH Cy(iKCH
(¢ -®- « *-0-); -te- (-je). Hanpukian, KEBRTHNVTH, 2n. (na. kwitna¢). LlBectu, nporperars.
Boias o wacw, rasi pewn vawn KgiTHyan # A0BP€ ¢4 miad. Ilaa. 323 [Tumuenxo K. 1,
c.363]. KOB3VBATH, on. [I'mymarscs, OpesroBats?]. Blytms T HE KOB3VEW's uyyp MEKS
T8k BhRrparn. Aogr. 93 [Tumuenko K. 1, c.369]. KAAKVAKBATH, on. (am. calculare, T.
kalkulowac). Cuutatb. £04kd H BHHO BPYYENO BEKEBCKOMY, €r0 Kb KAAKYAIOBAHO Bb AEHIAYb.
An.Mapk. II, 22 [Tumuenko K. 1, c.355]. HNGTANILIOBATH, 21. (nr instancjowac).
XoparaiictBoBath, npocuts. Hlayosckori os'Gujaaca ewge ks rpady IoAoBKHNY... 34 MHOK
HHCTANUYI0BATH BB Afadys mouys. AnXan. 85 [Tumuenko K. 1, c.350]. Pi3ui aiecniBHi
BIJIMOBITHUKK MaJiH Cy(iKCH 1H(PIHITUBHUX OCHOB B OCHOBaX TEMEPIIIHbOTO Yacy. BiamoBigHukoM
cydikca ocHOBH iHQiHITHBA -HY- («— -HR-) B OCHOBi TemepilHBOro 4acy OyB cy(dikc -HE--Hy-
(<« -MR-<*no-). Cydikc iudinituHoi ocHOBH -b- (« *-8-) yxke Ha [OYATKAX
CHiNBHOCIIOB IHCHKOTO TNepiody MaB pisHoBuI -ja- (-'a-), mo BuHuK i3 («*-8-)y 3B’s3Ky 3
TlaXpOHHUMH (OHETUYHUMH TNPUYMHAMHU TICIs M SKOTO MPHUroJIOCHOrO Ta . Hampukian,
BBIRVENATH, 2. BribuBaTs B 6apaban. OCoBHO 34¢h AOBEILUD B'h PAAY BAIEYENAETH, H B'h
MoYoAs BOHCKOBbIH TOo€ Xb ¢coTBOPpAETH. Kanm. 209 [Tumuenxo K. 1, c.129].
BRIEEPTRTHUGH, on. Beikpytutscs. AdIsicanAs 0 TomM's, AK'B Bbl €4 3B TOro XKAPTY Bkl
BoIBEPTRAL. Ilaa. 1061 [Tumuenko K. 1, c. 130]. TOBKATHGH, on. IMons3oBathesi 0coObIM
nourenueM. Berpy roghaweca. Iaa. 479 [Tumuenko K. 1, c. 177]. TPYEKTH, 1. Toncrers.
Hovaan na wuys Tkaa rpysdra. Pykxp. 4 [Tumuenko K. 1, c. 191]. 3BAKAMEN+ETH, on. (nx.
zakamienie¢). OKaMEHETb; 0XKECTOUUTLCA. FAKAMENEAO... ceppy€e Bawe. Pyk.xp. 240 [TumueHko
K. 1, c. 270]. 3AYEPBONKTH, 2n. Tlokpacuers. Tkao Xpucrogo 3zavepgonndo. Taa. I, 111
[Tumuenko K. 1, c. 297].

JliecniBHI HOMIHATHBHI OJWHHUIN 3 TakUM I1H(QIHITUBHUM CY(]IKCOM Majdl OCHOBY
TemepimHEboro uacy 3 cydikcom -i- (-H-) abo -re-; -0- («— -Ex- <« ¥*jo-). Hampuxnan,
BOAOYHNTH, on. TsauyTs, TamuTh, NpuBIeKaTh. NEMoTpesna €ro Ha ¢BEAOYTBO 34 COBOK
goaoyewss. AIL. 1382 [Tumuenko K. 1, c. 113]. BRI3BK3AHTHUGH, 21 [TokpeIThCs 3BE3IaMH.
HNovwn okono noarnoywn Beizgtzanaacs 3% mopozoms. An.Mapk. III, 58 [Tumuenko K. 1,
c. 137]. FIOPIIUTHGH, 2n. (na. gorszy¢ si¢). Cobnasuatees. KoTopsixys rasl 34€ Y ABANO H
HAPYTANOCA HM'B, 11PABOBEpHiH THMB He ropurarncs. Ilaa. 796 [Tumuenxo K. 1, c. 185].
SAIIOPOIIINTH, on. 3acoputs, 3aHeCTH MbUIBIO. JdamopowmntH oko. AK3P. II, 237
(M.Boiw. ) [Tumuenxo K. 1, c.283]. 3AVGTHTH, 27. 3actaBuTh 3aMonmuaTh, 3aXaTh pOT.
T'epcrogs naneszckuys 3ayerurn. Ilaa. 939 [Tumuenko K. 1, c.294]. 36KTPHTH, on.
[Ipoutoxats, nposenats. Koan sar sotas [IleTos ] 86 Pum®k HE Bbidb, H EbIAH EbI ThIE
npueraee 38KTpiTH. All. 1398 [Tumuenko K. 1, c.310]. HdiechniBaum ocHoBaM iH(piHiTHBA 3
cybikcom -i- (-H-) BimmoBimana ocHOBa TemepiNIHLOTO Yacy TAKOXK i3 TaKUM cydikcoM -i- (-H-).
L1i miecioBa 31€0iIBIIOrO yTBOPEHi BiJ iMeHHMKIB Ta npukMeTHuKiB. Hanpuknan, ARAUIHTH,
ri. (. dziedziczy¢). HacnenoBath. T akoBbIE ¢ ThIMH MYZKMH CBOHMH MY?KO3EMUbI B’ ThIXh
HM iNBAXh CROHX'H HE MaRTh A%anunTH. AKO3P. I, 98. (1538) [Tumuenko K. 1, c.238].
KOPEHNHUTH, on. YkopeHsTb. GAmM's 10444 OMPOCHOE BARWIHEPCTBO KopenuTH. Pyk.xp. 309
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[Tumuenko K. 1, c.378]. AKHTH, 2on. [loHocuts, OpaHUTh, XynHUTh. Thi-Ch AKHAB CBATO
Tocrogne. Pyk.xp. 234 [Tumuenko K. 1, c. 403]. ME€P3HTH, 2n. Buymarts orBpaieHue, ObITh
npotuBHeIM. Bep. 28. Jagxxgnr npagga mepsnts saypnnka. Ilaa. 602 [Tumuenxo K. 1, c. 426].
BEPUAUTHGH, 21. Bpesrosats, ruymarses. bep. 28. Min.Cn. 8. [ Koamukn] wkunms ca we
BOHAATS: H MHLU'B, KABd, CBHNA, THAKO OfPOY'B PAKA EAHHOrO NHE AKWBAATH H BPHAATCA
pakomn. N.G. 88. Tgoew cnpagorw Bpugrancsa. Pykxp. 281. Bchmn rogkms THMH
HOBOTHHMH EOXKHHUAMH, AK'D 3A0CAHBHMH 3rpomaxenamu, Bpmxycd. Ilaa. 606. Pumckoro
KocTena EBaypamn ¢q BpHgumo [Tumuenxko K. 1, c. 69]. KVIIYHTH, on. (na. kupczyc).
ToproBats. BoasT mo okoasiaim maasim Topxkom kyminTH. Mam. TV, ora. H, 192 (1545)
[Tumuenko K. 1, c.392]. BOAHUTH, 2on. Ilpennountarts. 303844 HBonA PajHsiy's CBOHYR
IlanoBs 1 03HAHMHA'BE HM'B Boaro L[€capckyro, nbITarn HY's, O BOASATh. TAK'B-AH MHOro
AATH, YHAH TEXH BOPoHHTHCA maroTs? Bos. 277. [Tumuenko K. 1, c. 112]. BIIAOAUTHGH,
21. BO3HUKHYTB, NOSBUTECS. ,3AdA BAAOAHAACA PEY'D H BCKOAH ECTh ABHA, KE POZHLIH AKAD
BAKHBAETE TABAKY 3448H4. Kanm.169 [Tumuenko K. 1, c. 117]. KHBHUTH, 2x. 1. Kopmuts,
HUTATh, CONEPKaTh. ARHBHAD HY'H H BeCh pomb oTya cBoero. Pyk.xp. 31 [Tumuenko K. 1,
c.250]. BA3UTH, 2n. (na. wiezi¢). Caxarb, 3aKIr04ath B TIOPbMY. I E€TMANOBE HYB CAMBIND
nanexogs BAzHAH H cyAran. Tlaa. 926 [Tumuenko K. 1, c. 167]. TAAAUTH, 2n. (na. gladzic).
YHUYTOKATH, UCTPEOATh. [OANH'E 3B MYIYH YKAZOBAA'S MAABUYEM'E CBOHM'B BAPANKA, KOTOPAIH
raagHas rpkyn gcero cgkra. Pyk.xp. 188 [Tumuenko K. 1, c. 174].

HaituucenpHimnty rpymy CTaHOBMJIM JAI€CHiBHI HOMIHATEMM, OCHOBa 1H(IHITHBA SKHX Maja
cydikc -a-. Taki JniecioBa MOIJIM yTBOPIOBATUCS Bl IMEHHHUKIB, a TAKOX B1J] J1€NMIPUKMETHHKIB.
JlJis OCHOBM TENEpINIHBOIO Yacy LMX JIECIIBHUX JAEPUBATIB XapaKTEepHUM Cy(iKC -ie€-,-K0-, Tepea
AKUM Haiyactimie OyB TOJOCHUH &, XOY4 B OKpPEMHMX BHIIQJKax BiH MIir OyTM W BiACYTHiil.
Hampuxmax, TAUIIATH, or. Xmonats rnazamu, raa3ets. hep. 28 [Tumuenko K. 1, c. 175].
AGPEKATH, 21 1. Brnaners (BpemeHHO). Tdko npojpdas, Ako cams Aepxaas. AIO3P. 1, 3
(14909) [Tumuenxo K. 1, c.205]. ABKOBATH, 21 Knesars; nonusare. Aeq0xs 1 ropkaouxy
azrosaan. AK3P. 11, 189 (1589) [Tumuenxo K. 1, c.207]. AOKVUATH, rn. [locaxnats,
Hanoenats. Ilant GMEKORCKHI MAHY CTAPOCTE AOKYMAAh, AEBI €0 OT MO3RY H OT'h BCErO
BOAHBIMB BMHHHA®. Kn.Ayuk. 1579, a. 490 [Tumuenxo K. 1, c. 219]. AHTYVPTHGATH, 2n.
Cosepmiats nurypruto. Auaryprucarn 3acoponaers. Ilaa. 686 [Tumuenko K. 1, c.405].
KOPONOBATH, on. Koponosars, Benuats. hep. 27. Ma.Ga: 35 [Tumuenko K. 1, c.379].
KOYOBATH, 2n. Croste narepeMb, UMETh CTOSHKY. hesn Toeti [phkin] Boticka oroys
CTOPON'E CIIOKOHNE 110 3HMOBAAXD Ko'yr'H, He rnepexyosnan. Bea. IV, 38. [Tumuenxo K. 1,
c.381]. KPOAGBATH, on. (na. krolowac). LlapcrBoBate. MA.Ga. 37. GmepTs Hajgs Bekmmu
aropmu kpoaegaaad. Taa. I, 85 [Tumuenko K. 1, c. 387]. KVPOBATH, en. (na. kurowac, u3 ir.
curare). Jleunrs. Koroporo [posnreasa] pokropn Koks craas kyposars. Au. Mapk.111,7
[Tumuenko K. 1, c. 392]. BKAKOBATH, 2n. ['pabutk, pacxuiiath. 34043 HAMAAH BO3H CBOHY'
crapuwnys  kakogarr. (N.G. 76 [Tumuenko K. 1, c.247]. KOMVNHKOBATHGH, on.
[Tpuodmatscs. Kommynukogaaemea cB. Tann's. An.Mapk. I, 58 [Tumuenko K. 1, c.374].
KONBEPGOBATH, on. (nn. konwersowac). PasroBapusate, OecenoBate. Ne yorars 3w
HHLWHMH ARAMH KoHBEPCoBATH. Taa. 11, 55 [Tumuenxo K. 1, c. 374]. 3a nonomororo cydikca
1H(IHITUBHOT OCHOBH -A- YTBOpPEHA BEJIMYE3HA KUIBKICTH JIECIIB BiJ 1HIIUX JIECTIBHUX OCHOB,
TIECTIOBO B TAaKHMX BUIAJKaX HAOMpaNO iTEpaTHBHOTO 3HA4YCHHA. MOBHHMM MapKepOM HaBEICHUX
NPUKIIAAIB € TaKOX 1HII 3ac00M, 30KpeMa npedikcaliis Ta yepryBaHHs 3ByKiB y KopeHi ciiB. [lo
[IMX OJIMHHIIL HAJIC)KUTh HEBEJMKA Tpyra ITEpaTHBHUX JIECIIB, YTBOPEHUX BiJl IHIIUX MIECTIBHUX
OCHOB 3a Jtoniomororo cydikca -ra-. Hanpuknan, BROGRATH, 2x. (nr. bojowac). Boeats, apaTbes,
oopotbest. Min.Cit. 7 [Tumuenko K. 1, c. 62]. BRKAGIIOBATHGH, 2n. [OmmbaThest B OTHOLICHUA
0co0bI Wi KUBOTHOTO?]. € 3Haro, B KOTOPBIH OBBIMAH B XKONY H B CTATOKE MOH SAKHHCA
v0108€K's BKAEMYETHEA. Ku.llyuk. 1579, a. 115 [Tumuenko K. 1, c. 103]. BOTORATH, on. (na.
wotowac¢, u3z am. votum). ITomaBate romoc, BotupoBaTb. Na ¢mMepTs HY'B H Ha Ay HE
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BoToRAaH. Ak.Bop. 98. AderaTs nanexckifi BoToBaaw. Ilaa. 655 [Tumuenko K. 1, c. 116].
BBRINMUNKOLKKIBATH, on. Ilponasats B posuuny. A1€gs mo neTHAAUATH MYAOB'S ChIMHBAAH
H BE3'B MAAYENLA MTOBOPY AOBPOBOALNE BaiutiikoBaiBaarn. AK3P. 1, 259 (1596) [Tumuenko
K. 1, c. 162]. IudiniTuBHIAH OCHOBI, I sIKOI XapakTepHi cyQikcanbHi €JIeMEHTH -Ra-, -€Ra-,
Bi/INIOBi/Iaia OCHOBA TEMEPIMHBOTO Yacy i3 cydikcoM -e- / -10- 3 monepentim romocaum y (ye
Apr0). iecnoBa wi€i Tpynu Majiy iTepaTHBHE 3HAYEHHS i YTBOPIOBAIUCS K Bijl IMEHHHKA, TaK i Bis
IHIINX J1€CTIBHUX OCHOB.

CBoepinni cydikcu Oynu BIacTHBI TaK 3BaHUM IMEHHUM BIJJIIECTIBHUM YTBOPEHHSIM —
1H(IHITUBY, CYMiHY, JIENPUKMETHHUKaM. JlJii 1aBHBOTO CIIOB’SIHCHKOTO 1H(IHITHBAa XapaKTEepHHM
cyikc -TH-, a a8 cymiHa — -Th-. Y JIENPUKMETHMKAX HasBHI pi3HI Cy(IiKCH: AaKTHUBHI
JIENPUKMETHUKH TENEepillIHbOrO0 Yacy YTBOPEHI BiJi OCHOB TENEPIIIHBOIO 4Yacy 3a JOIOMOIOIO
CyQikciB -yM- («+— -&RM- «<— -*ont-) Ta -av- («—Av- « -*int-), yHAOUHEHO, 1O OCTaHHIN Cydikc
BUKOPUCTOBYBAJIU JIMIIE JIJIs1 TBOPSHHS JII€EMNPUKMETHHKIB BiJ] T1€CITIB YETBEPTOTO KJIACY 3 OCHOBOIO
Ha -H-. Hanpukiiaz, GpopMH Ha3MBHOTO BiMiHKAa OJHMHHU KIHOUOTO POAY: HECYMH (<« HeECRMH),
obxiydn (< obxixRun), 3nawdn (< 3napRvH), ByaydH (<  BXARMH).  AKTHBHI
JIEMPUKMETHHUKH MUHYJIOTO Yacy yTBOPEHI BiJl OCHOB iH(iHITHBA 3a JOTIOMOTO0 Cy(dikca -hill- («—
*_ps-, *-iis-), AKIIO BOHA 3aKiHUYBajIacs Ha MPUTOJOCHUH 3BYK, 200 K -BbII- («— *-vbs- «— *-uiis-),
AKILO 151 OCHOBA 3aKiHuYyBajacs Ha rojocHuid. Hanpuknan, ¢opMu Ha3MBHOro BIIMIHKY OJHUHHU
KIHOYOTO POAY: HEChUIH, EENBIUH, ale BHABE'RIUH, 3HABBUWH (< MHHXBBIUIH), EHEBLIH.
[MpunarigHo 3a3HA4MMO, IO BIA JIECHIB JIPYroro Kiacy, SIKIIO iXHS KOpPEHEeBa 4YacTHHA
3aKiHYyBaJlacsl Ha IPUTOJIOCHUH, aKTHBHI J1EMPUKMETHUKH MUHYJIOIO 4acy YTBOPIOBAJIMCS TaKOX
3a JIONOMOIol0 cydikca -hul- 0e3M0CepeJHBO Bl KOPEHA: C'hX'bIUUH — ChXHYTH, ABHIMBIIH —
ABHIHYTH. Big iHQIHITUBHUX OCHOB 3a JOINOMOIol0 cyQikca -A- YTBOPIOBAIMCS AaKTUBHI
JENPUKMETHUKY MHHYJIOTO 4acy (3HAA'R, XBAAHA'R, MHCAAR, HECA'h). IX BHKOPHUCTOBYBAIH SK
KOMIIOHEHT CKJIaJIeHUX 4acoBHX (opM Ta (OpM YMOBHOTO CrocoOy. YcTaHOBJIEHO, IO MiJa Yac
TBOPEHHS JIENPUKMETHHKIB BIJ] JI€CTIB APYroro Kiacy cy(ikc -Hy- OCHOBHU 1H(IHITHBA 3BHYAiHO
OITyCKaBCS: ¢'hXA'h, ABHIrA® TOIO. [[acHBHI N1€MPUKMETHUKHU TENEPIIIHBOIO Yacy yTBOPHOBAJIUCS
BIJl OCHOB TEINEPIIIHBOIO 4acy 3a JONOMOIOK cy(ikca -m-: HECOM'b, ABHIHOMb, XBAAHM'B,
3HAeM'b. SIKm0 iHQIHITHBHA OCHOBA 3aKiHUyBajlacsi Ha TOJOCHHWW, TO JJISI TBOPEHHS IACHBHUX
JIE€NPUKMETHUKIB MUHYJIOTO 4acy OyJIo 3aydeHO Cy(]iKC -€H-: HECENh, XBAAEND.

IMucemni mam’ssitkum XIV-XVII cT. ¢ikcyroTh HU3KY TPUKIANIB IIECTIBHUX HOMIHATEeM i3
CypikcoM -Hy- («<— -N&-). 3a JONOMOroI0 IbOro cydikca yTBOPEHO MIi€CIiBHI OJUHUII, IO
[O3HAYaJI TPUBATICTh CTaHy 4YM Aii, pe3yJbTaTUBHOCTI Jii, 3HAUYEHHsS OAHOYACHOCTI. TBOpEHH:
JI€CITIB 31 3HAYCHHSIM TPUBAJIOCTI CTaHy Ta il 3a JOMOMOTOI0 Cy(dikca -Hy- B CJIIOB’STHCBKUX MOBaX
OyJ10 10CUTh MPOTYKTUBHUM, OJHAK 13 4ACOM MPOJYKTUBHICTh BTpayeHa.

BucHoBkM i mepcmekTHBH AociiqxkeHHs. JliecnmiBHA cucTeMa CTapOyKpaiHCHKOI MOBH
XIV-XVII ct. nae 3M0ry KOHCTaHTyBaTH, LIO AI€CTiBHI HOMiHATEMH, YTBOPEHI BiJl IMEHHUKIB 3a
JOMIOMOTOI0 JIi€CHTiBHUX Cy(]iKCiB -H-..., -a-(a), -b- (> -i-), - oBa-, (>-yBa-/ -loBa-, -eBa-///-eBa-)
BUIIPOJYKOBYIOTh Pi3HI CIOCOOM TBOPEHHS CIIB, Pi3HI CIOBOTBOPYl PECypCH, BOYEBHIHIOIOTH
IIMPOKUN CTPYKTYpPHO-MOTHBALIMHUN MacuB MOXIJHUX JI€CHIBHUX OJMHHIb, IO aKTUBHO
(GYHKLIOHYBaJIM B CTapOYKpaiHChbKHMH mepiox 1, Oe3CyMHIBHO, KBami]ikyloTb 1 (OpMYIOTh
CIIOBOTBIpPHY Cy(iKCalbHy MiJICUCTEMY IIECIIBHOCTI Cy4YacHOI YKpaiHCBKOi JITepaTypHOi MOBH.
UncenpHOIO TPYIMOI BiIMEHHUKOBUX JI€CTIBHUX JEPUBATIB Yy CTapOYKpaiHCHKIM IiTepaTypHiid
MoBi XIV-XVIIcT. Oynum JiecniBHI yTBOPEHHS BiJ IMEHHUX OCHOB (BIIIMEHHHKOBOTO Ta
BIJIMTPUKMETHUKOBOTO MOXO/KeHHs). L{i moxXigHi yTBOPEHHSI PO3PI3HSIOTH 32 JABOMa KaTETOPISIMH:
1) niecioBa, IO J€ETUMOJIOTI3YBaJUCs W MepecTalyd YCBIIOMIIIOBATHCS $IK MOXIJAHI BHACIIIOK
3aHemNajy OCHOBHOTO CJIOBa 200 pyHHYBaHHS CMHCIOBOTO 3B’SI3KYy 3 HUM; 2) Ai€CHiBHI OJMHUIIL, Y
SKUX YITKO TMPOCTEXKEHO MOTHBALIMHUN 3B’S30K 3 OCHOBHHMM CJIOBOM. JliecniBHiI cydikcasbHi
HOMIHATEMHM TNHCEMHHUX IaM’SITOK cTapoykpaiHcbkoi mMoBu XIV-XVIIcr. € marepiamom s
PO3YMIHHSI TpOIIECIB KOHIENTyani3amii, BepOamizamii, kareropusauii, (yHKIIHHOCTI JUHAMIKU
CJIOBOTBIPDHHUX 3MIH JII€CIIIBHOI CHCTEMH YKpPAiHCBKOi MOBH, 3MIH y CEMHOMY CKJaJi JI€CIHIB,
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MepeopieHTAallli Ha 1HIT CIIOBOTBIpHI (OPMAHTH, CEMAHTHYHE SIAPO SKHUX OB’ sA3aHE 3 MCHTATbHUMHU
IpoIecaMd €THO- Ta TJIOTOTeHe3y YKpaiHChKOro erTHocy. IlepcrekTuBy mONaNbIIMX CTYyAid
yba4aeMo MepeoBCiM Yy BCEOTYHOMY JOCTIKEHHI IEpUBAIITHOT CHCTEMH YKPAaiHCHKOTO J1€CIIOBA B
aCIIeKTi JiaXpOHHOTO MpediKCaIbHOTO TBOPEHHS B KOTHITUBHO-OHOMACIOJIOTIYHOMY BUMIDI.
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The article analyzes the mechanism of secondary designation of the suffix-verb derivation of the Old
Ukrainian written monuments of the 14"—17" centuries, establishes the limits of semantically derived units in
the nominative-derivative processes of the national-linguistic picture of the world, which constitute a
significant part of the lexical composition of the language base, since numerous word-forming models of
modern languages were formed in the past and went through a difficult path in their functioning, intensifying
or losing their productivity, reflecting all spheres of life of the ancient Ukrainian society. The suffixed word-
form of the denominative verbs should be considered not only within the limits of semantics, but also in the
onomasiological aspect of language and its connections with the structure of consciousness: thinking, mental
functions, internalization of reality and the feeling of the world, as well as in the mechanism of reflecting
referents in the mentality and marking them in language system. That is why the place of this or that word-
formation model in the complex and branched word-formation system of the modern Ukrainian language
can be determined based on the history of the language, because the language suffix segment reflects the
thinking of a person of the Middle Ages, his perception and evaluation of the phenomena of extra-linguistic
reality and the linguistic picture of the world in particular. The scientific originality of the work lies in the
fact that it is the first to analyze the system of word-forming types of the denominative verbs on the basis of
significant material selected from written sources of the Old Ukrainian period of the 14"—17" centuries of
the history of the Ukrainian literary language.

The purpose of the study is to find out the internal structure of the suffixal subsystem of the
denominative verbs of the Old Ukrainian language of the 14"—17" centuries and to establish a motivational
matrix in derivatives that forms a word-forming model of nomination. We continue a series of publications
on the formation of the verb system of the Old Ukrainian (Rus) language of the 14"—17" centuries, taking
into account the semantic-categorical modifications of suffixed verbs with the status of a word, implemented
in the onomasiological mechanisms of the verbal word-form of written monuments of the 14"—17" centuries
at the level of conceptual relations of the synergistic system of ethnic consciousness of the speaker.

Research materials, methods and techniques. For the research were used the “Materials for the
Dictionary of the Written and Book Ukrainian Language of the 15"—18" Centuries”: in 2 books. /
E. Tymchenko [Cf. V. V. Nimchuk, G. I. Lysa]. NAS of Ukraine, Ukrainian Free Academy of Sciences in the
USA. Kyiv; New York, 2002—2003. [Memorials of the Ukrainian language. Series of dictionaries]. Book 1-2.
The research methodology is outlined by the complex use of methods used in modern linguistics, in
particular descriptive, component, transformational, distributive, comparative, valence, comparative-
historical methods of researching the semantic structure of the verb units. The suffixed word-form of
nominative units in the diachronic aspect (based on the material of written records) is declared by the
description models of the combined approach to comparative research (onomasiological with elements of
field and ideographic), which demonstrates a two-vector analysis, from a thought to a word and from a word
to a thought, detailed cognitively a discursive approach in the emergence of new derived units with the status
of a word in the linguistic conceptualization of the world with a projection into the pragmatic plane. The
above-mentioned areas of the historical derivational research state noticeable changes in the conceptual and
terminological derivational apparatus, produce a new interpretation of the basic word-forming categories
on the basis of general theoretical considerations using traditional sources (mainly written records), which
constitute the relevance and perspective of this research. The onomasiological nature of the derivational
suffix processes of the emergence of derived verb units in the linguistic subsystem of the Old Ukrainian
literary language of the 14"-17" centuries has been clarified. Nominative processes determine the
mechanism of interaction between reality, thinking and language.

Conclusions and prospects of the study. The verb system of the Old Ukrainian language of the 14"—
17" centuries makes it possible to establish that verbal nominatives formed from nouns with the help of
verbal suffixes -u-..., -a-(a), -ro- (> -i-), - o6a-, (>-ysa-/ -t08a-, - esa -///- esa-/) produce different ways of
creating words, different word-forming resources, demonstrate a wide structural and motivational array of
derived verb units that actively functioned in the Old Ukrainian period and, undoubtedly, qualify and shape
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the word-forming suffix subsystem of verbs in the modern Ukrainian literary language. A large group of
pronominal verb derivatives in the Old Ukrainian literary language of the 14"—17" centuries were verbal
formations from noun bases (of pronominal and adjectival origin). These derivative formations are divided
into two categories: 1) verbs that were de-etymologized and ceased to be recognized as derivatives due to
the decline of the main word or the destruction of the semantic connection with it; 2) verb units in which the
motivational connection with the main word is clearly visible. Verbal suffix nominates of the written
monuments of the Old Ukrainian language of the 14"—17" centuries are material for understanding the
processes of conceptualization, verbalization, categorization, the functionality of the dynamics of word-
formative changes in the verb system of the Ukrainian language, changes in the sem structure of verbs,
reorientation to other word-formants, the semantic core of which, related to the mental processes of ethno-
and glottogenesis of the Ukrainian ethnos. We see the prospect of further studies primarily in a
comprehensive study of the derivational system of the Ukrainian verb in terms of the diachrony of prefix
creation in the cognitive-onomasiological aspect.
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Y cmammi onucano o0CHOBHI NOHAMMA MemMAMOBU MOHO208IPKOB020 0eCKpUOY8aHHs NIH28ADII.
Ilpoananizogano BUKOPUCMAHHA NOHAMMA (MEMAMO8a» 8 JNiHegicmuyi, 30KpemMa AK iHcmpymenma OJis
onucy iHwoi mMoeu, wo oac mozy dawumu il AK YiliCHUU NOMIK, d He K OKpeMi NaKyHU, d peanbhe
BUPAICEHHSL 3aeHCUMb i0 CUCTHeMU BIONOGIOHUX MEMAMOBHUX OOUHUYb VY MOBO3HAGUI Hayyl. Memamosy
3ACMOCO8YIOMb Y NPUKIAOHIN JIHe@icmuyi 015 ONUCY THWUX NPUPOOHUX MO8, Ma, HA OYMKY ABMOPKU, U
okpemux 206ipox. B idiomonocii sKk Hayyi npo 208IpKY MOGHI CGIOUEHHS CMAHOGISAMb MOHO208IPKOBULL
NiHEBapIll, Wo GIOPI3HAE Memamosy U020 Onucy 6i0 OiaNeKmoNo2iuHOl YU HW020 MUNy AiHSGICMUYHOL
MePMIHON02IT | Yyum camum no3uyionye cneyughiky 0eckpuby8ants 206ipKu K peaibHOI MOSHOI cucmemu 8
KOHMEeKCMi 8UCOKOOP2AHI308aHUX KOHYENMYAIbHUX Ni0X00ie 00 cucmemu Mmosu. OKpecieHo npodiemu
MEMAMOBHO20 MOHO208IPKOB020 ONUCY, AKI nepedysaromv 6 00 €Kmugi Cy4acHux meopemuyHuux ma
MEMOOON0IUHUX TITHeBICMUYHUX NApAdueM, aodice Memamo8ol0 68ANCAIOMb | MO8Y JNIHeGICMUKU, SKIU
61ACMUBA NOBHA CYKYNHICMb MOBO3HABYUX 3HAHbL ma ix knacugixkayis. Haeonoweno na momy, wo
BUKOPUCMAHHS MEMAMOBU 8 QOCTIONCEHHI 208IPKU CAPUSE VHIQIKaYIl onucy cucmemu MOGHUX NOHAMb Md
O0ecKkpubOysanHio JiHe8apilo, a 8i0MaK 3aCAOHUYUMU HOHAMMAMU € 00 '€Km i SUPANCEHHA [HULOI MOBU.
Monoeosiprosuil onuc, IPyHMOBAHUU HA NOBHOMY HAOOPI MOBHUX C8I0YEeHb, a4 He HA OUPEPeHYI08aAHO
BUOKPEMIICHUX OiaNIeKMHUX Mamepianiax, mMae cneyupixy mMemamosHo20 anapamy ma 3acad memooonosii,
wo nompebye OHOGNEHHs CUCMeMU GUXIOHUX NPUHYUNIE 1 CHeyiarbHux Mmemodie JNiHeiCMUYHO20
00CHI0JCEHHs, A MAKONC NPeOCMABIEHHs MeMOOON02INHUX HOMIHAYIU [ OOCHIOHUYbKOZO anapamy,
HeoOXIOHUX O ananizy peanrvHoi MoHoi cucmemu 2osipku. Haykoea nosuzna 00cmiodicents memamosu
0eckpubysanHs 1iHe8apiio NosA2Ac Y BUHAHHI 11020 0COOIUBUM THCIPYMEHMOM OISl NIHSBICMUYHO20 AHALIZY
208IPK06020 OUCKYPCY MA CKAA0Y, WO BKIHUAE K 3A2ANbHONIHeGICMUYHI MepMIHU | NOHAMM (208IpKa,
206IPKOHOCIN), max i OONOGHeHi U YBUpPA3HeHI MemoOO0N02IUHl KOHYEenmu MOHO208IPKOBO20 JNIHEBOONUCY:
206ipKo6a cninbHoma, 206ipkosa Komymikayis, 20eipkosa moea. Ii cneyugpixa nonseac y euxopucmanns
JiHeBIiCMUYHOi meopii 015 6inbut MouHOi i 00OCMOBIPHOT OYIHKU MOBHO-MOBIEHHEBO20 Penepmyapy 208ipKu.
Tlosny npezenmayis memamosu MOHOLO0BIPKOBO2O ONUCY NiH28APII0 80AYAEMO 8 210CAPii MEMAMOBU ONUCY
07151 MOBHOI cucmemu 208ipKU.

Knrouoei cnosa: ninesicmuxa, mMemamosa, NiHeGICMUYHA MEPMIHONO02IA, pU30OMA, NPUPOOHA MO8d,
dianexmonoeis, i0iom, 208ipKa, iHeeapill, MOHO208IPK0BA DeCKPUNYIsl.

AKTyalbHICTB. Y HayKOBI{ mapagurmi GyHKINIIHE TPU3HAUYECHHS METAMOBH TOJISTAE B OMUCI
MPUPOIHOT  JIOACBKOI MOBH K TIpeaMeTa MOBO3HABYOTO JIOCHIDKCHHS, a BiATaK 1
MeTaJIIHrBICTUYHOMY ii TpakTyBaHHI [20, c.4]. AkcioMaTHYHUM 3a TaKOTO MOBHOCHCTEMHOTO
IHTepIpeTyBaHHS METAMOBM € TIepBICHE MaTeMaTH4HE ii BH3HAYCHHS HAa OCHOBI JIOTi4HOI
iHTepnperamnii: (¢opmaibHa cucTeMa Moke OyTu chopmylboBaHa ¥ JOCHiDKeHaA MO0 il
BHYTPIIIHIX BIACTUBOCTEN a00 X BOHA MOKE OYyTH NMpH3HAuUeHa K OMUC (TOOTO MOJEIb) 30BHILIHIX
SIBHILL.

[ToHATTS METaMOBHM aKTyalli30BaHE B JIHTBICTUYHIA TEPMIHOCHCTEMi K IO3UIIOHYBAaHHS
0co0MBO1 TIpeaMeTHOi, a0 00’€KTHOI, MOBH JUIsl OMKCY IIEBHOI MOBHOI CHUCTeMH. MeTaMoBa
MIPUKJIAIHOT JIIHIBICTUKH 3HAYHOIO MipOIO MO0y 0BaHA Ha OCHOBI TUX CAMUX OJHMHUIIb, 110 i MOBa-
00’eKT MOBO3HaBCTBa. OCHOBHOIO BJIACTHBICTIO METAMOBHU SIK JIHTBICTUYHOTO (DEHOMEHY CIYyTy€
CBO€EpiHA OIHAPHICTH: BOHA € 1 CKJIATHUKOM, 1 3ac000M OIUCY MPHPOJHOI MOBH. 30KpeMa, 3aco0u
MPUPOJHOT MOBH LIMPLIOTO MOBHOTO YIPYHOBaHHs (JIiTEpaTypHHl CTpaT) MOXYTh CTaHOBHUTHU
OCHOBY METaMOBH BUBYCHHS 1HIIOT MPUPOTHOT MOBH, HATIPUKJIA]] N1aJIEKTHUX CUCTEM.
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AKTyalti3oBaHa B HaIlloMy JOCJIKSHHI [6] 11IOMOJIOTIS K HayKa IMPO TOBIPKY Ma€ BiIIOBIIHY
CHCTEMY ONHMCY MOBHHUX CBiTYE€Hb — Y (POpMi JAECKPHIILIIT MOHOTOBIPKOBOTO JIHIBapito. [xiomornoriuna
TEPMIHOJIOTIYHA CHCTEMa 3arajioM Yy IUIaHl JeCKpUOyBaHHS MOBHHX JaHUX (TOPIBHSHO 3
mianexkTorpadiyHuM, MOHOTpa(iyHUM OMKCOM) Ma€ CBOIO crielm(iKy, IO Biapi3Hse ii MeTamMOBYy, 3
OJTHOTO OOKY, BiJI OIMMCOBOI JIAJIEKTOJIOTTYHOT Ta YKPAiHCHKOT JIIHIBICTUYHOI TEPMIHOJIOTIi, 3 1HIIIOTO —
SK €JIEMEHTa METaMOBH JUIsl OIHCY YKPAiHCHKOI MOBH, a TaKOX CyOelleMeHTa METaMOBH JIiHT BICTHUKH.
Ha 3acamax Teopii peanbHOro JecKpuOyBaHHS TMPUPOJHOI MOBHOI CHUCTEMH METaMOBa
MOHOTOBIPKOBOTO ONHCY CHPSIMOBYE BY3bKOTaJTy3€BHI BEKTOP IAIOMOJIOTii Ha TO3UIIOHYBaHHS
JIHTBapito ropipku [7, c. 385].

Puzoma MeTamMOBH OCTIHUIIBKOTO amapaTy Ta HayKOBH JOCBiJ IHTepIpeTalii roBipku €
BXUIMBUMHU K Y J1aJE€KTOJOrI, TaK 1 B JIHTBICTHII. Takuid BiIXiJ BiJl TUIIOBOrO OaueHHs MOXKHA
TPaKTyBaTH 3 TIMEPO-TIMOHIMIYHUX MO3UII CHCTEMH MOBH i MOBHOI CUCTEMH SK IiJICHCTEMH, a
TaKOX PO3TJSAATH SK BiAOOpa)KEHHS Mepeki 3B SA3KIB MK KOHIENTYyaJlbHHUMH TMOHATTAMHU Ta
TepMiHAMH, BUKOPHUCTOBYBAHMMH B JOCII/DKEHHSX MOBHHX cHCTeM. OOONUIBHO B KOHTEKCTI
JIaJeKTONOrii 1 JIHTBICTUKM pHU30Ma METAaMOBU BigoOpa)ka€ B3a€EMO3B’SI30K MDK 3arajlbHUMH
TEPMiHAMH, SIKUMH TIIOCIYyTOBYIOTBCS JJIsl ONUCY JIaJIKTHUX TEPUTOPIaIbHUX OJIWHUIb, Ta
CrelialbHUMU TePMiHAMH, HEOOX1THUMU JIJISl OTUCY KOHKPETHUX MOBHUX SIBHIIL.

Y KOHTEKCTI MIaJeKTOJIOTIi, pu30Ma METAaMOBH € BaXKJIMBUM IHCTPYMEHTOM IS OIHUCY
MOBHHX CHCTEM — OKPEMHX MiaJeKTHUX YTPYINOBaHb, OCKUIbKH MAJsl MIaJeKTOJOTIYHUX CTYIIN
B)KJIMBO MaTH YHi(p1KOBaHY TEPMIHOJIOTIIO, siKa O IOMOMOTJIa ONUCATH U MTOPIBHATH Pi3HI M1aJIeKTHI
cucreMu. Pu3omMa MeTaMOBM B 1IbOMY KOHTEKCTI JIOIIOMara€ BH3HAYUTH TEPMiHOJIOTIIO,
BUKOPHCTOBYBaHY B JIOCIIPKEHHSAX JI1aJIEKTIB Ta 3’ SICYBaTH 3B’ SI3KM MIXK PI3HUMH T€PMIHAMH.

VY niHrBiCTMII pH30Ma METAaMOBM BifoOpakae 3B’SI3KM MDK PI3HUMH KOHIIENTYaJbHUMHU
MOHSTTSAMH, SKUMHU TIOCIYTOBYIOTHCS JUII ONHCY MOBHUX SBUII. [IpudoMy BaKIMBO MaTh
yHi(piKOBaHy TEPMIHOJIOTIIO, siIKa O JIOTIOMOTJIA ONMCATH W MOPIBHATH Pi3HI MOBHI CUCTEMH, a TAKOX
PO3PI3HATH 3arajibHI TEPMIHHU Ta TEPMIHH, HAJEXKHI 10 KOHKPETHUX MOBHUX CHCTEM.

3arajioM y MeTaMOBI MOHOTI'OBIPKOBOT'O OINUCY W MOBHOI CHCTEMH IHIIOTO 1AIOMY SIBHOT
BIJIMIHHOCT1 HeMae€: ii €JI€eMEHTH CTAHOBJIATH 3arajbHOJIHIBICTMYHI Ta CIeliajbHI By3bKOTaly3eBl
JTIHTBICTHYHI TEPMiHHU. A BiJITak O3HaYyBaHa METaMOBa JIa€ 3MOTY TPAaKTYBaTH MPUPOIHY JIOJICHKY
MOBY HE JIaKyHapHO, a ()IFOMEHapHO, IO ¥ BU3HAYEHO BiJIMOBIHOK CHCTEMOI0 METaMOBHHX
OJIMHMIIb MOBO3HABCTBA.

AHaJii3 ocTaHHIX Aoc/igxkeHb i myOaikaniii. MetamoBa Onucy HajeXaTb 10 TEOPETUYHHUX
METOJIOJIOTIYHUX TPOOJIEeM JIHTBICTUKH, IO 3aCBiMYEHI B TMpalsgX BITYU3HSIHUX MOBO3HABIIIB
I. O. bao6ii, M. 1. 'onstamy, A. TI. 3aruitka, B. JI. Isamienko, O. C. MenbpHN4yKa,
O. O. CeniBanosoi, P. I. Credypak, P. A. Tpudonona ta in. CyyacHi JiHIBICTH 3arajioM TPakTyIOTh
METaMOBY SIK MOBY «Ipyroro mopsiiky», BTOpUHHY, TOOTO TaKy, 110 € IHCTPYMEHTOM OIHCY 3MICTY
it BUpakeHHs iHmoi Mo [21, c. 28].

Huni MeramoBa TM€BHOrO JIHTBICTUYHOTO OIMCY aKTyali30BaHa TAaKOXX Ha MaTepiam
JOCHI/KEHHS peajbHOi MOBHOI cucTeMu. Ll mepcrnekTuBHAa [UIIHKA HAyKOBOI pPOOOTH OO
MOBO3HABUYOT'O TEPMIHOJIOTIYHOTO arapary CIpuse «yHi(ikaIii oniucy» CUCTEMH MOBHHX TOHSTH [ 16,
c.154]. Ile B 90-x pokax XXcr. mpod. I I'.Martisic mnopymmB mpoOieMy MOCIIIOBHOTO
3aCTOCYBaHHsI 3arajbHUX Ha3B [IAJIEKTHUX TEPUTOPIANIBbHUX OIMHUIlb, MPOTUCTABIAIOUN iX BUIbHE
TpakTyBaHHS 1 KonudikoBaHe B HayKoBiil Jitepatypi [16]. Ksamidikyrounm roipky sIK HialeKTHY
MIKPOCHUCTEMY, «MDKHAPOJHE — MIKPOIAJIEKT», a TOBIp — CyOIIaJIeKT B lepapxii MiaJeKTHHX
TEPUTOPIATBHUX OJIMHUIIb, YKPATHCHKI MOBO3HABIII TPAIUIIIITHO BU3HAYAIOTH TOBIPKY JIUIIIE B KOHTEKCTI
YKpaiHCBKOI JTIaJIEKTHOT CUCTEMH. Y UYeHHH 3a3Ha4aB, 110 «IIPAKTUKa HAYKOBOi pOOOTH 3arajioM BUMarae
PO3PI3HATH 3araJbHOMNIHTBICTUYHY 1 BJAacHE MiaJeKTONOTiuHy TepmiHoiorito» [16, c.3]. Ha mymky
BUYCHOT'O, y TPOIIECI MOTIUOICHOTO JOCTIHKEHHS TOBOPIB (OYEBHIHO, WITUIOCS PO JiaJIEKTOJIOTIIO B
KOHTEKCTI JITHTBICTHYHOT HAYKH) MOXKE BHSIBUTHCS, IO JiajleKTHA TEPUTOPiaJibHA OMHUIL, SKY HOCI
BBa)KaJIM TOBOPOM, HACIIPaB/Ii CTAHOBUTH KiJIbKA TOBOPIB. Y TaKUX 1 MOMIOHMX BUMAKaX 3aCTOCYBaHHS
JOCITITHUKOM THX YM THX TCPMIHIB HAa TIO3HAYCHHS TEPUTOPIABHUX MiaeKTHUX OJWHHIL «MOXKE
3aJIe)KaTy BiJl HAYKOBOI KOHIIEMIIii aBTopay [16, c. 6].
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HeoOximHiCTh TOKIaTHOTO 1 BCEOIYHOTO BUBUYCHHS METAMOBH OIHCY Yac BiJl 4acy 0OTOBOPIOIOTh
1 B miasieKkTonoriyaux komnax [8; 9; 18; 19], oqHak OCHOBHI MOCTYJIATH 1/1€1 CHCTEMHOTO BJIOKJIATHCHHS
MOBH-00’€KTa JIIAJICKTOJIOTIYHUX JIOCHI/DKEHb OyJM TEPEeKOHJIMBO apryMEHTOBaHI Mpodecopom
I1. YO. I'punienkom  Ha MikHaponHiii HaykoBid KoH(pepeHwuii «/lianekronorii y CTpyKTypi
JiHrBicTHYHUX 3HaHb» ([HCTHTYT yKpaiHnchkoi MoBu HAH Ykpaiau, 19-20 kBiTas 2018 poky, M. KuiB)
[23, c. 156]. Bin BU3HA4MB CTpaTErito Creiani3alii CTyAil0BaHHs, BapiaTHBHICTh HAYKOBUX METOJIIB Ta
JOCTITHUIIBKUX TapaJurM, CUCTEMHICTb Y MiIXO1 0 BUBUCHHS TOBIPKHU Ta MOJANbBIIIN IHTEpIIpeTarii
JaJIEeKTHOTO MaTepiary.

Meta faoc/isKeHHSI — PO3MVISHYTH IOHSTTS METAMOBH B KOHTEKCTI OMHCY TOBIPKH SIK
peasbHOT MOBHOI cuctemu. JlocmipkeHHs i1 JIIHTBapir0 3alie)KWTh BiJ CHUCTEMH BiJIOBITHUX
METaMOBHHMX OJUHHIIL Yy MOBO3HABYiMl Haylli, aJyke METaMOBa € Ba)UIMBUM 1HCTPYMEHTOM st
JIHTBOONUCY W MOKe OyTH BHKOpHCTaHa JUIS aHANi3y pi3HUX MOBHHUX sBHIL. IlocTae mpobiema B
JEMOHCTpaIlii TOro, 0 METaMOBa MOHOTOBIPKOBOTO OMHUCY € MPHUHIMIIOBO HOBUM aCIEKTOM
JOCHIJKCHHS, SIKUM CTae BCe OLBII aKTyaJlbHHUM Yy Pi3HUX NMPEAMETHUX Taly3sX MOBO3HABCTBA,
30KpeMa il y 11aneKToIorii.

3aBaHHs CTATTI MOJSATAIOTH B OMUCI KOHIIETITY METAMOBH Ta ii 3aCTOCYBaHHS B JOCIIKEHHI
JIHTBapil0 TOBIPKH. YpaxyBaHHS Ba)KIMBOCTI BHKOPHCTaHHS YHi()IKOBAaHOTO TEPMiHOJIOTTYHOTO
amapary B JIIHIBICTHUII, @ TAKOK HEOOX1JHOCTI YBaXKHOT'O PO3PIZHEHHS 3arajlbHUX Ha3B J1aJIEKTHUX
TEPUTOpIAIBHUX OJMHMI JIA€ 3MOry TIOKa3aTH, $K 3aCTOCYBaHHA METAaMOBU CIIPUATHME
MOKPAILEHHIO HAYKOBUX JOCIIKEHb Y Taly31 JA1aJIeKTOJIOTI{ Ta JIHIBICTUKU 3arajoM.

BukJaa ocHOBHOro Martepiajy A0CJiAKeHHSI 3 OOIPYHTYBAHHAM OTPHMMAHUX HAYKOBHX
pe3yJbTatiB. MeTaMOBOIO B JIHIBICTHII Ha3uMBalOTh (POpMalli30BaHy 3HAKOBY CHUCTEMY, SIKY
BUKOPUCTOBYIOTh JJIsI OMMCY YCHOI Ta muceMHoi MoBH. [loHsTTs «metamoBa» (Metasprache)
3ampoBa/DKEHE  MpeicTaBHUKamMu  (opmanpHOi 1mKomm 1 3actocoBane  P. SIkoGcoHOM,
MOCTCTPYKTypajicTaMu. be3 BUKOPUCTaHHS METaMOBM HEMOXJIMBA aBTOMAaTH3allli MOBHHUX
omepairiii, ToOTO BOHa € HEOOXITHUM «00’€KTOM KOTHITHBHOI Ta KOMIT IOT€PHOI JIIHTBICTHKH, K1
CIHMpAaIOThCSl Ha KOHLEMII0 MEHTaJbHOI MOBH, cdopmynboBaHy P. /lekaproMm, po3BHHYTY
M. Mapcenom, JIx. Binkincom, [I'. JleiOninom, po3podbneny H. XomcepkuM Ta #Horo y4HsMmu
([Ix. ®omopom, X. CaiiMoHOM Ta 1H.), BimoOpaxkeHy Yy @¢peiimax M. MiHCbKOrO, cXemax
®. baptnera, cuenax /. Batma Ttomo» [14]. Ilim yac BWBYEHHS NPUPOJHUX MOB METAMOBY
TPAKTYIOTh SIK IMOCEpPEIHUKA MIX JIOCIIIKYBaHOIO MOBOIO 1 MOBOIO-OCHOBOIO — 0a30BOIO IS
JHTBICTUYHOTO TIyMaueHHs. BolHOoYac MeTaMoBa Ta MOBa-00’€KT JIIHI'BOONMCY HE MPOTHUCTABIIEHI,
a CIIBICHYIOTh Ha PiBHUX yMOBaX. MeTaMOBOIO MOKHA BBa)KaTU MOBY JIIHTBICTHKH, SIKiii BIacTHBa
MOBHA CYKYMHICTh Ta Kjacu(ikallis MOBO3HABUMX 3HAHb. 30KpeMa, METaMOBOKO (iJ0J0TI4HOT
TUTOIIMHY JTOCII/PKEHHS € MEeBHA JIiTepaTypHa MOBa 1 sIK BIacHE MOBa-00’€KT, 1 K MpeIMeT IiJIoi
HU3KHA MOBO3HABUWX CTYiH, HAPUKIAJ JT1aJeKTONOTYHUX. Taka OiHapHa OMO3HUIIisl «MOBa-00’€KT
— MOBA-TIpEIMET» YMOKJIMBIIIOE 3iCTAaBJICHHS NOHATH Y MOBI Ta ineorpadiyHUX JIHTBICTUYHUX
MOHSTh, MOBY-00’€KT 1 METaMOBY MOBO3HABCTBa, III0 JA€ ITiJICTABH BBAYKATH METAMOBY JIOCTAaTHIM
IHCTPYMEHTOM JIIHI'BICTUYHOTO aHaJli3y, HAlIPUKJIIA/ IEBHOTO IIPUPOTHOTO MOBIICHHS SIK ()EHOMEHY.
CraHOBJIGHHS METaMOBU CIIPHUMHSE€ PYHHYBAaHHS B TPaJULIWHUX JIHTBICTUYHHUX MOCTYJIaTax
cTasioi pedepeHiIlii CeHCIB CJIOBA, OHOBJICHHS TIO3UITI TOTOXKHOCTI i BapifoBaHHS CJIOBa B MEXax
MaTepialbHO KOJUBAIBHOI JIEKCUKH OKPEMOTO 1110MYy UM CTPaTy MOBH TOUIO.

3a akrtyanpHmM  JiHTBicTHYHUM  BusHaueHHsAM  O. O. CemiBaHoBOi, MeTamoBa  —
«yHiBepcaJIbHUN (opManizoBaHUN CEMIOTUYHHMIA KOJI CEMAaHTHYHOTO N CHHTAKCHYHOTO OIHCY
npupogHux MoB» [18, c.314]. IlparmaThka CcydacHHX JOCHi/DKEHb METAMOBH IIOJISITaE B
3aCTOCYBaHHI CHUMBOJIBHUX KOJIB JIOTiKM, MaTeMaTHKU. BomHowac mjis MeTaMOBHU JIIHTBICTHKH
MOKAa30BUMHU € KOJW MEHTAJIbHUX 00 €KTIiB 1 cuTyauiil (ppermMu, KOHIENTyalbHi a0 CeMaHTHYHI
rpadu Ta iH.). JIOCHiTHUKK BUPI3HIIOTH TaKi THUIW CITIBBITHOIICHHS CJIOBHHUKA METAMOBH 1 MOBH-
00’eKTa: a) TOTOXKHI [0 TPaIWIiHHUX TIyMaueHb y MOBi-OCHOBi; 0) i3 MEpPEeTHHOM 3HAYYIIHX
OJIMHUIIb 1 TIIyMa4€Hb; B) ()parMEHTAPHUM MPEACTABICHHSIM MOHATH MPUPOAHOI MOBU 1 METaMOBHU;
T') BIZICYTHICTb CITIJIBHUX €JIEMEHTIB MOBH-00’€KTa Ta METaMOBH (32 BU3HAUYCHHSAMHU METaMOBH 3 [2;

3; 12; 15; 22]).
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MertamoBa rpyHTOBaHa Ha ¢imocodii JOTIYHOTO aHaIi3y MOBH, a BIATaK CKJIaja ii MOHATH
MpeJICTaBIsie MOBY TOJOBHHM 00’e¢ktom ¢imocodii sk Hayku [14, c. 18]. Imeorpadiuna
Kyacudikaris JIHTBICTUHYHOTO CKJIaay MOBHUX 3HAKiB HHHI TNepeOyBae Ha CTajii CTAaHOBJICHHS.
BukopucTaHHs MOHATH METAMOBH IIi/1 Yac BXXMBAHHS B IEBHOMY JIIHTBapii € crtocoOoM po3B’s3aHHS
Oaratbox sK (UTOCOPCHKMX MPOOJIEeM, TaK 1 JIHTBOMETOJOJIOTI], MDKIUCIUIUTIHAPHUX
JHTBICTUYHUX JOCTIJKEHb, MOBHOI KapTHHM CBITy Ta iHIIMX MPOOJIEMHHUX ACMEKTiB Cy4acHOTO
MOBO3HaBCTBA.

JlinrBictuuHe Oa4eHHS METaMOBH B OMHCI MPUPOIHHUX MOB IOJSATa€ B MO3UIIOHYBaHHI ii SK
iHCTpyMeHTa JeckpuOyBaHHS. EnemeHTH MeTaMOBH [UIsi ONKHCY TEBHHUX MOB CTaHOBISATH
3araJIbHOJIIHTBICTUYHI Ta CIIEMiaJIbHI By3bKOTATy3€Bl JIHIBICTHYHI TEpMiHH. 30Kpema, yKpaiHChbKa
JTHTBICTHYHA TEPMIHOJIOTSI € €JIEMEHTOM METaMOBH JIJISl ONKCY MOBHU.

MeramoBa ChOTO/THI, HA ’KaJlb, MAJIO OI[IHEHHWH Y JIHrBICTUIII ()eHOMEH, TIPOTE BCE HOBI i HOBI
MiAXOAM B OKPEMHUX NPEIMETHUX MOBO3HABUMX Tally3iX BIJPI3HSAIOTH i1 MPHHIMIIOBO HOBHUMU
acrieKTaMu W BekTopamu JociuipkeHb. CydacHW amapar JHHTBICTHYHMX CTYHAIH, 30Kpema W
JlaNieKToNoril, IPyHTOBaHMI HAa OCHOBHMX 3acajaxX YKpaiHChKOoro MoBo3HaBcTBa [19, c.317], 3a
BucioBieHHsIM A. C. 3eneHpKa, «HalioHalbHA crienudika yKpaiHChKOI MOBH B YCiX 1i acmekrax i Ha
BCIX pIBHAX Ma€ BUBYATHCS TUIIOJIOTIYHO Ha 0a3l Cy4acHOT 3aralbHOTEOPETUYHOT apaurMyu CBITOBOTO
MoBo3HaBcTBa» [11, c. 312]. CBoro yacy O. C. MenbHUUYK, ONMUCYIOUYH IOSABY CBITOBUX CIEIIaJIbHUX
HAYKOBHX HampsMiB y MoBO3HaBCTBI y 80-90 pokax XX cT., HarojolryBaB Ha MPOJOBKEHHI
TIOTIEPE/IHIX «BJACHE JIHTBICTHYHUX JociimkeHp» [17, c¢.34]. Jlo Takux MOXXHA 3apaxyBaTtd u
3acaJiHU4l TIOHSATTS METaMOBH JIIHTBapil0 MOHOTOBIPKOBOTO OMKCY, TOOTO MOHSTTS TEOpii peasbHOro
NECKpUOYBaHHS TOBIPKU STK MOBHOT CUCTEMHU.

Jleckpumiisi SIK aKTyanizoBaHe HaMH MOBO3HABYE JIOCHIPKEHHS TOBIPKU IPYHTOBaHA Ha KOPITYCl
He au(epeHIIHoBaHO BHUOKPEMJICHHX JIaJIEKTHUX MarepiaiiB, a Ha I[OBHOMY MOHOI'OBIPKOBOMY
THrBapii, [0 CTaHOBUTh CKJIAJHUN TIPOLIEC HAYKOBO-MI3HABAIBHOI MISJIBHOCTI B Cy4acHii
JIHTBICTUYHIN MapagurMmi sSK HOBE CKJIQJHE HAyKOBE 3aBJIaHHs IHTEpHpeTalii Ha MpUKJIaal OKpeMoi
MOBHOI cuctemH [5, ¢. 91]. BinTrak MOHOTrOBIpKOBHIA OImUC Ma€ 1 crieru(iky METaMOBHOTO arapary, i
3acagy METOJOJIOril, 1 CKJIaj JHHrBAIbHOI 0a3u  JOCHiDKeHHsS. MeTraMoBa MOHOTOBIPKOBOTO
JeckpuOyBaHHS TOTpeOye OHOBICHHS CHUCTEMH BHXIJHHX MPUHIMIIB 1 CHEHIATBHUX METO/IIB
JHTBICTUYHOTO JTOCIIPKEHHSI — METOJIOJIOTI] OMUCY TOBIPKH 3a YITKO CIUIAHOBAHOKO OPraHI3aIli€lo Ta
JOCTITHULIBKMM ~arapaToM. AHali3 TOBIPKOJIHTBApil0 € BHUIPABIAHUM 1 CBOEYACHUM dYepes
HAKOIIMYCHHS TEOPETHYHO BHBA)XEHHX Ta almpOOOBAaHWX JOCIITHHUIIBKOIO MPAKTHKOK 3HAHB y Tally3i
J1aJIeKTONOril, OJHAK MM PENpe3eHTYEMO HOro B KOHTEKCTI METaMOBH 1JIOMOJIOTii SIK OKpeMoi
JHTBICTUYHOI Teopii. OCHOBHI KaTeropii METamMOBH JIHTBapilt0 MOHOTOBIPKOBOTO OITUCY MOXKHA
BBQ)KaTU LIEHTPAILHUMH i YHIBEPCAIBHUMH B JOCIHIKEHHSX PI3HUX MOBHUX OJMHHIIb Y CKJIAi MOBHOL
CHUCTEMH TIEBHOTO 17[I0MY, OCKUTBKH OCHOBA METaaHai3y MOBH — 11€ BCTAHOBJICHHS CKJIay 1 PyHKIIIHN i
€JIEMEHTIB 3a IHTETrpyBaJbHIUMU Ta JU(EPEHIIIITHUMU 03HAKaMH TOLLIO.

CyuacHa JHTBICTUYHA HAayKOBa IMapajurmMa mnoTpedye CTaHOBJICHHS CBO€i metamoBH |18,
c. 256], sixa, BIAMOBIIHO O MOBO3HAaBYMX TEOpid 1 MiAXOMAIB, MOrjia O MPEICTABUTU B IIEBHOMY
ryiocapii JOCHITHUIIBKUH armapaTt Ta METO0JIOT14HI HOMIHAIT CYKYITHOCTI TEOPETUYHUX TTPUHITUIIIB
aHai3y, a TaKOX METOMIB, MPUHOMIB OMpPAIIOBAaHHS aHAI30BAaHOTO MaTepianxy, Ha3BH MOBHUX
onuHUIB Tomo. Ha xanp, depe3 mpobieMu METOAOJOTIYHOTO XapakTepy Ii CKIAJHUKU J0Ci
OCTATOYHO HE BU3HAYCHI Hi KIJILKICHO, Hi SKICHO.

JlianexkTojaoru OomepyroTh TAaKUMHU OCHOBHUMH JIIHTBICTUYHUMH MapaJurMamMH: OIKCOBA,
KOMITapaTHBHA, CTPYKTYpHa, (YHKIIOHaJbHA, KOTHITMBHA Ta MapaJurMa CHHEPTeTHUYHOTO
nerepminismy [10, c. 135]. KokHa 3 HUX y MeXax T1aJeKTOJIOTIYHUX YUEHb HaIllOHATBHOI HAYKOBOT
JOKTPHHM YW OKPEMOi JIHTBICTHYHOI IIKOJIM TPEACTaBICHA «CYKYIHICTIO JIHTBICTHYHHUX
KaTeropidi, IO BHW3HAYAIOTh IMPEAMET, a 3HAYUThL 1 MpoOJeMy MOCTIIKEHHS, Ta HaObOpoM
JOCIITHHUIIBKO-0oTIepalioHaTbHuX mpoueayp» [11, c. 313]. B ykpaiHCBKili [ianeKToJorii 3aBxIu
JOMIHYBaJbHUMH OyJIM CHHXPOHIYHMM Ta JiHrBoreorpadiuyHuil acmeKkTH, y AEesSKUX BHITaJKaxX
TlaXpOHIYHUH, 1HOJI IOETHYBAaHUHN 3 apeaIbHUM.
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PeanbHe neckpuOyBaHHS TOBIpKH Tepeadavae ii omuc ik MOBHOI cuctemH [6]. V 1ipomy pyci
METaMoOBa € aKTyaJIbHUM 1HCTPYMEHTOM, BH3HAYEHHM JUIS JIHTBICTUYHOTO aHANI3y TOBIPKOBOTO
JUCKYPCYy B IUTaHI JIGKCUKO-TpaMaTuuHOi aeckpumiiii [5, c. 91]. OcHOBHHMI CKjIajJ €JIEMEHTIB
METaMOBH OIIMCY MOBHOI CHUCTEMH — JIHIBapit0 — TOBIPKH CTAHOBIIATH 3arallbHOJIHTBICTHUYHI
TepMiHM ¥ MOHATTA [4, c. 25], mo € 3akoHOMipHO. BomHovac mianexkrorpadiunuii miaxia BxkKe 10
CaMoro MOHATTS «TOBIpPKa» MU MEPEOCMHUCITIOEMO B TUIaHI HOBITHBOTO 11 MO3UIIIOHYBAaHHS SIK MOBHOT
CUCTEMH, OKpeMOoro i1ioMy. Takuii BEKTOp IOCIIKEHHS CTIPSIMOBaHUI Ha MOBHUIN MOHOTpadiuyHuit
OIKC TOBIPKH, a HE JAuQEpeHIliiiHe MpeJacTaBIeHHS 11 MOBHUX OJIMHUIIL 1 SIBHII B CHCTEMi MOBH
BIIMOBIIHO JI0 [IaJIEKTOJIOTIYHUX TpPaaUIlii. YKpaiHChKa [iaJIeKTOJIOTIYHA TEPMIHOJOTISA K
By3bKOTAJTy3€Ba HE 3aBXIU 3a0e3redye MOBHOTY CKJIaTy METaMOBH, 30KpeMa JECKpUOYBaHHS BCIX
MOBHHUX piBHIB. MeTaMOBY MOHOTOBIPKOBOT'O OIMCY JOMOBHIOE JIHTBICTUYHA TEPMIHOJIOTIS, a
TaKOX HOro METOJOJIOTIYHI KOHIENTH. PO3rIsHEMO OCHOBHI 3 HHX, aKTyaji30BaHI IIiJ dYac
NecKpruOyBaHHS TOBIPKU.

T'ogipka (y MeTaMOBI JiaJI€KTOJIOTIT) — MICIIEBUH Pi3HOBHUI MOBH, IO € 3aCO00M CITUIKYBAaHHS
OOMEXEHOr0 OJIHUM HACeleHUM IyHKTOM KOJEKTHUBY MOBIIB (TOBIPKOHOCIiB), 1CTOPUYHO
00’€THAHOTO HA OJIHIN TepUTOPIi 31 crienudiuHuME eTHOrpadiyHIMUA 0cOOTMBOCTIMH. [y roBipKH
XapaKTepHa BIJTHOCHA €JHICTh MOBHOI CHUCTEMH; Ile peajbHa OAMHHUIA JIHTBOETHOrpadiuHOrO
YJIEHyBaHHS, 10 PENPE3EeHTY€E Ha KapTi CyKyIHICTh MOBHUX Ta €THOTrpadiyHUX KOpJoHiB. ['oBipka
(y MeTaMmoOBi JiHTrBOrpa(iyHOrO ONKMCY) CTAHOBUTH MOBHY CHCTEMY, OpraHi30BaHy CYKYIHICTb
PIBHIB MOBH, 1110 MA€ CUCTEMHI 03HAKU (HEMOAUIBHICTh €JIEMEHTIB, 1€PApXIYHICTh 1 CTPYKTYPHICTD)
Ta MOJMIOHICTh 10 CHCTEMH MOBM (HOpMY, aTpUOYTH, BUPaXEHI TPUXOTOMIE€IO «CyOCTaHLis —
CTpyKTypa — (yHKIIis», MOBHI 3HakH). CHUCTEMHa OpraHizailisi KOMyHIKaTUBHHMX MOBHHUX 3acC001B
TOBIpKH TPEJCTAaBIsiE CYKYMHICTh THIIOBUX CTEPEOTHIIB, LI0 MO3HAYAIOTh CHUIbHI (akTu B
MOBJICHHI ii HOCIIB, 1 JIUIIIE TaK FOBIPKY MOYKHA TPAKTyBaTH K peajbHy MOBHY CUCTEMY.

T'ogipkosa cninbHoma — 1ie TEPUTOPIATHHO OOMEXEHHH COI[lyM HOCIIB TOBIPKH 13 TICHUMH
3B’SI3KaMU MK HOTO YjeHaMH W OCOOJWMBO 3HAYYIIUMU MiKOCOOMCTICHUMH CTOCYHKaMH, IO
BOJIOZIIE LIUTICHOO, «HATBHOI0» MOBHOIO KApPTHHOIO CBITY.

T'ogipkonociti — MOBHa OCOOMCTICTh, OJIUH 13 Cy0’€KTIB A1aJIEKTHOI CIUJIBHOTH, TEPUTOPIATIEHO
0OMEXEHOT0 COLIiyMy — TOBIpPKH, 1 TICHO OB’ A3aHMUHU 13 HEIO; JUUIsl HBOTO XapaKTepHa BiJIKPUTICTS,
TOTOBHICTH /10 CIIJIKYBaHHS, 0COOJIMBOCTI pOJIbOBOT MOBEAIHKH Ta 1HIIOI, HIXK Yy JIITEpaTypHIA MOBI,
THOCEOJIOTIYHOI OCHOBH, 1110 CKIAAAEThCS 3 TPAAUIIHHUX 3HAHB CEJISTHIHA, apXaiyHUX YSBICHb PO
YCTpiHl CBITY Ta 3 y3araJIbHEHHSI JIOCBITY CUTHCHKOTO KHUTTS.

l'o6ipkosa KomyHikayis — CHITKyBaHHS B MEXKax TOBIPKOBOTO IUCKYpPCY SIK SIBHINE, IO
MOETHY€ YHIBEpPCaIbHI, 3araIbHOMOBHI, a TAKOX YCHO-PO3MOBHI 1 JliaJIeKTHI OCOOJIUBOCTI.

T'osipkosa mosa, abo eosiproainesapitl — TOBHUHN CKIIa] MOBHU OJIHI€T OKpPEMO B3SITOI TOBIPKH,
MpEeACTaBICHUHN Y MOBJICHHI il HOCIiB, SIKMI OXOILTIOE SIK 3arajbHi, TaK 1 pI3HOMaHITHI MOBHI PHUCH,
SIBUILA, OJUHUIII.

Moea cosipox — 1€ y3araJbHEeHa CYKYIHICTh TOBIPKOBHX pHC, SBUII, OJHUHHUIB SK
penpe3eHTalis OKpEMHX 1/1I0MiB y MeXax JiaJeKTHOI MOBH, IPUUOMY OyJib-sIK€ JIIaJIeKTHE SBHIIE,
0 Ma€ JOCTOBIPHY TMacmopTu3ailiio (yKa3iBKy Ha TOBIPKY, /¢ BOHO 3adiKCOBaHE), MOXKHA
KBaJi(iKyBaTH HE SIK 3arajibHOJIaJIEKTHE, a AK TaKe, 1[0 Ma€ aJpecHICTb 3a TOBIPKOI. Y Mexax
JI0Ka30BOi JIIHI'BICTUKM Taka HayKOBa BUMOTa BHEMOXIIMBUTH YBECTH JO OOIry eMmipuyHHMA
MaTepian 3 y3aralbHEHUM MapKyBaHHSM «IiaJIeKTHE», KOJIH HAETHCA MPO KOHKPETHY TOBIPKOBY
MOBY.

Voke 1i 6a30Bi KOHIETITH 3aCBIAYYIOTH PI3HOACIIEKTHICTH CKJIQJAy METaMOBH MOHOTOBIPKOBOTO
JECKpUOYBaHHS, IO CBOIM amapaTtoM JIHTBICTUYHOI Teopii Ja€ 3MOry 3 OUIBIIO TOYHICTIO,
HAIIAHICTIO Ta JIOCTOBIPHICTIO OI[IHIOBATH MOBHO-MOBIICHHEBHII periepTyap JIHTBApil0 TOBIPKU. 3
OJTHOTO OOKYy, TOBIpKa — € (DYHKYIOHANbHA MOBHA CUCMeMd, SIKa MOXKE BIIPI3HATHUCS BiA IHIIHMX
TOBIPOK OCOOJMBOCTSAMHU (POHETUYHUX, T'PAMAaTUYHUX, CIOBOTBIPHUX Ta JIEKCUYHUX pHUC. SIK MOBHa
cucTeMa TOBIpKa Mae iepapxiuHy moOyaoBY, e KOXEH piBeHb ((POHETUUHUMA, TEKCHYHHIA, MOPHEMHO-
CIIOBOTBIpHHMI Ta TpPaMAaTUYHUI) JIEMOHCTPYE CBOIO CAMOJIOCTATHIO 3HAYYINICTh. 3 IHIIOTO OOKY,
TOBIpKa — IIe cucmemHa oOuHuys mosu. Biirak, Biq3Havyarouu i «CUCTEMHICTh SIK CyMy MPOTHCTABIEHb
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1 CIIIBBIJHOIIICHB, SICKPABO BUSIBJICHUX JIMIIIC B MOBJICHHI HOCIiB OZHI€1 TOBIPKH, J1aJICKTOJIOTH YacTO 3a
00’€KT ociKeHHs OepyTh TOBIPKH, MOBHI SIBUIIA SKUX PO3IJISIAIOTH HA TIi 1HIIKX TOBIPOK PETiOHY
[7,c.19].

JIiHrBapiii rOBIpKM — CYKyIHICTh €JIEMEHTIB MOBHOI CHCTEMH. Y KMBaHHS OKPEMOT'O €JIeMEHTa
B MEBHIN MO3UIIi € 03HAKOIO MICIS YACTHHHM BUCIIOBIIOBAHHA SIK OCOOJIMBOCTI HOrO B OKpEMOMY
CeTMEHTI YCHOTO MOBJICHHS, IIO BaXXKJIMBO IIiJ] Yac BUBYEHHS peaiizaiii ITUCTpUOYIii MOBHHUX
OJIMHHMIIb Y TEKCTI (TUB. 3a [6, c. 144]).

I1i 6a30Bi KOHIICTITH 3aCBIAYYIOTh, IO METAMOBA MOHOTOBIPKOBOTO JECKPUOYBAaHHS Ma€
PI3HOACHEKTHY CKJIAJHICTh. 3a JOMOMOIOI0 JIHTBICTUYHOI TeOpii MOKHA 3 OUIBIIOI TOYHICTIO,
HAJIAHICTIO Ta JOCTOBIPHICTIO OIIHIOBATH MOBHO-MOBJICHHEBHU perepTyap JIHTBApif0 TOBIPKH.
l'oBipka € (yHKIIIOHATBbHOIO MOBHOIO cHCTeMOIo [6, c. 60], mia skoi xapakTepHi OCOOIUBOCTI
(OHETHYHUX, TPAMAaTUYHUX, CIIOBOTBIPHUX Ta JiekcMuHuX puc [13, c. 6]. KoxxeH piBeHb Ma€e CBOIO
3HAYYIIICTh Y 11 iepapXiuHiii moOynoBi. 3 iHIIOro OOKY, TOBIpKa € CUCTEMHOIO OJMHHULICIO MOBH, 1110
Ma€ TPOTHCTABIICHHS Ta CIIIBBIIHOIICHHS, BUSBIICHI JIUIIC B MOBJICHHI HOCIIB OJIHI€i TOBIpKH.
JliaJIeKTOIOTH BUBYAIOTh TOBIPKHU SIK YaCTKOBUU 00’€KT, pO3TJIAIal0ud MOBHI SIBHINA HA TJI1 1HIITHX
TOBIpOK perionHy [16, c. 6]. MOHOTOBIPKOBHI ONUC CTAHOBUTH aHAI3 MiJCHCTEMU CUCTEMH MOBH,
IPYHTOBaHMI Ha MOBHOMY HaOOpi MOBHHX CBIJY€Hb, a HE Ha MU(EPEHIIIOBaHO BHOKPEMIICHHX
JIaJeKTHUX MaTepianax, Mae crenudiky MEeTaMOBHOTO amapary Ta 3acajy METOJOJIOrii, o
BiJI0OpaXkae CUCTEMY BHUXITHUX MPHUHIIMINB 1 CHEI[ialbHUX METOIB JIHTBICTUYHOTO JTOCIHIKEHHS,
METOJI0JIOTTYHUX HOMIHALIN 1 TOCHITHUIBKOTO anapary, HeoOX1IHUX JJIsl aHali3y peajbHOi MOBHOT
cucTemH ropipku [4, c. 26].

BucHOBKH Ta mepcmeKTHBH AocailkeHHs. OTKe, METaMOBa TPU3HAYCHA OMKCYBAaTH HE
TITBKA CHCTEMY TEBHOI MOBH, a W CIyry€e IHCTPYMEHTOM JJisi NECKPUOYBaHHS BIIACTUBOCTEMH
OKpEeMOi MOBHOI CHCTEMHU — TOBIPKH. 3arajioM y METaMOBI MOHOIOBIPKOBOTO OMNHCY I MOBHOL
CUCTEeMH IHIIOTO iMiOMy SBHOI BIAMIHHOCTI HeMae: 1ii eJIeMEeHTH SABISIOTH COOOI0
3arajlbHOJIIHTBICTUYHI Ta CIEMiaibHI BY3bKOTAJIy3€Bl JHHTBICTHYHI TepMiHH. OCHOBY CKJIamy
€JIEMEHTIB METaMOBU OyJb-IKOTO JTeCKpUOYBaHHS CTAHOBUTH JIIHTBICTUYHA TEPMIHOJIOTIS, IO €
TUMIOBUM METAJIIHIBICTUYHUM SIBUILEM I[0/I0 MOHATH TEOPIl peaibHOro AeckpuOyBaHHsI. MeTamoBa
MOHOTOBIPKOBOTO ONHCY, IMpEJACTaBleHa 3aCaJHUYUMU TOHSATTIMHU JECKpUOyBaHHS, TOCTa€e
OKpPEMHUM METaMOBHMM BITaly>KEHHSM IMPEe3eHTali]l JIHIBICTUYHOI TEPMIHOJIOTI], a TAKOXK IPyIOI0
METOJIOJIOTIYHUX KOHIIETITIB MOHOTrpadiuHoro iHreoomucy. Omnrc MOBHOI CHUCTEMH 3a3BHYait
I'PYHTOBaHMI Ha JIIHTBICTUYHIM TEpPMIHOJOrIi, 110 € TUIOBMM METAJTIHTBICTUYHUM SIBUILIEM.
MeTtaMoBa MOHOTOBIPKOBOT'O JOCIIIPKEHHS 3aCHOBAaHA Ha 3aCaJHUYUX MOHATTAX JECKPHUIIIIT Ta Mae
BIJIOKpEMJICHE METaMOBHE BIATANy)XCHHs, 10 OXOIUIFOE JIIHTBICTUYHY TEPMIHOJOTIIO0 1
METOOJIOT14HI KOHIIETITH MOHOTPa(iyHOTrO JIHrBOONHUCY TOBipKH. CTaHOBJIEHHS METaMOBH, IO €
THCTPYMEHTOM JIJIsI TIOBHOTO JIOCIIIJIPKEHHS TOBIPKH, Y BCI CYKYITHOCTI 1 JIHTBICTUYHHX €JIEMCHTIB
BPaxOBY€E Ta MEPEOCMHUCITIOE HE JIMIIE 3700yTKM MOBO3HABLIB Y Iiif I[apuHi, a i aKkTyaji3ye aHaii3
OCHOBHMX  TEHJEHIIM  TEePMIHONOTIYHOI  OyMKH B  [MapagurMaJlbHOMY  acIleKTi  Ta
JTIHTBOMETOJMIOJIOTIYHI  3aCaJ CTYIiIOBaHHS MOBHHX CHCTeM. llepCreKTHBY TEOPETUYHOTO
OCMUCJICHHSI METAMOBH JIIHTBapir0 TOBIPKH BOAYaeMO B TIIocapii ii IHCTpYMEHTAapIfo.
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FUNDAMENTAL CONCEPTS OF METALANGUAGE OF SINGULAR DESCRIPTION
OF IDIOM AS A REAL LANGUAGE SYSTEM
Tetiana Hromko, Doctor of Philological Sciences, Associate Professor
of the Department of Ukrainian Philology and Journalism,
Volodymyr Vynnychenko Central Ukrainian State University
(Kropyvnytskyy, Ukraine)
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Abstract. Introduction. The problem of the study is to understand and analyze the use of the concept
of “meta-language” in linguistics as a means of describing other natural languages and idioms; to clarify its
significance in the scientific study of language systems, to develop a system of meta-language units for the
real description of different idioms, taking into account the specifics of the linguistic system, methods and
tools for linguistic description and analysis of linguistic phenomena.

The purpose of the study is to analyze the concept of meta-language in the monolingual description of
the idiom as a real language system, which is a new aspect of research and is becoming more relevant in
dialectology due to the unification of terminology in linguistic terms.

Results. The meta-description language is used in applied linguistics with its positioning as a tool for
descriptive analysis not only of natural languages, but also of individual idioms. In idiomology as a science
of idiom, linguistic data constitute a certain mono-linguistic linguarium, which distinguishes the meta-
language of its description from dialectological or other types of linguistic terminology, and thus positions
the specifics of descriptive analysis of a dialect as a real language system in the context of highly organized
conceptual approaches to the language system. The article outlines the problems of meta-language
monolingual description, which are in the lens of modern theoretical and methodological linguistic
paradigms, since the language of linguistics is also considered a meta-language, which is characterized by a
complete set and classification of linguistic knowledge. It is noted that the use of a meta-language in the
study of a idom contributes to the unification of the description of the system of linguistic concepts and the
descriptions of the linguistic vocabulary, and therefore the fundamental concepts are the object and
expression of another language. A monoidiom description of a language based on a complete set of linguistic
data, rather than on differentially distinguished dialectal materials, has specifics of the meta-language
apparatus and methodological principles, which requires updating the system of basic principles and special
methods of linguistic research, as well as presenting methodological nominations and research apparatus
necessary for analyzing the real language system of the idiom.
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Originality. The scientific novelty of the study of the meta-language of linguistic descriptive analysis is
to recognize it as a special tool for linguistic analysis of the idiom discourse and composition, which
includes both general linguistic terms and concepts (idiom, idiom speaker) and supplemented and distinct
methodological concepts of monoidiom linguistic description: idiom community, idiom communication,
idiom language. Its specificity lies in the use of linguistic theory for a more accurate and reliable assessment
of the speech and language repertoire of the idiom.

Conclusion. The use of a meta-language to describe an idiom as a real language system is proposed. A
monoidiom description of a language has specifics of the meta-language apparatus and methodological
principles that require updating the system of basic principles and special methods of linguistic research. Such a
language description is based on a complete set of linguistic data, not on differentially distinguished dialectal
materials. The use of a meta-language in the study of the idiom contributes to the unification of the description of
the system of linguistic concepts and the descriptions of the lingual of the idiom. A full presentation of the meta-
language of monoidiom description of the lingual is given in the glossary of meta-language description for the
idiom language system.

Key words: linguistics, meta-language, linguistic terminology, natural language, dialectology, idiom,
subdialect, lingual, monoidiom description.
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Y cmammi cxapakmepusoeano cemaHmuky mMEIPHUX OCHO8 npizsuwy Hyouiecokoeo paiioHy
JKumomupcokoi obnacmi, saceiouenux y «Hayionanenii xknusi nam’smi scepma 2onooomopy 1932—1933
poxie 6 Ykpainin, OdcepenvHoro 0asoi0 0aa sAKoi cayeyeanu Hacamneped Gonou epicasnozo apxigy
Kumomupcvroi obracmi i apxiey Ynpaeninus Cnyocou 6esnexu Yrpainu ¢ JKumomupcokiti obnacmi.

Ilpononosana posgioka — npooosdcenus cepii cmyoill, npucesauenux anmponouimii Kumomupcorkoi
obaacmi nepuioi nonosunu XX cm., axa wje He Oyna 06 €KmMom cneyianbHO20 OHOMACIMUYHO20 OOCTIONHCEHHS.

IHpizeuwa Yyouiscvkoeo paiiony Kumomupcovkoi obaacmi, 3aceioueni 6 «HayionaneHiti KHU3i
nam’smi socepme 2onodomopy 1932—1933 poxie 6 Ykpainiy, xnacugikosarno na mpu epynu. 1) npizeuwa, 6
OCHOBI SKUX J1edCamb AHMPONOHIMU (XPUCTMUSHCLKI Ma C108 SIHCbKI a8MOXMOHHI iMena), 2) npissuwa,
MOMUBOBAHI ANENAMUBHO-AHMPONOHIMHUMYU HA36aAMU; 3) NPI36UYA, 8 OCHOSI AKUX — ANENAMUBHT HA36U.

Ceped npisguuy, 8 OCHO8Y AKUX HOKIAOCHO ANesmuU8HO-AHMPONOHIMHI HA368U pO3pAdYy «NOmind
personaliay, wupoko npedcmasneni Ha36u M00eU K 34 GHYMPIWHIMU pUcamu, 0COOIUBOCTHAMU NOBEOTHKU
(baiiowk, Kuean, 3abapa, Xumpuu, [lInopayn), max i 3a 308HIUHIMU XAPAKMEPUCTIUKAMU, (DI3i0N02TUHUMU
ocobnusocmamu ([so6enxo, Koywpyba, Manvosanuti, Puacyk, Toscmyxa). Husxa npizeuwy yiei epynu
micmume npegixc 6e3- (bezsepuyx, besknenxuil, besnocenxo, Bezycuti, be3zyx) abo mae KOMRO3UmMHy
0yoosy (binonoeca, Bapusooa, Cyxopebpuii, Tpueyo, Hopmnoyc). V npissuwax xamezopii «nomina
impersonalia» naiinosHiue 6i000PANCEHO NEKCUKY HA NO3HAYEHHs npedcmasHukie paynu (boposnsk, Boauk,
Kaspyk, Conogitiuyx, Ilnax), npeomemie nodoymy, 3snapade npayi (I pebeniox, Koyrwoba, Mimaesuy,
Momysko, Cmykano).

Bioanensmueni npizeuwa Havyacmiuie MOMUBOBAHI HA36AMU 3a POOOM OILIbHOCHI YU npoghecicio
(natibinouw nowupeni ceped Hux: I'ymentox, Menvnux, Menonuuyk / Menvniuyk, Illesuyx) ma otikonimamu,
soxpema ti Kumomupwunu: bucmpuyekuii, I pyweyskuti, Muponinocokuii, Acno2opooceKuil.

Kniouosi cnoea: anmpononimis, npizeuwe, im’s, aneismueHO-aHMPONOHIMHI HA368U, CEMAHMUKA
MEIPHUX OCHOS.

AxTtyanbHicTb. ['onogomop 1932-1933 pokiB, skuif MaB LIJIKOM INTYYHHH XapakTep, OyB
NpOBeICHUH s (DiI3MYHOTO BUHHIIEHHS YKPAaiHCHKOTO censHCTBA. «Ha jkanb, BU3HAYUTH 3arajibHy
KUIBKICTh TOTEPHUIMX BiJ TOJOAY B Ii POKH AyXe CKIAZHO. 3a BHCHOBKAMH CTaTHCTUKH I
MiJpaxyHKaMy HayKOBIIB, 1Sl IU(pa B pi3HUX perioHax pi3Ha, 1 B cepelHboMy B KUTOMUPCHKIi
obnacrti ctanoBmia 15-20 % Bif 3araibHOT KIJIBKOCTI HAaCEJIEHHS Kpato Ha Toi nepioa» [3, c. 7]. Ha
UyaHiBHIMHI 3aruHYy10 6513bK0 4 THCsY 0cid (3810 ocib 1 64 poauHu), HalOLIbIIA KIJTBKICTh KEPTB
y cenax bynudanu (konumss HazBa CepOiBka), KpacHoninb, HociBka, cmt IBanonine (SHymmmisis).

OcHoBHa KepenbHa 0a3a JOKyMeHTIB «HalioHanbHOT KHUTH MaM STl KePTB TOJIOOMOPY
1932-1933 pokiB B YkpaiHi. JKuromupcbka obmactb» — Gponau JlepxkaBHOro apxiy KuTtoMupcbkoi
oOxacTi i apxiBy Ynpaiinas Ciyx0u 6e3nexku Ykpainu B JKuromupebkiit o0macri [3, c. 8].
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AHaTi3 ocTaHHIX AocaimkeHb Ta myoOJikamiii. [lpi3Buma pi3HUX perioHiB YKpaiHu
crynitoani ['. B. baunnceka, b. b. bimsniok, I'. €. byuko, JI. O. KpaBuenko, C. €. [lan1mo,
I'. 1. lManuyk, M. JI. Xynam, I1. IT. Yyuka Ta iHI1i HAYKOBIII.

Icropuunuii  antpornoniMikoH JKurtomupmumuu (XVI-XVII cT.), 30Kpema #l JEKCHKO-
CEMaHTU4YHI OCOOJMBOCTI Tpi3BHINEBHMX Ha3B, BuBuaia JI. B. Slmyk [6]. CniBBigHOIIECHHS
Heo¢ininux / odiniiaux imenyBanb Cepennporo Ilomiccs mpoananizyBana I. I. Kozybenko,
nocmiguBmu 5000 HeodimiiHUX CMATKOBUX IMEHYBaHb, 3i0paHMx y 87 HACEIeHHX MyHKTaX
cydacHoi JKuToMupchkoi 00sacTi, ONMUCABIIM MPOLEC IXHHOIO BHHUKHEHHS W PO3BUTKY Ta
BHU3HAUMBIIN €KCTPa- i IHTpaiHIBaJbHI YUHHUKHU €BOJIOLIT Heo(iiHHUX IMEHYBaHb [2].

Ha crorogni B aHTpOMOHIMII HEe BUPOOJEHO 3arajbHONPUHHATOI KiacupikamiiHOI cxemu
MPI3BUI 32 CEMAHTHKOIO TBipHUX OCHOB. [IpizBuma 3akapmartuiB II. I1. Uyuyka mopminse Ha Tpu
CEeMaHTHYHI Karteropii: 1) mpi3BuWIma, B OCHOBI SIKMX JIeKaTh iMeHa (BiNIMEHHI); 2) Ipi3BHUIIA,
MOTHBOBaHI amneisITUBaMu (BiJaNeNsaTHBHI); 3) Mpi3BUINA, B OCHOBI SKHX JI€KaTh TOIOHIMH
(BigTomonimHi). OKpeMO MOBO3HABEIb PO3TIIAAAE MPI3BHINA CIIPHOI CEMAaHTHKH ¥ Mpi3BHINA 3
OCHOBaMH HEBIZIOMOI ceMaHTHKH |5, ¢. 388, 390].

Amnanizyroun mnpizBumia 0oiikiB, I'. €. Byuko Bmokpemitoe B ixHbOMY ckiagi: 1) ocoOoBi
iMeHa; 2) mpi3BUCHKA; 3) amensaTHBHI O3HAUY€HHS OcoOM. 3a TOXOIKEHHSM Ie: a) IEePKOBHO-
XPUCTUSHCHKI 1IMEHA; 0) CJIOB’SIHCbKI aBTOXTOHHI 1ME€HA; B) IHAMBIAYalbHI MPI3BUCHKA MI3HIIIOIO
MOXO/KEHHS; T) alelIATUBM 3 OCOOOBHMM 3HAYEHHSAM, IO XapaKTepu3yBald JeHOTaTa 3a ioro
peanpHUMU 03Hakamu [1, c. 36-37].

M. JI. Xynam npi3BuIleBl Ha3BH 3a CEMaHTHKOIO TBIPHMX OCHOB PO3IJISAAa€ B MEXaxX TaKUX
rpyn: 1) npi3Buila, B OCHOBI SIKHX JIEXKaTh aHTPONOHIMHU (XPUCTHUSIHCHKI Ta CJIOB’THChK1 aBTOXTOHHI
iMeHa); 2) npi3BHILEBI Ha3BHW, MOTHUBOBAHI alEISITUBHO-aHTPONIOHIMHUMHU HaliMEHYBaHHSMU;
3) mpi3BuIla, B OCHOBI SKUX — amelsATUBHI Ha3Bu [4, c. 125-184]. Knacudikariitny cxeMmy mboro
HAYKOBII 3aCTOCOBYEMO JUI aHamidy mpi3BuiieBux Ha3B JKurtomupmmuau XVI-XVIIcr. [6] i1
MpPI3BUL] IIUX TEPEHIB y Cy4acHOMY iX PO3YMiHHI, JOTPUMYIOUHUCH MOTJISIY, IO Mpi3BUIIA HE
MOXOMATh O€3MOoCepeIHhO BiJ IMEH, ameNsiTHBIB YU TOMOHIMIB, a, sk Haronomrye [I. I1. Yyuka,
«BUHUKJIU 3 TPI3BUCHK — BIIIMEHHUX, BIJIAMENSATHBHUX YW BIATOMOHIMHUX. KOXXHHI aHTPOIOHIM
(HaBiTh 1M’5) Iepe/l TUM, HIXK CTaTH MPI3BHUILEM, MYCUB IIPABUTH 0OJail MPOTATOM KOPOTKOTO Yacy
3a IHAMBIAYyaJIbHE MPI3BUCHKOY [5, . 390].

Mera Hamoi crarTi — cXapakTepu3yBaTH npi3BUINA YUyJHIBIIMHM, 3acBiIYeHI B
«HanionanpHiil KHU31 mam’sTi xkepTB ronogomopy 1932-1933 pokiB B Ykpaini. XKutomupcrka
obmacte» [3], B OCHOBI SIKMX JIe)KaTh aleIITUBHO-aHTPOIIOHIMHI i anessThBHI Ha3BU. g po3Biaka
— TPOAOBXKEHHsS cepii CTyAid, TPHUCBAYECHUX aHTPOINOHIMII JKuToMUpChKOi 00macTi mepuIoi
noJIoBUHU XX CT., sIKa I11e He Oyia 00’ €KTOM CIeiaTbHOr0 OHOMAaCTUYHOTO JOCII1PKEHHS.

Marepianm i MeToau aocaimkeHHs. /[xeperoM AOCTiKEHHS CIyryBajga 0a3a TOKyMEHTIB
«HarmionanbHoi KHUTM mam’ati xepTB rosoxomopy 1932-1933 pokiB B Ykpaini. XKuromupceka
obsacTb». Y poOOTI BUKOPHCTAHO OMMCOBHUM METO]I, 30KpeMa 1HBEHTapHU3allisl Ta CUCTeMAaTH3aIlis
JEKCUYHOTO MaTtepially 13 3alydyeHHSM JIHTBICTUYHUX NPUHOMIB JIEKCUKO-CEMAaHTHYHOTO M
€TUMOJIOT1YHOTO aHaJII3Yy.

Pe3yabTaTH Ja0chailzkeHHs1 Ta iX oOroBopeHHs. llpisBumia YyaHiBIIMHHM, 3acBimyeHi B
«HamionanbHii KHU31 TaM’sATi kepTB TojogoMopy 1932-1933 poxkiB B Ykpaini. Kuromupcrka
00J1acTh», B OCHOBI SIKUX JICKATh alleIITUBHO-aHTPOIIOHIMHI Ha3BH, MOAUISEMO Ha KUTbKA MiATPYII.

L Ilpizeuwa, saki eidoopasicaromv imena ma IMEHA-NPI3BUCLKA PO3PAOY «HOMIna
personaliay:

1. Ha3Bu mrofieli 3a BHyTPIIIHIME PHCaMH, OCOOJIMBOCTSMH BJadi, ITOBEIIHKH, TEMIIEPAMEHTY,
MOBJIeHHs TolO: babuu (c. 834)*, 6babuu ‘6a6iii’ (ECYM, 1, c. 102); baiioa (c. 839, 846), batiowx
(c. 822) [< 6atioa ‘rynwTail, nemap’, ‘HeszrpabHa xkinka® (ECYM, 1, c. 115)]; Bpoii (c. 859) [<
opoimu «xonoOpOIUTH, MMyCTYBaTH, BUTBOPSATH; YNHUTH Bcynepeu 3akoHam, rpimut» (ECYM, 1,

*TyT i nani Bka3yeMo HOMeEp CTOpIHKM 3a BHUIaHHAM: HarioHajbpHa KHHMra mam’sri jkepTB rosogomopy 1932—
1933 pokiB B Ykpaini. JKutomupcbka oonacts / peakoi. : M. A. Uepnenko (rososa) Ta iH. XKutomup : Ilomices, 2008.
1116 c.
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c. 239)]; Bepewax (c. 834, 841, 843) [< gepewaxa ‘kpuxkyn’ (ECYM, 1, c. 354)]; Becenyxa (c. 835)
[<secenyxa ‘Becena xinka’ (ECYM, 1, c.362)]; [atioaii (c.835-836) [<eatioaii, kpiMm ponmy
3aHATTS, Ma€ 3HauYeHHsA «BoJomora; 3aopoBanb» (ECYM, 1, c.452)]; [lapauyx (c.841)
[< eapamamu «cunbHO OuTH; nybacuth, 6axatm»y (ECYM, 1, c. 471)]; I'exaniok (c. 824) [< ecexamu
‘BHJIaBaTH 3BYKH «T'e» B TaKT sikoich i, podotu’ (CYM, II, c. 46)]; Jusax (c. 822); Kuean (c. 817)
[<orcuean ‘3amanpHa JMIOAWMHA' — JEpUBAT B oJiceemu ‘TIANWATH, TIEKTH , Jicueamu OOIIKaTH,
xanmuth, kycatn’ (ECYM, 2, c. 191)]; Kmuypux (c. 873) [<mop.: socmypiil, scmypko ‘TOIAUHA, IO
noctiiHo Mpyxutb oui’ (ECYM, 2, c.202)]; 3abapa (c.841) [<3abapa ‘3atpumka’, ‘Baiiio,
M’sto’ (BTCCYM, c. 374); sabapa ‘3atpumka’; bapumu ‘3atpumysati, rastu; ooponutu’ (ECYM,
1, c. 143)]; 3axycuno (c. 848) [< 3akycumu ‘3aicTu Bunmre ado 3’ineHe; 3’ ictu Hebararo; 3aTUCHYTH
sybamu’ (ECYM, 3, c. 159)]; Ksauyx (c. 831) [< keau (mepeH.) ‘mpo cnaboBUIbHY, Oe3XapaKkTepHy
momuny’ (CYM, 1V, c. 132)]; Kosup (c. 834) [< ko3up, omqHe 31 3HAYCHH ‘CIPUTHA, OpaBa JItouHa’
(ECYM, 2, ¢. 499)]; Jlaoenko (c. 822, 849) [< cepen HOTUPHOX OMOHIMIB J110a OJIMH Ma€ 3HAUYCHHS
‘negap’ (ECYM, 3, c. 336)]; Makyxa (c. 860) [<.makxyxa (nepeH., 3HEBaXKJ1.) ‘BaililyBara, MJIsBa,
6e3xapakrepna moauna’ (CYM, IV, c. 604)]; Mamyna (c. 835, 842) [< mamyna (3HeBaxI1.) ‘Baiiso,
TIOXTiH, TeneneHs’ (CYM, IV, c. 616)]; Mosuan (c. 826) [< mosuan ‘MoBuazHa moguHa’ (ECYM,
3, ¢.493)]; Momom (c. 833) [<momom ‘3aika’, ‘6opmotryH’ (I'pinuenko, I, c. 443)]; Momopna
Hactsa IBaniBHa™ (c. 872) [< MmoTopHMI ‘mpoBOopHMM, mBuakui’ // “xBaBuii’ (BTCCYM, c. 692)];
Myopyk (c. 818, 837); [aniti (c.851) [< naniti ‘TO¥, XTO 3pobuB mignan’, (mepeH.) ‘TOH, XTO
nia0yproe Ha 1io-HeOyap; mindyproBau’ (CYM, VI, c.29)]; Cuy (c. 852), Cuuyx (c. 852, 858)
[< cuu (mepeH.) ‘moxmypa, HemoauMa ocoba; Biamoaok’ (CYM, IX, c. 209)]; Cononituyx (c. 821)
[< (maiin.) cononiii ‘myxe HEyBakHa, HEKMITIMBa JroauHa; po3ssiBa’ (CYM, IX, c. 452)]; Ckoukxo
(c. 877) [< crouka ‘micoBa muia; ctpuOynka, TaHmiBHUIE (ECYM, 5, c. 261)]; Xuowcko (c. 821)
[< xuorcuti ‘M’ sICOTTHMM, KPOBOXKEPHHUM (PO TBAPHH 1 MEPEH. ); MBUAKAN, MeTkui; Tapauii’ (ECYM,
6, c. 173)]; Xumpuu (c. 882); Llanyn (c. 826) (< yanamu ‘pBatu, cMukatu, xanatu, Tarru’ (ECYM,
6, ¢.227)]; Yupyn (c.840) [<uupamu ‘depnatu’, ‘OOMIHIOBATH, 3aMIHIOBATH , HYuUpeuKamu,
yupukamu, yupuwamu (mpo mnraxiB) ‘upipinbkatn’ (ECYM, 6, c. 324)]; Yuxyn (c. 840) [<uxyu
(po3M.) ‘Toi, XTO YacTo uxae; (To, XTo yacto BunopoxHseTscs)’ (ECYM, 6, c. 361)]; lllanenui
(c. 854) / Ullanena (c.853-854) [omHe i3 cemMH 3HA4YCHb AmNENSATHBA WialeHull ‘SKUH yTpaTHB
caMOBJaJaHHs, MepedyBae B CTaHI HaAMIPHOTO 30YIKCHHS, XBUJIIOBaHHS // ‘IKOTO HE MOXKHA
BrpuMaty; Hectpumuuii’ (CYM, XI, c. 397)]; LImopeyn (c. 836) [< wmopeyn ‘XUTpUN XJIOMEIh’
(ECYM, 6, c.447)]; lllyms (c. 863) [<wym ‘raym, riay3yBanns, Omazens’ (ECYM, 6, c. 495)]
Ta iH.

JlexkcuuHOIO 0a3010 Il OHIMIB I[LOTO THITY CIYTYIOTh 1 CKJIaaHI ciioBa: /Joopudens (c. 815);
Bapusooa (c. 823) [<eapusoda ‘BepennuBa JIOAWHA, KA 3My4Yy€ IHIIMX CBOIMH IMPHYIIIKAMHU,
He3aJ0BOJIeHHIM 3 Oyab-doro i T. iH.” (CYM, 1, c. 292)]; Hapmoepaii (c. 839); Camoxsan (c. 837);
Yopnoxnuxcuuii (c. 862—863) / Yoproxuuoicna (c. 862) Ta iH.

2. Ha3Bu nrojeli 3a 30BHIIIHIMU XapaKTePUCTUKAMHM, (i310JIOTTYHUMH OCOOIMBOCTAMU: biran
(c. 835) [< binan «aBHE CIIOB’STHCHKE BiJaNeNSTHBHE 1M s, yTBOPEHE BiJl IPUKMETHHKOBOI OCHOBH
*bel ‘Oinmii’ 3a AOMIOMOTOI0 aTpUOYTHUBHOTO cydiKca -aH, SIK 1 aleNATUBU GeIUKAH, 2NIYXAH, 0082aH
g ocoboBi imena 3paska [lonan, Jobpan, Cyxan..» (Uyuka, c.51-52)]; Benuuxo (c.854)
[< Benuuko «CTapOXHUTHE CIOB’SHCHKE BHYTPIIIHHOPOJUHHE iM’sl, YTBOpEHE BiJ MPUKMETHHUKA
BEJIMKUI ‘BUCOKWH Ha 3pICT’ 3a JOMOMOT0I0 CyOCTaHTHBYHOYOTO (hopMaHTa -Ko a00 Oe3mocepeIHb0
BiJl MPUKMETHUKA 3APIOHIIOCTI senuuxuti ‘BenudeHbkui’» (Uyuka, c. 95)], Beruuyk (c. 863-864);
I'an6in (c. 816) [< ranba ‘cBiTno-xoBTUH (MacTh 1 kinuuka Bosia)’ (ECYM, 1, c. 459)]; Booowceniok
(c. 855) [<Boowc / Boowcv — cnoB’sHCbKE IM’sl, CHOPITHEHMM 13 JPYTUM KOMIIOHEHTOM iIMeHi
Boesooa, T06TO BOHO MOXOAUTH BiJ] II€CIOBA 0O0umu y 3HA4Y€HH1 ‘TIPOBOJAUTH, MPOBIIHUK , SIKE
¢ikcyroth ykpaincbki Teketu XVI-XVII ct. (Uyuka, c. 107)]; Tanuy (c. 832) [< «iM’s [ an MICTUTD
TOM caMuil MpaclioB’STHCBKUN KOpiHb 2an- ‘YOpHUM, CMYTJSBUN’, 0 W YKpaiHCbKHM amenisTuB

*Slkmo B «HarionanpHii KHM3I mam’saTi jkepTB rosogomMopy 1932-1933 pokie B VYkpaini. JKuromupcbka
00J1acTh» 3aCBiIYEHO BIANPUKMETHUKOBI IPI3BHUIA JIUIIE )KIHOYOTO POy, IMEHYBaHHS 0COOH TIOAAEMO 31 30epesKeHHAM
yCiX Oro KOMIIOHEHTIB.
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eanxa ‘Bun Boponn » (Uyuka, c. 107)]; I'onosans (c. 847); I'voans (c. 856), I yoamiox (c. 824, 832);
I3106enxo (c.831) [<03r06a ‘niBumHa 3 00MMYYsSM, TOOUTHM Bicmor’, ‘miBumHa’ (ECYM, 2,
c. 202)]; Hoseanw (c. 869); Kosban (c. 834) [< kosba ‘KOpPOTKa, TOBCTA, He3rpaOHA >KIHKA’, MOXE
OyTu TIOB’s13aHE 3 K06OaH ‘KOJNOJA, Ha SKi pyOaroTh IpOBa; KOPOTKHA TOBCTHH OIYIOK JepeBa’;
IMOBIpHUH 3B’SI30K 13 K010an ‘HemopylHa, Hepo3BuHeHa moauna’ (ECYM, 2, c. 479)]; Kopomyn
(c. 820, 836); Kouyropyba (c.857) [<koyiopy6 ‘3ITHYTHH, CIOTBOPCHHMI Taliellb; BUJI TAHINO’,
Koywopybka ‘HENOPO3BUHEHHWHM KPUBOOOKHWW OBOY’, TIOB’s3aHI 3 Koywpbumucsi ‘THYTHCH,
kpuBuTHCs, ckopuyBatucs’ (ECYM, 3, c. 65)]; Kyozrenko (c. 860) [< xyora ‘Kymara roioBa; xKiHKa
3 KyIJaTol TOJIOBOKO’, Kyoro ‘ToM, XxTo Mae kyuepsiBe Bonoccs’ (ECYM, 3, c. 124)];
Kyuepsisuii /| Kyuepsisa (c. 820), Kyuepssenxo (c.842); Kyumiu (c. 876) [<xyumin ‘mronuHa 3i
ckyiioBmxennum Bojoccsm’ (ECYM, 3, c. 168)]; Jluca Hanis (c. 818), Jlucrok (c. 840); Jlucak
(c. 837, 879) [< aucax “vwonosik 3 mucunoro» (ECYM, 3, c. 241)]; Jiswyn (c. 818); Puscax (c. 870);
Manvoganuii / Manvosana (c. 860); Macnuii (c. 818, 860) / Macna (c. 860) [<machuii ‘sxuit
MICTUTh Oarato >KuUpy, Macia; >KUpHHii’, (IEepeH.) ‘Te came, IO IiJICCIUBUN; OO0JICCITUBUN’,
(mepeH., po3M.) ‘KU BUpa)kae XTUBICTb; XTUBUHU (mpo oui, morisif 1 T. iH.)” (CYM, IV, c. 640)];
Puorcyk (c. 823, 826, 833) [< puorcuii ‘nroanHA 3 BOJIOCCSAM YEPBOHO-KOBTOT0 a00 KOBTO-YEPBOHOTO
koibopy’ (CYM, VIII, c. 532)]; Pyoux (c. 831, 882) («ik ocoboBe imM’st Pyduk, Tak i Tpi3BHUIIE
Pyoux, ycnilmHO BHUBOAMTBCS 3 YKp. HNPUKMETHHKA pyouti ‘pyaoBosnocuii’» (Uyuka, c.310)];
Pabiiiuyx  (c. 858); Psabuii/Paba (c.828) [<pabuu ‘TOKpUTHI ImIpamMamu Big Bicmu abo
JACTOBUHHAM , ‘y sIKOTO BicmyBaTe abo jactoBuHuare oomuuusi’ (CYM, VIII, c. 920)]; Pabuentox
[c. 880) (<psabko (po3M.) ‘HEMOPOIUCTHI NBOpoBUK cobOaka abo KIiT (3BMYaiiHO psOoi macti)’
(CYM, VIII, c. 921), psabka, psbox ‘Bicnuaka’ (ECYM, 4, c. 152)]; Cywxo (c. 862) [«BaacHUM
0cOOOBMM IMEHEM cCTalla aTpuOyTHMBHA amensTuBHA Ha3Ba Cywko, YTBOPEHA Bil MPUKMETHHKA
cyxutl ‘Xynuii® 3a gomoMorow cydikca -ko» (Uydka, c.338), mop.: cywxo ‘HEBEIHKE 3acOXJIe
nepeBo’ (ECYM, 5, c.487)]; Toecmyxa (c. 830); Lep6iti (c. 826) [<wepb, wepba ‘mepOuHa’
(ECYM, 6, c. 505)] Ta in.

Y pocnimxyBaHOMY aHTPOTOHIMIKOHI 3aCBIIUYEHO HM3KY TPI3BHIN, OCHOBU SIKUX MICTSTh
npedikc 0Oe3- W yTBOpeHI TpediKcanbHO-(PICKTUBHUM, MpediKcaabHO-CYy(DIKCaTbHUM YU
npedikcanbHUM criocobamu: bessepxuii (c. 846), bezsepuiyk (c. 868) [< bezsepxuil ‘KUl HE Mae
BepxiBKH, Bepxy’ (CYM, I, c. 120)]; besxnenkuii (c. 824) [< krenka ‘KO’KHA 3 OMYyKJIUX JIOIIEYOK, 3
AKHX CKJIaJaeThesi Oouka, ADKKa U T.1H.", (pa3eosorisaMm Hemae ooHiei kienku (3HEBAXI.) ‘OyTH
nypHyBatuM, HecrioBHa posymy’ (CYM, IV, c. 180)]; besnocenko (c. 855); Besnanvuyk (c. 863);
besycuii (c. 846); bezyx (c. 824) i mox.

['pyna mnpi3Bum Mae KOMIIO3UTHY OyAOBY, iXHIM TepmMid KOMIIOHEHT 3A€0UIBIIOro
MPUKMETHUKOBHUU 0in-, KpacH-, Kpue-, auc-, pao-, cyx, wopu-: binoepusuii / binoepusa (c. 816);
binokyp (c. 822-823); binonoea Crenan/ binonoca Hanis (c. 846) [II. I1. Uyuka 3a3Hauae, 110
«CTapoyKpaiHChbKe pO3MOBHO-1I0OOyTOBE iM’sl Binonie ynepiie 3acBigueHo 1552 p. ... ciiB3ByuHE 3
Ha3BOIO POCIWHU Oinonie — Heeniazcia glabra, ane Oiumbll iIMOBIPHO, IO BOHO, K 1 JIEKCEMH Ha
3pasok binogyc, binoepyod, binozip, CTAaHOBUTh HEWICHHY (DOpPMY MPUKMETHUKA OiI0HO2UIl ‘TIOANHA
3 Oummmu Horamu’» (YUyuka, c.55)]; Kpacrhowox (c.841); Kpusopyx/ Kpusopyka (c.849);
Jlucoxons (c. 860); Psaboxins (c. 852); Cyxopeopuii (c. 819) / Cyxopebpa (c. 819, 837); HYoproyc
(c. 838); piamie yuCITiBHUKOBUH copok-, mpu: Copokonyo (c. 835), Tpueyo (c. 872) Ta iH.

1L Ilpizeuwia, noxioni 6i0 imen ma npizeucvk Kamezopii «nomina impersonaliay. B
OCHOBaX TaKHX MPi3BUII HAsBHI:

a) Ha3BU NPEACTABHUKIB ()ayHU Ta YACTUH TijIa TBAPUHU / IIOIMHU:

— tBapuH: bapan (c.859); byeau (c.841); bypurxo (c.835) [<oOypuro ‘Beaminp’ —
MOXOJ/KEHHST HE 30BCIM SICHE, MOXJIHBO, TOB’si3aHe 3 Oypui (ECYM, 1, c. 300)]; Boaux (c. 839);
Iyosw (c. 847), T'yosiok (c. 869) [< 1v036 = ryns ‘3a0KpyrieHa ONMYKIiCTh, HAPICT HA TiNi JIOAUHA
abo TBapuHHM BiJ 3ananeHHs, ymgapy iT.iH.” (CYM, II, c. 189, 191)]; JKaspyx (c. 817, 837)
[<orcaspa ‘cobaka’, mop.: socaspamuii ‘kpuknusuii’ (ECYM, 2, c. 184)]; 3yoxo (c. 824-825, 838—
839); Kim (c. 848); Kozen (c. 834); Konux (c. 857); Kpucrok (c. 818, 837) [< kpuca, kpuc ‘naiok’,
(ECYM, 3, c. 94)]; Icrox (c. 880); Yepesko (c. 878); Llynax (c. 842) [< wynax ‘Bl 3 OMyHICHUMHU
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poramu’ (CYM, XI, c. 560)]; I{umuna (c. 863); LL{yp (c. 863) [< wyp ‘Te came, mo nayrwx’ (CYM,
XI, c. 611)] Ta in.;

— nraxiB: bouan [c. 816) (< 6ouan (opH.) ‘yopHOry3, neneka, Ciconia’ (ECYM, 1, c. 239)];
Bopoobeii (c. 835); Topobeyv (c.841) [<Ha3By eopoOys 31aBHa BHKOPUCTOBYIOTH B YKpaiHi
MetaopudHOo — y poii ocoboBoi Ha3Bu oauHu (Yyuka, c. 116)]; Tonyo (c. 841), I'onybenko
(c. 881); I'ycax (c. 856); Hepxau (c.832) (<odeprxau (opH.) ‘Crex crex L.” (ECYM, 2, c.40)];
Kannyn (c. 848) [< kannyn ‘kKacTpOBaHUM MiBEHB; (XUTPUI BLT; TOPOJA MIBHSI 3 IIMIIIKOIO HA TOJIOBI;
kHyp 3 omuuMm siapom)’ (ECYM, 2, c.374)]; Kpyk (c. 849); Jlebiov (c. 842, 857); Ilepenenuys
(c. 831, 870, 877); Illobepescrux (c. 881-882) [< nobepescnux ‘Geperosa nacrtika’ (ECYM, 1,
c. 170)]; Cuu (c. 852), Cuuyx (c. 852, 858); Cuieyp (c. 835); Cokoarok (c. 840); Conosgentok (c. 878)
[< conosens ‘te came, mo conoB’s’ (CYM, IX, c. 445)]; Conositiuyk (c. 871) [< conositi (nian.)
‘conoBeit’ (CYM, IX, c. 445)]; lnax (c. 871); Ulynsax (c. 842) [<wynak ‘Te came, Mo wiyaika’
(CYM, XI, c.560)]; Lyp (c.863) [<wyp ‘cmniBoumii mTax pOJUHHU B’IOPKOBUX , ‘T€ came, IO
cmpuoc’ (CYM, X1, c. 611)] i mox.;

— xomax: bnoxa (c. 827), Fnowyx (c. 879); boposuax (c. 827, 859) [< bopo3uax ‘AMUMHKA
xpyma’ (ECYM, 1, c.232)]; XKyk (c. 841, 856); Konux (c. 857) [< konux (eut.) ‘Tettigonia L.;
[capana, Locusta L.]” (ECYM, 2, c. 232)] Ta iH.;

0) Ha3BU TpEICTaBHHUKIB (Giopu Ta ixHIX dYacTuH: bepesrox (c. 845); boposuk (c. 840)
[< 6oposux ‘Oimuit Tpub, Boletus edulis Bull. Mak’ (ECYM, 1, c.200)]; Ipabuyx (c.873)
[< epaboxk ‘te came, mo epad’ (CYM, 11, c. 151)]; I pywa (c. 847); Kasyu (c. 854); Macniox (c. 880)
[< macnox ‘icTiBHUHE TPUO 3 OMYKIIOIO 5KOBTO-OYpOIO IIANKOI0, MOKPUTOIO JTUIIKUM ciin3oM’ (CYM,
IV, c. 639)]; Ouepemvro (c. 851, 857); Ilepeywv (c. 851); Tpasin/ Tpasina (c. 819); UYepewniox
(c. 866) Toro;

B) Ha3BU BUJIB TKI Ta MPOAYKTIB XapuyBauHs: [owcyp (c. 820) [<oocyp ‘kucna crtpaBa 3
BiBcsiHOTO OopormmHa’ (ECYM, 2, c. 209)]; Kanayn (c. 848) [< kannyu ‘ka, MpUroToBaHa 3 Xiioa,
Bomu i comi’ (ECYM, 2, c.374)]; Kosbactok (c.817); Kospuea (c. 849) [< kospura ‘Bemvkuit
IMaToK (HaiuacTime npo xmib)’, kogpuea ‘xni6 (minuit)’ (ECYM, 2, c. 486)]; Kyziw (c. 818, 849,
876); Maxkyxa (c. 860) [< maxyxa ‘3aJUIIKU MICIAS BUYABJICHHS OJIii 3 HACIHHS ONIMHUX KYJIbTYD;
BuyaBku’ (CYM, IV, c. 604)]; Macno (c. 870), Macniox (c. 880) [<macno ‘Xap4oBuil TPOAYKT,
KA BUPOOJISIIOTH 30MBaHHAM BepiikiB abo cmetanu’ (CYM, 1V, c. 639)]; Iopoocuax (c. 862)
[< nopootcnaxu ‘mupixku 6e3 HaunHkH, namnymku’ (ECYM, 4, c. 524)] ta in.;

T') Ha3BH MY3WYHUX 1HCTpYMEHTIB: barodypa (c. 856); yoin (c. 817); Lumban (c. 858, 875),
LHumbanok (c. 828) [<yumbaru ‘CTapOBUHHHIA MY3UYHHUNA I1HCTPYMEHT, IO CKJIAIA€ThCS 3
JepeB’STHOr0 KOPITyCy TpamnenoifaibHol GOpMHU 1 METalleBHUX CTPYH, Ha SKHX T'PalOTh, yIapsSIFOUd
Mosiotoukamu abo nmammukamu’ (CYM, X1, c¢. 214)] i mox.;

T) Ha3BU OJATYy, B3YTTsA: bonowk (c.834) [nmekcemu OyHOa, OVHbOS, OOHBOs, OYHO3
HA3WBAIOTh Pi3HI BuaM oxsary. I'. I. 'pumamneBuy 3adikcyBana B cepeIHbOINONICHKUX TOBipKax 27
iXHIX 3HauYeHb, 30KpeMa ‘JIOBre CTAPOBHHHE KIHOYE IUIATTS MPSMOTO IMOKPOIO’, ‘ZOBra KiHOdYa
CHIIHUII TPSMOTO MOKPOIO’, ‘AWTsAYE MIarTs’, ‘Oyab-ske xiHoue matta’ (I'pumarieBud, c. 25)];
Iyosw (c. 847), I'vosiox (c. 869) [< 1y0sb = ryo3ux ‘IpeAMET, NEePEB. KPyriaoi GOPMH, IO CIIYKUTh
3acTiOKOI0 B 0715131 a00 BUKOpUCTOBYEThCS sk mpukpaca’ (CYM, 11, c. 189)]; Kpucrox (c. 818, 837)
[< kpucu «BimirHyTI Kpai kamemroxa; kpai mocymy, 4oBHa» (ECYM, 3, c. 94)]; Yenuux (c. 878)
[< wenuux ‘3meH.-tiecTa. 10 yueneys’ (CYM, XI, c. 295)] Ta in.;

1) Ha3B TPEIMETIB MOOYTy, 3HApsAAb Mpalli, IXHIX YaCTHH Ta IHIIMX MpeaMeTiB: bapuyk
(c. 859) [<obapxa ‘piukoBe cymno’ (ECYM, 1, c.144)]; Bypurxo (c.835) [<oOypuro ‘BuI
pubanbChKOi CITKH, pubaibCchka CHACTh, moaioHa 10 HeBona' (ECYM, 1, c. 300)]; Iaram (c. 859)
[< eanam ‘sxipuuit moty3 Ha 4oBHI’ (ECYM, 1, c. 458)]; I'amanwox (c. 824) [< eaman ‘ramanens’
(ECYM, 1, c. 464)]; Ipedentox (c.879) [< epebinb ‘ITHCTpYMEHT ISl PO3YiCYyBaHHS; MPSAMIbHUNA
MPHUCTPid; HApICT Ha TOJOBI JESIKUX MTAaxiB; BEpXHS T'paHb 4YOro-HeOyab, BUJ OpPHAMEHTY Ha
kpamanui’ (ECYM, 1, c. 589)]; Hepkau (c. 832) [< deprau ‘creptuii Binuk’ (ECYM, 2, c. 41)];
Ksauyxk (c. 831) [< xeau ‘HamOTaHE Ha KiHEIb MM KJIOYYs, TAHYIp S TOIIO JUIS MAIIEHHS 4OTO-
HeOyns’ (CYM, IV, c. 132)]; Koyroba (c. 841); Kyacenrox (c. 876) [< kyocine ‘mipsiauBo abo BOBHA,
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HaMOTaHI Ha KYXIBKYy; BHXOp, Kiy0 (mwry); xyma mroguHa’, xyocera ‘BepereHo’ (ECYM, 3,
c. 125)]; Kynix (c. 872) [< kyaux ‘(3MEHIIIEHE BiJ K)Jb); HEBEIUKUN MIIIEUOK’, OJHE 31 3HAYCHB
JIEKCEeMHU Kb ‘OOMOJIOYEHHMH CHIINl XKUTa a0O0 MIICHMIN, 10 BUKOPHUCTOBYETHCS ISl TOKPIBIi’
(ECYM, 3, c. 136)]; Mimnaesuy (c. 818); Momysxo (c. 833); Ilonine (c. 851) [<nonire ‘momin’
(ECYM, 4, c.517)]; Cmyxan (c.855), Cmykano (c.855) [<cmykano ‘cTykanka, (ABEpHHI
Monotok)’ (ECYM, 5, c. 458)]; Cokipka (c. 862) [< cokupka ‘3meH.-niecTi. 10 cokupa’ (CYM, IX,
c.438)] Ta in.;

€) Ha3BU sSBUL ipupoau: byiinicmposuu (c. 832) [< 6yunucmep ‘niBHiunaMiA Bitep’ (ECYM, 4,
c. 284)]; Bimpos (c. 816); Mopo3s (c. 823, 841, 844), Mopozos (c.867) / Mopozosa (c. 868);
Xonooik (c. 853); Xmapyk (c. 866); LImunw (c. 871) i mox.;

€) Ha3BH XBOPOO, TPOIIOBUX OJUHUIIb, YACOBUX Ta aOCTpaKTHUX MOHATH: bynuy (c. 876), byrvko
(c. 815) [< 6yna ‘ryms, xxoBHO' (ECYM, 1, c. 293)]; [ pebentox (c. 879) [< epebens “xBopoba KoHEH’
(ECYM, 1, c.589)]; Cunuyk (c.852) [< cuHeys ‘TIOCHHLIEC MiCIE Ha TUT, OOIMYYl SK CIiA yAapy,
crycana iT1.1H.’ (CYM, IX, c. 181)]; IT’'smax (c.877); beoiok (c.868) [< beda/bioa «naBHE
CJIOB’STHChKE 3aXHMCHE 0COOOBE 1M S MPI3BUCHKOBOTO THITY, SIKE HAIlll MPEIKK HaJaBaliil JUTHHI, “‘abu Ta
He 3a3Haia Oimm B OKUTTI” 3acBimuyloTh JatuHOMOBHI 3amucu XII-XIV cT.cT. 13 cepenHboro
3artuces...» (Uyuka, c. 50)]; Oxoma (c. 851) Ta in.

IIpi3BuUIIA, B OCHOBI SIKUX — aneJITHBHI HA3BM:

1. Ha3Bu moneit 3a poaoM iXHbOI AISIBHOCTI uu mpodecii: bonoap (c. 820, 847, 863),
bonaopenxo (c. 868), bonoapuyx (c. 832, 847, 872-873); bposapnux (c.879) [<oposapnux
‘BmacHUK OpoBapHi’, ‘poOiTHHK OpoBapHi’ (CYM 1, c.237)]; Bosnuti (HKII, c. 835), Bosuwx
(c. 881) [<6o3Huu ‘cynoBuit ypsnosenb y Ilonbmii, JIuToBchbkoMy KHA31BCTBI W Ha YkpaiHi (1o
XIX c1.)’ (CYM 1, c. 725)]; Tatioau (c. 835—836) [< eauioai ‘BiBuap; Bomap’ (ECYM, 1, c. 452)];
Tonuap (c. 815-816), I'onuapyx (c. 816, 855); I'ymentox (c. 823-824, 837, 839, 843, 854, 864, 876)
[< eymennuti ‘cTOpox TyMHA; (3acT.) NpUKXYMK Ha Toky mnowmimuka’ (ECYM, 1, c.619)];
Hixmapenxo (c. 817, 855) [< diemap ‘Toit, XTO BUTOTOBIsIE€ a00 mpoaae aoroTh’ (CYM II, c. 298)];
Kosanw (c. 834), Kosanvuyk (c. 829, 848-849, 857, 869-870); Konecnux (c. 879); Komuapenko
(c. 820); Kpaseyw (c. 832, 845), Kpasuyx (c. 820, 827, 845, 879); Kyxapeywv (c.873), Kyxapuyx
(c. 840, 857); Kyuep (c. 838, 872), Kyuepyx (c. 872) [< kyuep ‘Bi3HHK’ a00 ‘TTOKOH Ky4epsiBOrO abo
3aBUTOTO BoJjoccs; xBocToBe mepo B kauypa’ (ECYM, 3, c. 167)]; Kywrnip (c. 825); Jlumapuyx
(c. 818), Pemapuyx (c.852), Pumapuyx (c.874) [<umap, pumap ‘Maictep, SKUHA BUTOTOBIISIE
peminny 30pyio’ (ECYM, 3, c. 233)]; Mawmansap (c. 835) [< mawmanip (3act.) ‘Bizauk’ (ECYM,
3, c. 425)]; Menvuux (c. 815, 818, 826-827, 829, 838, 840, 844, 850, 857, 877, 880), Mervnuuyx
(c. 818, 820821, 823, 877) / Menvniuyk (c. 865, 870) [< menrvbruuyx ‘CUH MIpOIIHUKA, MEIIbHUKA’
(ECYM, 3, c. 505)]; My3uxa (c. 818, 836, 868), My3uuyk (c. 877) [< my3uka ‘My3UudHE MHUCTEILTBO;
mysukanT (ECYM, 3, c. 531)]; Myzap (c. 850, 861, 870); Osuap (c. 818, 850), Osuapyx (c. 861);
Ozopoonix (c. 833, 838, 866, 877) [< 0copooHuk = 20poOHUK ‘TOH, XTO 3alIMAETHCS TOPOTHUIITBOM;
OBOUIBHHK’, ‘TOH, XxTO0 Toprye ropoaunor’ (CYM, II, c. 136; V, c. 620)]; Onxitinux (c. 821, 828,
836, 850851, 880) [< oxitinuk (3acT.) ‘TOH, XTO BUTOTOBIISIE 200 MPOJIAE OJIi0; BIACHUK OJIHHUII’
(CYM V, c. 689)]; Ocasentok (c. 822) [<ocasyn ‘BubopHa ciryk00Ba 0coba; opilepChKHii YUH Y
KO3a4MX BiliCbKax IopeBoioniitHoi Pocii; ocaByna’, ocasynra (icT.) ‘MPUKaXYUK Y TAHCHKOMY
MaeTKy; BUOOpHa ciyx00Ba ocoba’ (ECYM, 4, c. 217)]; Haciunux (c. 844); Ilacmyx (c. 829-830),
Hacmywox (c. 845-846), Ilacmowyx (c. 844), ocTaHHE TIPI3BUIIE, KPIM nACMYUIOK, MOXE OyTH
MOTHUBOBaHE JICKCEMOIO nacmywka ‘0aTir, skuMm mnorausote kopiB’® (ECYM, 4, c. 308);
THobepexcnux (c. 881-882) [< nobepesxcnux (3act.) ‘micoBmii cropox’ (CYM, VI, c.610)];
Pewemap (c. 835); Pubax (c. 828, 852, 862, 866); Csumnap (c. 826); Ceonsap (c. 835) [<ciorap
‘guroroBmoBad cigen’ (ECYM, 5, c. 250)]; Cemnuix (c. 874—875) [< cimnux ‘pubainka, 10 JTOBUTH
pudy citkor’ (ECYM, 5, c. 258), cumnux ‘cutap; ximib i3 6opomiHa, npocisHoro Ha cuti’ (ECYM,
5, ¢.246)]; Cxpunnux (c. 821); Cuicapuyx (c. 835, 838-839) [<cmocap ‘ciocapcbke pemecio,
npodecis’ (ECYM, 5, c. 313)]; Cnisax (c. 842, 852); Cmaonux (c. 840, 880—-881); Tkauyx (c. 828,
830, 840, 846, 866, 871); Toxapuyk (c. 823, 840); Yaban (c. 853); Yymax (c. 819, 828, 839, 853,
858); Llseys (c. 878), Lllesuux (c. 846), [llesuyk (c. 815-816, 821, 826, 836, 854, 858, 871, 875—
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876, 878); Llxorvuux (c. 872, 878) [< wxinenux ‘mxomsip” (ECYM, 5, c. 433)], tain. Y miit rpym
HasBHI HAHOUIBII mommwpeHi npi3Bumia: Meavruux (3adikcoBane y 12 H. m. Uy IHIBCHKOTO paioHy),
Hlesuyk (9), I'ymeniox (8), Menvnuuyx (5) / Menvniuyk (2), Tkauyx (6), Onivunux, Yymax (5),
OzopooHik, Pewwemap (4).

2. Ha3Bu mojielt 3a IXHIM COIlIaIbHUM, MAiHOBUM, BINCHKOBHM CTAHOM 1 PEITriHHOI0 O3HAKOIO:
Jlyuenxo (c. 822) [< dyka ‘rocmomap, Oarad, kus3p’ (ECYM, 2, c. 143)]; Lapyx (c. 853, 858, 875);
Licap (c. 828, 881) [<uyicap (ict.) ‘immepatrop’ (ECYM, 6, c.260)]; Amamanuyx (c. 824, 872)
[< omaman ‘BaTakOK KO3aIbKOTO BiiichKa; BaTakok, kepiBHUK (ECYM, 4, c. 231)]; Kosak (c. 817,
827, 849); /isxon (c. 827), Jauyx (c. 836), [lanamapuyx (c. 830, 831, 844, 851, 861) [< naramapuyk
‘CHH Tanamapsi’, nazamap ‘CIy>KUTellb TPAaBOCIAaBHOI IIEPKBH, IO OMIOMArae CBSIICHHUKOBI TIiJI Yac
OorocnmyxiHHs; JAg4oK, ncanommuk, npudetHuk’ (ECYM, 4, c.259)]; [lonaoauxo (c.851)
[< nonaosnka ‘nonisaa’ (ECYM, 4, c. 515)] roro.

3. Ha3Bu mroneil 3a MiclieM MOXOJDKEHHS a00 TpOXKMBaHHS (HHU3Ka aHAJ30BaHMX OHIMIB
MOTHBOBaHa TOIOHIMAaMH, MEPEIOBCIM OWKOHIMaMK JKUTOMHPIIMHU, JESKi 3 HUX YK€ 3HUKIU 3
MaIu, MpoTe 30epekeHi K TBIpHI OCHOBU B mpi3BUIIAX): hucmpuyvkuii (c. 846) [<c. bucmpux
bpa, Pxu X, Takox H. 1. 3 0HOWMEHHOIO Ha3Boto € y B, Cm); Boauneys (c. 816, 830, 847, 864),
Bonunuyk (c. 876); I pyweyskuii / I pyweywvka (c. 821) [< c. I pywxu Xpu Xrt, me H. 1. I pywku € B
Hu, JIB, a u. n. I pywka —y BH, IO, Kp, On, Xm); [ioxiscekuti (c. 848) [< c. Hiokisyi Ktm XKT)];
Kynuxiscoxa ®pans (c. 848) [<c. Kyauku 3uate 3 00aiky 29.06.60, 3 1952 poky 3HauuTHCA AK
XyTip, mo 31uBcd 13 ¢. ['opogeus Kpu XKt (ATYXK, c. 331), u. n. Kyauku € B Iln, Cm; Kyaukie —y
JIB, Tp; Kynuxieka — APK, JIr, Upr, Upk, UpH)]; Jlabyreys (c. 841) [<.Jlabynb — KOMUIIHA Ha3Ba
c. Hosonabyns 'y XwmenbHuupkii o6nacti (byuen)]; Muponinbcoka Motps (c. 850) (<cmr
Muponine XKt™m XKt); Mowoneys (c. 841, 843-844) (< c. Mowmnu Ypk); Honiwyx (c. 833, 836, 838—
839, 842, 851, 858, 861, 866); Pomaniscvkuti (c. 822) (< cMmt Pomanie Pmu X, a mie H. 1. Pomanis
e y Bn, JIB, XM, nHa XXuromupumwni 4 H.n. Pomaniska, siki € me B 14 obmactax Ykpainn);
Tomawescovkuii / Tomawescvka (c. 852) (<c. Tomawiexa Xpm Xt, a TakoX € H.I.3
onnoiimenHoro Ha3Bolo y APK, KB, Cm, Xwm, Upr, Upk); Xomuneywvxuii / Xomuneyvxa (c. 836)
(< 1. n.Xomun P8, UpB); Acrocopoocvxuii (c. 882) (< c. Acnoeopoo Pmu XKT) Ta iH.

4. Ha3Bu mrofieil 3a IXHBOIO TepUTOpPiaNbHOIO (TomorpadiuHoro) o3HaKow: boposuk (c. 840)
[< 6oposux “xutens Oopy’ (ECYM, 1, c.200)]; [latosuii (c.820); 3acpedenvna 1 anHa
Huuunopisna (c. 820); Iyyyn (c. 817) [<eyyya ‘ykpaiHeupb 3 TipCbKUX paliOHIB 3aXiHUX oOyacTen
Vipainn® (ECYM, 1, c. 630)]; 3adopoosicniii/ 3adoposcus (c. 848), 3adopoocniox (c. 836);
3axopuesnuil / 3akopuesna (c. 827); 3apyyvka (BI1. IpuM.: 6e3 scinoyoco imeni) (c. 848); 3acmasna
I'anna (c. 817); Haeopniox (c. 836); Haopiunuii / Haopiuna (c. 850); Hakoweunuii / Haxoneuna
(c. 870); Ionvosuii / Ilonvosa (c.851), Ionvosux (c.861-862) [< norvosux ‘KUTenb IIOJIB,
piBank’ (ECYM, 4, c. 487)]; Ilobepesceyv (c. 857) [<nobepesceyv = nobepesicanur ‘KATETb
nobepexcksa’ (CYM, VI, c. 610)]; Crobooenrox (c. 819, 852, 858, 862, 866, 875, 8§77-878);
Cmenosux (c. 836) [<cmenosux ‘moauHa, MO Hapoawiaacs ab0 TOCTIMHO >XMBE B CTEMOBIH
micreBocTi’ (CYM, IX, c. 686)] Ta iH.

5.Ha3Bu mromelt 3a eTHIYHOW oO3HaKkow: becapadb (c. 829, 839); Boaowun (c.834)
[< 6on0wuH ‘TIpEICTAaBHUK POMAHCHKUX HApOJiB: MOJNJAaBaHMH a00 pyMyH, piame itamiens’
(ECYM, 1, c.422)]; Kupeusu — poouna (c. 825) [< xupeusu ‘Hapoa TIOPKCHKOI MOBHOI TpymH’
(ECYM, 2, c. 435)]; Jlimsinwox (c. 834); Jlaxosuit / Jlaxosa (c. 857), JIawyx (c. 870) [<sax (icT.)
‘momsik’ (ECYM, 3, c. 343)]; Ma3zyp (c. 825, 836, 857) [< masypu ‘eTHIYHA Tpyma MOJAKIB (KUTEIL
Ma3zogii)’, ma3zyp ‘Ha3Ba TaHIO’, ‘Topobens monboBuii, Fringilla montana’ (ECYM, 3, c. 360)];
IIpyc (c. 835) [<npyc(c) (ict.) ‘xutens [pyccii” (ECYM, 4, c. 617)]; Cepoin (c. 828); Vkpaineyw
(c. 853); Yewyx (c. 815) 1 mog.

6. Ha3Bu mroneit 3a ixHiMm mictiem y poauti: babuu (c. 834), bab tok (c. 815) [< 6aba ‘maTn
Oarpka abo matepi’ (CYM, I, c. 75)]; Baouk (c. 859) [< 6aos “4onoBik crapmioi cectpw; (IUT.)
cTapunii O6pat’; 6advo ‘6aThko, crapmmii BikoM 4onoBik’ (ECYM, 1, c. 112)]; Jioux (c. 848);
Cunoeeyw (c. 823) [< cunoseyv ‘cun’ ‘cun Opata; mwieminnuk’ (CYM, IX, c. 184)]; Cunuyx
(c. 852); Boosuuenko (c. 876); Ilputimax (c. 862) Ta iH.
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BucnoBku ii mepcnektuBH. OTXe, aHamM3 aHTPONMOHIMIKOHY YymHIBCHKOTO paioHy
Kutomupcrkoi obnacti «HarionanbHoi KHUTH mam’siTi skepTB ronogomopy 1932-1933 pokiB B
VYkpaiHi» Ja€e mijcTaBu CTBEPIUKYBATH, IO CEPe]| MPI3BUII, B OCHOBI SIKUX JIEXKATh AICISITUBHO-
aHTPOIIOHIMHI Ha3BU pO3pANy «nomina personaliay, IMHMPOKO MpeACTaBlIeHI Ha3BH JIOAEH 3a
BHYTPIIIHIMH pHUCAaMH, OCOOJMBOCTSAMH BJadi, IOBEIAIHKH, TEMIICPAMEHTY, MOBICHHI Ta
30BHIIIHIMU XapaKTepUCTUKaMH, (Pi310J0TiUHUME OCOOIMBOCTAMU. B oHiMax Kareropii «nomina
impersonaliay HalmoBHIIIE BigoOpakeHa JIGKCMKA HA O3HAYCHHS MPEJACTaBHUKIB (payHH Ta YaCTHH
TiJa TBAapWHMU / IIOJWHH, NpPEAMETIB MOOYyTy, 3HapsAb Mpami, iXHIX YacTuH. BigamensTuBHi
Mpi3BHUINA HAaW4YacTile MOTUBOBaHI Ha3BaMH 3a POJAOM [isJILHOCTI 4M 3a mpodeciero, a TaKoK
Ha3BaMHU JIIOJICH 32 MiCIIeM MTOXO/PKEHHS a00 MPOKUBaHHS.

[Momanpma poGoTa HAJ JOCHIKEHHSIM aHTPOMOHIMIB JKUTOMUPIIUHH JacTh 3MOTY
BU3HAYUTHU B HUX MIKMOBHI, PeTi0OHAJIBHI, JIaJIEKTHI SBHIIA, CIIeNU(}iKy iXHBOI MOp(heMHOT OyI10BH.
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Abstract. Introduction. The article characterizes the semantics of the creative bases of the surnames
of the Chudniv district of the Zhytomyr region of the «National book of memory of the victims of the
Holodomorof 1932—1933 in Ukrainey, the source base for which was primarily the funds of the State Archive
of the Zhytomyr region and the archive of the Olffice of the Security Service of Ukraine in the Zhytomyr
region.

The historical anthroponymicon of Zhytomyr Region (XVI-XVII centuries), in particular the lexical-
semantic features of surnames, was studied by L. V. Yashchuk. 1. I. Kozubenko analyzed the ratio of
unofficial and official names of the Central Polissia, having studied 5,000 unofficial hereditary names
collected in 87 settlements of the modern Zhytomyr region, describing the process of their emergence and
development, identifying extra- and intralingual factors of the evolution of unofficial names. The proposed
investigation is a continuation of a series of studies devoted to the anthroponymy of the Zhytomyr region of
the first half of the 20th century, which was not the object of a special onomastic study.

According to the semantics of the creative bases of the surnames of the Chudniv district of the
Zhytomyr region of the «National Book of Memory of the Victims of the Holodomor of 1932—1933 in
Ukrainey, they are classified into three groups: 1) surnames based on anthroponyms (Christian and Slavic
autochthonous names); 2) surnames based on appellative-anthroponymic names; 3) surnames based on
appellative names.

Thepurpose. The purpose of our article is to characterize the surnames of Chudnivshchyna «National
Book of Memory of the Victims of the Holodomor of 1932—1933 in Ukraine. Zhytomyr regiony, which are
based on appellative-anthroponymic and appellative names.

Originality. This investigation is a continuation of a series of studies devoted to the anthroponymy of
the Zhytomyr region of the first half of the 20" century, which was not yet the object of a special onomastic
Study.

The methods. The research was carried out by using the descriptive method, in particular, the
inventory and systematization of lexical material with the involvement of linguistic methods of lexical-
semantic and etymological analysis.

Main results of the study. Among the surnames, which are based on appellative-anthroponymic
names of the "nomina personalia” category, there are widely represented names of people based on internal
features and behavioral characteristics: Baidyuk, Zhigan, Zabara, Khytrych, Shmorgun; as well as by
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external characteristics, physiological features: Dzyubenko, Kotsyruba, Malyovaniy, Ryzhuk, Tovstukha. A
number of surnames of this group contain the prefix bez- (Bezvershuk, Bezklepkiy, Beznosenko, Bezusiy,
Bezuh) or have a composite structure (Bilonoga, Varyvoda, Sukhorebriy, Trigub, Chernous). In the
surnames of the «<nominaimpersonalia» category, the vocabulary for the designation of representatives of the
fauna is most fully reflected: Boroznyak, Volyk, Zavruk, Solovijchuk, Shpak; household items, tools:
Grebenyuk, Kotsyuba, Mitlevych, Motuzko, Stukalo.

Appellative surnames are most often motivated by names based on the field of activity or profession
(the most common among them: Humenyuk, Melnyk, Melnychuk / Melnichuk, Shevchuk); and oikonyms,
including Zhytomyr region: Bystrytskyi, Hrushetskyi, Myropilskyi, Yasnogorodskyi.

Conclusions and specific suggestions of the author. Further work on the study of anthroponyms of
Zhytomyr Oblast will make it possible to determine interlinguistic, regional, dialectal phenomena in them, as
well as the specificity of their morpheme structure.

Keywords: anthroponymy, surname, first name, appellative-anthroponymic names, semantics of
creative bases.
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Y cmammi npoananizoeano ocnosmi o3naxu Komyenmy «HEHABUCMbY Y MOSHIU KApPMUHI Cimy
VKpainyie 00 1 nicia nowamxy ROSHOMACWmMadbHoi pocilicbko-yKkpaincvkoi egiunu 2022-2023 poxis.
Ycemanosneno, wo 6 mupHull uac KoHyenm «HeHABUCHbY 8epOaNizye 0eCMpPYKMUHe MOPAIbHE NOYYMMA,
CHpAMOBaHe Ha 3HUWEeHH: 00 €Kma HeHasUCmi 4u HAHeCeHHs LIOMY MAKCUMATIbHUX 30UMKIS.

Haykosa nosuszna pe3ynomamie 00CniOdiCceHHs NOJA2AE 8 MOMY, WO 6nepule KOHCMAMOBAHO 3MIHU
CeHCy HA36aH020 KOHyenmy 68 ymogax eeauxoi @iunu 2022—2023 poxis. I3 yicto memoro npoamanizoeano
HAUMeHy8aHHsA 80pO2i6, WUPOKO suxkopucmosysaui 6 medianpocmopi. OCHOBHUL MAcCU8 Mmamepiany
8I0IOpano 3 menecpam-KaHaie Cul CHAPOMUSY HA OKYNOBAHIU mepumopii ma meneepam-KaHaie
aoMiHicmpayiil YKpainCbKux mepumopiil, npuneziux 00 pationie 60tiosux Oiil.

Pezynomamu oocniodcenns oaiomsv 3mMo2y CMEepoNICY8amu, Wo KOHYENM «HeHABUCMbY V MOGHIU
Kapmuui  ceimy yKkpainyie uacie wupoxomacwma6bnoi eiunu 2022-2023 pokie mooce Oymu
KOHKpemu308anuil K «8ioniamua HeHagucmuvy. OCHOBHUMU XAPAKMEPUCMUKAMU KOHYENMmy «8iOniamua
Henasucmoy €: 1) emoyis sucokoi inmencugnocmi; 2) nopoodcena nouymmsm oeuou 0o nioioco eopoea,
He2iOH020 38aHHs MOOUHUY, 3) nepedbauac 3HUWjeHHsI 60po2d, OCKIILKU GiH € 3A2p03010 05 6UPOONIeHUX
AI00CMEOM  YIHHOCmel  cnigycumms;, 4) cnpamosana Ha  IOCMONBAHHA — O0eMOKpAMUYHUX ioeanis
YUBINI308AHO20 CYCRIILCMEBA, OMICE, MAE KOHCMPYKMUBHUL Xapakmep.

Knwouoei cnosa: Henasucmo, 8i0n1amHa HeHABUCMb, KOHYeNnm, leKcemd, cemd, iHmezpanbHa cemd,
MeMamu4Ha 2pyna, HatMeHy8aHHs.

AkTyanbHicTb. KoHulenT Henasucms BepOamisye yHiBepcalbHUN (EHOMEH €MOIIMHOTO JKUTTS
moauan. Ha mymky €. Manspuyka, HEHaBUCTh y CBOil ()eHOMEHOJIOTIUHIN JAHOCTI — 1€ 3MICTOBHE
IHTEHLIIHE MepeKUBAHH, 00’ €KT KO0 Ma€ HEraTUBHY LIHHICTh, & TOMY CIIPUIMAaHMI SK TaKuii, 110
HE TIOBMHEH ICHYBAaTH B CIUILHOMY 13 CyO’ €KTOM KHTTEBOMY mpoctopi [3, c. 98]. HocmigHuku, sKi
aHaNI3yBaJM HEHABUCTh y MHPHHUH Yac, MiJKPECTIOIOTh JECTPYKTUBHHUN XapaKTep LBOr0 MOYYyTTS,
OB’ SI3aHUM 13 BIJICYTHICTIO MOPAJIBLHOCTI, JIIOJTHOCTI B CTOCYHKaxX, OCKIUJIBKM BOHO CIIPSIMOBaHE Ha
3HUIIEHHS 00’ €KTa HEHABUCTI Y1 HAHECCHHS HOMY MaKCUMAaIIbHUX 30UTKiB [2, ¢. 185].

I3 24 nmrororo 2022 poky, Koy BiOyocs moBHOMacITabHe BTOprHeHHs Pocii Ha TepuTopito
VYkpaiuu, peanbHICTh, Y AKiil ONMMHWINCS YKpaiHIli, JOKOPIHHO 3MiHMIacs. barato 3 HUX MpsIMO YU
OTOCEPEIKOBAHO 3IIITOBXHYJIHCS 3 BapBAPCHKUMU JIIMH OKYIAHTIB Ha HAIIIKA 3eMJIi, IO I[IJIKOM
YMOTHBOBAaHO BHKIIMKAJIO TOSBY MOYYTTS HEHABHCTI J0 BOPOTiB. BimdyTTs HEHaBHCTI B yMOBax
BIfHM CTa€ I[IJIKOM HOPMAJbHOIO PEAKIIEI0 MCHUXIKH JIOAWHU MIOA0 HEHOPMAIbHUX SBHIN Y il
KHUTTI. YHACHIIOK LBOTO, TOYYTTS HEHABHCTI MEpPEecTalId CHOpPUAMATH SK CYTO HETaTHBHE,
amopaJjibHe, BOHO Ha0yJI0 HOBOT'O CEHCY.

AHaJii3 oCcTaHHIX J0CiaiKeHb Ta myOJikamiii. 3MiHA CEHCYy MOYYTTS HEHABUCTI B HOBUX
yMoBax moTpeOye BiJl HAYKOBIIB aJeKBaTHOI iHTeprperamii uporo ¢eHomeny. Y bimocodii Ta
MICUXOJIOTIi aKIEHTYIOTh Ha OCMHCIICHHI MNpPOOJIEeMH, Y MOXE HEHAaBHUCTh BIJIrpaTh CBOIO
MO3UTUBHY MOTUBYBAJIbHY POJIb Y CIIpaBeANuBil 00pOTHO1 YKpaiHCHKOTO0 HApOy 3a CBOIO CBOOOAY
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1 He3aJIeKHICTh. BianoBiaAb Ha 1€ 3alUTaHHs JOCHIIHUKY HaMararoThCsl 3HAWTH yepe3 3’ sSCyBaHHS
OHTOJIOT1YHUX, THOCEOJIOTIYHHX 1 BIIACHE STHYHUX AaCIEKTIB Ha3BaHOTro mouyTTs [3, c. 98]. Ha
OYMKY HAyKOBI[IB, HEHaBUCTb HE TUIbBKM MICTHTh HU3KY HEraTHMBHHMX €MOLii, 30Kpema 3JiCTb,
posnparyBaHHs, 00pa3y TOLIO, aje W 3/aTHa BUKIUKATH aKTUBHY MisJIbHICTH, CIPSIMOBAHY HPOTH
00’ekta HeHaBHCTI [6, c.283-284]. BogHouac caM 0O0’€KT HEHABHUCTI B HAyKOBIH JiTeparypi
HaTETep YITKO HE OKPECIeHUH. Y TICUXO0JIOTil HCHABUCTh BU3HAYAIOTH SIK CTiliKe aKTUBHE HETaTHBHE
MOYyTTd Cy0’€KTa, CIpsMOBaHE Ha SIBUIA, IO Cylepedarbh Horo morpedaMm, MepekoHaHHSM abo
IIHHOCTSIM [TaM camo], SK «JOBrOTPHBaJIMi KOMIUIEKC HEIaTMBHHUX HACTaHOBJIEHb, MOTHBIB,
€MOIIii 1 CXUIBHOCTEH, CIPSIMOBAHUX HA MPEAMET, IKUM MOKe OyTH SIK JIFOJMHA YU TpyIlia JIIoJIeH,
Tak 1 OyIp-SKUH HEXKUBUH 00’€KT, TIporec 4u sBume» [2, c. 185]. 3a Takoro BU3HAYCHHS 00’ €KT
HEHABHCTI pO3YMIIOTh Ayxe Imupoko. Haromicte, Ha nymky €. Mymspuyka, 00’€KTOM HEHaBHCTI
MOke OyTH JwWIIe iHIa JroAuHa abo MHUCIsIYa icToTa, a He obcrtaBuHM uu pedi [3, c. 100]. V
MIPOIMOHOBaHIN CTaTTI Oy/IeMO TOTPUMYBATHCS CaMe TAaKOTO pO3yMiHHs 00’€KTa HEHABUCTI.

HoBe BuTIlyMaueHHS MOYYTTS HEHABUCTI MOTpeOye MOCTIIKEHHS 3MiH 1 B IHTepmpeTarii
KOHIENTY «HEHABHUCTh» — MEHTAJIbHOI OAMHMIIL, siKa (PIKCy€e ySIBICHHS YKPAiHIB MPO 1€ MOYYyTTH,
110 1 BU3HAYA€ aKTYaJbHICTh MPOIIOHOBAHOI PO3BIJIKH.

Merta focaizkeHHs1 — BUSBUTH i OOIPYHTYBaTH 3MiHU B iHTepHpeTanii KOHUENTY HeHAGUCTb
y peanisix Benaukoi BiiiHM 2022-2023 pokiB Ha OCHOBI aHalli3y 3aco0iB pemnpe3eHTalli IbOro
KOHIIETITY B MOBHI/ KapTHHI CBITY YKpaiHIIIB.

Martepianu i meroau gociimxkeHHsi. OCKUTBKM KOHIENT HeHagucmv HaOyBa€ MOBHOI
00’exTHBallii, HOro 3MICT 1 CTPYKTYpY MOXKHAa BCTAaHOBUTH Ha IHiJCTaBi aHali3y 3aco0iB Horo
BepOamizamii [4, c.118]. Bigpa3dy 3a3HauMmo, IO caMy JEKCEMY «HEHABUCTBh» YKpaiHIl
BUKOPUCTOBYIOTh Y CBOEMY MOBJIEHHI JOCUTHb PIJKO, IO 3acBiAYYy€ aHai3 JIONUCIB Ta iXHIX
00roBOpEHb y pI3HUX Tpymnax y memianpocTopi. OCKUIBKY X KOHIIENT «HEHABUCTHY HAJICKUTDH J10
MEHTAJIBHUX OJMHHUIIb, IKi (IKCYIOTh YSBJICHHS JIIOJIEH MPO HeMaTepiajlbHe SBHILIE, TO OKPECIUTH
HOTO MOXKHA M Yepe3 aHaii3 MPOSBIB 11i€1 eMOIlli B BUCIOBIEHHSIX 1100 00’ €KTa HEHABUCTI, STKUM
Ui yKpaiHIiB y peanisix mnoBHOMacmTabHoi BiiHM 2022-2023 pokiB MOCTalOTh BOPOTHU
YKpalHCBKOTO Hapoxy — pOCIHChKI 3arapOHuMKM Ta ixH1 nocimaku. [o®6 BuABUTH 3MiIHH B
iHTepnpeTalii KOHIENTy «HEHAaBUCTb», IMpOoaHali3yeMO HalMEHYBaHHS BOpPOTiB, IIHPOKO
BUKOPHCTOBYBaHI B Mefianpoctopi. OCHOBHMI MacuB Martepiany BifiOpaHO 3 TeJerpamM-KaHaliB
CHJI CIPOTHMBY Ha OKYIOBaHi TepuTopii Ta 3 TeJerpam-kKaHajiiB aaMiHIiCTpamiii YKpaiHCHKHX
TEPUTOPIN, IPUIIETIUX JI0 PaiOHIB OOHOBHUX JTIi.

Y TOpomoHOBAaHOMY JOCHIIPKCHHI BHKOPHUCTAHO Taki MeToAW: aHami3 (Pu1ocodChKuX,
MICUXOJIOTTYHUX Ta MOBO3HABYMX HAYKOBHUX Mpallb 13 PO3MIIAIaHOI MpoOJIeMU — ISl OKPECICHHS
TEOPETUYHOTO TIATPYHTS JOCHIKEHHS; CTPYKTypHUM METOJ, 30KpeMa HOoro MeTOAMKY
KOMITIOHEHTHOTO aHalli3y, — 3aJUI1 BUSHAUEHHS CEMHOI'O CKJIaay JIEKCEMU «HEHABUCTh» Ta JIEKCEM-
HallMEeHyBaHb BOPOT'iB; KOHTEKCTYaJbHUI aHaNi3 — JAJs1 BUSBJICHHS KOHOTAIl CIOBa B KOHTEKCTI;
METOJl 1HTEepIpeTanii — Jid MOSICHEHHSI 3MICTY JIeKCeM-HailMeHyBaHb; OMHCOBUNH METOJ — IS
cUcTeMaru3ailii Ta kiacudikamii JocIi)KyBaHOTO MOBHOTO MaTepiaiy.

PesyabTaTH jgociaimkeHHss Ta ix oOroBopenHsi. CydacHi JOCTIIHHWKH PO3TIISAIAI0Th
KOHIIENTH SK CKJIATHI MEHTAJIbHI OJWHHMII BHCOKOTO pIiBHS aOcTparyBaHHs, MO0 (IKCYIOTh
creniivyHi ySBICHHS HApOAY, BHUIPAIIOBaHI HOTo 0OaraTOBIKOBUM JOCBIOM CHOpHHMaHHS W
PO3YMIHHSI SIBHII 1 TPOIIECIB JOBKULIS Ta JIOAWHHA B IIbOMY JTOBKULT. Y KOHIICNITI BUOKPEMITIOIOTh
KUTbKa HOTO CKJIAJTHUKIB — MIOHATTTEBHUMA, 00pa3HUH 1 MaTepiaTbHO-3HAKOBHUH.

[loHATTEBMIA CKIATHUK KOHIENTY BHUSBISIOTH Yepe3 CEMHHUH aHalli3 JIEKCeMH, IO HOoro
BepOaiizye. Y JIeKceMi «HEHABHCTh» JTOCTITHUKU 3a3BHYail BUOKPEMITIOIOTh Taki ceMu: 1) emorris
BHUCOKOT 1HTEHCHBHOCTI; 2) YKpail 3arocTpeHa eMoIlis, 0 MEXYE 3 BOPOXKICTIO; 3) HCHABHUCTH
nepeadavae OakaHHS 3J1a y CTaBJEHHI 10 00’€kTa; 4) OCHOBOI HEHABUCTI MO)ke OyTm orupma [1,
c. 18].

Tematnuna rpyma «BOPOT» OXOIUTIOE HailMeHyBaHHA: ) pOCIHCHKHX OKYMaHTIB, Kl
Oe3mocepelHbO Mepe0yBarOTh Ha TepuTopii YKpaiHW; 2) OYUTBHHKIB BOPOXOi JepXKaBH, SKi
pO3B’si3anu BiliHY; 3) KOJMUIIHIX YKPailHCHKUX TPOMAJsiH, SIKi CTalu MOCIOHMKaMH 3arapOHUKIB Ha
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OKYTIOBaHUX TEpPUTOPIAX; 4) rpomaastH Pocii, ki MATPUMYIOTh BIHHY Ta CXBAJIOOTh 3JI0YMHHI Jii
KEepIBHUKIB JepkaBU. BojHouac MOropkyemMocs i3 3ayBaxkeHHsSM €. Mynspdyka, mo B dac
HUHIIIHBO1 BIHHM Ba)KKO BTPUMATHUCS BiJ YIIEPEIHKEHOCTI CTOCOBHO BCIX POCISIH SIK YOUBIIb 1 KaTiB
[3, c. 100], mo migTBepKye ¥ 3i0paHuii (aKTUYHHMIA MaTepiall, X0d I IMEBHOI0 MIPOI He
00’exkTUBHO. TOMY BUOKPEMIIIOEMO 11I€ OJIHY MIATPYITy — HAHMEHYBaHHS BOPOXKOI IEp>KaBU 3arajioM
Ta 11 xureniB. Halipenpe3eHTaTUBHINIOW NMOCTa€E TEMATUYHA MIArPYyNa Ha MO3HAYEHHS POCIHCHKUX
OKYTIaHTIB, K1 0e3mocepeIHb0 MepedyBaroTh Ha TepuTopii Ykpainu. CaMe 110 miaArpymy B3STO IS
aHaJTi3y B MMPOIIOHOBAHIM CTATTI.

VY HaliMeHyBaHHSIX POCIMCHKHMX OKYIIAaHTIB, Kl Oe3mocepelHbo MepedyBaroTh Ha TEPUTOPIT
VYkpainu, (PikCyeMO BHSIB €MOI[IHHOTO HECHPHUUHSATTS BOPOTIB. 32 MOTHBAIIMHUMHU 3B’s3KaMU
MO>KHA BUOKPEMHTH KiJIbKA MIATPYH TaKMX HAaiMEHYBaHb.

[liagrpyna HaliMeHyBaHb 3 IHTETPAJIBHOIO CEMOIO ‘ICTOTH, SIKi HE MAIOTh JIFOACHKOi CYTHOCTI’
OXOILIIOE JIGKCEMH aHMUNIOO0U, HeOoMoou, Heatoou / Henoodi: Aumunioou 3a uye 0008 °53K080
0yoyme eionosioamu [bepasacbk B okymamii. 18 ciurs 2023]; 3a oanumu po3eioku, KitbKicmb
3aeubnux ma nopanenux oocseae 100 nedonwoen [TCH. 24 nmunus 2022]; pabcisnu Henroou
[3anopixoks.Iado. 23 mucronana 2022]; Liei noui pociticoki He0O0i obcmpinsiiu 08a cena 0OHIET 3
epomad 3anopizvkozo pationy paxemamu C-300 [3anopixoksa.lado. 21 nucromama 2022]. YV
«CHOBHUKY YKpaiHCBKOI MOBW» 3a()IKCOBAHO: Helto0 — <«OKOPCTOKA, 371a, OE3ayIIHA JIOIUHA» |5,
T. 5, ¢.332], neoonoo — «3nesaxcn. Te came, MO HEAOMIOAOK» [5, T.5, c¢.294], Hedorrodok —
«3Hegaxcn. ToW, XTO HE TITHUN 3BaHHS JIOJIMHUA Yepe3 CBOI MOTBOPHI Jii Ta BYMHKM» [TaM camMo].
JlexceMu ammunroou CIOBHUK HE (DIKCye, ajle ceMaHTHKa ii aOcomoTHO mpo3opa. «CIOBHUK
YKpaiHChKOT MOBU» mofae anmu... — «IIpedikc, 1m0 BKUBAETHCS JUIsl TBOPEHHS CIIB 13 3HAYEHHSIM
MIPOTUIICKHUH, BOPOKUI domy-HEOy1b» [5, T. 1, ¢. 49]. 3Biacu awmuitoou — iCTOTH, POTUIICHKHI,
BOPOXKI J10 JIFOJIEH.

HaiiMeHyBaHHS 3 1HTETpaJbHOIO CEMOIO ‘JIOJMHOMOAIOHI (paHTACTHUYHI MOTBOPHI icToTh’. [lo
i€l TATPYIH 3apaxOBYEMO JIEKCEMU 200/iHU, OpKU / OpKi, nomeopu, 4opmu Ta OMHCOBY Ha3BY
opkonoOioui icmomu: Haii na 6onomax ceoix 6 c60ix cMepOlouUux Ma2asuHax CKynisomscs <-->
200ninu pawucmcoki! [bepnsacbk B okymartii. 7 ciunst 2023]; opku ompumanu eapsui npugimanms
[3amopixoks.Iado. 20 muctomama 2022]; Opki y Tik Toyi pozmicmunu 8ideo, sk Opanarome 3
Xepconwunu [PeanvHa BiitHa. 18 muctomama 2022]; ...wopmu 3108y niocmynHo eoapuiu no
obnacHomy yeHmpy ceoimu knamumu pakemamu 3pk c-300 [bepasHcbk B okymaiii. 9 kBitHs 2023];
Buoui pociiticoki nomeopu obcmpinanu eenuuesHUMU pakemamu MajeHbke NoJ0208e GIOOLIeHHS
Binvnaucweroi nikapui [+bepnsacek HOBUHU online. 23 mucromana 2022]; B cycionvomy Mapiynoni
6HOUI HA PI3HI 8UOU OPKOROOIOHUX ICHOmM XMOCh 81awnysas Hiune cagapi [bepasHchk B OKymartii,
6 munas  2023].  HaiimenyBaHHS nomeopu, 2obninu 3a3BUYall  y)KMBaHI B TO€AHAHHI 3
MPUKMETHUKOBUMH O3HAUEHHSIMU-KOHKPETU3ATOPaMH 30M0O08aHi, pauiucmcovki, pociticoki. « CIOBHUK
YKpaiHCBhKOT MOBH» TIOA€: NOMBOpA — «CTpaxXiTiuBa (PAaHTACTUYHA 1CTOTA; CTPAXOBUILEY»; «HEPEeH.
[Ipo 7rOTY, KOPCTOKY 1 T. 1H. JIOJUHY, IO BTpAaTHIA Kpalllli MOPabHI SKOCTI; HEIOMIOM0K» [5, T. 7,
c. 399]; vopm — «HaANPUPOIHA 1CTOTA, IO BTUTIOE B COO1 3JI0 1 Ma€ BHUIJISA] TEMHOIIKIPOI JFOANHU 3
KO3YMMH HOTaMH, XBOCTOM 1 pXKKaMH; 37U TyX, HEUMCTa cuia, Oic, ausBOJI, cataHa» [5, T. 11,
c. 362]. JlekceM opk, cobain 'y CIOBHUKY He 3adikcoBaHo, y Bikinemii 3HaX0UMO MOSICHEHHS: OpKU —
BUTQIaHUK BUA a00 paca icTOT 13 ()aHTACTHYHUX, MEPEeBaAKHO (DEHTE3IMHUX TBOPIB, 3a3BHUYAN iX
300pa)xaloTh KPEME3HHMH BapBapamMy 31 3BIpUHUMHU pHCaMH; 2001iHU — Y TEpMAaHCBKOMY Ta
OpuTaHCHKOMY (DOJIBKIIOPI MaHAPIBHI AyXH, IO 30UTKYIOTHCS 3 JIFOJICH, EpeBaKHO 300pakyBaHi SIK
noTBopHi kapiuk# [https://uk.wikipedia.org/wiki].

lupoko mpencrTaBieHa MiArpyHa HaliMEHYBaHb 3 IHTETPAIbHOIO CEMOIO ‘TBApUHH Ta iXHE
MOTOMCTBO’ (meaproku, mMEApuHKU, 36ipama, NCU, CBUHI, WABKU, WYPU, XpoOAKU, SHUOU):
pawucmcovKi meaproku 3108y i 3108y oocmpintorome Xepcown [3anopixoxs.lado. 10 ciuna 2023];
Teapunku-pawucmu 3HAIU 4ep2o8Ull Opexausuii crodcem npo me, wo y yeumpi Menimonons
SHQUWIIU CXPOH 3 YKPAiHCbKOW 30pocto (v  Awuxax ¢ Haonucamu OOJIOMHOK MOB0I0)
[3amopixoks.lado. 11 cians 2023]; IHonoziscokuil yuisepmae, axuti “00ci mxme C8IHCOCHANeHUMU
3¢ipamamu’”’ [3anopixoksa.ludo. 24 mucronmama 2022]; Kineka OHig cnocmepicacmo, AK HCU
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MEMYWIIUBO BO35IMb CB0IX HEQOOUmMKie 00 yYeHmpanvbHoi aikapui ceauwa [3anopixoxs.Iado.
14 uepBus 2023]; Pamucmcuki ceuHi 3a6scou 0itoms, K 3104UHYL: abo pobu, sK s Xouy, abo s
mebe 6010 [3anopixxsa.lado. 14 ciuns 2023]; I[lomukani, yooei, 6onomui waexku [+bepasHcbk
HoBuHM online. 22 wepBHs 2023]; Hawa apma nuwums pauwiucmcoKux wypie npsmo y ix Hopax
[Banmopixoks.ludo. 23 yepsnas 2023]; Ilpucoou paciiicokux xpooakie ¢ Yxpaini [3anopixoks.Iado,
18 rpynus 2022]; ...3anam ’amosytime puia mMicyesux Xxmo 3 CHUOAMU OOTOMHUMU 30 00HEe, CKOPO
0yoe posniama no nosuii [bepasacek B okymariii. 3 mrororo 2023]. «C1oBHUK YKpPaiHCHKOI MOBHY
MOJIA€: MBaApPIoKa — «30UTBIIL.-3HEBAXKIL. 10 TBapuHa» [5, T. 10, c. 45]; nec — «nepen., 3nesaxnca. Ilpo
MOTaHy, HeT1IHY JIIOJIUHY, 110 CBOIMU BUYMHKAMHU, JIIIMH BUKJIUKA€ OOYpEeHHS i 3araibHUi ocya» [,
T. 6, ¢. 340]; ceuns — «nepen., naiin. Heoxaiina moawnaa /HenopsiaHa, HEYeMHA, HEBSTIHA JIFOTHHA)
[5, 1.9, c.72]. JlekceMy meapunka B CIOBHHMKY IOJIaHO JIHIIE€ 3 IO3UTUBHOI KOHOTAIIIEID —
«3MEHTIIL-TIECTII. IO TBapuHa» [5, T. 10, c. 45]. Jlekcemu 36ipsima B CIIOBHUKOBI HE 3HAXOAUMO. [HIII
JIEKCEMH MOJIaHi K HeHTpanbHi. Alle KOHTEKCTyaJIbHHI aHalll3 BUKOPUCTAHHS O3HAUEHUX JIEKCEM
1010 OKYTIAHTIB 3aCBIIUY€ X SIK HETATUBHO 3a0apBJICHI, 3HEBAXIINBI HAMEeHYyBaHHs. Tak caMo, sk
1 B pO3MISIHYTIM BUINE MATPYIi, IMEHHUKOBI Ha3BH 3a3BHYail KOHKPETU30BaHI MPUKMETHUKOBHUMH
O3HAYEHHSIMU PAUUCMCHKI, pACilicbKi, Ooromui a0 TPUKIAAKAMU pawucmu, paocisatu.

HaiiMmenyBaHHs 3 1HTErpajbHOIO CEMOI0 ‘TBAPMHOMOJIOHI BHTrajaHi MOTBOPHI 1CTOTH’
peNpe3eHTOBaHI MEPEBAXKHO CKIIAHUMHU ciioBamu. Jlo 11i€l rpynu Hayiexath: 1) nexcema yynaxkabpa
B TMO€IHAHHI 3 MPUKMETHUKOBUM O3HaueHHsM: Kauancokuii uynaxkabpa po3nogioac Ka3ouku, 5K
npuixas eoroeamu 8 Yxpainy npomu “natiomnixie”’ [Peanpna BiitHa. 23 ciuns 2023]; 2) Heonorizmy,
yTBOpPEHI BiJl Ha3B JABOX TBAapuH (nopocamonecuxu, ceuxHoncu, ceunocooaxu): Tenep
nopocamonecuxku nouHymeo cebe we oinvuie dcarimu [bepe3oBsiii cok, 19 ciunsa 2023]; Cuepmo
ceunoncam [bepasucok B okynanii. 18 rpynus 2022]; Ceunocobaxu y ceni Ilpumipne, wo nopyu 3
Enepeooapom, 3anazame uepes ocopoocy ma 3acensiomuvcs y xamu ykpainyie [3amopixoxs.Iado.
22 rpynns 2022]; 3) nexcema xproxkozagu, MOTUBOBaHA 3BYKOHACIIIIyBaHHAM TBapuH: Haeadaro, wo
nepeo 36inbHeHHAM XapKiewuHu Xprokozasu maudice saxonunu You [Ilpaiik Hseroc, 5 OGepesns
2023]; 4) cnoBa, yTBOpEHi BiJl Ha3BUM TBapUHU W (PAHTACTUYHOI MOTBOPHOI ICTOTH OpKa (opKo-
maenu, opxo-capanya, ceunoopku): 3 Ilonoe nogioomnaome, uwjo y 0pKoO-Maen 3a2opinacs aeémiexka
[3amopixoks.Iado.15 ciunas 2023]; I moowce 8 Oesaxux Gunadkax 3anyckamu pakemu no O0pKo-
capanui 3 desneynoi iocmani [Ipaiik Hetoc. 10 tpaBust 2023]; Ceunoopku nizyms, are mu ix
0’emo, micmo kKoumpoavogane 36potnumu cunamu Yxpainu [NTA.ua. 25 xostHa 2022];
5) nexcemu, yTBOpPEHI Bill ceumsa 1 pycvkuil (céunopycu) abo kayan (ceunokayanu): Monoouunka,
ceminugo! 3a maxi aucmigouxku mamkai MOJNCHA 0obOpsive gioxonumu <> 6i0 ceuHopycia!
[bepnsacek B okymarii. 1 motoro 2023]; Hy menep y ceunoxayanie <--> He 6 UWOKOIAOI
[bepnsucok onnaitn+. 9 yepsus 2023].

HaiimeHyBaHHS 3 IHTETPAJILHOIO CEMOKO ‘OpyaHUI’ TMpEeACTaBICHI JBOMa JIEKCEMaMU —
opyonoodyni, nemumi. Ha Hamry OyMKy, XapaKTepUCTHKa «OpyIHUI» CTOCYETbCS W 30BHIMIHIX
BUSIBIB (YKpAlHIl 3aBXKIU IHUBYIOTHCS, CKUTBKH OpyAy 3ajUINalOTh BOPOTH TaM, JIe¢ BOHH OyiH), i
MOpaJIbHUX SIKOCTEH BOPOTIB (3aIUIIMOBaHiI KPOB’I0 HEBMHHUX Jtofei): [ 3noey Tokmak, i 3H08y
2YUHO 1 SICKPABO, [ 3HOBY AKM KOJIEKMUBHO20 3AAHCMYPIOBaHHS OpyOHodynux [bepasHChK B OKymMaIlii.
2 munas 2023]; Hamomicmes Hemumi npodosaicyioms mepopuszysamu npugponmosi I yaatinone ma
Opixis... [bepasacek B okymaiii. 21 kBiTHS 2023].

HaiimenyBaHHS 3 iHTErpaJbHOIO CEMOIO ‘OTMAHMK’. Y 1iil rpymi 3adikcoBaHO JBi KaproHHI
JEKCeMU Mpazoma, Mmpasi, OOWIBI 3alO3WYEHI 3 POCIMCHKOI MOBHM, B YyKpaiHCBKId MOBI iMm
BIJIMIOBIAa€ JIGKCeMa Mmep3oma — Te, IO BUKIUKAE OTHIYy, Bigpa3y; IWIOCh THAKE
[https://slovnyk.ua/index.php?swrd]. [li HaliMeHyBaHHS 4YacTillle B)XHBaHI B TIO€JHAHHI 3
MPUKMETHUKAMU OOJIOMHUL, KAYANCOKUL, PAWUCTICOKULL, PYCHABUL: MPA30MA NUUAEMbCsl c00010,
wo 3axonunu ykpaincoke micmo [bepasucek B okynarii. 17 ciuns 2023]; Bonu C. bandepy
wyxkaromos, mpasi 6onromui [bepnsucek B okymarii. 3 motoro 2023]; Tax kauanceka mpazoma
pobums niocmasu 3i «30avero y nonony [PeanpHa BifiHa. 18 nuctomaga 2022].

HaiimenyBanHs1, 00’eqHaHi ceMor0 ‘cMepth’. Jlo Ii€l Trpymu HaNeKaTh JICKCEMH JHCMYpPKU
(oHeTMUHMIT BapiaHT IO CIOBA HCMYPUKU, JHCMYP, HCMYPUK — ClleHe. TIOKIMHUK), 3a2HUBHUKU
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(IMEHHUK-HOBOTBIp BiJ AI€CIOBA 3aeHusamu — MiAJaBaTUCS THUTTIO, po3kKiagaTucs [5, T. 3, c. 81]),
nakemonooioni, wopnonakemuuxu (yOUTHX 3arapOHUKIB 3a0MparOTh y YOpHUX NakeTax): AKmypku
Hamazaromocs mayamu 3 60ky Opixoea i I'ynatinons [3anopixoks.udo. 23 rpynus 2022]; Tax 3a
suopa Oyno nixgioosano we 650 3acnuekis... [bepnsucek B okynarii. 22 uepBas 2023]; Tyni
HeocgiueHi nakemonooioni [+bepasHcek HOBUHM online. 17 mucronaga 2022]; Takooc, Hawti
3AXUCHUKU NONIKAYBAIUCL [ NPO MeXHIKY OJisi YOPHONAKemHUKig... [bepIsHCbK B OKyTaIlii.
30 kBiTHs 2023].

HaiiMmeHnyBaHHS 3 OLIIHHOIO CEMOI0 — yoozuii (nepen. — TIyXOBHO OOMEKECHUI; HIKIEMHHH |5,
1. 10, c.357]), nanmenoei (oueBUAHO, yTBOpEeHE Bin «ianomuas Poccus», TOOTO €KOHOMIYHO
Bigctana Pocis. Tak HazuBanmm censHCbKY Pocito 10 modaTky XX CT., OCKUIBKH CUIBCHKI YKHUTEINI
HOCWJIM TICPEBAXKHO JIANTI — IUIETEHE B3YTTS 13 KOPH JCPEB): paciiicvki ¢hawucmu obypeHi, wo
VKpainyi nepecmanu ix 6Ooamucsa. Mu Ointvwie ckadcemo: Mu CMIEMOCb HaAO 6amu, y002i
[3anopixoks.ludo, 17 rpynua 2022]; 30oxai nanmeno2i ma ix 3anizo 6advopums Kpauje Kasu
[bepnsiacrk B okynarii. 27 ciuns 2023].

brnuspkumu 10 po3risigaHoi BUIE MATPYNUd € 00 €IHaHI CEMOI  ‘HEJOPO3BUHYTI’
HAaMEHYBAHHS Kaliy 2eHemuuHd, OOHOKMIMuHHi: Xoua CyMHIBalocb, 6Ci 6U OpKU, 6U Kaaiu
2enemuuna, Oe3 euxnouens [bepezoBbiit cok, 19 ciuns 2023]; V nux ceos ammocgepa 6auy...
oonoknimunni [bepasiacek B okymnaiii. 8 uepBas 2023].

HaiiMenyBaHHs 3 iIHTErpajabHOIO CEMOIO ‘HeaBHO MoOOLTI30BaHi’. J{o miei miarpymu yBidAum
3HEBAXKJIMBI Ha3BM BIICHKOBUX, MPUMYCOBO HaOpaHUX O POCIHCHKUX 30pONMHHUX CHJI YHACIHIIOK
MyTIHCHKOI «4acTKOBO1 MOO1mi3atii», orojomieHoi 21 BepecHs 2022 poky, 30kpeMa JiekceMa MoOiK
(HenaBHO MOOLTI30BaHUM, HE MIATOTOBJIEHUH 10 BOEHHMX [iM BIWCHKOBUIN) Ta YTBOpPEHI BiJ HEi
UMOOUK / UMODIK, UMOOINi306aHi, YMOOICIA6U, CEMAHTUYHO TOB’S3aHI 31 CIIOBOM umo (HIKYEMHa,
MOPAJIBHO 1 (DI3UYHO HEJO0JIyTa JIOAUHA, Ky BCl 3HEBAXKAIOTh): Pocilicbki «MoBGIKu» 00ypioomuvcs,
wo im 36pexanu [PeanpHa BiliHa. 18 nmucromama 2022]; B pawwyi nouanu «ypouucmoy
3aapewimosysamu  4MOOUKi8, sKi 6iomoenaomucs ixamu Ha eiuHy 6 Ykpainy [IIIIO —
NewsuaHoBunu. 20 nmucromana 2022]; umobdik npocums, wob 1ioco 0OMIHAIU HA XEPCOHCHKO20
enoma [3anmopixoksa.lado. 20 mucromama 2022]; umoéinizoeani i3 mypmancekoi obaacmi
nepeoaroms npueim 2ybepnamopy [Peanpna BiitHa. 9 rpyans 2022]; Kaowcyms, wo ye 6yio
Hamemoge micmeuxko 3 umodicnaeamu nio Openoypeom [Peanvna BiitHa. 10 ciunsa 2023]. Jlo miei
TPYIH YHAJIEKHIOEMO U JIEKCEMY YMOHs (3MEHIIL. BiJl Ym0, TIO3HAYAE JTIOANHY, 0 SKOI CTABIATHCS 3
KpaliHbOIO 3HEBarow, Habyo nomupeHHs 3 Oepe3Hi 2022 poky 3aBAsSKH OJHOMMEHHOMY 1IHTEpPHET-
MeMmy): Kam sauka 3a6uma umonamu [+bepasacek HoBuHHU online. 18 tpaBus 2023].

HaiimeHnyBaHHST 3 1HTErpajgpbHOIO ceMow ‘pocisHu’. Jlo 11i€i rpymm 3apaxoByeMoO BCi
(OHETHYHO CIIOTBOPEHI 3 METOI0 BUCMiIOBaHHS HAa3BU OKYIAHTIB, YTBOPEHI BiJ: 1) eHI0ETHOHIMA
«PYCCKUW» (pycHs / pyzzusa /pyzus, py3oKi/ pro3vee /pyyvke, pyyKiil, y3oki / Y3Ki, pycHs6l, pycaku).
Jobpozo panxy ecim, oxkpim pycHi ma xono6xis 3sicno [bepasucek B okymamii. 30 kBitHa 2023];
Ilpo “ompuyamenvhoe nacmynienue” pyzzHi Ha 3anopizvkomy Hanpsamky [3amopixoks.lHdo.
23 ciuns 2023]; lonosue, wo pro3eee sipams céoemy xkapauxy [bepasHcbk B okymarii. 20 cigas
2023]; Ilepeciunuii pyukin Hikonu He 0ye 6 «3acnusaroweii Eepone» [bepasHCbK B OKyIallii.
24 rpynua 2022]; 3 npuxodom y3eKux cmana euumenem Hi0 KepiGHUYMEOM C8020 4YON08IKA
[bepnsachk B okynartii. 6 motoro 2023]; ¥Y3kim mi nonamu wob nonepek eopna [bepe3oBbiil COK.
26 mortoro 2023]; Il]e mpeba nepegipamu pycHA8uUX, 6 AKUX KOAbOpax ix OinusHa... [bepAsHChK B
okymartii. 19 rpynus 2022]; Hawi 6itiyi niwwiu y po36ioKy 8 pationi ¥Ypoorcaiinoco ma 63s1u 6 NOJIOH
KIIbKOX PycaKie, 3a80axku euoamuill akmopcwkitl epi [PeanpHa BifiHa. 3 wepBHs 2023]; 2) Bimomux
me 10 BiifHM HEeOo(DIIIHHUX, 9acTO 3HEBAXKJIMBUX, Ha3B POCIAH (KayanHs, KayanHomd, MAayKaii,
maykogimu): Lllkoda, wo Kauanua no wKoiax NatHoO c80€ po3Hocums [BepIsSHCHK B OKYyTAIlii.
3 motoro 2023]; Ilpueaoyio nepwi OHi GiliHU, KOIU KAWARHOMA 30Ul PYMYHCOKUL GUHUWYBAY, d
nomim we i 28UHMOKPUIL, KUl euilemie Ha nowlyku exinaxcy [bepe3oBwrii cok. 15 ciuns 2023];
byoeme 6u maukani na siku siuni npokiami wob éam Hikoau i Hide He Oyn0 cnokorw [bepe3oBbli
COK, 29 ciuns 2023]; 3a mpu Oui... eopime 6 nexni mayxkosimu [bepe3oBrrii cok, 24 mororo 2023];
3) cnoBa «pocistHw» (pabcianu, pacisanu / pasianu, PABzzeanyi): 3a niv na mepumopii Enepzodapy
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oyno eeceno, ane ue paodcianam [3anopikxsa.lado. 10 rpymnas 2022]; pacianu ne 3modxcyms
ympumamu 3anopizexy AEC [3anopixoxs.lado. 28 mucromana 2022]; 36icosucvro yboeux icmom.
be3z poszymy, uecmi, cosicmi i cionocmi. Ooue crnoso, PAbzzeanui [+bepnsacbk HOBUHU online.
22 yepBHs 2023].

HaiimeHyBaHHS 3 1HTErpajbHOIO CEMOIO ‘30MOOBaHI PAIIMCTCHKOIO Tporarasaorw’. o miei
TPyIHU HAJCKHUTh JEKCEMU 30MmOi ((aHTACTHUHA ICTOTA, JKMBA JIOAMHA, IO I[IJIKOBUTO BTpATHIIA
KOHTPOJIb HaJ CBOIMH CBIIOMICTIO 1 TUIOM, MepeOyBaloud TMiJ BIAJ0K0 CTOPOHHBOI CHIIH
[https://uk.wikipedia.org/wiki/]), no6edobecu (Bin nobedobecie — «xynsT [lepemorn» B MyTiHCHKIi
Pocii, cnpsmoBanuii Ha MigiTapU3allil0 CBIOMOCTI, BHUXOBaHHs BIJJAHOCTI NpUMapHINA imel
«pOCIHCBKOTO  CBITY», 3TYpPTOBYBAaHHS  HAcCeJICHHS HABKOJIO  «HAIIOHAJBHOTO  JIijepa»
[https://uk.wikipedia.org/wiki/]), aceabadimeni (yneBHeHi y CBOIill «BU3BONBHIN» Micii): Pycuaei
30mM0i npymv He 38adcaruu Ha empamu (3a euopa we +850 nikgioosaHux «8umsziey») O
Odocsienenns He3pozymino sikoi memu [bepasHcbk B okynarii. 31 ciuns 2023]; Buopa <> 6
YepHnizisyi nobedodecu supiwuiy, Ha padowax, eiawmysamu cagapi oone Ha 00Ho2o [bepasHChK
B okymarii. 10 tpaBus 2023]; lopira ma nanana sax mexixa 60podca max i, 06e3nocepeonbvo,
aceadadimeni [bepasucek B okymaiii, 4 ymmas 2023].

AHani3 po3rNIIHYTHX BHINE HAaMEHyBaHb BOpOra Ja€ MiJCTaBU BHOKPEMHUTH TaKi O3HAKU
POCIMCHKUX OKYTIAHTIB:

1) HerimHi 3BaHHSA JIOAWMHU 4Yepe3 CBOi TOTBOPHI BYUHKH (aHmuiioou, Hedoroou,
Henroou / Henooi; MEApioKU, MEApuUHKU, 36Ipama, C8UHi, Xxpooaxu, cHUOU);,

2)  MoOpanbHI BUPOJAKH 3 XapaKTepPHUMHU PHUCAMH, IO IX MPUIUCYIOTh YOPHUM CHIIAM
MOTOMOIYHOTO CBITY YM MOTBOPHUM (DAHTACTUYHMM JIFOJUHOINOAIOHMM ab0 TBapUHOMOAIOHUM
icroraM (nomeopu, opxu/opki, 2001iHU, uopmu, uyYnakabpa, NOpPoOCAMONecUKU, CeUHONCHU,
CBUHOCOOAKU, XPIOKO2ABU, OPKO-MABNU, OPKO-CAPAHYA, CBUHOOPKU),

3) orumHi 30BHINIHBO 1 BHYTPIMIHBO (OpYOHOOYRi, Hemumi; Mpazoma, mpasi;, y00ei,
JIANMEHOCE, KAY 2eHemuuHd, 0OHOKAIMUHHI),

4)  30MO0BaHI NpOMAaraHj00, HE3JaTHI CaMOCTIHHO OLIHIOBATH pEaJbHUN CTaH pedel
(3ombi, nobedobecu, aceabadimeni).

KomMmriekec 1mmMx oO3HaK MOPOKYE B YKPAIHIB CIpaBEAJIMBY HEHABUCTh JI0 BOpPOTa, SKY
MIPOTTOHYIOTh HA3WBATH BiJIUIATHOIO, OCKUIBKYA BOHA 3a/1a€ MPOAYKTHBHY MOTHBAIIIIO JUIS 3aXHUCTY,
CIpsSIMOBaHy Ha Te, 100 30epertu cebde, BIacHY KpaiHy, BITHOBUTH COIIAIbHUN TOPSAO0K, YTPUMATH
LIHHICHY BEpTUKaJb, SKa € OCepeaAIM KOXKHOI KyJIbTYpH 1 uBUIi3amii [3, c. 106].

BucHoBku #i nepcnexktuBu. KoHIENT «HEHABUCTH» y MOBHIHM KapTHHI CBITY YKpaiHIIiB 4aciB
mupokoMacimtadnoi  BiitHM 2022-2023 pokiB 3a3HaB 3HAYHMX 3MIH, BIH MOXe OyTH
KOHKPETH30BaHUM SK «BIAIUIATHA HEHABUCTH». (OCHOBHUMH XapaKTEPUCTUKAMH KOHIICTITY
«BIJTUTATHA HEHABHUCTH» €: 1) eMOIlisi BUCOKOI 1HTEHCUBHOCTI; 2) MOPOIKEHA MOUYTTSIM OTHAM 0
MiJUTIOr0 BOpOra, HETiTHOrO 3BaHHS JOJIWHH; 3) repeabavyae 3HUIICHHS BOPOTa, OCKUIBKU BIH €
3arpo3010 JUIsT BUPOOJIEHUX JIFOJICTBOM IIIHHOCTEH CIIBXKHUTTS; 4) Ma€ KOHCTPYKTHBHHH XapakTep,
aJIKe CIIpsIMOBaHa Ha BiJICTOIOBAHHS JEMOKPAaTHYHUX 171ealliB IIMB1JII30BaHOTO CYCIIIBCTBA.
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THE CONCEPT OF “HATRED” IN THE UKRAINIANS LANGUAGE PICTURE
OF THE WORLD DURING THE GREAT WAR 2022-2023
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Abstract. Introduction. In the context of the full-scale Russian-Ukrainian war of 2022-2023, in
scientific works on philosophy and psychology a shift in the nature of hatred was ascertained and specified
as retaliatory hatred. The new interpretation of the feeling of hatred requires as well a study of changes in
the interpretation of the concept “hatred” — a mental unit that captures the Ukrainians perception of this
feeling, that determines the relevance of the proposed intelligence.

Purpose. To identify and justify changes in the concept interpretation of “hatred” in the great war of
2022-2023 realities based on the analysis of the representation means of this concept in Ukrainians
language picture of the world.

Methods: analysis of philosophical, psychological and linguistic scientific works, which consider the
problem — to outline the theoretical background of the study, structural method, in particular its
methodology of component analysis — for determining the seme compound of the lexeme “hatred” and the
lexemes of enemies’ names,; contextual analysis — to reveal the connotation of a word in context,
interpretation method — for content clarification of the lexemes of names; descriptive method — for
systematization and classification of the studied linguistic material.

Results. The analysis of the enemy’s names used by the Ukrainians gives grounds to single out a
complex of features of the Russian occupiers: unworthy titles of a person because of their ugly deeds,
disgusting outwardly and inwardly, zombified by propaganda, unable to assess the real state of affairs
independently. All of this gives rise to a just hatred toward the enemy and sets a productive motivation for
protection aimed to safe yourself, own country, restoring social order, maintaining the vertical of values,
which is the core of each culture and civilization.

Originality. The concept of “hatred” in the Ukrainians language picture of the world during the full-
scale war of 2022—2023 has undergone significant changes and can be specified as “retaliatory hatred”.

Conclusion. The main characteristics of the concept of “retaliatory hatred” are: 1) high intensity
emotions, 2) originated by a feeling of disgust for a vile enemy, who unworthy title of a person; 3) foresee
the destruction of the enemy, as he is a threat to the values of coexistence created by humanity, 4) is aimed
to defend the democratic ideals of a civilized society, therefore, it has a constructive character.

Key words: hatred, retaliatory hatred, concept, lexeme, sema, integral sema, thematic group, name.
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Cmammio npucesuyeHo 6UUEeHHIO NeKCUKU HA NO3HAYEeHHS NPOOYKMI8 XApuy8aHHs Md HANoig y
MEeKCMAxX YKPAiHCLKUX HAPOOHUX 3AMOBIAHb, 0e MAKI HA38U 3a36Udall € elemenmamu oopsady. 3’sacosamno, wo
BOHU (YYHKYIIOIOMb Y MACIYHOMY PUMYAL SIK HACUBHO, MAK U AKMUBHO — OEPYMb YUACMb ) PUMYATLHUX OISX!
OUMuUHy Kynaau y ueapi 6ieca, xeopoby uxauyeaiu Ha slye; MeooM 00MAuyedanucs 6 3aMOGIAHHAX Ol
NpuBepHentst KOXAHHs, KYCOUKOM CGAYEH020 Cald AIKY8AaU JUWAl, MITbHY KOPo8Yy 00CUNANU CEAUEeHUM
Maxkom, wob odasana Oilbuie MONOKA, MOJOKO BUNUBANU HA CMAPY MONOJIN, Wob NOKApamu Mmoo, Xmo
8I0iOpas 1020 6 KOposU, Cilb GUCUNAIU HA B020HL, WOO NO30YMUCS X60POOU. 3A3HAUEHO, WO 6 MEeKCMAaX
VKPAIHCOKUX 3aMOBIAHL KOMNOHEHMOM CKIAOCHUX HA38 NPOOYKMI8 XApuy8aHHs Md HANOI8 € O3HAYeHHA:
CONOOKE MOJOKO, 2ycme MONOKO, 2ycma cmemana, 000puil cup, Oimuil cup, Hcoeme MAClo, 3eleHd
cuposamka, Xaio 6KyCHUl, HAIOKU CAXAPHI, HANUMKU Me008i. 3’1c08aH0, W0 8 3AMOGIAHHI 8I0 COAULHUYL
KVl 6UKOPUCMOBYIOMb K Micye, KyOu SUKIUKAIOMb XE0po0Yy, HA Cilb 3aMOSIAI0Mb OONAUKY, XAiO-Cilb €
CUMBOTIOM 20CHUHHOCIIE, OOCMAMKY, MAiomb 00ps008e 3HAYEHHs, IX BUKOPUCMOBYIOMb V 3AMOGISAHHSX
Kpogi. Onucano KOMYHIKAMUBHO-CEMAHMUYHI TMUNU 3AMOGIAHb, Y SKUX (QYHKYII0IOMb JleKceMu Ha
NO3HAYeHHs NPOOYKMi8 XapuyeawnHs md HANOI6  (3AMOBIAHHS-CNOHYKAHHS, — 3AMOGISHHA-OAICAHHS,
3AMOBJISIHHA-PO3NO0GIOI).

Kniouosi cnoea: yxpaincoki 3amMo618HHA, MEKCM, NeKCUKA, PUmydai, CUMEONIKA, 00ps0, 03HAYeHHs,
NPOOYKMU XAPUYBAHHS, HANOL.

AxTyanbHicTb. i1 ykpaiHIiB, SIK ¥ IHIIMX HapoOiB CBITY, BaXIJUBO 30€pErTH ETHIYHY
caMOOyTHICTb, HE BTPATUTH 3B’ 43Ky 3 BJIACHOIO 1CTOPUYHOIO Tpajauuiero. OcobinBa poib y HbOMY
HAJICKUTh (OJBKIOPY, SKHA 3aBXKAM € BHPA3HUKOM HAI[IOHAIBHOTO MOYyXY, CBITYUTH IIPO
HEMOBTOPHICTh Ta YHIKAJbHICTh KOXXHOTO €THOCY, Ma€ HENEpPeciuHy MOpalibHy ¥ eCTeTHYHY
minHicTh [10, ¢. 5].

Jlxepenom oOpsiIoBOT TO€31i BBAXKAIOTH MPaJaBHIO Bipy B MariuHy (4apiBHY) CHITY CJIOBa, 11O,
3aKOBaHE y BipIIOBaHy a0o i miceHHy (opMy, HEHaue TOCTpa CTpisia, BIydae y cBOIO Lijb. Lls Bipa
KHUBE W JIOCI B HApOJHMX Macax Ta 3aKOJ0BaHAa B 3aMOBIISIHHSIX, 3aKJIMHAHHSX, 3aroBopax. Lle
dbopMynu OakaHHs, MO0 3 HUMH Yy CBIJIOMOCTI MPUMITHBHOI (TIEPBICHOI) JIIOJWHU TIOB’s3aHA
HeTlepeMOo)KHa, MaridHa CHjIa 4yapiB, TOOTO 3MOTa BIUIMBATH HA MPUPOY, CBIT 1 Jt0JeH y OakaHOMY
HaNpsAMKY, a0H TIJIBKH IT1]] 4ac 3aroBOPIOBaHHs Oy 30epeskeHi Bci nependadeHi yapamu yMoBH [0,
c. 30].

HaiinaBHinm, MOXpUCTHUSHCBHKI YSBICHHS JIIOJEH 3a3BHYail MOB’s3aHI 3 HarajJbHUMHU
rocToJIapChKUMHK 1HTEpecaMyd W TIPYHTOBaHI Ha Bipi B iXHIO HaAnpupoAHy cuiy. Yepes Bipy,
3aBJSKM BUKOHAHHIO MariuyHUX Jid, JIOJAWHA Hamarajacs BIUIMHYTH Ha JTOCATHEHHS IOCTaBIICHOI
METH: 3aXMCTUTHU BPOKaid, BUJIIKYBaTH XBOPOTO YM 3a0€3MEUYUTH CTOKIM JOMAaIIHLOro BOTHUIIA [9,
c. 7-8].

VYKpaiHChKiI 3aMOBIISIHHS — YyHIKaJIbHE SBUIE HApPOJHOI KyJNbTYpH, IO, YBiOpaBImHd B COO1
MyJIpicTh 0araTbOX IOKOJiHb, BHPaKa€ MOPATBHO-€THYHHHA CBITOTISIN Hapoxay. Lle BHHSATKOBO
apxaiuHuii kaHp (GOJIBKIOPY, SKUW cATae mepioay MoOyTyBaHHS MOPIBHIHO HEBEJIMKHX TEKCTIB 13
BUCOKOIO (DOPMYJIBHOIO HACHYEHICTIO. BOHM TICHO TOB’S3aHI 3 HAPOJHOI MEIUIMHOIO,
METEOPOJIOTI€I0, ACTPOHOMIEID, TOCHOJAPCTBOM, NPUPOJHUMHU CHJIAMH, CTUXISIMH, CTpPaBaMH,
HAIOSIMH Ta 1H., [0 B1IOOPAKAIOTh CAKPATBHUM TOCBI YKPATHCHKOTO HAPOY.
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AHaJIi3 oOCTaHHIX JocaigxeHb Ta myoaikanii. CinymHoro € qymka I'. C. Jlo3ko npo Te, 1110
Ky yKpaiHIiB pO3pi3HAIOTH 3aJ€KHO BiJl KpalHOBUX (pETioHATFHUX) OCOOIMBOCTEH, MPOTE CIIIbHE
JUIsL BCiX Oyso 3Ha4eHHs OO0ify sIK YMHHHKA, KM 00’emnye mroneit [7, c. 435]. Lle Ttpaauriiina
¢dopma crinkyBaHHs BCi€l poIuHH, a Ay>Ke 4acTo U CyciJiB Ta rpoMajy (TOJIOKA, TTOMHHAJIbHI JIHI).
OO6’enHaHHs JTHIOJIEH Yepe3 1Ky — MyKe JaBHIM 3aKOH HammX npenkiB. Hapogna Tka mae BeMKy
CTIMKICTh TpaJMIlii, TOCUTh YaCTO HABITh OUIBIIY, HDXK IHIII BUAM MaTepiaabHOi KyJIbTypHu [7,
c. 435].

JlocmigHuns yKpaiHChbKUX 3aMOBJIsiHb H. M. MOCKaJeHKO CTBEpIKY€E, IO CLTb BKJIIOYEHA B
Mariro 3a aHajioriero 3 QYHKIIE BIATaHSHHS: HAMACTh Ma€ 3HUKHYTHU, K Cib y BOi [§, c. 258], a
OT MOJIOKO BHKOHY€ INEPEBAKHO YTWIITapHY (PYHKIIIO: SIK 00’€KT 3aMOBJISIHb Ha NMPHUMHOXKEHHS.
BogHouyac MOIIOKO TparuisieTbcs 1 B KOHTEKCTI TPhOX MATiYHHUX PIK, NPUYOMY PIKY MOJOYHY
OOIIMIOTh HE BUIUTH, a 3’ICTH, «CHOXHUTH». Tpu MioJoriuHi pikM KOHTaAMIHOBaHI 3 Ka3KOBOIO
«MOJIOYHOIO PIKOIO, KUCUIbHMUMH Oeperamu». Ll pika — cOpuATIMBUI BapiaHT «HEMOXKIIUBOTO
CBITY», 3¢eMHUH pail ka3ku [8, c. 260].

H. M. MockaneHko 3a3Hauae€, 10 PEYOBUHU B 3aMOBIISIHHSIX HE MPOCTO Marepial, i3 sIKOTro
CKJIQIAfOThCs Ti @00 Ti MPEAMETH UM YACTHHH TiJIa, — [Ie ¥ CyO’€KTH 3aMOBJISIHb, aKTUBHI JIHOBI
ocoOu, 1 00’€KTH MariyHoro aiiicTBa, # aTpuOyTH NEPCOHaXIB 3aMOBJSHb, iXHI BIACTHUBOCTI-
TUTYJIU, BJIACTUBOCTI-«CaHW» (l€papXiyHi Ta MOILIHYBajbHI); yCl PEYOBHMHH MaroTh Ouiblie ado
MeHIIIe, aje 000B’I3K0Be CUMBOJIIYHE 3HaYeHHH [ 8§, ¢. 262].

Mera crarTi nonsrae B JOCHII)KEHHI JIEKCUKM HA MO3HAYEHHS MPOIYKTIB XapyyBaHHS Ta
HAMoiB Y TEKCTaX yKPaTHChKUX HAPOJHUX 3aMOBJISHb.

Marepiasin i Meroam JociaimkeHHsi. [l OCHIKEHHST BUKOPUCTAHO Marepiaiu
YKpaiHCBKUX HapOAHMX 3aMOBIsSHb «Bwu, 30pi-30puui... YKpaiHCbKa HapojHa MariuyHa MOe3is:
(BamoBustHHS )». [Ipukiiagu noraeMo B TUX GopMax 1 MIKPOKOHTEKCTAX, Y SIKUX BOHU TPAIUIAIOTHCS
B JIOCJII/UKYBaHUX 3aMOBJISTHHAX. METOJ0I0Tisl JOCTIKEHHS TIPeACTaBlIeHa KOMIIJIEKCOM METO/IIB,
SKAMH TIOCIIYyTOBYIOTBCS B CyYaCHOMY MOBO3HABCTBi, 30KpeMa OIMCOBHM, KOMITOHCHTHHM,
31CTaBHUM Ta TpaHCPOPMALIIHHIM.

PesyabTaTi 10CTiIGKEHHS TA IX 00rOBOpeHHs. Y TEKCTaX yKpaiHChKUX 3aMOBJISIHb IPOJYKTH
XapyyBaHHS 3a3BUYail € eeMeHTaMu o0psiTy. Y 3aMOBJISIHHI Bifl COSIIIIHUIIL KYJIII BAKOPUCTOBYBAIIH SIK
MicIle, Kyl BUKIHMKaIM XBOpOOy, SIK-OT: — A eac, cosuHuyi, 3a6apioro, s 8ac U2080pIOI0, 5 8dC
BUKIIUKAIO HA 8epemeHO | Ha Hidc, Ha Nodxcky [ Kymiwe [3, c. 115]. B. B. XKaiiBopoHok 3a3Hauae, 110
Kyniuw — yKpaiHCbKa HalllOHAJIbHA CTpaBa — I'yCTUH CyIl (3a3BUYai 13 MIIOHA); SK MpocTa ceNsHChbKa (1
KO3allbKa) iXa 1mocrae 00’€KTOM TyMOpY: «X0d4 KYJIill, Ta 3 MepreM», «Xod KyJill, Ta BUISIKaMH (Ta
Ha Buzemm)» [5, ¢. 319].

Xni6 (3MEHIIEHO-TIECTIUBI — Xibeyb, XAiOUUK) — XapuoOBHM NMPOIYKT, SKUH BHUITIKAIOTH i3
OoporrHa, a0o 3epHOBa KyJbTypa Ha MmHi. CIIOKOHBIKY XJ1i0 OyB Y BEJIMKid TOIIaHi; CTaBICHHS 10
HBOT'O NMOO0XKHE, KyJIbTOBE, 00 11e boxuii map. HeBumaakoBo Horo BUMIKAIOTh NEPEBAXHO Y GopMmi
COHII ¥ HA3WBAIOTh CBIATHM; ICTH XJII0 MOTPIOHO JUIIE 3 HEMOKPUTOIO TOJOBOKO; MPU HHOMY HE
MOJKHA JasITHCS, HACUJIATH Ha KOTOCh MPOKIBOHM; CBSITHIA X0 HE CIiJ KHJIATH MiJ HOTH, — KOJIH
BHITAJIKOBO TIaJIa€, HOTO MiAHIMAIOTh, IIUTYIOTh 1 KJIaayTh Ha CTII [5, c. 618]. V 3amoBnsHHIX Cmill,
KpO8, 3yNUHUCD, He Uou, / 60 mobdi mak 6yoe, sk miti MOI0OUYi, / wo 8 Hedino 0o 00ida Xnib nexkia.
/ Xnié6 neuemwvcsi, a Kpos 3amosnsiemocs, / 00 80cHI0 oOkudaemvcs. / He s cama 3amosnsio, /
3amoesnsiec bosca Mamu, / a s cnoeom. Cam boe 3 nomouy [3, c. 80]; Kpos, ne 1idu, ne meuu, Hexaii 3
mo2o Kpos meue, Xmo 6 n’sSimHuyio niamms 301ums, a 6 Hedinto Xaio neve [3, c. 89] nependaucHe
MOKapaHHs 3a HEBUKOHAHHS PHUTYyally BHITIKaHHS XJIi0a, a CIIOHYKaJbHICTh BHUPAXXKEHA y BHIIISAII
HaKaszy.

Xni6 mae oOpsiioBe 3HAYEHHS — IIiJl 4ac CBAaTaHHA, 3apy4HH, 0aTbKiBCHKOT'O OJIAaTOCIIOBEHHS
Ha [UTI00, HA HOBOCLLII, HA TIOXOPOHI TOWIO; II€ CUMBOJI IACTS, PO3MHOXEHHS, 30U, €IHAHHS,
OaratcTBa [0, c. 618]. MoOBHI cTpyKTYpH 3aMOBISIHHSI [ 0cnody bozy nomoniocs, i Mamepi Boxciil, i
cesmomy Xapnamnito Bnaciwo, i npeuucmiti boeopoouyi. [Ipeuucmasn bocopoouys, sk oyeil Xaio
poouyys, aKuti mou Xai0 eKycHuu, maxui wob 6y y mene ckom mywnui [3, c. 269], moOymoBaHi
3a CXEMOIO «iK MOU..., MaKuil w06y, BUPaXKaloTh yNoaiOHEHHI-aHAJIOT1IO.
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Xni6 — mHalirojoBHIIA ia, yOocOOJIeHHs 1i Ta BCiX cTatkiB [5, c¢. 618]. YV 3amoBmstHHI Tu,
B02HIO C8AMULL [ 20PIOYUL, OYUCU HAC, HEMIYHUX I CMApUx, 300P08UX [ MOJIOOUX, 0300POBU HAC Y
6CIX JHCUNKAX T NIONCUNKAX, He OONYCMU HIAKO20 He30VICAHHS, 3BLIbHU HAC 6i0 npucmpimis i
3ypouens, 00 mowHomu i Hyoomu, 00 cmpaxy i nepenaxy. Tu, 8oeH0 3010muil, 2pitl HAC i 200V,
ceimu Ham i 0ceiuyil, poou 300posuMu i MyOpumu, 60 Mu CRATIOEUL HEYUCMb T HedYIHCICb, X80POOU
i bonauku, oacw ceimuo i xXaio. /lail nam Ha yeu pa3 Xai6 i menno, 300pos’s i cuny [3, c. 54] xmi0,
TEIUIO, 3I0POB s 1 CHJIa — T€, 1110 MMPOCUTH JFOMHA JIJIs cele.

Xni6 — o3HaKa MPAbOBUTOCTI ab0 JieJapcTBa, 3 JAaBHUHU X0 — O3HAKa MOMIAHU, TOMY
MOBAYXHMX JIIOJICH (TOCTEH) 3yCTpivaloTh XJ1i00M — TaK 3BaHOK YKPaiHCHKOKO MAaJSIHUIICIO, 110 Ma€e
3aBXKIU COHSYHY Kpyriy ¢opmy; IMmoBara 0 XJi0a 30cTajacs W TMOHWHI; XJITI0O0BI MPUIHCYBaIN
JiKyBaJbHI BIACTUBOCTI; paHU 3aJIIUIIOBAIN XJIIOHUM M’AKyIIeM; Tapsdyuil xii0 MpUTUCKAIU 10
numiaiB, 00poOAaBOK, KJIATU B AYIDIO XBOporo 3yba [5, c. 618]. Xnio-Konsmga mae ¥ iHnry Ha3By —
Kopouyn. Takum xmi60M 001apOBYIOTh KOJSIHHUKIB-CIIIBAaKiB, fKi, MOB HEOECHI MOCIaHIIi,
3BIIIAIOTh CBITOBI HOBHHY NpO BelW4HY TaiHy PiznBa bokoro Cuna [2, c. 12]. PizgBsuuii xmi6d
3alie’KHO BiJ MICHEBOCTH MaB Pi3HI HA3BU (KOPOUYH, KpAuVH, KpAUyyH, KepeuyH, KHUw, Kauiad,
cmpyoss 1 IpocTo x1i6) Ta hopmu; Mir OyTH MPiCHUM ab0 CKOPOMHHM, WOTO BHUITIKAIU 3 PI3HOTO
6opomHa, [2, c.32]. Konuce y xmibi 3amikaiu pi3Hi NpeiAMEeTH, 110 Majld NPUHOCUTH YCHIX Ta
no0pe 310poB’s a00 00epiratu Bijl TUXOr0: YaCHUK, 300K uu ApiOHI MOHETH [2, ¢. 54].

V¥ Crapo0inbChbKOMyY MOBITI PO3IMOBIIAIOTH JIET€HIY PO Te, 110, KOJu He Oyio mie XiIiOHuX
371aKiB, JIFOJIM TOAYBAJIKCS JIMIIOBHM JIUCTOM 1 KOPOIO Ta «IIOTPOXOM» 3 J€peB, TOOTO THM, IIO
CUILIEThCS 3 JIEPEBHHUX 4epBOTOYMH. Toni ['ocmoapr naB MINEHUIIO — TUTBKU AaB il HE JIOJWHI, a
cobarri: TOM 3ackaByJiiB O] Tojiony, bor 1 kuHyB oMy 3 HeOa KOJIOC MIICHUI MPsIMO B TAILy.
JlronquHa BuXomuia B cOOaKM el KOJoc, MOocisia i po3Beia TaKMM YMHOM MieHuIro. Ock yomy
JOJSAM TpixX youBaT cobaky — Mu imMo Horo naiky [1, c. 300].

Cinb — 6ina pedyoBHUHA 3 TOCTPUM XapaKTEPHUM CMAKOM, 110 € KPUCTAJIaMH XJIOPUCTOTO HATPIIO i
BXKHMBaHa SK TPHIIPaBa JI0 CTPaB, I KOHCEPBYBAaHHS TOINO, 3JaBHA y BENWKIH momradi (e 3
YopHomopcbko-JlyHaiicbkoi 100M); CHMBOJII3y€ JKUTTEBI BUIPOOYBaHHS, 30KpeMa Ha BIPHICTH 1
Ipy>k0y; 4acTO BUKOPHUCTOBYIOTh y PUTYAIbHUX 00psiiax, 00 «Cuib — cBATa piu» (3aBXKIU MOpPS 13
XJ1i60M), OIaroCIOBISIOTh XTI0OM-CULTIO 3aCBaTaHUX, a MOTIM MOILTIOOJICHUX, HOBY CHHOBY Xary;
KJIayTh XJ10-Ci1b Ha CTUT y CBSITBEUip; 3yCTPIUalOTh XJIIOOM-CUTIO HAa O3HAKy BEJIHMKOI TOIIAHHU; Y
noOyTi ASKYIOTh 3a XJI1i0, 3a CcijIb; X110 Ta ApiOOK COMi — 4acTo OCHOBHA hka XJ1i60poba, ToMy YocoOIIoe
DKy B3araii; CUIhb MOBaXaIHM € W TOMY, IO BOHA HIOWTO OXOPOHSE O] YapiB; HOBOHAPOIKEHOMY
KJIalyTh Y TIOCTUTh CUTb «BiJl YPOKIBY»; OXOPOHHOIO € hopmyna: «Cine mobi 6 oui Ha yomupu Houily,
BEJIMKOJTHS TIOCBSUEHA CUTh AYXE JTorioMarae Xyao0i, ToMy ii MiAMINIYyIOTh 10 KOPMY; IUTIONTLY CHITY
Ma€ TaKOoX YeTBEpProna Ciib [5, c. 541].

Ha cine BimBepTatoTh XBOpoOH, SIK-OT y 3aMOBJISIHHI: ho/siuka noavosa, 6onsuxka 8ixposa, /
bonauka masisna, oOonsuxa nabpooaua, / bonsuka unacnawna, 6onsuxka Haciawa — / A mebe
8UMO6AI0, Ha CLb eueansto [3, c. 32], a0 K TpUYl cib CUIUTIOTh Ha BOTOHB 1 CTUIBKH K KaXyTh Y
3amoBnsiHHI: Cine nepezopse, / Iliv nepenikae, / Hapooocenoeo, xpewenoco (Tpoxuma) / Beska
xeopooa munae! [3, c.33]. Ycaky xBopoOy i Oimy st sI3UYHHUIIBKOI CBIZIOMOCTI BPEIITi-pPEIT
«HaBECHO» Ha JIIOIMHY, a OT)Ke, 1l MOXkHa 1 TpeOa BIpaBHO Bif Hel «BinBecTH» [8, c. 23].

B ykpaiHChKHMX 3aMOBIISTHHSX 3 JISKCEMaMH XJ1i0-ciib acoriiioBana popmyisa oominy. O0’exTr
0o0MiHYy MOXyTb OyTH pi3HOMaHITHHUMH. OCOOJIMBY yBary MpHBEPTAIOTh 3aMOBJIUIBHI TEKCTH, y
SIKUX JTa0Th X7i0-Cilb, a POCATH cO01 MOCh 1HIIE: /Joopuil 6euip, kpunuye, kpacna dieuye! / Booo —
oouxo Yuano! / 3emne — mamu Temsno! / Kamne — opame Ilempe! / [loz0oposrsio eac i3
noueoinkom! / Tpumaiime xnio-cine, / Havime nam 6oouyi na oobpo...! [3, c.302]. Taki MoBHi
CTPYKTYpH XapaKTEePU3yIOTh 3HAUCHHS MTPOTO3UIIii.

Monoko — pinuHa, ofep)KyBaHa Bijl JESIKUX CUIBCHKOTOCIIONAPCHKUX TBAPHH SK TPOIYKT
XapuyBaHHA. Y 3aMOBISIHHSAX 1 Ka3kax (irypye MoJjo4Ha pika 3 KHCITBHHMH Oeperamu siK
HEMOXJIMBHUI CBIT, 3eMHMI pail [5, c.375]. ¥V 3aMOBIsSIHHI Bil KpOBI Y KOHEHl cHOCTEpiraemMo
MOJIOUHY piKy: Texno mpu piku ni0 KAIuHOBUU JUCm: nepeéa 6005HA, Opyed MONOYHA, Mpems
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Kp08asa, si B00AHY 130110, A MOOYHY CHOJNCUBY, A KPOBABY ICNUHIO, 13 CIPO20 KOHS KPO8 [320HI0 |3,
c. 270].

VY menTaHH1 BiJl yCAKOI XBOPOOU YHCTOTY MOJIOKA MOPIBHIOIOTH 13 YUCTOTOIO 30J10Ta, SIK-OT:
Ak mamu cnopoouna, mak wo6 o6yna 300posa. Ak 3010mo ma MOA0KO ducme, max wob eona oyna
yucma. Pomom 2oeopumume, a eybamu 30yeamume, yepes muH nepexuoamume, ujod 30Cmanocs
yucme, sIK MO0Ko ma 3010mo [3, c. 12].

YacTvHa 3aMOBISHb CIPSMOBaHa Ha TOKapaHHs TOTO, XTO BiAIOpaB y KOPOBH MOJIOKO,
HAMpUKIAL: K ceclo KynuHy nepemouuny MypawKy, mak Ou mi zocmey 207108y pPO3MOYUE, WO
8idobpana 00 Moe€i koposu monoko [3, c.263]; He monoko s civy, oii civy moi cepye, wo 6i0 MO€Ei
KOposu 8i0o0pana monoko |3, c. 262]; Ak mou nenwv izcox, max 6u moma i3coxia, wo 8i0oopana 6io
MOET KOposu MOI0KO [3, c. 264].

[HIIa YacTHHA 3aMOBIISIIBHUX TEKCTIB Tependadae MpUBEPHEHHS, MPUOYTTS KOPOBI MOJIOKa,
AK-0T: Bu, 30opi-sopsanuyi, eéu booci nomiwnuyi, oona 3axapa, opyea Bapeapa, mpems Mapuna, 3
pocu, 3 800U NOMACHIMbCA, MOill pAbOiU KOposi MOJI0Ko npusepuims [3, c.254]; [obpe ympo,
KUPHUYKO-CeCmpUyKo, y mebe JHCUlu HANOBHIOOMbCS 800010, i3 KAMIHIB, i3 KpeMiHi8 i cO B8Cix
CMOYHUKIB, W00 MaK y MO€Ei KOposu npudyio MOJOKO i3 JiCUl, i3 pocu, i3 600U, 30 8Cb0O20 i0d 1 30
6cvozo nums [3, c. 260].

Monoxo mopiBHIOBaNIU 3 boowcoro pocoro [5, c.503], mo cmocTepiraeMo B 3aMOBJISTHHI:
Hpacmyii, 6o0a Onisina, / I mu, 3emne Temano! / A s He nputiuiog 0o mebde / Boou opamu, / A
nputiuios nomowi npoxamu. / /[pacmyui, eooa-kpunuys, / I mu, kpacnas oisuys, / Tu uacmo 6 bozea
oysaew, / Knioui oobupacw, / Ooimxnu i nycmu boarcoro pocuyero 3, c. 256].

JlexcemMa wmonoxo d4acTo (YHKLIIOE B 3aMOBIISIHHSIX KpOBl, Y MOBHHMX KOHCTPYKIISIX
HE3/1IICHEHHOI YMOBH, SIK-0T: Bocnominamnic ['ocnooa. / I'ocnoou nomunyti (tpudi). / I'ocnoow
nomiy i s 3 pykoro. / Huna xocmana 6aba 3 kam anoi 2opu, / 3 kam sHoto Oilinuyero 0o kam aHoi
koposu. / Konu 3 kam ’anoi kopoeu nomeye monoxo, / Tooi 3 paba boscozo kpos nomeue [3, c. 91].

VY Tekcrax yKpaiHCHKUX 3aMOBIISTHb KOMITOHCHTAMH CKJIQJICHUX Ha3B MPOYKTIB XapuyBaHHS €
O3HAYCHHS (CON0OKe MONOKO, 2ycme MOJOKO, 2yCma cmemanda, 0o00opuill cup, Oinuil cup, dcosme
macno, 3enena cuposamka), Hanp.. Kysema u /Jeman uma ye 3zinia opas, / A boe poscieas, /
bozopoouys-Jliea nonusana, / bosca Mamu 3inns peana / Koposi pyoiu, 6oeom oaniii, / Kopucme
oasana: / B poeu, 6 nocu, 6 xcunu, ¢ cycmasu, / B monouni sxcunu, 6 eum’s, 6 oitiku / Ha conooxe
monoko, Ha zycmy cmemany, / Ha ooépuii cup, / Ha scoeme macno (3, c.252]; /Jobpudens,
Kpunuye-yapuye, He npuiuiia s no 600Uy, a NPULiIA 51 No OAA20C108EHHY MAHHY, NO MOBCMULL
cup, no zycme MoiokKo, no ycmy cmemany [3, c. 254]; 1ou, mos xopoeo, Ha 20py, HA ULOBKOBY
mpasy, woeK08oi mpasu HAKOCU, 8i0p0 MOJOKaA npunecu. 10u, mos Kopogo, 0o 600u, i & 3eMit0
Hoeamu 0YOOHU. 3eMut0 Ho2amu KONau, MOJLOYHO2Z0 NOXCUMKY 000yeail. 1ou, mos kKopoeo, nyeamu,
mam 30udbuuics 3 mpoma eyxcamu. Ha nepuiomy 8ysicosi scoema cmemana, na opyzomy 6inuii cup,
Ha mpemvomy 3enenas cupeamka [3, c.258]. Y 3aMOBISHHI BiJ MepesoriB nepcoHidikoBaHii
XBOPOO1 NIPOTIOHYIOTh HAIOKU caxapHi, Hanumku medosi: Tym mooi ne Oysamov, dHco8moi Kocmi He
JlomMamo, 6in020 Mina He CyWUmMy, 4ep8oHoi Kpusu He 8 snums. 10u cobi 6 ouepema i 6 6oroma. Tam
mobi kposami mecosi, NOOYWKU Nip sHi, nepuHu Nyxoei, HAiOKu caxapHi, HanUMKU meooei |3,
c. 96].

Mak — TpaB’sTHUCTa POCJIHMHA 3 JAOBTUM CTEOJIOM 1 BENTUKUMHU KBITKamMH (IIE€pPEeB. YEPBOHOIO
KOJIbOPY), IO JIa€ KYJISICTUH TUTiJ], HATOBHEHUH MpiOHUM HACIHHIM; HOTO BHPOIIYIOTH SIK JIKapChKY
i ONiliHy KyJbTYpY, IEKOPAaTUBHY 1 TOPOJHIO POCIWHY; TaKOXX KBITH 1 HACIHHS Ii€1 POCIWHU;
CHMBOJI THUIITHOTH, PO3KOII; MAaKOBE 3€pHS CHMBOJII3Y€ BCE HE3HAuyHe, ApiOHE; CBSIUEHE HACIHHA
MaKy, YBa)KalOTh, Ma€ OCOOJIMBI JIKyBaJIbHI BJIACTUBOCTI W CHIIy oOepera, TUKUA MaK-BHIIOK
BiJiraHsie Bl oceni Hewncty cwiy [5, c. 350]. YV 3aMOBISHHSAX Maxk (QYHKIIIOE B OCHOBHOMY SIK
€IEeMEHT O00psly, SK-OT: 3acosoprorwomsb Koposy, wob oasana Oinvute monoka. Hiuuwo, npomu
senuxkux pokosux npasuuxie (Pizoso, Hoeuil pix, Benuxoenv, Cnaca mowjo) miivHy KOpogy
obcunaroms ceA4eHUM, [3-ni0 NACKU, MAKOM I NpU YbOMy NPUMOGIAioms: «Xmo 6yde Ha MO
Koposy 8’idamu, momy oyet mak cyoupamu. Tobi, 31a TU4UHO, YbO2O MAKY He 30upamu, Moei
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Kopoeu He ckywamu. Todi mobi 06yde oyeti Hidxc y nieui wmpukamu (IPA 1BOMY HOXKEM
ITPUKAIOTH Y 3eMJII0)» [3, ¢. 261].

Maxkose 3epHo € HEBil'€MHHUM CKJIaJIHUKOM 3aMOBIISIHb BiJl Bpasa: A mebe 3amosnsio, Ha
Micye NOCUNAIO, KIEHOBUM JUCTOM NOCMENUCH, MAKOBUM 3ePHOM NOKOmucs, i Oyoe paodicHo U
mupno [3, c. 104]; nua: Jra i onuyi i 6ci ceoi’ cecmpuyi, 3-nio 1024CeyKU 6CMYNIimbCsl, HA C80E Micye
CMAHOBIMbCsl, KIEHOBUM JUCMOYKOM NOCMENIMbCA U MAKOGUM 3EPHOM NOKOMIMbCs, wo mooi
<...> 0yno neexo, sk nepuni Ha 600i [3, c. 117], a Tako)k MOJIUTBU Bix 3Mii: Ak ykycuna psbda
pabyxa — euxkomu, Iocnodu, 3y0a xminesum 3epHom. SK yKycuna dHcoema Hco8myxa — GUKOMU,
Tocnoou, makoeum 3zeprom [3, c. 286].

Cazno (3MEHIIEHO-TIECTIIMBE — caibye) — BINOKPEMIICHUN BiJ M’sica MiAIIKIPHUA CBUHSIYUN
KHUp, 10 HOro 30epiraroTh COJIOHUM 1 IASTh y CHPOMY, CMa)X€HOMY YH Bape€HOMY BHIJISAIL;
BXIMBHIA MPOIYKT Xap4dyBaHHS B paIioHi ykpaiHimiB [5, c. 521]. ¥V 3aMOBISHHSAX JUIIal0 OEpyTh
KYCOK caJia CBSIY€HOr0, 1110 Ha BelukieHb CBATATh, 1 MACTATH MO JIUIIAEBR] Ta IPUKA3YIOTh: Jluwaro,
auwaro, s mebe ceaveHum canom miwaio. Kabawn, nopocama, oimu — mym mooi we cudimu, 01020
mina ne mpyimu 3, c. 177].

Meo = mio (3MEHIIEHO-TIECTINBI — Medeyb, MeOOK, Medo40K) — TyCTa COJOIKa Maca, SIKY
OJ1KOJIM BUPOOJIAIOTH 13 HEKTAPY KBITIB; SIK MPOAYKT POOOTAIMX O/KiT — BOXKUX MTAIIOK — 37aBHA
B IOILIaH1; yiIro0JeHa 1ka, 0co0JIMBO AITel; 3/1aBHA B)KMBAHA 3 JIIKYBaJIbHOIO METOIO 1 B PUTYaIbHHUX
o0psax Ha Beci, Ha Pi3aBo, MakoBis, MmijJ yac Mepuoro KymnaHHs JUTHHHU, TOXOPOHIB TOLIO; Y
MOPIBHSUIBHUX Ta TMPOTHUCTaBHUX KOHCTPYKLIAX CHUMBOJI3YE MIJICTYNHICTh, OOJIECIUBICTS;
CTIOKYCJIUBICTh, MOKUBY; HAJAMIPHICTb y 4yoMych [5, ¢. 357]. Men OyB HeBiJ’€MHMM €JIE€MEHTOM
CasiToro Bedopa. SIKIo B KOTO € BIJUIAHHUIIA, a BXKe 4yac il BiJaBaTUCA, a XOTUIM OM KOroch codi
IPUBOPOKUTH, TO JiBUMHA oOMalryBaja cede medom, CBOE JIMLE, a MOTIM oOMUBaacs il Ty BoAy
3IMBaJIa B Mally CKIITHOYKY, 3aKOPKOBYBaJIa 1 3aTHKaja B KEpedyH, HMI0OM pa3oM MEKJIocs 13
KEepeuyHOM, a NpPUTOBOpIOBaia: — Ak cecb ¢ Mmi0 neue y KepeuyHi, max ou mebe (leane abo
Bacunio) nexno cepye 3a mHoro. A Sk BUUMYT 3 Tedl KEpPEUyH, TO CKJISHOUKY Ty CHpsde, a IOTIM Ty
BOJlY 3 MedoM MIIIAIOT 3 NAIAHKOIO 1 1al0T TOMY IIMTH, KOT'O IPUBOPOKUTH MaiH [3, c. 227].

Meo-eopinka, meo-6uno — JNETKWW XMITbHUW Hamid, BUTOTOBJICHUH 13 COJOJIKOI MAacH;
Y)KUBaHHUH 13 IPaiCTOPUYHKUX YacCiB; 10 MOSBU TOPUIKU MeJ IIMPOKO BUKOPUCTOBYBAIM Ha OyUHHUX
OenkeTax; Oyna Tpaaulis BapuTH MeJ Ha J€Hb XpaMOBOIO CBATa AJs ypO4yHCTOI Tpamesu |5,
c. 358]. Ha I'yuynpimHi B HOBOPIUHY Hiy, OMIBHOYI, Ta3/IMHS HaJlIBa€ HA TOJIOBY YOJIOBIYY LIATKY 1
3 XJ1I00M Ta KOHOBKOIO BUXOJIUTH JI0 BOJIM. TaM BOHA TPHUI 3aHYPIOE XJI10 Y BOAY 1 MpUMOBIIsE: «He
Xni6 ca Kynae 6 600i, ane s — 8 300posi i cuni!y Habuparouu 600u 6 KOHOBKY, 60HA NpUMOBnse: «
He bepy 600y, ane mio i uno!..». I10TIM MOBEPTAETHCS A0 XaTH, BCl CIUIATh — HIXTO HIYOTO HE YYE.
Bona HaBmmmHbpKax, 0€3 HaMEHIIOTrO MIEJeCTy MiIXOAUTh 0 CBOIX AITeH 1 TOPKAEThCS iX TOJIB
MOKpPHUM XJTIOOM, IPUMOBJISIOUN: «AOucvme Oyau maxi eeauyri, sk cesmuil Bacunw eenuunuiiy [4,
c. 84].

VY TekcTax yKpaiHCHbKUX HapOJHHMX 3aMOBJISIHb BUKOPUCTOBYIOTh HAa3BH MPOAYKTIB, BUPOUICHI
rocrnoaapsiMu Ha ropogax (Oypsik, MOPKBY), SK-OT: 3pugaro eepwiku 3 Oypakie. 3abupaio ceoe
Mmonoko 8 oypskie [3, c. 258]; I kaosxxcy mobi: cmans Kpusasa, a sk He cmanews, mo 6yoe mooi mee,
K MOMY 40N08IK08I, Wo 8 Hedino 00 caycou Boocoi 6 eai Oposa pybae; sk mii Jicinyi, wo 6
HeOio Ha 20podi 00 cycou booicoi mopkey konae [3, c. 95].

Booa B 3aMOBJISIHHAX CBATa, OMiuHA: Booduuko ceéama, s mebe npouty — cmanb HA NOMOUIL.
Ymusaromocs 6oouuxor copu i oonunu, i emusaro (Bipy) xpeweny 6i0 yiei cxycu, ymumu ii 0o
arcummsl 0o gecenozo i muxozo cnauus [3, c. 13]; A 6yoy na nomiu 600u nabupamu, / c6oe mino
oomusamu / Bio eopoeis, 6i0 nanacmi, 6io xeopo6 [3, c. 14]. MoganbHe 3HAaYeHHS CITOHYKAJIBHOCTI
MICTUTh TEKCT 3aMOBIISIHHS Ha Ktant: Beoouye-xpunuye! / Tu ymueacw nyeu, depeeu, / Ymuii
pooicoenHnoeo, xpewernoeo (Ilempa) / Bio ycaxoi noeani, 6i0 ycaxoi 6oni, / Bio ycaxoi neuucmi, 8i0
yeskoeo opyoy [3, c. 25].

Aliye ciyrye IpeAMETOM, Ha SIKUH BUKAa4yyIOTh CTpaxu, Hanp.: Ha aiiye 06yoy samoenamu, /'Y
38ipie Ha ouax cmpaxy He 0ydy mamu. / I'ocnoou nebecnuti, boscas Mamu 6yoyms oxopousmu, /
Aneenu-xpanumeni 6yoymo 3acmynamu [3, c. 31].

5 53 ®



Jlekcema ica MOYXe HECTH HETaTHBHI KOHOTAIlii, CIIYTYIOUH 3ac000M Tiepe/IaBaHHs XBOPOOH,
SIK-OT y 3aMOBJISIHHI: 3acnanuti, nHacaanut, / Jlemiouuti, namouuti, / Ocnennuil, nexenvhuu, / I3
eimpy, i3 conys, / I3 oowy, i3 xmapu, / I3 6oou, i3 ixnci [3, c. 42].

VY 3aMOBHOMY TEKCTi Bijl 3yOHOTO OOJII0 MOMIYHI IPOJYKTH XapuyBaHHs (X71i0, cib) Ta HAMoOl
(600a), nanp.: Booa nomacae, a cine 3acunae, a xnio Jipy 3anivye. / Bam ne 6onimu, uucmumu
oymu. / Booow muromuvcs, xaioom wucmamocs. / Booa Oneno, semns Temano! Booa ouuwae nyeu,
bepezu, 3emisi 0ae naoou, He pooaaUU HIKOMY WKOOU, | HAM 3aNiuy€e 3y0U C8OiMU COKAMU, CBOIMU
nrooamu [3, c. 120].

[lepury Kymiab TUTUHH POOMIIM 3 YUCTOI 800U, YACTIIIe 3 gusapy 6ieca, «1od OyB OaraTuii i
IUTLTHAN, K ogecy. I1in yac mepmioi Kymemni ToBOpui: — 30oposuti 6y8, Mill CUHOYKY (OOHeuKa), 3
oanekoi dopixcenvku! Hamyuuscs, noku oo ceimy boocoeo sacnozo dicmascs. Pocmu 300posuti ma
KpInKuil, sx 0y0, eHyuKutl, K 103a, oucmputl, sx éoda [3, c. 186].

BucHoBkHM i mepcneKTHBH. Y TEKCTaX YKpPaiHCHKHX 3aMOBJISIHb MPOJYKTH XapyyBaHHS Ta
Hamoi 3a3BUYAll € eleMEeHTaMH OOpsALy i CTAIOTh CHMBOJAMM. IX BUKOPHCTOBYBAIH B MAaTidHOMY
puTyalli SK AaCUBHO, TaK i aKTUBHO, 30KpeMa, BOHH OEpyTh Y4YacTh y PUTYaJbHUX MiSX: JUTUHY
Kylajid y BUBapi BiBca; XBOpoOy BHKadyBaJld Ha SHIE; MEIOM OOMAIyBajHCs B 3aMOBIISIHHSX Ha
MIPUBEPHEHHS KOXAHHS; KYCOYKOM CBSYEHOTO cajia JIKyBaJM JIMIIAH; TUIbHY KOPOBY OOCHMaln
CBAYCHHM MaKOM, II00 JaBajia OiIbIIE€ MOJOKA; MOJOKO BHJIMBAJIA Ha CTapy TOMOJ0, 100
MoKapaTH TOTO, XTO BiJ1iOpaB HOro B KOPOBH; CiJIb BUCUIIAIOTh HA BOTOHB, 11100 030y THUCS XBOPOOH.
VY TekcTax YKpalHCHKHUX 3aMOBJISTHb KOMIIOHCHTOM CKJIAJICHMX Ha3B IPOJYKTIB XapuyBaHHS €
O3HAYCHHS: CON0O0Ke MOJOKO, 2yCchme MOJIOKO, 2yCma cmMemana, 000putl cup, Oimuil cup, Jicosme
Macno, 3eleHa cuposamkd, Xai0 6KYCHull, HaioKku caxapHi, Hanumku medogi. Jlekcemu Ha
MO3HAYCHHA TMPOAYKTIB XapuyBaHHS Ta HAmoiB (YHKIIIOIOTh Y 3aMOBISIHHSAX-CIOHYKaHHSX,
3aMOBJISTHHAX-0a)KaHHSX, 3aMOBJITHHSIX -PO3ITOBIISX.

[lepcieKTHBY JOCIIIHKEHHS MOJSTal0Th Y BUBUYCHHI JIGKCHKHU HA MO3HAYCHHSI XPUCTUSTHCHKUX
€JIEMEHTIB Y 3aMOBJISTHHSX.
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FUNCTIONING OF FOOD AND BEVERAGE PRODUCT NOMINATIONS
IN UKRAINIAN SPELLS
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(Uman, Ukraine)
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Abstract. Introduction. Ukrainian spells as a unique phenomenon of national culture, having
absorbed the wisdom of many generations, express the moral and ethical worldview of the people. They are
closely related to folk medicine, meteorology, astronomy, economy, natural forces, elements, dishes, drinks,
etc., reflect the sacred experience of Ukrainian people and require further study.

Purpose. To study the vocabulary for the designation of food and beverages in the texts of Ukrainian
folk spells.

Methods. The research methodology is represented by a set of methods used in modern linguistics,
such as descriptive, component, comparative and transformational methods.

Results. In the texts of Ukrainian spells, food and drinks are usually elements of the ceremony. They
are present in the magical ritual both passively and actively, participating in ritual actions. In the texts of
Ukrainian spells, food and beverages have the following meanings: sweet milk, thick milk, thick sour cream,
good cheese, white cheese, yellow butter, green whey, delicious bread, holy water, holy lard, sugary snacks,
honey drinks. The personified disease in the spells is offered with sugary snacks and honey drinks. The
lexeme food can carry negative connotations, being a means of transmitting the disease; the egg serves as an
object on which fears are pumped out; diseases are pronounced on salt.

Originality. We defined communicative-semantic types of spells, in which lexemes for marking food
and drinks can function. They are spells-motivation, spells-desire, spells-narrative.

Conclusion. In the texts of Ukrainian folk spells, lexemes function for the following food and drinks:
bread, bread-salt, kulish, sour cream, cheese, butter, poppy seeds, lard, honey, beets, carrots, water, milk,
and whey. The symbolic meaning of food and beverage nominations is revealed within the context of a
particular spell. One of the types of texts with a persuasive meaning, in which the studied lexemes operate,
are exchange formulas. In the texts of spells, there are comparative constructions (for example, in
whispering from every disease, the purity of milk is compared to the purity of gold). Water in the spells is
holy and helpful. Poppy seed is an integral component of spells from the illness, the bottom, as well as the
prayer from the snake. Bread in spells is the most important food and a symbol of prosperity.

Key words: Ukrainian spells, text, vocabulary, ritual, symbolism, ceremony, meaning, food, drinks.
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Cmammio npuceaueno 3’SCY8AHHIO NCUXONOIYHO PEeNesaHmHUX 6lACMUBOCMEN HA36 MUmyis y
MEHMANLHOMY JIeKCUKOHI. Mamepianom O0O0CHIONCEeHHA CNY2Y8anu pe3yibmamu iLIbHO20 ACOUIAMUBHOZO0
eKCnepumenmy, 00 NepeiiKy CMUMYi@ K020 0YI0 3a1yYeHO GUCOKOYACMOMHI HA36U 0ClO, ChigBIOHeceHI 3
PpisHUMU chepamu mucmeymsa (Xy00odcHs aimepamypa, 06pa3omeopue MUcCmeymeo, CyeHiune Mucmeymao,
mysuxa). Ha niocmasi 3icmaenenns eKcniikosanux 6 acoyiamuHux noJisax 03HaK i OQHUX 1eKCUKOSPADiuHUX
ooicepen 3’1C08AHO 0CODAUBOCNE NPEOMEMHOT [ NOHAMMEBOL GIOHECeHOCMI Ma (DYHKYIHO20 NOMEHYIANy
JIeKCUYHUX 00UHUYb, Wo 00 'ckmusyroms konyenmu MUTELIb, MUCTEL[TBO i JIIO/JUHA. Busnauero, uo
CKIA0 mMa Op2auizayiio acoyiamueHux Noaie 3YMOGUAU Maki yunHuku: 1) HeoOHOpIOHUU Xxapaxmep
CUCTHEMHUX 38 "A3KI8 MIdC JIeKCUYHUMU OOUHUYAMU 3A1eXHCHO 8I0 cihepu mucmeymaa, 2) pisHull CeMaHmMuyHuLl
00csie MOBHUX 3HAKIS, 3) pi6eHb NI3HAHHA peyunichmamu cneyu@ixu OisnvHocmi mumyis, 4) 0ocsio
NOCIY208YBAHHS IEKCEMAMU 8 MOBLEHHESIN NpaKmuyi. 3pobieHO BUCHOBOK NPO NEPEBANCAHHI MeMAMUYHUX
peaxyiti ma 6UCOKull piseHb npeomemHoi GiOHecenocmi Haze-cmumynie. Haconoweno, wo excniixosami
03HAKU OONOBHIOIOMb KOHBEHYIUHI, 3A(IKCO8aHI 8 cucmemi MO8U, | NIOMBEPOIICYIOMb BUCOKUL AKCION02TUHUL
cmamyc nocmami Mumysi 8 MoGi i KyIvmypi.

Kniouogi cnoea: acoyiamugnuii excnepumenm, acoyiamusHe none, CmuMyi, peaKyis, Ha36u Mumyie,
xonyenm MUTEL]D, xonyenm JIFOJUHA.

AKTyalIbHicTb. [HTEpEC 710 Mi3HAHHS JIOAWHU SIK IEHTPY BeecBiTy, MikpokocMmy, cy0’ekTa i
00’€KTa pI3HUX BUABIB JKUTTEMISIIBHOCTI BIPOJOBX TPHUBAJIOTO Yacy HE BTpavyae CBO€EI
aKkTyasrbHOCTI. KyIbTypHO 3yMOBIICHI YSIBICHHS PO JFOAMHY BIATIOBIIHO 10 PI3HOMAHITHUX O3HAK 1
XapaKTEPUCTUK (O10JOTIYHUX, MEHTAJIbHUX, TCHUXIYHHMX 1 COIliaJbHUX) EKCIUIIKOBAHO B PI3HHUX
JIHTBOKYJBTYPHHUX KOJaX, MMOMITHE MICIIE Cepe/ SIKUX IOCIae aHTPOITHUHN KOJA. 3Ha4YHA KUIBKICTh
Ha3B 0ci0, mo (opMmye HOro ckiaja, CTPYKTypOBaHa 3a PI3HUMH O3HaKaMH, a HaYMCIECHHIIIUM
CKJIaTHUKOM KOJIy € CHCTeMa HOMIiHALI{ JIFOJJMHH BiJIIOBITHO 10 crienudiky i TisIbHOCTI.

Ha ocob6nuBy yBary 3aciyroBye BUBYEHHs HOMiHatuBHoOro mpocropy JIKOJIMHU-MUTLIA.
be3symoBHO, 110 ¥ MHCTENTBO sIK cdepa OCOONHMBOI MISIIBHOCTI, 1 MHUTEIb SK OCOOHUCTICTH Y
CYCHUIBbHIA CBIIOMOCTI MalOThb BHCOKHMH aKCiOJOTIYHUI CTaTyc, CHpPUYMHEHHH HacamIepen
0CO0JIMBOIO BJIACTUBICTIO MUTIISI — TAJIAHTOM Ta BUCOKUM PIBHEM CKJIAJTHOCTI CEMIOTHYHUX CHUCTEM
KO>KHOT'O BUJTy MUCTELITBA, /Ul OCATHEHHS 1 MOCITyrOBYBaHHS SIKUMH MOTPiOHI 3HAUH1 3yCHILIA.

AHaJji3 ocTta”HIX JxociaigxeHb Ta nyoOuaikanii. IIpobmema BceOIYHOrO BUBYEHHS Ha3B
MUTIIB TPUBAJIMHA Yac mepeOyBae B IOJi 30py HAYKOBIIB, L0 JOBOJIUTH ii HEBHUYEPIHICTH Ta
akTyanpHICcTh [2; 4; 5]. Ha migcrasi aHamizy «3BEIEHOrO CIOBHHKA Ha3B CyO’ €KTIB KYJbTYpPHOL
nisibHOCT» H. JIo30Boi BHOKpemiieHo moHaa 300 peecTpoBMX OJMHMIL HA MO3HAYEHHS OCI0 y
cdepi muctenrna [6]. L{i HOMIHAIIT PI3HATHCS MPEIMETHOIO, MOHATTEBOIO BIHECEHICTIO Ta cpeporo
¢yHkuioBaHHA. YacTuHa peecTpOBUX OJUHMI PENpPE3CHTYE TEPMIHOCHUCTEMHU pIi3HUX BUJIB
MHUCTEITBA, a Ta JIEKCMKA, IO Mae (IKcallil0 B TJIYMAuYHUX CIIOBHHUKAaX, HAJICKUTH 1 [0
3araJIbHOBKMBAHOTO JIEKCUKOHY, 1 0 MiJACUCTEM €K30THMYHMX Ta icTOpuyHHMX Ha3B. Jlo dokycy
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HAIIOi yBaru MOTpAaIuiIM 3arajlbHOBXHMBAaHI OJUHHII, CEMaHTHUKa SAKUX c(popMOBaHa Ha MiACTaBi
MOBCSKJIEHHOTO CIIPUUHSTTS 1 KOHI[ENTyari3alii JIHCHOCTI.

MeTo10 pO3BIIKM CTaj0 3’SICyBaHHS ICHUXOJOTIYHO PEJIEBAaHTHHUX 3B’S3KIB Ta BIAHOIICHb Yy
rpymi Ha3B MHTIIB Ta IXHBOI MPEIMETHOI, CEMAHTUYHOI BITHECEHOCTI M (YHKIIMHUX O3HAK, IIO0
chopmyBamm  konuent MMUWTEILIb 1 3Halinumm o00’eKTHBAIil0 B MEHTAJIBHOMY JIGKCUKOHI
YKpaiHCbKOMOBHO{ CITIJTBHOTH.

Marepiaam W MeToau JOCJTiIKeHHsl. MarepiaJoM IOCTIDKCHHS CIyTyBald JaHi
JTIHTBICTUYHUX CJIIOBHUKIB Ta PE3ylbTaTH BUIBHOTO ACOI[IATUBHOTO EKCIIEPUMEHTY 31 CTyJACHTaMU
KuiBcekoro yniBepcuteTy iMeHi bopuca ['pinuenka. ExcnepuMeHT Oyjo MPOBENEHO Yy BEpECHi—
xoBTHI 2022 p., #Woro ywyacHUKaMu cranu 56 cryaeHTtiB-QutonoriB. Pemnumientam Oyio
3aMporOHOBAHO BIPOJOBXK 5—7 CEKyHJ 3a3HAYUTH CIIOBECHI peakilii Ha 3a3HayeHi B aHKETI
ctumyiu. KokHa ankera mictuna 20 cmiB-cTuMytiB, 19 i3 SKMX € BUCOKOYACTOTHUMHE OJIMHUISIMH,
o (QopMyITh SAPO JEKCUKO-CEMAHTUYHOI TPYNM Ha3B MUTIIB Yy pI3HHX cdepax MHCTelTBa
(XyZI0’KHBOI JIiTEpaTypH; 00pa30TBOPUOTO0 MHCTEITBA; CICHIYHOI'O MHCTENTBA 1 MY3HUKH): aKmop,
aKmopka, apmucm, apmucmia, apxXimekmop, 80Kalicm, Ko03ap, KOMRO3UMOp, Maucmep, MAasp,
mMumeyb, MY3UKaAHm, HNUCbMEHHUK, Noem, CKYIbNmop, CoNiCm, CRIGaK, MmMananwm, meopeyb,
XYOOUCHUK.

Pe3yabTaTH gociaiizkeHHs: Ta iX o0roBopeHHsi. be3 cymHIBIB, pe3yibTaTu acoliaTUBHOTO
EKCIIEPUMEHTY € OIHHUM 13 BaXKJIMBUX JDKEpPET BUBUCHHS CEMAaHTHUKH MOBHUX OJMHUIL, HA YOMY,
30Kkpema, HarojyomyBaB €. bapTmiHcbkuil. [Hpopmalis nmpo cueTeMHY OpraHi3alilo OJUHHIIb,
acouiaTm Ta CMHUCIOBE PO3MAiTTS HOMIHATHBHHUX OJUHUIL y TeKcTi (SAT), Ha gymMKy BYeHOTO,
HaJa€ KOMIUIEKCHE YSIBIEHHS NP0 O0’€KT JOCIIKEHHS 1 CIpuse BCEOIUHOMY aHalli3y MOBHMX
3HAKiB Ta MOJEIIOBAHHIO CIHIBBIAHOCHUX 13 HUMH KOHIENTyanbHUX CTPyKTyp [11]. 3ymoBneni
MI3HABAJIbHOK JIISUIBHICTIO JIFOJWHU YIPOJOBXK JKUTTS, AaCOLIAaTUBHI 3B’S3KM MDK CIIOBaMU
JIOKaJi30BaHi B MEHTAJIbHOMY JIEKCMKOHI Ta 3HAXOJAATh BTUIEHHS B KOMYHIKAQTMBHIA MpPaKTHII
MOBIIIB.

3 oriAny Ha BHUCOKHH pIBEHb IMiJICBIIOMOTO Ta aBTOMATHYHOTO XapaKTepy JEKCHYHUX
acorfiaiif 1 «BIIHOCHO CTaOKy 37aTHICTh JIOJIMHU KEPYBATH acOIlaTUBHUM Iporiecom» [3, c. 69],
ACOIIIATUBHUN EKCMEPUMEHT YBa)KalOTh HAWOIIBIN AI€BUM JOCTIIHHUIIBKUM I1HCTPYMEHTOM, IO
Ha/Ia€ JOCTYIl JIO pO3TaixykeHoi 0araTOBHMIpHOI CHCTEMH OJHMHHUI[b MEHTaJIbHOTO JIEKCHKOHY.
OKpiM TOT0, 3aCTOCYBAaHHS aCOLIATUBHOIO €KCIIEPUMEHTY JIa€ 3MOTY MPOCTEKUTH TEHICHII 111010
3MICTOBOTO OOCATY 3HAKIB Ta CHCTEMHHUX BIJTHOIICHb MK HUMH, a/[Ke TOCITITHUKU HAroOJONIYIOTh
Ha JMHAMIYHOMY XapakTepi MEHTAJIBHOTO JIEKCUKOHY, 110 BUJO3MIHIOETHCSI «BHACIIIOK MOCTIHHOT
nepepoOKH ¥ yIopsIIKyBaHHS MOBJICHHEBOTO JOCBiAY» [9, ¢. 235].

3Ha4yHy KUJIBKICTh MHUTaHb, [0 MAIOTh CTOCYHOK JIO MPOLEAYPU MPOBEACHHS ACOLIATHBHOTO
eKCIIEpUMEHTY B ICTOPUYHOMY pakypci Ta cdep HOro 3acTocyBaHHS B CyYacHHX
aHTPOIOLIEHTPUYHUX CTYAISAX, @ TaKOX MpoOJIeMH, TOB’S3aHI 3 IHTEPHpETALi€l0 OTPUMAHMUX
pe3yabTaTiB, HEOJHOPA30BO IMOpymryBaiu Oarato HaykoBuiB [1; 3; 7; 8 9; 12]. Uu He
Hailicepiio3HIlIo MPoOIeMOI0, Ha SIKi HaroJOUIyIOTh JOCIIHUKH, € IHTepIpeTalis pe3yJbTaTiB
exkcriepuMeHTy. OCOOIMBOIO MEPENIKO00 Ha IbOMY HIIAXY, K 3a3Hadae C. MapTtiHek, € Te, 110
peaxIlii peuuIieHTiB «MOXYTh OyTH MOB’s13aH1 31 CTUMYJIOM OUTBII HiXK 32 OJHUM MapaMeTpom» [7,
c. 29]. Okpim TOTO, HEYINEepeHKeHY Kinacu]ikaiiro yCKIaJaHIe 0araTo3HauyHIiCTh HU3KA CTUMYJIIB 1
peaxiliif, 3 Oorjsay Ha [0 YTBOPIOBAaHMH HMMH MiHIMaJbHMHA KOHTEKCT 4acTo € pedepeHuiitHOo
Hernpo30puM. JIOCTITHUIIA HAroJIoNIye, IO y pa3i IHTepIpeTallii acoliaTiB CIpaBXHbOK METOI0 €
HE INTy4HI Kiacudikamii, a HamMaraHHs 3pO3yMiTH, «4OMY Ii peakmii BHHUKIH 1 <...> §Ki
KOHIICTITYaJIbHI CTPYKTYPH CBIJIOMOCTI HOCISI MOBH 1 KyJIbTYPH BOHH €KCILTIKYIOTh» [TaM caMo].

CrioctepexeHHs 3a pe3yJbTaTaMi MPOBEICHOIO EKCIIEPUMEHTY MEPEKOHYE, 10 acOliaTUBHI
TTOJIsI HA3B MUTIIB MAalOTh BIAMIHHY CTPYKTYPY 3 PI3HUM CITIBBiHOIICHHSM sIIEpHOIT 1 epudepiitaol
gactuH. L{i ocobmmBoCTi, Ha Haml TOTJSIA, 3yMOBIICHI KiTBKOMa YMHHUKaMU: 1) HEOJXHOPITHUM
XapaKTepoM CHCTEMHHUX 3B’S3KIB y JIEKCMKO-CEMaHTUYHUX MIArPYyMax Ha3B MHUTIIB; 2) pi3HUM
00CsiTOM CceMaHTH4HOI iH(popMarllii, nmpuTaMaHHOT Ha3BaM; 3) piBHEM Ii3HAHHA PEIMITI€HTAMU
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crieniiky AisTTBHOCTI 0C10 Yy KOHKPETHUX Taly3sX MUCTENTBA; 4) piBHEM JIOCBIY MOCIYTOBYBaHHS
JIEKCUYHUMH OJIMHUISIMH Ha TMO3HAYEHHS MUTIIB Y MOBJICHHEBIH MPaKTHII.

Hacammepen po3risiHeMO acolliaTHUBHE TOJ€ Ha3BU MaA1aHm, BKIIOYEHOI 10 TMEpeNiKy
CTHUMYJIIB 3 OTJISAy Ha ICTOTHHMH BIUIMB Ii€l BJIACTHBOCTI HA peaizalilo JIOAWHU Y cdepi
MHUCTEITBA. 3ayBaKMMO, II0 3HAYHOIO MIpPOI0 EKCIUIIKOBaHI acOIIAaTHBHI 3B’SI3KM KOPEIIOIOTH 13
CEMaHTHUKOIO JIEKCeMHU mananm | — «BUAATHI MPUPOIHI 3MI0OHOCTI JIIOJUHH; XUCT, 001apOBaHH»
[10, 1. 10, c. 26]. AcomiaTuBHE TOJIe TIEPEBAKHO PEMPE3CHTOBAHE OJUHUIISMH, IO 00’ €KTUBYIOTh
koHuentyaiabHi npoctopu MUTELL / MUCTELTBO: dap (6); 6i0 boea,; 30i6Hicmb,; Haguuka,
xucm (2), eenianbHicmob, MUCmMmeymaso, Ha2opooa, HeobmediceHull, He NPon cul, 000aposana IOUHA,
NOKIUKAHHS, npupooa, nposopicme, meopuicme (1) — 3aranom 42,85 % Bin 3araibHOi KUTBKOCTI
peakuiid. Tanant sx fgap i J0AMHA, HAJJIEHA BUHATKOBUMHU 310HOCTSIMH, HaOyBalOTh Y CB1IOMOCTI
MOBIIIB TIO3UTUBHOI OIIIHKM W MICTATh KOHOTalli YHIKQJIBHOCTI, HEOpAWHApHOCTI. Bupasuuii
XapakTep MaroTh ACOIaTHBHI 3B’S3KM MK TaJIaHTOM 1 c(hepor0 My3UYHOI'O MHUCTENTBA: MY3UKA,
cnig (3), cnisamu (1). O4EeBUIHUM € YCBIIOMIICHHS CKJIQJIHOTO XapakKTepy MisIIbHOCTI My3UKaHTA,
0 MoTpedye He TUTbKU OCOOJNMBUX MPHUPOAHUX 3A10HOCTEH, ale W 3HAYHUX 3YCHUJIb Ta 4Yacy B
npoIieci OBOJIOAIHHS MPOQECIHHOI0 MaCTEPHICTIO.

CHinpHOI CEMaHTHUYHOIO O3HAKOK, IO 00’€JHY€ BCi OJMHHUIII HAa TO3HAYEHHS MHTIIB, €
apxiceMa, BUpaKeHa JICKCEMOIO 3 y3araJlbHEHUM 3HAYCHHAM «MHUTenby». 3a nanumu CYM, mumeys
1 — «TOM, XTO IpALO€ B IKOMY-HEOY1b BUII MucteutBay [10, 1. 4, c. 720]. CeMaHTUYHY CTPYKTYpY
mumeyd 1 GOPMYIOTh CEMHU «0CO0a», «IISUIBHICTBY, «TBOPUICTHY, «XyI0XHs». OCTaHHI JIBI CEMU
3aikcoBaHI B CEMaHTHIll Ha3BU Mmucmeymeo I — «TBOpUE BiJOOpa>keHHS MIMCHOCTI B XYIOXKHIX
oOpa3ax, TBOpYa XyA0XHs AisuTbHICTEY» [10, T. 4, c. 719]. IlpukMeTHO, IO B aCOI[iaTUBHOMY TIOJII
«MHTELb» TEPEeBAXKAIOTh peakilii, CMiBBIAHOCHI 31 cdeporo TBOPUOCTI B 00pa3oTBOPUOMY
mucrtentsi. i peakiii Hanexath 10 sSapa MoJIst 1 CTAaHOBIATH 33 % BiJ 3arajibHO1 KUIBKOCTI PeaKIlii,
o GopmyroTh KoHlenTyansHuil mpoctip MUTELD: xydoocnux, kapmuna (8), Jleonapoo da Binui,
Momne, neuznuk, ¢apoba (1). UncneHHMMH € acoliaTtd, IO 3arajoM BIAMOBIJAIOTh CEMaHTUYHIN
CTPYKTYpi Ha3BU: meopeys (5); mucmeymeo (2), mysa, meopumu, meopua N0OUHA, MEOPUUL,
meopuicmo (1). OmiHKa MUTI SK YHIKaJIbHOI OCOOMCTOCTI BHpa)X€HA OJWHUYHUMHU PEaAKIISIMU
mananosuma ar0OUHA, BUSHAHUL, 2eHill, NonyiapHicme, mananm, meopeysv. OTXKe, 32 TaHUMHU
eKCTIEpUMEHTY, Mumeys — 1€ TBOpYA JIIOJWHA, KA peani3ye CBiM TajgaHT Hacammepen y cdepi
00pa30TBOPUOTr0 MUCTEIITBA.

AcoliaTuBHE TOJ€ «TBOpelb» (QOPMYIOTh OAMHMII-penpe3eHTanTd KoHuentie bOI' 1
MUTELL / MUCTEILTBO. HaiiyactotHimow € peakmiss bhoe (15). Oxpim Toro, pe3yibTar
Mi3HAHHS CaKpaJibHOI c(hepr BUPAKEHO B OJUHUYHUX PEAKI[ISAX, 110 PENPE3CHTYIOTh YSIBICHHS PO
bora six TBOpust Beecsimy / ceimy / kocmocy, Bionito sik CBsIlieHHE TUCAaHHS XPUCTHUSH Ta MOJIUMEBY
SK YCTaHOBJICHMI TEKCT MmiJ yac 3BepHeHHs A0 bora — cykymnno 35,71 %. Acouiatu-penpe3eHTanTH
koHuenty MUTELIb xoua #i He moTpamwiM A0 spa MOJis, OJHAK PI3HOOIYHO W JeTasli30BaHO
00’ €KTHBYIOTH Il KOHIENT. BiAMOBIIHO 1O CEMaHTHYHUX POJIEH Yy MEHTAJIBHOMY JICKCHKOHI IIi
HA3BW MMO3HAYAIOTH Cy0’ €KTa, arenca: mumeys (3), ckyionmop (2), sudamua a00una, 1oOUHd, uo
podoums woce meopue, xyoodxcnux (1); chepy misUIBHOCTI: Mmucmeymeo (2), Mporec 1 XapakTep
TISUTBHOCTI:  meopumu, meopuicmy, Kpuid, HamxuewHicms, maticmepnicms (1); pesynbrar /
MPONYKT AISUTBHOCTI: meip, ckynvnmypa, uwiedesp (1), martepian: mamepian, cinc (1) — pa3zom
41,07 %. IlomiTHOIO € ananoris MiK borom-TBopueM Ta MHTIEM-TBOPLEM PYKOTBOPHOI
PEaNbHOCTI, 110 BUPAKEHO B TEMATUYHHUX PEAKIIISAX, OB’ SI3aHUX 13 TISTIBHICTIO CKYJIBITOPA.

JlexcuuHi oauMHUI, MO0 (HOPMYIOTH acolliaTHBHE TOJIE «MaiicTep», BUPa3HO 00’ €KTUBYIOThH
nsa konrnenta: MUCTEL[TBO i PEMECIJIO. 3okpema, kornient MUCTEIITBO penpe3enToBanuit
OJIMHUIIMU, IO BIJICWIIAIOTH 10 poMaHny M. bynrakoBa.: i Mapeapuma (2), Byreaxos, «Maiicmep i
Mapeapumay (1). Okpim TOTO0, 10 3a3HaUCHOI chepu HaNekKaTh peakiii (malicmep) cioea, maiawm,
XyooocHiu kepignuk (2), xyooxcnuk, uapisnux (1). 1{i oguaui cranoBisate 21 % Bix 3araibHOL
KUIbKOCTI peakuiid. HaTomicTh B acoliaTUBHOMY MOJi JOMiHYIOTH Ti sekcemu (48,21 %), 1o
moB’si3aHi 31 cdeporo modyTy i pemecna: incmpymenm (3), (maticmep) manixiopy, poooma (2),
bposicm, supodU 3 2IUHU, 2aUKOBUILL K04, depesd, 0epeso, 0epesoobpobKa, 0ilo, Kopabais, rinumu,
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Maicmepus, Med, Ha 6Ci pyKu, npays, npogheciiinuii 6upio, pemecio, peMoHm, PeMOHmMy8amu, pyKu,
canmexnix, cnpasa, cmonsp, mamy (1). Okpemi OIIHHI peakiii MOXYyTh OYTH CITiBBIJHECCHI 3
oboMa KoHuenramu: npoghecionan (2), maticmep ceoei cnpasu, natikpawui (1). O4eBUIHOIO €
3MiHa aKLIEHTY B CIPUIHATTI 03HAK MalCTEPHOCTI 1 MaiicTpa, cpsiMoBaHa 31 chepu «KMHUCTEITBO» Y
chepy «pemecio». Maiictep nepeBooOpOOHOrO 1eXy, MalWCTep MaHIKIOpY, CTOJISIP 1 CAaHTEXHIK
HaOyBalOTh OUTBIIOI BarW B KOJIGKTUBHIM CBI1IOMOCTI MOPIBHSHO 3 MailcTpOM-4apiBHUKOM Y cdepi
XYJI0’)KHBOT TBOPUYOCTI.

Cdepa 00pa3oTBOPYOrO0 MHUCTEUTBA TNPEACTABICHA CTHUMYJIAMU XVOOXCHUK,  MAsAp
apximexkmop, ckyionmop. CyTT€EBUMHM O3HAaKaMH OOpa30TBOPUOTO MUCTELTBA € CTBOPEHHS
MUTIISIMA Bi3yaJIbHUX XYJOXKHIX 00pas3iB, 10 MepeJaroTh pealbHUi Ta YSIBHUN CBIT HA TUIOMIKHI i y
MPOCTOpl 3 ypaxyBaHHSIM PI3HMX O3HAK MaTepialbHOTrO CBITY: 00’€My, KOJBOpY, CBITIa TOIIO.
['imepoHiMoM, IO TiAMOPSAIKOBYE BCl TIMOHIMIYHI Ha3BH L€l MIATPYIH, € XYOOXHCHUK | — «TBOPUHI
MpaliBHUK Yy Taidy3l o0pa30TBOPYOrO0 MHCTELTBA; KUBOMUCEIH, rpadik, ckyiasnrop» [10, 1. 11,
c. 168]. V cucremi MOBM TMONICEMAaHTHYHHA HOMEH XYOOJXCHUK TIEPEAyCiM CIIBBIIHOCHUH i3
FINOHIMIYHUMHU OAMHHULSAME (drcugonuceys, epaghixk, cKyavnmop), Mo-npyre, (QyHKIIOHye Ha
MO3HAYCHHS MUTIIB 3arajoM, HE3aJIeKHO BiJ PI3HOBHIY MHUCTELTBA, i, TO-TPETE, € BUPA3HUKOM
0COOJIMBOTO CTaTyCy MUTIS, SKOTO OLIHIOIOTh BIAMOBIAHO J0 €CTETUYHOI 3HAYYLIOCTI CTBOPEHUX
HUM XYJ0XHIX 00pa3iB.

BinMiHHMM, TOpPIBHSAHO 3 JIeKCUKOrpadiuHOK (hiKcalli€ro, € CKJIaJ acOLIaTUBHOIO IOJIs
«XyI0KHMK». 3HauHa KUIBKICTh peakliii MOoB’s3aHa 3 YSABICHHSAMU MNpo MHUTUA Yy cdepi
00pa30TBOPUOr0 MUCTELITBA BIJIMOBITHO JI0 PE3YJIbTaTy TBOPUOI AISUIBHOCTI: kapmuna (8), neuizaoic,
nopmpem (1) Ta 1HCTpyYMEHTIB TBOpYOCTi: Mmoavbepm (7), nenznux (5), nonommuo, gapou (4),
nanimpa (2), akeéapens (1). CemaHTHKa HAa3BU HAa MO3HAYECHHS MUTLA B OyIb-sKil rady3i MUCTELTBA
penpe3eHTOBaHa OJAMHUYHUMH PEAKIISIMU: I00UHA 3 GeIUKON (aHmasicio, mumeys, meopeybv,
ckynrbnmop. HaToMicTh YMCIEHHOIO BHsBMIAcS pedepeHiis 10 KOHKPETHHX O00pa3iB MHTIIB:
Manesuu, Ilikacco (2), Mowne, Ilpuiimauenxo, Penyap, Penin, C. Moposwxk (1). IlopiBHsHO 3
NpeJCTaBHUKAMU 1HIIMX c(hep MUCTELTBA, YBUPA3HEHO MOMIMPEHUH B 00pa30TBOPUOMY MHUCTELITBI
i kiHeMaTtorpadi BizyalbHHI 00pa3 XyJ0’)KHUKA-TBOPLS, aTpUOyTaMu SIKOTO € Mo1b0epm, NOI0MHO,
NeM3IUK, KA 1 WAUK.

CreuungiuyHa oO3HaKa acollaTUBHOTO IIOJIA «apXiTeKTOp» — TIOMITHE IepeBaKaHHs
pe3ynbTaTiB JISJIBHOCTI MHTLS, KOHKpeTHOro apredakrty: 6yodiena (7), 6younox (6), 6younku,
Oyounxis, 0yoieni, eikna, 0im, keapmupa, Koaiouu, mezonin (1). Taki peakiiii CyKynmHO CTaHOBIATH
37,5 % Bix 3arajabHOI KIIBKOCTI.

B acormiaTuBHOMY MO «CKYJBNTOP» JOMIHYIOTH PeaKilii, OB’ s3aHi 3 TBOPOM MHUCTEIITBA:
ckyionmypa (6), cmamys (5), nam’smnux (2), Benepa Minockka, BupoOHU, CTaTys
b. XmenbHunpkoro, dirypa (1) — cykynuo 31 % Tta matepianom aisibHOCTI: 2auna (8), einc, nio (1)
—pazom 10 %.

binpmricts peakuiit (72,72 %), mo chopmyBaiu mojie «Majasip», 00’€KTHBYIOTb KOHIEHT
PEMECIJIO: ¢apou (10); gpapoa (9); wmyxamyp (9); pobimuux, cminu (3); neuzenv, cmina (2);
bina cmina, 6ina gapoba, cinc, myaap (1). Jlns peumImeHTiB 3B’SI30K Ha3BU maiap 31 cdeporo
MHUCTELITBA, 32 BHHATKOM KIJBKOX peakiiii, BusBHBCA HepereBaHTHUM, xod CYM ¢ikcye nBa
JIEKCUKO-CEMaHTUYH1 BapiaHTu: 1) TO#, XTO 3aiimaeTbcs ManmsipcTBoM (y 1 3HaY.); XyIOXKHUK;
2) pobiTHUK, 110 3aliMaeThes (apOyBaHHAM OyI0B, CTIH MPHUMILIEHH 1 T. iH. [10, T. 4, c. 613].

CrniBMipHUMH peakIlisIMA HAJIJICHI aCOIllaTUBHI TOJS «aKTOP» Ta «aKTOpKa». 30Kpema,
CIIOCTEPITaeEMO KOPEJSIII0 SACPHOT YaCTUHH HOMIHATUBHOTO TPOCTOPY KOxHOTro 3 momiB. Ilop.:
«axtopy»: kino (8); epa (7); meamp (6); cyena (4); ginom (3) — pazom 49 %; «axktopka»: meamp (8);
kino (5); epa (4), ginom (4) — 37,4 %. 3aranoMm mepeBakarOTh TEMaTHYHI peakilii, MoB’si3aHi 3i
chepaMu CIIEHIYHOTO MHUCTELTBA, TBOPYHMM MPOAYKTOM 1 IMPOIECOM BHUKOHAHHs. 3adikcoBaHi
BIIMIHHI peakiiii JAeMOHCTPYIOTh 0co0JMBi, chOpMOBaHI y CYCHUIBHIA CBIZJOMOCTI BUMOTH IO
30BHIITHOCTI TPEJICTABHUI CICHIYHOTO MHCTEUTBA: GUULYKAHIMb, 2puM, eMoyis, Kpacued,
nopodicHs, maka codi. JIns acoliaTUBHOTO TOJST «aKTOP» O3HAKH, TOB’s3aHi 13 30BHINIHICTIO, HE
peneBaHTHI. OKpiM TOro, KOXHE IOJ€ MICTUTh 3HAYHY KUIBKICTh OJMHUIL Ha TO3HAYEHHS
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KOHKPETHHX TIocTaTeil Tearpy W kiHomartorpady. Ilop.: «aktop»: boeoan Cmynxa (2), He Hipo,
3enencokuu, Anv Ilauino, Onexciti Ilonos, Cepxan bonam, Tapac Lumbaniox (1) — 14,5 %;
«axkropkay: Kcenisn Miwuna (4), Anoxcenina /Joconi (2), Capa bepuap, 3enoes, Ipuna Kyoawosa,
Mina Kynic, Hamaniss Cymcora (1) — 19,64 %.

HesBaxkaroun Ha ceMaHTU4HY OJU3bKICTb HA3B akmop / akmopka W apmucm / apmucmka,
copMOBaHi acoIiaTWBHI MO LUX OJWHHUIF MAIOTh BIJIMIHHY CTPYKTYpY. 30Kpema, sapo
aCOITIaTUBHOTO TOJISI «apTHCT» hopMytoTh peakitii cyena (13) 1 meamp (3) — 28,57 %. Hacamniepen
Y CBIJIOMOCTI MOBIIIB apPTUCT aCOIIIOETHCS 31 CHEpOr0 CIIEHIYHOrO0 MUCTeNTBa. [lapagurMaTHIHUMU
BiJTHOILIEHHSIMU 31 CIIOBOM-CTUMYJIOM IOB’S3aH1 OJMHMIII HA MO3HAYCHHSI OCOOM MUTIIS: X)OOHCHUK
(2), akmop, akxmop xino, mumeys (1). B acomiaTuBHOMY TIOJIi «apTHCT» 00’ €KTUBOBAHO TEMATHYHY
Tpyny «My3uKay (MepeBakHO ecTpaaHa): mysuka (2), eoxan, mikpoghoH, nicus, cnis, cnisax (1).
ExcrutikoBaHO ¥ OIIIHKY apTHCTa BIANOBIAHO O PI3HUX O3HAK: Oazamobiuna 100uHd, 6i0oma
ocobucmicmos, HAPOOHUL, CAMO3AKOXAHULL, MAIAHOBUMA TOOUHA, MEOPYULL, YKPATHCOKUL, YIKABU.

[TomiOHO CTPYKTYpOBAHO i SIPO ACOIIATHBHOTO TMOJIA «apTHCTKa»: cyena (10), meamp (4),
kino (3) — 30,9 %. AcuMeTpUYHUMH MOPIBHSHO 3 TMOJIEM «APTUCT» € peakiii, MoB’s3aHi i3
30BHIIIHICTIO TPEJICTABHUIL JKIHOYOI CTaTi, a TaKOX TEHACPHUMHU O3HaKamu: owcinka (2),
KOKemauea, KoCmiom (CyeHiunuil), kpaca, Kpaca meopuocmi, KpacyHs, Kyuepsee 80J10CCs, POHCesUl
(1). Oxpim TOrO, Y NMOJI «apTUCTKa» peakiii AuQepeHiioBaHl B MeXaX KUIbKOX TEMAaTUYHUX IPYyI:
«kiHO»: kino (3); «uupk»: akpobam, yupk (1); «baner»: barepuna (1), «ecTpagHa My3HKa»:
ecmpaoa, Konyepm, conicmka, cnieamu (1). [IpukmeTHO, 10 peakiii, CIIBBIJHOCHI 3 TaJaHTOM
BHUKOHABIISA, OLUIBIIOI0 MIPOI0 PEMpPE3CHTOBaHI B MEXKaxX MOJs «apTHCT», a B YSABICHHSIX MPO
aApPTHUCTKY sIK 0COOY ’KIHOUYOT CTaTl MEPEIOBCIM HAroJIOMICHO Ha ii 30BHIIITHOCTI.

[ligrpyny Ha3B MUTLIB y chepi My3MYHOTO MUCTELTBA B NEPENIIKY CTUMYJIIB PEIPE3EHTOBAHO
KUTbKOMA Ha3BaMHU: GOKALICH, KOO3Ap, KOMNO3UMOP, My3uKaum, coaicm, cnisax. HailyKuBaHIIIO0O
3-MIOMIK 3a3HAYCHHUX OJIMHUIIL € JIGKCeMa MY3UKAHM — «TOW, XTO TPa€ Ha IKOMYCh 1HCTPYMEHTI»
[10, 1. 4, c. 823]. Lls nexcema € poOBOIO MO0 OYAb-SIKOTO BUKOHABIIS, TOMY OLIBIIICTh PEAKIii B
acolllaTUBHOMY TOJII «MYy3UKaHT» BIAMOBINAIOTH CEMAHTHIIl OJAWHHMII U CIIBBIIHECEH]1 3 HAWOLIbIIT
MOMYJISIPHAMA B MAacOBiId KyJbTYpi My3WYHHUMH 1HCTPYMEHTAMH Ta MY3HWYHUMH KOJICKTHBAMH.
[op.: incmpymenm (5), eimapa (8); ckpunka (6), 6bapaban (2), nianino, ¢opmeniano (1), a TaKox
eypm (3), opxecmp (2) — pazom 50 % Big 3arambHOi KuUTbKOCTi. OKpiM TOr0, y CBIJOMOCTI
PEIUMIEHTIB My3UKAHT-BUKOHABEIb ACOLIIOETHCS 3 HA3BOI CHENHU(DIYHUX CEMIOTMYHUX OJIMHUIIH
Homu (5) Ta TPUPOJHUM JapoM, HEOOXITHUM [UIsl AIUIbHOCTI y cdepi mysuku: cayx (1).
PeneBanTHOlO € i pedepeHiis A0 00pa3iB KOHKPETHUX KOMIIO3UTOPIB 1 BUKOHABIIB: bax,
bemxosen, Bakapuyk, Jhooosiko Eunayoi, Jc. Moppicon, Pycnan Keinma, I[llonen (1).
[TpuKMeTHO, IO CTUMYJ MY3uKawm €JUHUNA 3-TIOMDK 1HIIMX HAa3B MUTIB BUKJIHMKAB PEaKIiIo
CKIIAOHICMb Y dHCUummi.

TeMaTnuHi 3B’SI3KM BU3HAYAIOTh OCOOJIMBICTH ACOI[IaTUBHHX IIOJIB «BOKagicT»: cnig (14),
mikpogon (12); conoc (8); nicus, cnieax (3); «cniBak»: mikpogon (11); eonoc (6); nicus (5); cyena
(4); «xommoszurop»: nomu (10); mysuxa (8); Yatikoscvkuu (3); bax, komnozuyis, M. Jlucenko,
my3ukanm, nicus (2).

Ha ocoOnuBy yBary 3acinyroBye acoIliaTUBHE ToJie «Ko003ap». Peakiii, cmiBBiIHOCHI 3
noctatTio T. I'. [lleBuenka, cranoBwin 66,7 % BiJ 3arajabHOI KIJIBKOCTI OnuHUID: [[leguenxo (26),
kuuea, Tapac Illesuenko (5), [llesuenxa, [llesuenxo Tapac I pucoposuy (1). HatomicTh TeMaTH4Hi
acorriarii, criBBiIHECEHI 31 cheporo HApOAHOI TBOPUOCTI, KUTBKICHO MOCTYNAIOThCS 1 HAJICKATh 110
nepudepiitHoi yactTuau Tonst: kod3a (7), myzukaum, 6andypa, oyma, icmopis, clinui, cmapuil
camimuux, cmen (1). OTpuMmaHi &1aHi JalOTh MIiACTaBH TOBOPUTH MPO JUHAMIKY CEMaHTHYHOTO
o0csry JekceMu xob63ap, npencraBieHoi B CYM eIuHUM BapiaHTOM: «yKpaiHCHKHM HapOIHUI
CIIBEIIb, 1110 CYNPOBOIMTH CBili CIiB Iporo Ha ko03i» [10, 1. 4, ¢. 200].

JleTani3oBaHO peNpe3eHTOBaHI ACOLIATUBHI MOJISI «IMCbMEHHUK» 1 «moer». Peakuii, 1o
chopMyBaIHl KOKHE 3 HUX, HE BUXOASATH 32 MEXI YSIBJICHb MPO XYJOKHHUKIB CJIOBA 1 CTOCYIOTHCS
’KaHPOBUX OCOOJIMBOCTEH XYIOKHBOI JITEparypu, apredakTiB, OB’ I3aHUX 13 TBOPUICTIO, 3aCO0IB
BHPA3HOCTI, NPHUKMETHHUX BJIACTHBOCTEH Oiorpadii Ta OIIHHMX XapakTepuctuk. I[lop.:
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«NMUCbMEHHUK»: kHuea (8); nepo, cnoeso (4); lllesuenxo (3); éipw, ’Kaoan, mexcm, maip (2); aemop
mekcmis, Oiocpagis, eenitl crosa, I'inbepm, demexmus, [[ocopoc Opsen, OpyKapcoka MAuluHKa,
sowum, lsan Heuyii-Jlesuyvkuii, xaea, aucm, Jlina Kocmenxo, nim. eeuip, Jlrooko [lepew, micye,
noem, nocmamo, NOMsA2, PUMU, POMAHICM, PYYKA, CAMOMHICMb, MALAHM, MEopu, Ganmasep,
yapisnuti (1); «noer»: giput (7); sipwi (5); Lllesuenxo (4); nucomennux, Cocropa (3); kHuea, meip;
meopua noouna (2); eeniu crosa, I'omep, diau, oymxa, €cenin, 30panuUll, KHUNCKA, KPeAMUBHICb,
aucm, Jlina Kocmenxo, ninesicm, Hisikui, nepo, llempapxa, nucoemo, noema, noemu, puma, c8imio,
Cumonenko, cnogo, Cyxomauncokui, meopu, meopyicms, Tuuuna, yumamu (1).

BucHoBKkM Ta mnepcnekTHBH AociailzkeHHsi. OTxe, aHai3 pe3yJbTaTiB EKCIEPUMEHTY
MiATBEPAMB TICHUHA 3B’S30K Yy KOHIIENITyaJbHOMY MPOCTOPI PEUHMITIIEHTIB MiX MOBHHMHU 1
HEMOBHHMH CIIOCOOaMH pempe3eHTallli pe3ybTaTiB Mi3HAHHA. ACOLIATUBHI 3B SI3KH JIEKCUYHHX
OJMHMIIb EKCIUTIKyBaJn OaraTtoBuMipHHMi xapakrep konuenty MUTELD, mo mninmopsaxoBaHuit
koHentyaiabHuM npoctopam MUCTELTBO 1 JIKOJWHA. bineuricts peaxiuiii, mo cpopmyBaiu
acoIliaTHBHI TOJS HAa3B MHUTIB, MAalOTh TEMaTHYHHHA XapakTep, TOOTO BWHHUKIM BHACIIJOK
pedepenuii 1o o6pasiB AificHOCTI. 30Kpema, KOHKpETHa NpeaMETHa BIAHECEHICTh 3HaWIILIa
BTUICHHS Y BJIACHMX Ha3BaX NMHCHMEHHHKIB, XYJOXXHHKIB, KoMIo3uTopiB. Ha mpukiaai okpeMux
HOMEHIB (k003ap, maticmep, Manap) NPOCTEKYEMO TEHJIECHIIIO 10 3MiHU CEMaHTHYHOI'O 00CAry Ta
CTPYKTYpH JICKCHYHOTO 3HAYEHHS, IO MiATBEP/KY€E AMHAMIYHAN XapaKTep JIEKCUKO-CEMaHTHYHOI
CUCTEeMH Ta BIUIMB HAa Hel EeKCTpaJiHrBaJIbHUX UYWHHUKIB. EKCIUIIKOBaHI B pEakKIisfX O3HAKU
JIOTIOBHWJIM KOHBEHIIiIHI, 3a(ikcoBaHi B JIEKCUKOTpa(IuHUX JKepeliax, 1 MATBEPANIN 3HaYYLIICTh
CTaTyCy MUTI B MOBI 1 KYJIbTYpI.

[lepciexkTHBYU HOCHII)KEHHS BOA4aeMO y BUBYEHHI (PYHKIIIITHOTO MOTEHIiaJly Ha3B MUTLIB y
TEKCTaX XyA0XKHBOI JITepaTypH.
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Introduction. Interest in comprehensive exploration of personality has remained strong for a long
time. The results of the exploration have been objectified in a significant number of language codes, and one
of the most important sources for studying the semantics of units has proved to be associative relations
between words. The material for this research has been received as a result of a free associative experiment
conducted with university students. The list of stimuli includes high-frequency names of artists in the realm
of literature, visual arts, performing arts, and music.

Purpose. The research is aimed at clarification of psychologically relevant relations in the group of
artists’ names and their subject, semantic-relevant and functional features, which have been objectified in
the speakers’ mental lexicon.

Results. Analysis of associative fields has shown a different ratio of the core and peripheral parts for
different stimuli, in which different semantic, thematic-situational, and pragmatic features are explicated. It
has been determined that the structure and volume of associative fields were influenced by the following
factors: 1) heterogeneous nature of system connections between lexical units depending on the field of art;
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2) different amount of semantic information enclosed in language signs, 3) recipients’ level of knowledge of
the artists’ specific activities, 4) experience in using the lexemes in speech practice.

Originality. The peculiarity of this research lies in the analysis of associative fields in comparison
with lexicographic data. It has enabled the author to distinguish conventional features that form the
semantics of the lexemes, and to single out individual features that enrich ideas about the conceptual space
and determine the functional potential of names. A significant change in the semantic volume of some
stimulus words has been traced, which proves the dynamic nature of the lexical-semantic system.

Conclusion. Analysis of the results of the experiment has shown the predominance of thematic
reactions and a high level of subject attribution of stimulus names. The features explicated in associative
fields have confirmed a high axiological status of the artist in the Ukrainian language and culture.

Keywords: associative experiment, associative field, stimulus, reaction, names of artists, the concept
of ARTIST, the concept of MAN.
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Y emammi ioenmudgbivoeano i onucano agmocemManmuuHull ma CUHCEMAHMUYHUL PIBHI NOEMUYHO20
meopy K nepwiuti i Opyauti 06pasHi 8UMIpU MAKPOOOPA3HOT CIMPYKMYPU HOSMUYHO20 MBOPY, PeleSAHMHOL
0nAa tioeo inmepnpemayii, 0ONEpeKiaoH020 AHANI3Y, Nepeknady ma AHARi3y AKOCMI 1020 pe3yivmamy;
nOemuyHUll Meip NOMPAKMOBAHUU K MAKPOOOPA3He CMPYKMYpPHe YMEOPEHHS, WO CKIA0AEMbC 3 CUCTeM
obpasie, adexkeamme 8I0MEOPEHHS AKUX 8I000pACAE €OHICMb 3MICIY MaA (OPMU NePULOMBOPY 8 NePeKladi,
NOOAHO HOB8e GU3HAYEHHS NOemuuHo2o nepexiady. Iloemuunuii meip keanipikosanull AK CKIAOHA
MAakpooopasHa cmpykmypa, wo 00’€OHye 00paszui cucmemu aMOCEMAHMUYUHO20, CUHCEMAHMUYHO20 Ma
CyOCeManHmuyHo20 pieHie, AKi € 83AEMO3YMOBICHUMU A 83AEMOOIOUUMU BUMIDAMU NOEMUYHO20 MEOPY U
nompebyroms NOSHOYIHHOI PEeKOHCMPYKYIl 6 nepekiadi 3 YPAxXyeauHAM IXHIX IEpapXivHux ma ITHUWUX
BIOHOWIEHb Y Medxcax Maxkpoobpasy i 6 wupwux xowmexcmax. Illpoyec nepeknady 6ipuiogozo meopy
poszenaHymui AKX  0aeamopisHesa  peKOHCMPYKYIA — MAKPOCMPYKMYPHOL  akmyanisayii — cucmem
ABMOCEMANMUYHUX, CUHCEMAHMUYHUX ma CYOCeMAHMUYHUx o00pasie, adeksamue GIOMBOPEHHS AKUX
giobusae eapmonito 3micmy ma @opmu opucinany. lloemuunuii nepexnad eumiymadenuu K npoyec ma
pe3yibmam MaxKpooOpasHo20 NepecmEOPeHHs THUOMOBHO20 BipUI08020 MBOPY 3acobamu YilboBoi Mou
yepe3 30epediceHHsi B6CIX pI6HI8 1020 O00PA3HOI CMPYKMypu 3 VPAXYBAHHAM IX 63AEMO3ANEHCHOCHI,
OOMIHAHMHOCMI MA ACOYIAMUBHUX 38 SI3KI8 Y MedCax Yici cmpykmypu ma nosa Hero.

Hoey makpoobpasny cxemy noemuyHo20 MEOPY OKPeCieHO, CRUpanyuch Ha me, wo Maxpooobpas
HOEMUYH020 MEOpy — Ye CMPYKMYPHO-CUCEMHE VMBOPEHHA, 00 K020 6X00AMb aBMOCEeMAHMUYHI,
CUHCEMaHMUYHI ma cyOceManHmuyHi 0OpasHi 6UMIpu 3 ix 8iOHOULEHHAMU 8 CIPYKMYPI YLi020, CUCTNEMHON0
83a€M00icio MIKpoobpa3ié HA pi6HI KOJNCHO20 GUMIpY Ul NO3A HUM Y Mexdcax yciei cmpykmypu ma
acoyiamugHuUMU 38 ’A3Kamu 0bpasie meopy 6cix pieHie noza medxcamu uozo cmpykmypu. Taxe po3yminus
Makpooopasy NOKIUKAHe CHpusimu OOCASHEHHIO a0eK8AMHO20 NEepeKiady md 6USBIEHHIO BIOXUNEHb )
20MOBOMY NepexIadi NOemUYHO20 MEoPy Nio 4ac U020 AHANI3)Y.

Knrouoei cnosa: noemuunuil nepexnad, Maxpooopas noemuiHo2o meopy, ademocemManmuiHull oopas,
A8MON02Is, MEMano2is, CUHCEMAHMUYHUL 00pa3, MAKpOoOpA3Ha cxema eipuia.

AKTyanbHicTb. XyJ0XKHIN Mepekia € He JHIIe OJHUM i3 TMPOBIHUX YMHHHKIB TyXOBHOTO
30JIMKEHHS. HapOJiB CBITY, JDKEPEIOM TOMOBHEHHS CBITOBOI KyJBTYpHOI cKapOHHMII, a i 3aco00M
30araueHHS MOB Ta JITeparyp, IIOCYTHIM ITOKa3HMKOM iXHbOTO0 po3BUTKY. Came TOMy
MEPEeKIIaI03HABCTBO AK HayKa, MOKJIMKAaHA MEPEIOBCIM CIPHUATH TOMIIMIICHHIO SKOCTI MepeKiaty,
Ma€ HECTIMHHO MPAIfOBATH, BUXOSYH HA BCE HOBI METOJIOJIOT1UHI PyOexKi.

AnekBaTHa 3arajbHa TeEOpis TMEpeKNany, SK CIPaBEIJIUBO 3ayBaXKy€ aMEpUKaHCHKO-
TOJUIaH/CBKUM Tepekianay 1 nepexiano3Hasenp Jx. XonMmc, Oyae po3pobiieHa He paHille HiX
y4eHi MepecTanyTh MUCIIUTH JIHTBICTHYHUMH KaTETOPIsSIMA B MacIITabl pedeHHsI a00 K BUKJIFOYHO
¢inococbkUMU KaTeropisiMi, a CTBOPATH MMOBHY TEOPIiIO, 110 OMUCY€E MPUPOAY TeKcTiB [32, c. 22].
V Hiil 6arato yBaru Mae OyTH NPUALICHO POpMi TEKCTIB — B3aEMO/IIT IXHIX YaCTHH, 110 CTAHOBJISATH
€IMHE I1iJIe, — 1 TOMY, SIK TEKCTH IepeAatoTh 3HAYCHHS YaCOM JIOCUTh CKJIaIHOI CTPYKTYpH, 1 TOMY,
SIK BOHU ()YHKIIIOHYIOTh KOMYHIKATUBHO B KOHKPETHOMY COI1IbHO-KYJIbTYPHOMY CEPEJIOBHIIIL.

Yumano JOCIHiIHUKIB HAroJoNIyI0Th Ha HEOOXiIHOCTI MOJANBIIOrO PO3BUTKY >KaHPOBOI Teopii
HepeKiIaay, sIka BiIKpUBAa€e HOBI MEPCHEKTUBH IS MIEPEKIIaI03HABUMX JIOCIIDKEHb, OCKUIBKH OIepye
3aKOHOMIPHOCTSIMH HE OKPEMOr'0 TEKCTY, a IIUTUX TPYII TEKCTIB 1 1a€ 3MOTy MOETHATH 3arajbHy TEOPio
nepeKsIaay 3 mpodieMaMu 1HIUBITyaIbHOTO Ta (DYHKITIOHAIBHOTO CTWIIB [5, ¢. 214]. BapTto 3ayBaxwury,
110 SIK B YKPAiHCBKOMY, TaK 1 B CBITOBOMY I€PEKJIa03HABCTBI IPOBAIATH JOCIIPKEHHS, CIIPSIMOBaH1 Ha
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TIOJTITIIIICHHST 1Mi€l cuTyanii. OgHaK Ha ChOTOJHI TEPEKJIJA03HABCTBO IIIE HE MAa€ IIICHOI Teopil
nepexiany Bipiia, sika 6 ycebiduHO OOrpyHTOBYBaia crenugiKy MOSTHYHOTO MEPEKIaay, 3yMOBJICHY
0araTorIaHOBOKO CMHCJIOBOIO TpHUpoAoio0 moesii. Sk copaBemnuBo 3a3Hauvae [1. Toporm, cydacHe
MIEPEKIIaIO3HABCTBO «TIOTpeOye Bce OuLbIIe “pO3yMit0Y0i METOJOJOTII, MO J03BOJSE 30JIM3UTH K
TEOPIIO Ta MPAKTUKY MEPEKIIaay, TaK 1 MPUHITUIIOBO Pi3HI MIXOIU 10 MEePEKIAAAIbKOl AisUTLHOCTI [16,
c. 76].

Bueni-noe3ie3HaBIll PO3TIAAAIOTh MEPEKIIal MOSTUYHUX TBOPIB 13 pi3HUX OOKIB, aje BOHHU
OJHOCTAIHI 10JJ0 HEOOXITHOCTI BpaxyBaHH IIiJl Yac MEpeKaay BChOro CHekTpf CKIaIHUKiB, SKi
3a0e3MeuyroTh TApMOHIMHY HUTICHICTh MOE311 IK OKPEMOT0 BUAY XYI0KHBOI JiTepaTypu. BonHoudac
TOCIITHUKA BU3HAIOTH, IO NMHUTAaHHS aJCKBATHOTO BIATBOPEHHS OOPA3HOCTI MOETUYHOTO TBOPY,
MexXI1 1HIUBIAYyadIbHOI CBOOOIU MepeKiagaya, TOMYCTUMHUX BIAXWICHb BiJ] TEKCTY MEPIIOTBOPY Ta
apryMeHTalis [UX BiAXWIEHb (GOPMYIOTH KOJIO Tpo0ieM, sKi TNOTpeOyIOTh HarajabHOTO
pO3B’sI3aHHS.

Po3nounHatoun CBOi JOCHIIKEHHS, MM MaJd Ha METi BHIIPALIOBATH TaKy TEOPETHUYHY
KOHIIEMIIiI0, fKa, OTPH HAYKOBHM OMHUC SIBUIIL, 110 BiAOYBAaIOThCS MiJ Yac Mepekiaay, JornoMarana
0 HacamIiepe]] MepeKiIaiadeBi-MPaKTUKOBI MPAaBHIIBHO TIYMAaYUTH TMOSTHYHHHA TEKCT, PO3KPHUBATH
BCIO MOr0 CMUCIIOBY INIMOMHY, B3a€MOCTOCYHKH 3MICTOBUX Ta ()OpMalbHUX OOpa3sHUX €JIeMEHTIB
yCepearHl TEKCTy Ta B MEKaxX acOILlaTUBHUX PSAIB 1 HArpOMaPKEHb KOHTEKCTIB, 1, IK HACIIOK, 13
SKOMOTa MEHIIMMH BTpaTaMu BIATBOPIOBATH L€l TEKCT IHIIOK MOBOIO, 30epirarou Bci BUAUMI i
HEBUJMMI 00pa3y Ta acoliaTUBHI 00pa3Hi 3B A3KH.

3Bakal0uMd Ha CEMaHTUYHY HEBUYEPIIHICTh OYy/b-IKOTO ICTHHHO MOETHUYHOTO TBOPY Ta Ha
MIPAKTUYHY HEMOKJIMBICTh HOTO 1/1€aJbHOIO BIATBOPEHHS IHIIOI MOBOIO, MU, MPOTE, HE 0aYMMO
yIepeKeHb 1110J10 ONpalfOBaHHs Ta BUCYHEHHS BJIACHOI KOHLEMIII CTPYKTYPH HOETHYHOI'O TBOPY
Ta 1i BIATBOPEHHS B Mepekiaal. Y HalIOMy JOCHIDKEHHI Ha MOKYTTS CTaBUMO 00pa3 sk
KOHCTPYKTUBHUM €JeMEHT MOETHYHOro TBOpY. 3iCTaBHE BHUBYEHHS 00pa3y, HOro CTPyKTypH,
o0pa3HuX CHCTEM MEepUIOTBOPY il Mepekiiaay B IXHbOMY CHIBBIJHOILIEHH] 3 JIIHTBO-JIITEPATypPHUMHU
TPATULISIMH [TOCTAE BAXKIUBOIO MPOOIEMOI0 CYy4aCHOTO MepeKyIa03HABCTBA.

Crnuparourch 3HaYHOIO MIpOIO Ha HaJ0aHHs YKpaiHChKOI MepeksIa03HaBuoi KO, 30KpemMa
takux 1i mpencraBHukiB, sk Il bex, P.3opiBuak, M. IBanuneka, B. Kapaban, B. Komnrinos,
JI. Konomienp, O. Pebpiii, O. UepenHUYEHKO Ta 1H., y JOCIIKEHHI CIIPOOy€eMO 3’CyBaTH OCHOBHI
XapaKTePUCTUKH MTOETUYHOTO TBOPY Ta pO3pOOUTH B3IpIIEBY cxeMy Horo OyaoBH, 110 goroMarana 0
nepekyagayaM JIoCATaTH aJeKBaTHOTO TEpPeKiIamy, a JAOCHITHHKAM 1 KPUTHKAM TIOBHOIIIHHO
aHaJli3yBaTH MEPLIOTBIp 1 MepeKyIa yac iX 31CTaBICHHS.

AHaJi3 OCTaHHIX HOCJikeHb i myOuikamii. Komu HaeTbcs mMpo MOETUYHUI TMEpeKyiaj, TO
MIEPIIOI0 YMOBOIO TIOPO3yMiHHS Morjia O OyTH IUCKYCisi HE Ha OKPEMIIlHi, a Ha IUJIKOM 3arajibHi i
CYTHICHI TE€MH, 30KpeMa II0J0 PO3pOOJICHHS YHIBEPCAIBLHOI CTPYKTYpH TMOETHYHOTO TBOPY, TOOTO
JMCKYCis, MeTaMoBa sikoi, 3a BHcioBoM C. baccHer, moBuHHA OyTH 3pO3yMUTIOI0 s OUTBIIOCTI ii
y4acHUKIB [22, ¢. 134]. 3 ornsay Ha Te, 10 Mepekiiaa moesii — e HAHCKIQIHIIUN BUI XYI0KHBOTO
niepexsiaty, a MOeTHYHUH TBIp SK CKJIQJIHE YTBOPEHHS Ma€e 0COONIMBI apamMeTpH, TOOTO Halip O3HaK, sIKi
oTpeOyIOTh BIATBOPEHHS B MEPEKIIA1, TO MPOIIEC 1 Pe3yIbTaT TAKOTO BIITBOPEHHS MOXHA OIUCATH, a
caMmi Il O3HaKU (MapaMeTpH, XapaKTePUCTUKHU, 3aCO0M TBOPEHHS) MOXIIWBO BiOOpasWTH B IXHIX
BIJTHOILIEHHSX 4Yepe3 OIMpPallOBaHHS CTPYKTYpHO-CHCTEMHOI OyJOBHM MOETHMYHOTO OpUTIHAIY Ta HOro
nepexsany.

Takomy OMpaIlOBaHHIO CIPHUSIIO BUBYEHHS 1 FEPMEHEBTUYHHMX 3acaj MepeKIaJ03HaBuOro
JIOCTIUKEHHST TOeTHYHOro TBOopy [28; 43], 1 mormsmiB Ha TMOCTHYHUN TepeKnan sk
IHTEepIpeTaifHO-CEeMIOTUYHY AISIBHICTD [36; 42], 1 po3rIsiay KOHTEKCTY SIK CEMAaHTHYHOTO TIOJIS
iHTepIpeTaii TBopiB moe3ii [25; 47], 1 3BICHO Xk, 3aHYpEHHS B MTPOOJIEMH MOJICITIOBAHHS TIEPEKIIATY
JUIST BUPOOJICHHS HOBOI MakKpooOpa3HOi KOHIIEMINi Bipila B IEPEKIaJI03HABCTBI, Ha YOMY
3YHNHHIMOCS JOKJIAIHIIIE.

Ha cpborogni mozeni mepekiaay — 1€ TIMOTETHYHI CXEMHU YSBJICHHS MpPOLECy MEepeKiiay,
METOI0 CTBOPEHHS SIKMX € HaMaraHHs MOSCHUTH TpaHC(OpMaIlilo BUPaXEHOTO 3aco0aMH OHi€l
MOBH 3MICTy, y BIATMOBIIHUN 3MICT, BUpaXeHHI 3acobamu iHmoi moBu [15, c. 445]. Boanouac
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MOJIeNb TIEpPeKiIagy — YMOBHUI OMHMC HHU3KM PO3YMOBHUX OIlepalliii, BAKOHYIOUM fKI MepeKiagayd
MOJKE TEPEKIIACTH YBECh MEPIIOTBIp UM HOro yacTuny [26, c. 158].

Cepen OCHOBHUX BHUIIPAIlbOBAHUX MEPEKIaJ03HABCTBOM MoOJeNieH — KOMYHIKAaTHBHI U
TpaHcopmaIiiHi  Mojmeni  Tmepekiaay, MoOJelb TepeKiaxy 3  MOBOIO-TIOCEPEIHUKOM,
MICUXOJIHTBICTUYHA, ICHOTAaTUBHA, CEMAaHTHYHA; TUCKYPCHUBHA, 1HPOpPMATHUBHA MOJENb MEpPEKIaay
Ta iH.

[IpuknanaMu LUTICHOTO PO3IJIALY OpHUTiHANY ¥ Mepekiaay XyIdOKHBOTO TBOPY MOXKe
ciayryBatd po3poOierHa B. MUpONIHUYEHKOM MOJENb BIATBOPEHHS aBTOPCHKOI  KOHIIEMIIiT
XyJIOXXKHBOTO TBOpY B mnepekiani [10] abGo tumomoris xpurtepiiB ouinku E. Uectepmana,
YJAOCKOHAJICHA Ta aJanToBaHa JUIS aHali3y MEepeKiaiB JutepaTypu s gited A. 3mpaxkko [3].
OOuBI MoJel CIpsIMOBaHI Ha PO3KPHUTTS OaraTOrpaHHOCTI TEKCTY Yepe3 pO3TralyKEHY CHUCTEMY
KpUTEpiiB s 3icTaBieHHs. Y mozeni B. MiponHuyeHka miagaHo rimboKoMy aHai30B1 mpobiaeMu
B3a€EMOJIi MOB Ta KyIbTyp uepe3 Mpu3My TekcTy, a B mojemi E.UYectepmana po3risiHyTO
peneniiitHy (yHKIIOHAIBHICT Tepekiany. Bomuodac, 3a crnoctepexennsmu 1. [lImirepa, mi
MOJIeNi He BIOKJIAIHIOIOTh CIoco0u Kinacugikallii BiJIOBIAHOCTE Y MOBHO-KYJIBTYpHIN acuMeTpii,
13 SIKOYO TepeKIIaIay npairoe Haioiunee [19, c. 104].

KommiekcHy «JT1iHTBOXY/I0KHIO MOJIEJNb MEPEKIaI03HABUOTO aHalli3y TEKCTY», 3aCHOBAHY Ha
3acajgax TEKCTOLEHTPUYHOCTI Ta LiIicHOCTI, o0rpyHTyBaB O. Pebpiit [13, c. 185-214]. V¥V iioro
KOHIIETILIi MepeKyafio3HaBUMi aHajii3 CIyrye He JOCHIJHUKOBI UM KPUTHUKOBI Iepekiany, a
nepexnanadeni. Yepes 1ie ii aBTOp MOJIEIIOE MPOIIEC IEPECTBOPEHHS TEKCTY, NEPIINM €TaroM sIKOTO
€ JIOTEpeKIagHe ONpAIIOBAaHHS TEKCTy IEpIIOTBOpPY: BceOiyHa IHTEpHpeTalis, BiAHAXOIKEHHS
JIOMIHAHTHU Ta BUOip cTparerii nepexnany. Monens O. PeOpis Mae yotupu ckiiagauku: 1) odpazHuii
(MiKpoOOpa3u: MOBHI €JIEMEHTH W CTWIIICTUYHI OJMHUII; MakpooOpa3u: XyAokHI oOpasu, sKi
PO3KpHUBAIOTh HACHIJIKM OCMHCIEHHS 00’€KTa, MpOLeCy YW SBUIIA; MeraoOpa3 sK HaWBUIIMMA
lepapXiyHUi piBeHb, JOMIHAHTA, IO KEepPye 1HIIMMHU KOMIIOHEHTAMH, BU3HAYA€ iX 1 MEPETBOPIOE);
2) TekcTOBUHM (3B A3HICTh, 1H(OOPMATUBHICTH, MOJAJIBHICTh, IparMaTiyHa CKEPOBAHICTh,
HITICHICTB); 3) mparMatuyHuii (IMIUTIKAIlisg, Tpecyno3uiis); 4) MOBHHMK (MOBHiI 3aco0u, IO
OXOILTIOIOTH MEPIi TPU KOMITO3UTH Ta 3a3HAIOThH YCUISKUX 3aMiH 1 IEpEeTBOPEHB) [TaM caMo].

Han ynockoHaneHHsAM MOJieli KOMIUIEKCHOTO aHalizy MepeKiIaay XyI0KHBOIO TBOPY BIIPOIOBK
KUTbKOX AecsaTuiiTh npamoe Jx. ['ay3 [33; 34]. B ocHOBI mojen AOCHITHUIN JISKUTh TPUHITHI
(YHKIIOHAIBHOT JIHIBICTUKHM, ce0To KoHuemnii M. ['emizes, a mepexyiag BU3HAUCHO SIK «3aMiIIEHHS
TEKCTY JDKEPETbHOI MOBH CEMAaHTUYHO i MparMaTUYHO €KBIBAJICHTHUM TEKCTOM IIJIhOBOT MOBW» [34,
c. 63].

[ToTpeOy B perenTuBHIM MojEsi BipmIioBOro mnepekiany odcroroe A. IlepminoBa. 3rigHo 3
TBEP/UKCHHSMHU JOCIITHUI, KOHIENTYalbHOI MPHU3MOI0 (hOpMyBaHHS PEIENTUBHOI MOJENI, IO
TIAYMayuTh MOETUYHHUI Mepekiaa K Mpolec Ta HACHIIOK IMepeKiIaJanbKoi peuentii, CIyryioTh
3acay pelenTUBHOI €CTeTUKH, 30CIOHA Te3H 111010 HEOOX1THOCTI BpaXyBaHHS ITiJ] 9acC JOCIIKCHHS
HE JIMIIIE TeKCTY, a i (opM BiATYKY Ha HbOTO. JlocimiiHuI 0OTPYHTOBYE TpaHC(HOPMAIIiI0 TEKCTY Ha
TBIp JiTepaTypu Ta HaOyTTS HUM JOBEPUICHOCTI JIMII 13 MOSBOIO PEIMITIE€HTA; MO3UI[IOHYBAHHS
oJIepXKyBava SIK TEHepaTopa 3HAYYIIOCTI TBOPY; BAXKJIMBICTh aHAJI3y IHTEPCYO €KTHHX TMapajurMm
CIPUIHSATTS; BIAKPUTICT MOETUYHOTO TBOPY 0 MHOKMHHUX iHTeprperaniii [11, c. 390].

BigmiHHICTE TUTaHY BHpaKEHHS 1 TUIaHY 3MICTY € OCHOBOKO KBajlipiKyBaHHs TIpolecy
MEPeKIay K ABOX B3a€MOIIOB’SI3aHUX Ta B3a€MO3aNIekKHUX TporieciB [35, c. 25]. Tligxin, 3a skoro
HaeThes mpo 30epekeHHS 3MICTY Ta 3MiHY BHpa)XEHHs, repeadadae iCHyBaHHS KPUTEPIiB aHAIIZY
IUTaHy 3MICTY Ta TUIAHY BUPKEHHS, M0 YCKIAJIHIOE BU3HAUCHHS Mex mnepexnany [37, c.34] i
3MYIIyE JOCTIIHHWKIB MIyKaTH MK HHUMH KOMIIPOMIC, TOOTO BigdyTHa moTpeda B OLIbII
(GYHKI[IOHATLHOMY TIIXO1, 110, CBOEI YEProl0, MPHU3BOAUTEL JI0 MPArHEHHS CTPYKTYypYyBaTH IUIaH
3MICTY Ta IUIaH BUPAXEHHS, 1, SIK HACTIJIOK, MA€EMO TBEP/DKEHHSI Ha KIITAIT «IIPUHIMI NIepeaBaHHs
CIIIBBITHOIIEHHS 3MicTy Ta (OPMH B TIEpEeKJIaJi TaKHA: BIATBOPIOBATH (POPMHU-HOCIT CEMaHTHYHHX
¢byHKLIM, a He Hamaratucsi 30epiratu MoBHI (Gopmu» [38, c. 53]. B ocHOBI Takux TBepIKEHb, Ha
cnymHy nymky 1. Topoma, nexuTh ycBimomiieHHs (pakTy, IO IUIaH BUPAKEHHS 1 IUIAH 3MICTY
3a3HAIOTh PI3HOTO OCMHMCJICHHS 3aJIe)KHO BiJ PIBHA iXHBOTO aHami3y, ce0TO IXHI XapaKTePUCTHUKH
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HEOJTHAKOBI HA MOBHOMY DIiBHI ¥ Ha PiBHI BHYTPIITHBOTEKCTOBHUX Ta IMO3aTEKCTOBHX 3B’s3KiB [16,
c. 128]. Yke B Teopii JI. €npMmcrneBa miaH 3MICTy 1 IUTaH BHPAXEHHS MOBH MOXYTh BHUSIBUTHCSI HA
BUIIIOMY piBHI a00 y ¢yHKii 1wiany 3wmicty, abo y ¢yHkmii miany BupaxkenHs [31, c.36]. s
nepeKIaiabkoi JisUTbHOCTI BEJbMU BaXJIMBAa U mepiia, 1 Japyra. 3BICHO, IUIaH 3MICTy 1 TUIaH
BUpPAXCHHS MOKHA ONUCYBAaTH HAa KOXKHOMY 3 MOXJIMBHX PIBHIB, MOXKHA X aHaJIi3yBaTh OKPEMO
(«EnmemeHT Bipiia € (GopMOFO MO0 KOKHOTO IHIIIOTO €JIEMEHTa M 3MICTOM IIIOJI0 30BHIIITHBOTO CBITY»
[45, c.277]), omHave Takuii aHAJI3 MOXKE 3aBXKAM OyTH JIMIIE OIEpaliiHUM, MM03asK BOHH BH3HAUYCHI
JIMIIIE CBOEIO B3AEMOCOJIITAPHICTIO 1 JKOJICH 13 HUX HE MOXKe OyTH 11eHTH()IKOBaHHIA MO-1HIIOMY, TOOTO
BOHU B3a€MO3aJIeKHI. BiquyTTsi Takoi B3a€MO3aeKHOCTI MPHU3BOJAUTH 10 OUIBII THYYKOTO IOJIAHHS
000X IIaHiB 1 B MHChMEHHHIBKOMY TBOpi. Komm Bxke B mpamsx JI. €1pMcieBa BUKpUCTalli30BaHA
IyMKa, 1110 TUIaH BUPAXKEHHS TBOPY BKJIIOYAE IUIAH BHPAKEHHA 1 IUIAH 3MICTY MOBH, TO IMif] IJIAHOM
3MICTY TBOPY Tpeba po3yMiTu ioro xynoxHto cTpykTypy [30, c. 6]. Crnenmdika s MOSTHIHOT MOBHU SIK
0co01Boi MOBHOT (DyHKIIIT TOJISATae caMme B TOMY, LIO IeH «IabllIui» ad0 «IIHMPIIUiD 3MICT HE Mae
BJIACHOI PO3/IJIBHOI 3BYKOBOI ()OPMH, a TOCITYTOBYETHCS HATOMICTH (DOPMOIO 1HIIIOTO 3MICTY, SKWH
PO3YMIIOTH OYKBAIILHO.

BinmrToBXyrounce Bif JITEPaTypHOCTI TEKCTiB, MOXKHA IIif] IJIAHOM BUPAXKEHHS PO3YyMITH
BU3HAYeHI (OpMHU aKTyasizalii XyJA0XKHbOI CTPYKTYPHU KOHKPETHOro TeKcTy. [lmaH 3MiCTy TekcTy
OKpECJIEHUI HOro NOETUYHO MOJIEIUIIO, IIOHATTS SIKOT B MapaJurmMi nepexsiany nepummM pos3risiHyB
B. IBanoB. JlocnigHUK BU3HAUMB MOETUYHY MOJEIb K IMOCTUYHE 3HAYCHHS, K€ HIKOJIM HE MOXKe
TOPIBHIOBAaTH 3HAYEHHIO JTOCIIBHOTO IMEPEKIIaay, IMO3asK M0 MOSTUIHOT MOJIENI BXOIUTh HE JIMIIE
Oe3mnocepeiHii 3MICT BIpPIIOBOIO TBOPY, SKOKCh MIpOIO MiAJAHUM MpPO3aiYHOMY NepeKa3oBi, a i
MOJIeNb BIpIIOBOI CTPYKTYpH. [loeTnyHa Moens BIpIIOBOTrO TEKCTY Ma€e OyTH (pakToM JiTEpaTypH,
a He MCHUXOoJorii aBTopa uyu OKpemux penumieHtiB [49, c.44]. [loeTnuHa MoOAeNbs akTyami3ye
CEMaHTUYHY CTPYKTYpY, ajie ¥ 3aJeKUTh BiJ )KaHPOBHUX, CTWJIHOBHX, ICTOPUYHUX, HAIlOHAIBHO-
KYJBTYPHHUX Tpaguiii i popm. Jlume omicist 3°sicyBaHHS CUCTEMH CHIBBIAHOIICHHS IUIaHY 3MICTY 1
TUTaHy BUPaKEHHS MOKHA TOBOPHUTH TPO AJCKBATHUH IMEPEKJIa] Ta PO3YMITH, YOMY TOTOXHI Ha
piBHI MOBM BHUCIIOBJICHHSI BTPAayarOTh TOTOXHICTh Y MeXax LIIOr0 TEKCTY, & BU3HAHHS TOTO, IO
«IKIIO PO3MEKOBYIOThCSI JOPMU, TO PO3PI3HIETHCA arpiopl i ceMaHTUYHA €KBIBAJEHTHICTH» [50,
c. 70], He MPU3BOAUTH JI0 3aNepEeUCHHs MEPEKIIaHOCTI.

3’scyBaHHS yepe3 BIJHOCHMHU JBOX IUIaHIB 3HAYYIIOCTI ((DyHKIINA) €IeMEHTIB IUIaHy 3MICTY
Ta IJIaHy BHUPaXEHHS BMOJKJIMBIIOE BHOKPEMJIGHHS OJHOTO 3 0a30BUX IOHATH MOETHYHOTO
MePEeKIIaI03HABCTBA — IOMIHAHTH (€JIEMEHTIB Ta iX BigHoIeHb). [lepeknan 0e3 BTpaT HEMOXIINBUA,
1 MiIBaJMHU MAiSTIBHOCTI TNepekyiajiaya TPUMAIOThCA Ha BHOOpI TOTrO €JIeMeHTa, SKUA MOXHA
BB)XAaTH HANOUIBII BaXXJIMBHUM Y TEPEKJIaJlyBaHOMY TBODi, IO Tepeadadae 00’ €KTUBHHM aHaI3
TEKCTY.

JloMiHaHTy BH3HAYalOTh SAK (POKYCHUH KOMIIOHEHT XYJI0)KHBOTO TBOPY, BOHA KEpye,
3YMOBJIIOE Ta MEPETBOPIOE 1HIII KOMIOHEHTH, 3a0e3Ieuye 1HTerpOBaHICTh CTPYKTYpH. JloMiHaHTa
00’€KTHBHA ¥ Mae BWUIUTMBATH 3 XYJOXKHBOTO TBOPY, @ HE 3 ICTOPUYHUX yYMOB UM CBIJIOMOCTI
peuumienTa. lle TOHATTS HeoOXigHE NeEpeAOBCIM [UIS aHali3y OpHUTiHAIy 3 METOI Horo
MOJAJIBIIOrO aJeKBATHOTO MEPeKJIaqy, a TaKOX /s KPUTUKU TMepeKiaay i BU3HAYEHHS HOro
METOY, Ha TJIi MOHATTS IOMIHAHTH OCMHCIIOIOTh TOJIaH] €JIEMEHTH, IPHUITYIIEHHS, 3’ ICOBYIOTh IXH1
(GyHKIT B TEKCTOBIM CTPYKTYypi, a TaKOX BIJIMOBIIHICTh MoeTHYHOI Momeni. Ilepeknano3naBui
PO3BIIKH 3a3BUYAN PO3TISAAOTH MPOOIEMY JOMIHAHTHOCTI BiJlipBaHO BiJI MOSTHKU. be3 HaJle:)KHOTO
OCMUCJICHHS JIMIIIAJIACS CBOTO Yacy i cxema PeB3ina-Po3zenuseiira [14, ¢. 175—-177], 3a qomoMoroxo
SKOi aBTOPU HaMaraJmcsl MOe€AHATH Kiacu(ikalio mepekiagy 3a THIIOM peamizamii (OyKBaJbHHIA,
CIIPOIIyBaJIbHUH, THTEPIIIHECAPHUA, TOYHHUM, BUIBHHUH, aJICKBATHUN MEpeKIIa) 13 Kiacudikarmier 3a
MOBHOIO (YHKII€IO (A1JI0Ba, cakpajbHa, MyOminucTHYHA, XyJoXHs MoBa). I1. Heromapk y3sB 3a
OCHOBY TPH TEKCTOBI THUIH 31 CTIHKMMH JOMiHAHTaMH — 30PIEHTOBAaHI HA CHMBOJI, CHMITOM 1
curnan [39, c. 11-18]. K. Paiic mokmana B ocHOBy kjiacudikaiii THmu MOBHUX (yHKIH Bromepa
(popmy Ta 3BepHEHHS, OPIEHTOBAHICTH Ha 3MICT) [44, c. 28], 1m0 aano i MOKIMBICTH TOBOPUTH TIPO
iHpOpMAaTHBHI, EKCIIPECHBHI Ta ONEPATHBHI TEKCTH MEPEKIIATY.
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Husbka mpoIyKTUBHICTh TaKuX KiacH]ikaiiil 1MoB’s3aHa 3 HAAMIPHOK JIHTBICTUYHICTIO Ta
iMaHeHTHICTIO. Ha ocHOBiI Takumx kinacudikailiid, 110 BEJIbMH a0CTparoBaHi BiJl CIPaBKHBOTO
npolLecy nepekiiay, sik crnpaBeayinBo 3a3Havae [1. Topon, AisibHICTD Mepekiagadya OCMUCITIOETbCS
HE B MEXaxX CTWIICTUKU NepeKyaly, a JIMIIEe B MeXaxX JIIHI'BICTHKH nepeknany [16, c. 130].

3 orysmy Ha Te, 0 JIIS IEPEKIay BaXIIMBY POJIb BIIINPAIOTh JTOMIHAHTHI B3a€MO3aJICKHOCTI, Ha
erami CUHTe3y i BimOyBaeTbcs iX 3°sICyBaHHS: aHAN3 3°SCOBYe (DaKTH, CHHTE3 — BIiJHOIICHHS.
«CuHTe3yBaHHA € MepeoBCiM OOpIHHS 13 MHOXHMHHICTIO BpaxkeHb. JII0JIMHA MparHe OCSITHYTH CYTb,
BUPI3HUTH 3 HE3JIUCHHOI MacH TOJIOBHE ¥ BiAkuHyTH HeszHauymie» [20, c. 522]. Take po3yMiHHA
aHaji3y Ta CHUHTE3y CIIBMIpHE 1 3 MPAarHEHHSIM 3aMIHUTH MPOOJIEMATHUKY BIIBHOTO Ta OYKBAIBHOIO
nepeKiIaay OUTBII CYTTEBOIO MPOOIEMATHKOO PI3SHOMAHITHHX JIOMIHAHT ITiJ] 9ac TPOLECY NMepeKIaay —
PO3MEKYBaHHSM OpPIEHTOBAHOTO Ha IMEpeKiiazavya il yuTaya TUITy peaiizalii Mmporecy HepeKiagaHHs
[23, c. 20].

SAxmo FO. Haiina Ta 1. JIeBi BUOKpeMITIOIOTh TpH eTanu B mporieci nepeknany: y FO. Haiiau ta
HOro TMOCHIJOBHHUKIB — II¢ aHaji3 (3BEJACHHS NEPIIOTBOPY MO SJISCPHUX KOHCTPYKIIii),
MEPEeKITIOUYEeHHs (TPAHCIIOHYBaHHA 3HAY€Hb Yy MUJIBOBY MOBY Ha IPYHTI IUX HAWNPOCTILINX
CTPYKTYD), 3MiHIOBaHHS CTPYKTYpH (CTBOPEHHS B MOBI MEpPEKIIAy CTHIIICTHYHOTO i CEMAaHTUYHOTO
eKBiBaJeHTHOro BHpaxeHHs) [40, c.7-12], y I.JleBi — une po3ymiHHA, iHTeprpeTamis Ta
nepeBUpaxeHHs: opuriHaiabHoro tBopy [38, c. 59], To II. Topon cxuinpHuil 10 OGiHApHOTO OMUCY
npolecy nepekyiaay i y cBOifl TeopeTHuHil Mojiell BUOKPEMIIIOE aHalli3 1 CHHTE3 SIK /[Ba €TallM.
OxpiMm TOro, y mpoleci Hepekiagy €IuHa CTPYKTypa XYJO0KHbOTO TEKCTYy B LBOIO JOCIHITHUKA
BUSIBJSIETBCS. BKJIFOYEHOIO Yy JIBAa THUIM IPOLECIB: IJIaH BHPAKEHHS MNEPEKOJOBAaHUM 3acobamu
[TBOBOI MOBH ¥ KyJNbTypd B IUIAH BHUPAXECHHS NEPEKIAJHOTO TEKCTy, a IUIaH 3MICTy
TPAHCIOHOBAHMUU y 3MICT Iepekiany. SKIo nepekoayBaHHs € FOJOBHO MPOLECOM (OpPMATIbLHUM 1
JUHTBICTUYHUM, TO TPAHCIIOHYBAaHHS IOB’si3aHE 3 PO3YMIHHSM 3MICTOBOI TEKCTOBOI CTPYKTYpH,
MOETUYHOI MOJIENI 1 € 3eO1IBIIOrO JITEPATYPHO-XYA0KHIM MPOLECOM. Y METOJ0JI0T1YHOMY IUIaH1
Ta B pa3i aleKBaTHOTO MepeKiIay HayKOBEIlb TOBOPUTH MPO B3a€EMHY ITOB’S3aHICTh IMX MPOIIECIB
[16, c. 132]. IIpoTe mpakTHKa HepekIaay 3MYIIye pO3IJsJaTH Il Hpolecd W okpeMo, TOOTO
HIeThCS TIPO OTIepaTHBHY aBTOHOMHICTD TPAHCTIOHYBaHHS i ITEPEKOyBaHHS.

OTxe, ocHOBOIW Tepekiano3HaBuoi mozeni I1. Topona € nBa mpouecH, 10 MPOXOAAThH J1Ba
etanu. Buxoasum 13 3iCTaBICHHS «ETAIHOCTI» Ta «mporecyarbHocT», 1. Toponm BHOKpemitoe
BICIM OCHOBHHMX THUIIB HepeKIaay: MaKpOCTUIICTUYHUNA, TOYHUNA, MIKPOCTHIIICTUUHUHN, LIUTATHUH,
TeMAaTHYHUN, OMUCOBUN, €KCIPECHUBHUW Ta BIIbHUN mepekianu. [neanpHa peaizallis MpoIecy
nepekiaay B JOCTIIHMKAa — I aJeKBaTHUM MepeKnan, y pasi SKOro TPaHCIOHYBAaHHSA W
MEePEKOyBaHHS TPOXOJATh €Tall aHajidy Ta eTal CHHTe3y, 30epirarouu BOJHOYAC CHEIU(IKY
B32€MO3B’SI3KiB, 13 UOTO BUTIKA€ 1 MOKIIUBICTh KIJTbKOX aJIEKBAaTHUX MEPEKII/IiB MEPIIOTBOPY Yepe3
MOXJIUBE 30€peKeHHSI 0COOTMBOCTEH B3a€EMO3B’s3KIB 000X IJIaHIB 3a JIOMIOMOTOI0 Pi3HHMX 3aCc00iB
[Tam camo, c. 133—134]. Okpim noganux I1. TopormomM BocbMHU THITIB aKTyaji3allii MOl Mpoiecy
MepeKiIagy Ta «MOJEIBHOIO» aJeKBATHOIO MEpeKiany, o iX 00’€qHye, MOXKHA BUOKPEMUTH, SIK
3ayBa)kye aBTOp, e ¥ OaraTo mepexiHWX THIIIB, MO3asAK Yy MPOLECi XYJOKHBOTO MEpeKIIa aHHs
HIKOJIM HE Ma€ MICIIe JIUIIIEe ONH THII MepeKiiaay [Tam camo, ¢. 135].

Sx GaumMo, Taki OMHWCH JOCHTH a0CTparoBaHi, xouda, OE3yMOBHO, BXJIMBI IS TEOpii
MepeKiIaay, BOHH CIPAaBeAUBO MPETEHIYIOTh Ha IIOHAWIIMpIIE OXOIUIEHHA W yHiBepcai3alliio
MEPEeKIAAbKOl  TISIIBHOCTI, TPOTE IXHA I[HHICTE Ma€e OIBbII TEOPETHYHE 3HAUCHHS, HIXK
MpaKkTU4YHE, BOHM JYyXE TPOMI3NKI W HE 3aBXIW 1 HE BCI BPaxOBYIOTh >KaHPOBY CHEIU(IKY
nepekiaay. MycUMO BU3HAaTH ¥ Te, 110 Ha NPAKTUII Taki MOJENI HaBpsSA Y MOXYTh OyTH
3aCTOCOBaHI HEBTAEMHUYECHHMHU B TEpPEKIaZ03HaBUYy METaMOBY Ta BIIIMOBIJIHI MOHSATTSA MOETAMHU-
nepeKIaadyamu.

Toxx HaTOMICTH ONpalbOBYBaHUII HaMH MakpooOpa3 MOETHYHOTO TBOPY SIK CTPYKTYPHO-
cHUCTeMHa MOOYyJ0Ba OCTAHHBOTO BUAAETHCS JOCTYMHIMIAM Ta MPOAYKTUBHIIIAM 1 JJIS OMHCY
nepeKiany, i 1y Horo MpakTUYHOTO MPOBAIKEHHS.

MeTo10 poOOTH € Po3pOOJICHHS MaKpOOOpa3HOi OYJOBH IOSTHIHOTO TBOPY, 32 JTOITOMOTOFO SIKOi
nepeKiagay 3MOKe TOBHOIIIHHO aHaji3yBaTh TMEpIIOTBIp Ta 3a0e3meuyBaTH MOro aaeKBaTHHIMA
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nepeksiag, ToOTO IOHAWTIOBHIIIE BIATBOPIOBATH OPHUTIHAT SK Pi3HOpIBHEBE OOpa3HE YTBOpPEHHS, a
KPUTHK OTPUMAa€e HOBY METOJIMKY BH3HAUCHHS IHTEpNpETaliifiHOi SKOCTI TMepeKiay, IO, CBOEIO
4eproro, rnepedoavae JOCIKEHH HOETUYHUX CTPYKTYp HEPLIOTBOPY i Mepekiaay MOeTHYHOTO TBOPY
Ha TOJIOBHUX 00pa3HUX PiBHSX.

JIOCATHEHHSI TIIOCTaBJIEHOI METU MOTpedye poO3B’A3aHHA TaKuUX 3aBJaHb: TEOPETUKO-
MPaKTUYHUN aHaJli3 MpoOieM MepeKiIaJ03HaBCTBA, PEIEBAHTHHX JJISl ONIPALIOBAHHS MaKpooOpa3HOl
CTPYKTYpU OpMriHally N Mepekiajy HOeTHYHOI'O TBOPY; OOIPYHTYBAaHHS HEOOXIAHOCTI HOBHX
MIOHATH, YBEJCHUX 3 METOI0 PO3KPUTTS MaKpooOpa3HOi OyZA0BU MOETUYHOTO TBOPY; BUIPALIOBAHHS
HOBOT METOAMKH aHali3y Ta OLIHKU MOETHYHOIO MEPEeKsaay Ha OCHOBI MAaKpoOOpa3HOI KOHLEMIT
BIpPIIOBOTO TBOPY; BHSBJICHHA CTPYKTYPHHX HapaMeTpiB MOETHYHOTO TBOPY SK MakpooOpasy 3
OpI€HTAIliEl0 Ha WOro BIATBOPEHHS B IIEpEKIaji, aHajai3 Horo oOpa3HMX CKIJIAJHHUKIB Ta
JOCTIUKCHHST 3MiH, SKMX BOHM 3a3HAIOTh y TEepeKyaji; OMNpAIfOBaHHSI CXEMH IOCTHYHOTO
MakpooOpasy, pesleBaHTHOI JUIsl NOSCHEHHS MPOLEAYPH TIIyMAauyeHHs SKOCTI IepeKiIary BipIIOBOIO
TBOpPY, 13 3aJy4eHHSM KPUTHYHOTO pPO30OpY HAMIOKA30BIIMX YKPAaiHCBKUX MeEpeKiaiB
aHTJIOMOBHOT MO€31i Ta aHTTHCHKUX MepeKIaaiB YKPaiHChKOI.

MarepiasioM Ui pO3BIAKM TIOCITY)XWJIM CIIOBECHI i (opMOTBOpUi 00pa3m 3 moesiii
aMEepUKAaHCHKUX Ta aHITHCHKUX MOETIB B YKPaiHChKUX MEpeKiaax, 30ci0Ha i aBTopa wiel npar, a
TAKOX 13 TMO0e31i YKpaiHCbKUX aBTOpPIB B AaHIMIIMCHKUX MEpeKIafaxX, BUKOHAHUX PI3HUMHU
nepeKiaadyamu.

baratorpanna ¥ ckiazHa TNpUpoAa MOETUYHOTO 00pasy, pI3HOPIAHICTH HOro MOBHHUX
peanizaliii Ta BIJANOBIAHI YCKJIAaJHEHHS, 110 BUHUKAIOTh MiJl 4ac HOro mepexiagy, BU3HAYMIU
HEOOXIIHICTh 3aCTOCYBaHHS CYKyIIHOCTI MeTOAIiB Ta MNpUiioMiB aHaJidy. 30Kpema, METoA
JHTBICTUYHOT'O CIIOCTEPEKEHHS Ta KiIacu(ikaliiHUM MeTo (1)1 XapaKTePUCTUKH U Kilacudikarii
(akTUYHOro Marepianty), CACTEMHUHN Ta CTPYKTYpPHUI aHali3 MOETUYHOrO TBOPY 1 HOro mepexiiamy,
10 BKJIIOYAIOTh CEMaHTUYHUH, CTUIICTUYHMNA, PUTMIKO-IHTOHALIWHUH, JOTIKO-CHHTAKCUYHHUHA Ta
1HII BUAM aHAi3y (A7 JOCHiIKEeHHs 00pa3iB, IXHIX QyHKIIN 1 B3aeMoili B MeXaxX MaKpoOoOpa3HOi
CTPYKTYpHU HOETHYHOTO TBOpPY Ta Ha ii 0Opa3sHHMX PiBHAX); ieiHO-00pa3HUi (Ui 3’sCyBaHHSA
BTIJIEHHS B TEKCT BIpIIa aBTOPCHKOrO OOpa3HOro 3aayMy); MOSICHIOBAaJbHUM, OIUCOBHH Ta
KOMIUIATUBHUA 3  €lleMEHTaMH CEMaHTHKO-CTHJIICTMYHOIO aHaji3y Ta BUKOPUCTAHHSAM
dbopMaizoBaHUX CXeM (ISl OMpallOBaHHS MNEPEeKIaJalbKoi CXeMH MaKpOOOpa3HOi CTPYKTYpH
MOETUYHOTO TBOPY); T'€PMEHEBTHUYHMHA MeTOJ (i1 PO3KPHUTTS Pi3HOYACOBOI CMHCIOBOI Ta
KyJbTYypHOI 0aratomapoBoCTi 00pa3iB), METOJ MOJETIOBaHHS Tepekiany (st BHPOOJICHHS
METOAMKH aHaNi3y TMEepeKyaay MaKpooOpa3dy IOETHYHOTO TBOpPY), TpaHchopMamiiHui (as
BUSIBJICHHS MEPEKIaJallbKuX IE€peTBOPEHb, SAKUX 3a3HAIOTh o0Opa3su i obOpa3zHa CTpyKTypa
MOETUYHOTO TBOPY B MepeKiaji); nediHITUBHUNA METOJ (JUIs MOTPAKTyBaHHS KaHPY BipIla, TUIIIB
CIOBeCHMX o0O0Opa3iB Ta iX pI3HOBHIB); Te3aypyCHUH MeToh (Vi1 BHUOKPEMJICHHS JIEKCHUKO-
CEMAaHTUYHUX EJIEMEHTIB, IO CIPHIIOTh (HOpMyBaHHIO 00pa3iB, amleIlOBaHHS 10 CJIOBHHUKIB i3
METOIO0 BH3HAYCHHS TTOXOKCHHS M 3HAYCHHS 00pa3HOT CHMBOJIIKM B aHTJIOMOBHIN Ta YKpaiHCBHKIH
JIHTBOKYJBTYPax); KOHTEKCTOJOTIUHMM aHami3 (uig JOCHIUKeHHS akTyamizamii oOpa3Hoi
CEMaHTUKH B MEXaX PIi3HUX KOHTEKCTIB); METOJ MH(EPEHIIHOro aHamizy (s BHOKPEMJICHHS
iHTEerpadbHUX Ta JUQEPeHIIHHNX O3HaK o0pa3iB B AaHIJIOMOBHIA Ta YKpaiHCHKOMOBHIH
JIHTBOKYJIBTYpax); KOMIOHCHTHHH aHami3 (I JOCHIDKEHHS CEMaHTUKH o0pa3iB 13 METOIo
3’ICyBaHHS aJIeKBAaTHOCTI 11 BIATBOPEHHS B LIJIbOBIA MOBIi); JTIHIBOCTWJIICTUYHUIN aHaJi3 00pasiB Ta
o0pa3HUX MapkepiB (I PO3KPUTTSA 1HAWBITYATHHO-aBTOPCHKOTO CTHIJIIO TEPIIOTBOPY); METOJ
31CTaBHOTO TEPEeKJIa03HABUOTO aHANi3y (Ui MOPIBHSHHS aHTJIOMOBHHX Ta YKpaiHCBKOMOBHHUX
MOETUYHUX  TBOPIB 13 ix nepeKsagaMu 3 METOO BU3HAYEHHS CTyHeHs
aJICKBATHOCTI / HEAICKBATHOCTI BIITBOPEHHS 00Pa3HOCTI BUXITHOTO TEKCTY).

BuxkJiiag ocHOBHOro martepiajay JAOCTiIKeHHSI 3 OOIPYHTYBAHHSAM OTPUMAHUX HAYKOBHMX
pe3yJbTaTiB. 3Ba)Kaloyu Ha Te, 1110 MU JOCIIKYEMO MepeKiaj] MOeTUYHUMN, a caMe OIPalbOBYEMO
MMOSTUYHHMK TBIp Ha PiBHI 0OPA3HOCTI 3 METOIO JOCSITHEHHS aJeKBAaTHOTO BIATBOPEHHS B MEPEKIaIi
o0pa3iB, 3aKJIQACHUX AaBTOPOM Yy MEPHIOTBIP, TO 3 HAIMIOTO0 OOKY IJIKOM CIYIIHO TOBOPUTH IIPO
pPO3pOOJIEHHS TAaKOro MepeKIagalbKoro B3IpIs IOETUYHOIO TBOpPY, MLIO JONOMaraB Ou
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MepeKyagayeBl  BIATBOPIOBATH TMOCTUYHWUH TBIp Yy BCIM HOro MOXIHMBIA IOBHOTI, a
MEPEKIIaI03HABIEBI — €(PEKTUBHO AaHANI3YBaTHU SIKICTh MEpEKany Oyab-SKOTO BIPIIIOBOTO TBODY.
Peanizanii Takoi MeTH TMEBHOIO MIpOIO0 CIPHUITUME, Ha Hally yMKYy, OpPIEHTYBaHHS W Ha MOJENb
TOTAILHOTO TIEPEKIay, M03asK MU CIPUIMAEMO TBIp HacamIiepen SK IUTICHUN MakpooOpa3 3 ycima
BIJTHOIIICHHSIMHM MOTO BHYTPIIIHIX €JIEMEHTIB Ta 30BHIIIHIMUA B3a€MO3B’SI3KaMU B HAWIIUPIINX MEKaX
MOBHO-KYJIbTYPHOTO MaKpPOKOHTEKCTy, 1 Ha TpaHCHOPMAIIHHO-CEMAHTUUHY MOJIENb, OCKLJIbKH
pO3po0IIOBaHA HaMU MakpooOpa3Ha CTPYKTypa IMOETUYHOTO TBOPY, SIK 1 3arajbHE CHPUHHATTS
OCTaHHBOTO, IPYHTYIOTECS Ha Teopii O. [ToTeOHi, 110 MOMITHO BUPI3HSIETHCS HA TIII 1HIIMX KOHIICTITIHA
Teopii MOBH W OCHOBHOIO 3aCa/iol0 SIKOI € «BCEMPOHMKHA CEeMaHTHUHICTB» [12, c. 16]. Ormxke, mu
00CTOI0EMO HACKpi3HY «CEMaHTH3AIil0» IMOCTHYHOTO TEKCTY, TOOTO «CEeMAaHTHYHICTB» YCiX HOTro
€JIEMEHTIB, BOAHOYAC MPUAMAIOYM W HM3KY IHIIMX, JOTENEep OMHCAaHUX MOjeied mepekiaay u
BU3HAIOYH IXHIO PAIliOHATBHY CYTh.

[Ipore, Ha Hamy JOyMKy, NOpPOAYKTHBHHMHA Yy TMepeKiIaJalbkoMy BiJIHOIIEHHI B3ipelb
MOETUYHOTO TBOPY Ma€ BijoOpakaTu 3arajbHUN NpUHIMI Horo oOpa3Hoi OynoBu i Oyth Ha
KILITAJIT MEePIOIMYHOI CUCTEMHU XIMIYHHMX €JIeMEHTIB, Y AKill HaBiTh BIICYTHIM, II¢ HE BIIKPUTHM YU
HE JIOCIIPKEHUM eJIeMEHTaM yKe TependadeHi cBoi micus B CTpYKTypi 1inoro. Kpim toro, Takuii
B3ipelb Mae€ OyTH MIOHAWMOBHIMIUM 1 MICTUTH TPUHAWMHI BC1 Ha CHOTOJHI JOCHIKEHI €JIeMEHTH
foro OyZ0BH y iX CTPYKTYPHO-CUCTEMHOMY MiANOPSIKYBaHHI. TakoMy B31plLEBi LIJIKOM BIANOBIAa€
po3po0IieHa aBTOpChKa yHiIBepcallbHa cXeMa MakpooOpa3Hoi Oy10BH MEPeKIIaayBaHOrO TOETHYHOT'O
TBOPY, y SIKIi mepeadadeHe W micue g J0Ci HEe JOCTIIHKEHUX HOTo OOpa3HMX CKJIAAHUKIB, fK,
HAMPUKIIAJ, HOBUX 3aCO0IB TBOPEHHS MOETUYHOTO MiATEKCTY, MOMPHU TPUALATH /1Ba OMHMCAaHI HAMU
paHimie.

[IpoGiiema 3’sicyBaHHS 00’€KTHMBHOTO KpPHUTEPI0 MOBHOLIHHOCTI IMOETUYHOIO HEpeKiamy,
0e3CyMHIBHO, HE MOK€ OyTH pO3B’s3aHa 1032 PaKypcoOM MUTAHHS JEKOJYBaHHA MOETUYHOIO TBOPY.
Mu po3riisfaEMo TOSTUYHMH TBIp SIK CHHTE3 YCiX HOro eneMeHTiB. BiamoBinHO 10 cy4yacHOro
¢b110cOMCHKOr0 TpPaKTyBaHHS, 3JIUTTSA CKIAJHHKIB OO’€KTa B €IMHE OpraHiyHe Iijle CTAaHOBUTH
rapMoHito. OTxe, TapMOHIIO BCIiX €JIEMEHTIB TBOPY BBaXKa€MO KpPUTEPiEM MOBHOIIIHHOCTI MepeKiIamy, i
LIeH TepMIHOJIOTTYHHUIA BapiaHT Ma€, Ha Hallly TyMKY, OXOILTIOBAaTH BCl cepu JeKOTyBaHHs Moe3ii Ta ii
nepexsany.

[lin rapMoHi€I0 B KOHTEKCTI BIPIIOBOTO TBOPY Ta MOro TMEpeKiIaay po3rIAIaEMO He
MeXaHIYHe MMOETHAHHS 3MICTOBUX Ta (JOPMAIILHUX €JIEMEHTIB, a iX TICHHUI 1 JOBOJII HEOAHO3HAUHUHN
B3a€MO3B’s130K. 3a popmysioro I'. I'erens, «3MICT € He 110 1HIIE K nepexia Gpopmu B 3MicT, 1 popma
€ HE 10 1HIIe K Iepexia 3MicTy y popmy» [29, c. 252]. Ha iepapxidHo-IuHAMIYHHUNA XapakTep i€l
B3a€EMOJIII BKa3yBaJIW YMMaJIO HAYKOBI[IB, BiJ3HAYalO4M, 10 BCl YHHHUKH XYJIOKHHOTO TBOPY
pIBHOLIIHHI # TOMY BOHHM B3a€EMOJIIOTh, a HE 3JHMBAIOThCA. 3a LUX OOCTaBUH BHHUKAE
CIIBBIJHOIICHHS KOHCTPYKTUBHOTO YMHHHMKA Ta mianopsakoBanoro [17, c.27]. 3 wmertoro
BIITBOPEHHSI BKa3aHOi AMXOTOMii, a TakoX 3apalll YHUKHEHHS MeTa(pOpHYHOCTI, 3aKIaJeHOi B
MOHATTS (HOPMHU, HEMAIO JOCIITHUKIB MPOIMOHYIOTh BIIMOBUTHCS BiJl HHOTO W YNPOBAIKYIOTh
MIOHATTS 171€1, sika pealtizye cebe B aJleKBaTHIN CTPYKTypi i He icHye 3a 11 mexxamu. [Ipote mu Ha e
HE MPHUCTAEMO, & HATOMICTh OOCTOIOEMO TOHATTS CHHCEMAHTHYHOTO 00pa3y, IO YTBOPIOETHCS Ha
OCHOBI (POPMOTBOPUYUX KOMIIOHEHTIB TOETUYHOTO TBOPY B MEXaxX HOT0 MaKpooOpa3HOi CTPYKTYPH.

Jlns mpouiecy mepekiiany MEepeoBCiM XapakTepHe Te, 10 B HbOMY, SK y OyIb-sSKOMY
KOMYHIKaTUBHOMY aKTi, 3MICT TIEpEXOJWUTh Yy BHPaXEHHS, a BHpPaXKEHHI B 3MicT. Y
KOMYHIKQaTUBHOMY aKTi aJpeCaHT CUHTE3Y€ MOBIJOMIICHHS, BUXOIYH 31 3MICTY, 1 WICHY€E HOTO Ha
YACTHHU IIiJl Yac MepeaaBaHHs, TOOTO ¥Ie BiJ IUIaHy 3MICTY 10 TUIaHY BHPaKEHHS. AIpecar ke
MOBIIOMJICHHS aHATI3y€e OTpUMaHy iH(OpMaIlito, iIy4 BXKeE Bijl TUIAHY BUPAXKEHHS 10 IJIaHy 3MICTy
[46, c. 245]. Leit nporec 3a3Ha€e MOABOEHHS IMiJ] Yac MEPEKIady, i CXeMa «3MICT — BHPAKECHHS —
BUPQXXEHHS — 3MICT» TPaHC(OPMYETHCS B CXEMY «3MICT — BUPAKEHHS — BUPAXKEHHS — 3MICT —
BUPXCHHS — BUPAKEHHS — 3MicT». TOMY 3aBIaHHs Nepekiiaava mojsrae He y BiATBOpeHHI Gpopmu
Ta 3MICTy, a y BIATBOPEHHI iX TapMOHii, 1[0 Mependadyae BpaxyBaHHS TAaKOTO YUHHHKA, SK
MakpooOpa3Ha CcTpykTypa Bipma. [IpwHArimHo 3ayBakmMo, IO OJHMM 3 OCHOBHHX 3aKOHIB
MUCTEITBA € J1aJIeKTUYHA €IHICTh 3MICTY 1 (hOpMHU XYAOKHBOTO TBOPY. JIOT1YHO LiTICHUH, 1EHHO
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HACUYEHUH Ta XYJ0KHBO CBOEPIIHUN TBIp MUCTELTBA 3aBXK/I1 MO3HAYCHUN MNTMOMHHOIO €THICTIO Ta
B3a€MO3YMOBIICHICTIO HOTO 3MicTy 1 popmu.

3 iHmOro OOKy, OCKUIBKM MHUCTEUTBO — II€ MHUCIIEHHS B oOpa3zax, TO o0pa3 sIK OJMHHUIII Ta
MEPIIOSIEMEHT MHCTEITBA CTAaHOBHUTH crierdiuny (opMmy BimoOpakeHHs W Mi3HAHHA JiHCHOCTI.
O0pa3, ipoTe, He € Korie 9u GoTorpadiyHUM 3HIMKOM PEaTbHOTO CBITY, @ TBOPYO HOTO BiTOOPaXKYE.
Bupakatoun aBTOpChKE CTaBJIEHHS J0 300pa)KyBaHOTO, 00pa3 CTAaHOBUTH €JIHICTh CyO’€KTHBHOTO U
00’€KTUBHOT0, 3arajlbHOr0 Ta OJAMHUYHOTO, PAIliOHAIFHOIO W E€MOIIWHOrO, 10 W 3yMOBIIOE HOTO
HETIOBTOPHICTb.

XynoxHiit 00pa3 MOKHA PO3MIISIATH K <OKUTTEIISIBHY KIITHHY» XYI0KHBOI AIMCHOCTI, siKa
Mae a0COJIOTHY Ta BIHOCHY CaMOCTIHHICTB, He3alekHicTh. [lil abCOIFOTHOIO HE3aJICKHICTIO
o0pa3y po3yMieMO MOKJIHMBICTh MOTO ICHYBaHHS 11032 OKPEMHM TBOPOM Ta 1032 BCI€I0 TBOPYICTIO
moera. 30KpeMa, IUJIKOM CaMOCTIHHHMI 00pa3 CTaHOBHUTh OJMHMYHA MeTadopa, CIpHHUHATA 1032
KOHTEKCTOM. 3a CHPUSTIUBUX yMOB 00pa3 3IaTHHUI MpoOpBaTHCS 3 OIHIEI JiTepaTypu B IHIIY Ta
BITHAWTH B HI HOBE JXUTTA. 3 IHIOro OOKy, yCepeauHi XyJO0KHBOTO TEKCTy KOXEH o0pa3
3aleXUTh BiJ IHIIMX O00pa3iB, CYKYNHICTh SKHUX CTaHOBUTb CKJIaJHY €AHICTb. HaiibinbIna
BCEOXOITHA IUIICHICTh, Yy SKIH iCHye XyAOXHIH 00pa3 — Il €QHicTh CBITOBOi jiteparypu. Tyt
OKpeMHil 00pa3 MOXe MPOHUKHYTH 3 OJIHI€T JiTepaTypu B iHIIY, 3 OJHOro OOKY, CIIPUHHATHHA
MOeTOM Oe3MocepeiHbo, MPSMO 3 MEpLIOTBOPY, 3 1HIIOrO OOKy, uepe3 TpaHchopmalliio B
XYJ0KHBOMY TIEPEKIIA/II.

Posrmsin  kateropii XynoKHbOro oOpa3dy sK HalMEHIIOI KIITUHU XYJOKHBOTO CBITY
(MiKpoOOpa3y, HanpUKiIad, OAMHUYHOI MeTagopH) 1 K BCEOXOMHOI XyAO0XKHBOI LITICHOCTI (TBIp,
XYJIOKHIN CBIT TO€Ta) TOKJIAJACHUH B OCHOBY pO3poOJieHOT HaMHU TEpeKIafanbkoi CXeMH
noetuyHoro TBOpYy. lloeTwyHwii TBip 3arajioM CTaHOBUTH CKIAJAHHIA OKpeMHI 00pa3, a KOXKEH
€JIEMEHT TBOPY — BIIHOCHY CaMOCTIHY YaCTHHY IIbOTO I1JI0T0. BiTHOCHA CaMOCTIHHICTD €J1€MEHTIB
CKJIQJIHOTO 00pa3y mojsrae B TOMYy, IO IIi eleMEHTH € MikpooOpa3zamu. Came I SKICTh
XYJOKHBOTO CBITY — TMPOMHATICTb OOPa3HICTIO CTPYKTYpU CKJIATHOI XYJOXKHBOI HUTICHOCTI —
pOOUTH HOT0 00’€MHHUM, YHACIIZOK YOTO CTBOPIOETHCS BPAXKEHHS JIHCHOCTI, MOIIOHOT CTBOPEHIN
MIPUPOJIO0, 1 caMe ToMy 00pa3 MOKHA BBKATH OJMHUIICIO IIOSTHYHOTO TIEPEKITATY.

[ToeTnuHuii TBip — MEBHA CUCTEMa, OLIHKA CKIAIHUKIB SKOi 3pO3yMijia JIHIIE B CTPYKTYPI.
VYcepenuni XymOoXHBOTO IIJIOTO MIiKpooOpa3 BUSIBIISE€ TakKl BJIACTHBOCTI BJIACHOI CYTHOCTI, SKi
HEMOJKJIMBO BHSBUTH B HbOMY, SKIIO PO3TISAATH HOTO mo3a inuM. He3Baxaroun Ha Te, 10 KOKEH
MiKpooOpa3 BUpa)ka€ BIIACHE XYJOXKHE 3HAYCHHS Ta HE3AJCKHO BiJl PEIITH, pa3oM 3 HUMH BiH
CTBOPIOE HOBY, CKJIQ/IHIIITY B Xy/I0)KHBOMY CEHCI CYTHICTb.

Hamri gocmimkeHHsT 3aCBiA4yIOTh, IO MIKPOOOPAa30M TMOETHUYHOTO TBOPY MOXKe OyTH Oynb-
SAKHHA eJeMEHT MOBH, oOpa3He 3HAauYeHHs SKOr0 KOHKPETH30BaHE B KOHTEKCTI SIK CHCTEMHU
BIJIMOBITHOT'O 0OPa3HOTO PiBHS, TaK 1 CTPYKTYPH IIJIOTO MaKpooOpasy.

Oco0nnBoi BHPa3HOCTI Ta CHIM il XYJOXKHBOTO TMOBIAOMIICHHS OCSTAalOTh HE uepe3
BUKOPUCTAHHS CIEIIaIbHUX BUPAXKAJTbHUX Ta JIEBUX MOBHHUX 3aCc00iB, a 3aBJSKH TaKiil opraHizarii
BCIX MOBHHX €JICMEHTIB BHCIIOBJICHHS, 32 SIKOi BiIOYBAa€ThCs CIPSIMYBAHHS KOKHOTO €lIeMEHTa Ha
peanizaliio €IMHOT METH — CTBOPEHHS XyA0XKHBOro o0pa3y. Came MparHeHHs CTBOPUTH XYJI0XKHIO
IITICHICTH 1 IEPETBOPIOE CIIOBO 200 K CYB’SI3b CIIIB YCEPEIUHI XYI0)KHBOTO TEKCTY Ha MiKpooOpa3s.
Cknanna xapTuHa (CKIagHUE oOpa3), sSKa, CBOEI YEPror, € OOpa3HUM EJIEMEHTOM I[IJTiICHOTO
o0pa3y TBOpy, mMmoOymoBaHa 3a CBOIMH 3aKOHAaMH 34YCIUICHHS, CITIIBBIJHOIICHHS OKPEMHX
MIKpOOOpa3iB, 5Kl € BITHOCHO CAMOCTIHHUMU.

3aKOHM XyIOXKHBOI TBOPYOCTI MOXYTh OYTHM BUSIBICHI JIHMIIE B €IWHOMY CTPYKTYypHO-
CEMaHTHUYHOMY AacIeKTi, Ta came o0pa3 1 fK HaliMEHIIa «KIITHHa», 1 K BCEOXOIHA XYIOXKHS
yHIBepcaltis BKItouae Ii aBi imoctaci. CaMe depes 1ie 00pa3 Moxke OyTH ONTHMAIBLHOK OJIHHHIICIO
MepeKIany, Mo3asK e MOHSATTS OXOIUIIOE 1 YaCTHUHY, 1 1iJie, aJleKBaTHOTO BIATBOPEHHS AKUX Mae
NparHyTH TepeKiiaiad, a po3pobjeHa HaMH MakKkpooOpa3Ha CTPYKTypa TOCTHYHOTO TBOPY
JoTioMarae 30pi€HTYBaTUCS IIOAO ineHTHdiKkamii Ta BUABIEHHS IXHIX JOMIHAaHTHHUX O3HaK 1
BIITBOPEHHSI B TepeKjali BiJ MiKpooOpa3iB, cucTeM 00pa3iB ax IO IUIICHOTO MakpooOpa3HOro
yTBopeHHs. (CaMe TOMYy TOIIOBHHUM KpHUTEpiEM aJeKBAaTHOCTI TMeEpeKiaay IOETUYHOTO TBOPY
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BBa)XAEMO BIJITBOPEHHS / HEBIATBOPEHHS TapMOHIi 3MICTy 1 (GOpMH Bipiia, SKy PO3yMIEMO SK
B3a€MO3YMOBJICHICTh, B3a€MOINPOHUKHEHHS Ta B3a€MO3AJICKHICTh YCiX OOpa3HUX piBHIB Horo
MaKpoOOpa3HOi CTPYKTYpH.

Bepyun 0 yBaru Te, 1110 B HAIIOMY pO3yMiHHI OSTHYHHM TBIp SIK MAKpOOOpa3 CKIAIAETHCA 3
ABTOCEMAHTUYHHUX, CHHCEMAHTHYHUX Ta CyOCEMaHTHMYHUX OOpa3iB, II0 € B3a€EMO3YMOBICHUMHU
CKJIaJHUKAMH TIOETHYHOTO TBOPY # MiUISAraloTh OOOB’S3KOBOMY IMEPEKIIAI0Bi, BIATBOPEHHS
BKa3aHMX oOOpa3iB y mporeci mepekiaay Mae BiaOyBaTucs 3 OrJISAy Ha CTyHiHb iXHBOT
JOMIHAHTHOCTI B TIEPIIOTBOPi. A MOETHYHUHN MEpPEKIaJq MU PO3YMIEMO SIK MPOIEC 1 pe3ysbTar
MaKpoOOpPa3HOro MEePEeCTBOPEHHSI 1HIIOMOBHOTO BipIIOBOTO TBOPY 3ac00aMH LLJILOBOI MOBHU 4epes3
30epexXeHHsT BCIX pIBHIB HOro o00pa3HOi CTPYKTYpH 3 YpaxyBaHHSM B3a€MO3aJIeKHOCTI,
JIOMIHAHTHOCTI Ta acCOIIaTUBHUX 3B’SI3KIB Ha3BaHUX €JIEMEHTIB y MEXaxX Ii€i CTPYKTYpH Ta M03a
HEIO.

3anpornoHoOBaHe BU3HAYEHHS BPaXOBYE SIK JIITEpaTypO3HaBYl YMHHHUKU (TOSTUYHUI TMepeKaj €
HE TPOCTO TEKCTOM, a JITEPaTYpHHUM TBOPOM 3i 30epekeHHMH (YHKISIMH), TaK 1 JIHIBICTHYHI
(BiATBOpEHHsSI BCiX OOpa3HHX pIBHIB y IXHili B3a€MO3yMOBIIEHOCTi, 1€papXIYHOCTI Ta 3 IXHIMHU
acoIiaTUBHUMH 3B’si3KamMK). BOHO BHSBIISE MUIIXW aHANIZY MEPHIOTBOPY MEPEKIagadeM Ta PO3TISLy
TOTOBOTO MEPEKNIaay KPUTUKOM, TOOTO I1ie¢ Mae OyTu (UIOIOriyHe IOCHIIKEHHS y BCE030pO€HHI
CY4YaCHHUX NEepPEeKIIa03HaBUMX METO/IB, PEJIEBAaHTHUX VIS JITEPaTypO3HABCTBA, JIIHIBICTUKY, (Pistocodii
(TepMEHEBTHKH), €THOKYJILTYPOJIOTI TOIIO, X04Y TaKWH MiAXiA O aHai3y OpHUTiHATY U MepeKiaay He
BapTO OTOTOXKHIOBATH 3 MEXAHIYHUM OO0 €HAHHAM IIMX 3acajl, OCKUJIbKM IXHS B3a€MOJIIf,
HiNOPSAKOBaHA HOBIM METI, 1a€ HOBY SIKICTh — IHepeKiIao3HaBuMii aHaii3. CIOBO «II€pECTBOPEHHS
MOKJIMKaHE YCYHYTH acolliarlii 3 MEeXaHIYHOIO POOOTOI0 IMepeKiagaya, sKi 3HIMalTh (OopMaliCTHUHI
BUMOTH HEOJMIHHOTO BHKOPHCTaHHA B TEpPEKIadl THUX CaMHUX 300pakallbHUX 3aco0iB, SKUMHU
TIOCITyTOBYBABCS aBTOP IEPIIOTBOPY. BHUCHIB «MakpooOpazHe MepecTBOPEHHSD YBUPA3ZHIOE TBOPYMIA
XapakTep MepekiIaay, Horo HeKomiicTHUHy npupoay. BoaHouac opieHTaltist Ha 30€peXeHHs BCIiX piBHIB
00pa3HOi CTPYKTYpH OPUTIHATY OOMEKY€E CBOOO Ty TBOPYOI AISUTLHOCTI MEepeKIIagaya, 3aat0un iid TIeBHI
00’ €KTUBHI OOMEKEHHSI.

3acTocyBaHHS CXeMH MakpooOpa3dy IMOETHYHOTO TBOPY Ma€ HacamIepes MiHIMI3yBaTH
Cy0’€KTHBHE BIAXWIECHHS MEPEKIIaay Bij MEPUIOTBOPY.

Cxema MakpooOpa3HOi CTPYKTYypH BKIIFOYAE HE OKpeMi cjioBa, poHeMH uu (pa3eosnorizmMu, a
pO3MOAIT CYTTEBUX €JNEMEHTIB, OpraHi30BaHUX Yy MeXaX JIEKCHYHOIO0, CHHTaKCHUYHOTO,
MOp(}oIOri4HOrO0, POHETUYHOTO, IHTOHALIITHO-PUTMIYHOTO, IPa(I4HOTO PiBHIB HOETUYHOTO TEKCTY,
€JIEMEHTIB, 110 Ha0yBAarOTh Y TEKCTI CEMAaHTHYHOI, €CTETUYHOI SKOCTI Ta acOIllaTUBHUX 3HAYCHBD.
OmparrroBanHsi MakpooOpa3Hoi OyT0BH MMOSTUYHOT'O TBOPY MOKJIMKAHE JATH MOKIIUBICTh 3pO3YMITH
1H/IMBIyaJbHY CBOEPIAHICTH KOHKPETHOTO BipIa, YHUKHYTH CIIOKYCH SK MOCIIIIHOTO BUTSTHEHHS
3 TEKCTy TMEPIIOTBOPY TOTO, IO HAWMepIe BIaJac B HEBTAEMHUYEHE OKO ¥ 301HIOE TTOBHOIIIHHE
CIPUIHATTA TBOPY MHUCTELTBA, TaK 1 HeOe3neku ApiOHOI MPUB’SI3aHOCTI A0 KOXKHOTO 3BYKY Ta
CJIOBA, 1110 3aTEMHIOE 11eHO-€CTETUYHY CYTh OPUT1HAILHOTO MMOETHYHOTO TBOPY.

OnHuM 13 BaXJIMBUX 3aBJaHb IepeKiajadya € BHOKPEMJIGHHS OCHOBHOTO XYJIOKHBO-
3HAUYIIOTO Yepe3 3’sICyBaHHS 3arajibHOi CTPYKTYpH TBOPY Ta BIATBOPEHHS ii B mepekiami, a
3aBaHHS KpUTHKA W JOCHIJHMKA MEpeKIaay — BHU3HAUYUTH CTYIIHb OJHM3BKOCTI CTPYKTYypH
MepeKiIany i mepuoTBopy, Mo3ask TOW caMUll «3arajibHUM CMUCT» TBOPY MO-Pi3HOMY BIAOUTHH Y
PI3HOMaHITHHX CTPYKTypax.

3BICHO, HE BapTO i/1eani3yBaTH Oyab-sKy CTPYKTYpHY CXE€MY, CUCTEMHE KPECJICHHS, MaTPHIIIO
91 MOJIeJIb, 00 Ha MPAKTHUII 3aBXKIH 3aJHIINTHCS IIOCh TaKe, 10 HiSKUMH CIOBAaMHU HE BU3HAYMILI,
aje 1o W CTaHOBUTH CaMy CYTh, YUM O€3yMOBHO, XOua i HE BH3HAYAJIbHO, BUPI3HIETHCA 1ICTUHHA
1oe3ist 3-MoMiXK HalBIpaBHIMIMX Bepcudikanid. BoqHoyac 00’ ekTHBHNUM Ta Cy0’ €KTUBHUIT MOMEHTH
1HOJ/II TaK MeperuIiTaloThes, 0 3aBXK/IM ICHYe HeOe3neKka He BiAPI3HUTH OfHe Bij iHmmoro. J[o Toro
K OyAb-sIKa CXeMa € CIPOIIEHUM 300pakeHHSIM 00’ €KTa, 1110 epeae JIMIIe 3arajbHi, OCHOBHI HOTro
pucu [41, c. 460]. IIpo ue cnig nam’sTaTy, 3aCBOIOIOYH SIK CXEMY CTPYKTYPH MOBHOI CUCTEMH, TaK 1
CTPYKTYpHY cXeMy 00pa3zHoi OyJJOBH TOETUYIHOTO TBOPY.

5 72 R



[lepimM  CTPYKTYpHMM KOMIIOHEHTOM MakpooOpa3y MOETHYHOrO0 TBOPY € CHCTeMa
aBTOCEMAHTHYHUX 00pas3iB. SIKIIO0 aBTOCEMAaHTIs — 116 CIPOMOXKHICTD eJIeMEHTa MOBH (CJIOBA, PEUCHHS)
BUpPAXaTH 3HAYEHHsS HE3QJICXKHO BIJI IHIIMX JIEKCMYHUX OJUHHIb, CHHTAKCHUYHUX KOHCTPYKIIH,
CHTYAIlii Y1 KOHTEKCTY, TO PO3IJIS/I MOSTUYHOI'O TBOPY Ha JIGKCHYHOMY PiBHI MOTpeOy€e YTOYHUTH, YUM
BIJIPI3HAETHCS CIOBO OYIEHHOTO MOBJICHHS BiJ] CJIOBA B TOETUYHOMY TEKCTI.

CrnoBo B moe3ii — e CIIOBO MPUPOJHOI MOBH, JIGKCHYHA OJHMHHUIIA, SKYy MOXKHA 3HAWTH B
CIIOBHHKY. YTIM, BOHO HE JIOPiBHIOE caMmoMy c00i. BogHOUYac HOro cXoxicTh, 30IT 31 «CJIOBHUKOBUM
CJIOBOM» MOBU POOUTH BIAYYTHOIO BIAMIHHICT MiX IIUMH OJUHHIISIMH, IO PO3XOIATHCI W
HAOJIMKYIOThCSI, BIJIOKPEMIIIOIOTHCS il 31CTaBISIIOTHCS, TOOTO MiX 3arallbHOMOBHHUM CJIOBOM 1
ciioBoM y Bipmii [24, c¢. 85]. OCKUIBKH CIIOBO B TOETHYHOMY TEKCTI HAJICKHUTH O HOTO 0Opa3HOl
CTPYKTYpH, TO Ha aHANITUYHOMY €Talll MOPIBHSAHHS MOCTUYHUX CTPYKTYp OpUTIHAIY H Mepekiary
BUKOPUCTOBYIOTh iMeHTH(]IKATOp 3pa3Kka, SKHH TOSCHIOE CEMAaHTHKY CIIOBECHOro o0pasy 3a
JIOTIOMOTOI0 HEOOpa3HMX 3aco0iB, M0 Ja€ 3MOTYy BHOKPEMHTH XapakTep (IMaHEHTHUH YH
eMEpKEHTHUH) HWOro YTBOpEHHS Ta 3’sCyBaTW THUN 3B’SI3KiB (MHIWHUHN, HETIHIMHUN) MK
CTPYKTYpPHUMHU €JIEMEHTaMHU.

Jlo cucTeMH aBTOCEMAHTHYHOTO OOpPa3HOTrO piBHSA TOSTUYHOTO TBOPY HaleXaTh 0O0pasu
aBTOJIOTIYHI 1 METAJOriyHi. YBakaeMO 3a JOLUIbHE PO3MJIAHYTH iX 13 morisaay (opMmyBaHHS Ta
BIZITBOPEHHS B MEPEKIIaI1.

ABTOJIOris — 1€, HAa BIIMIHY BiJl TPOIIiB, Y>)KHUBAaHHS CJIB y MOETUYHOMY TEKCT1 B iX MPSMOMY
3HadeHHi. Jlo aBTosioriyHOrOo mMMChMa B OKpeMux TBopax yaaBanucs I. Jlonrdemro, P. ®pocr,
T. llleBuenko, €. [lnyxuuk, . @anpkiBcbkuii, 0. Jluma, B. Mucuk, JI. IlepBomaiicekuii. Xou
pPETENbHIIINI aHali3 TaKk 3BaHUX AaBTOJIOTIYHUX BIPIIOBMX TEKCTIB CBIIYUTH MPO T€, L0 iXHS
00pa3HiCTh (POPMYETHCS 3a JIOMOMOIOI0 iHIIUX 3aC00iB: CHHTAaKCHYHUX, 3BYKOBHX TOIIO, 110 Oy/e
nobpe BUIHO 3 HUX4YE nMpoaHam3oBaHoro Bipma IlleBuenka «Canok BUITHEBUI KOJIO XaTHy, KU
nojaHuii OaraThbMma JOCHIAHUKAMHU SK KJIACHUYHUM Tpukian aBtojorii. Tomy HacmpaBni 3HaTH
BCYIIUIb aBTOJIOTIYHMM TMOETUYHHUU TBIp Yy CBITOBIM Mmoe3ii Maibke HEMOXJIMBO. TyT MOXHa
TOBOPUTH JIMIIE NPO YaCTKOBY OOPa3Hy aBTOJIOTIIO UM MPO i1 MpeBatOBaHHS B KOHKPETHOMY TBODI.

Came MOHSTTS «aBTOJIOTIYHUI 00pa3» € BIJHOCHUM HacaMIepel 3 OIIAAy Ha HEMOXKIIHMBICTh
ICHyBaHHs 3HAa4YeHHsS CJIOBa 1032 HOro 30BHIIIHBOI (OpMOIO, 1032 HOro 3BYKOBMM 1 30pPOBHM
YTUJICHHSM, SIK€ B IOETUYHOMY TEKCTI HEMUHy4e HaOyBa€ O3HAaK 1 KOCTEl CHHCEMaHTHYHOTro 00pasy.
Jlo Toro x Oynp-Kuii MOSTHYHHUN TEKCT 3a3BHYA CKIAJAEThCS 3 JBOX 1 OUIBINE CIIiB, IO BXKE €
MOTEHLIHHUM TIPOSIBOM 0Opa3HOCTI, CTBOPEHOI 3a JIOMIOMOIOK0 CMHTAKCHUYHUX MOXKJIMBOCTEN MOBH. |
TOMY BHOKPEMJIEHHS aBTOJIOTIYHMX BIpIIiB, TOOTO Moe3ii, moOyJOBaHOI TILNBKM HAa aBTOJOTIYHHX
o0Opazax, JOCUTh YMOBHE, a PETENBHIIIMIA aHali3 HaBITh HAHOLIBII IUTOBAHUX ABTOJIOTTYHUX TBOPIB
3aCBiUy€ HASBHICTh Y HUX 1HIIMX BB 00pa3HOCTI.

VY natounce, 30KpeMa, 10 aHajli3y HalvacTimie [MTOBAHOTO JOCIITHUKAMH, SIK aBTOJIOTIYHOTO,
Bipma T. [lleBuenka «Cagok BUIIHEBUI KOJIO XaTH...», MEPEKOHYEMOCS, IO HACIPAB/l LEH TBIp
pSACHIE CHHCEMaHTHYHHMH Ta IHIIMMH oOOpa3amMu. Yike HOro mepumuid psSIoK CTaHOBUTH
Oe3nieciliBHE HOMIHATHBHE PEUEHHS, IO € CBOEPIIHUM NpPUHOMOM — 300pa)keHHs 0Opa3HOl
KapTUHU HaKHWJIAaHHSIM HOMIHATUBHHMX IITPuXiB. CTWiiCTHYHA (YHKIIS HOMIHATUBHHX pPEUYEHb Yy
JITepaTypHOMY MHCTEITBI JOCTaTHBO BiZoMa. Y Ipyromy psAKy BipIlla HATPaIUIIEMO Ha IHIIAN
CTHJTICTUYHHH MPUHOM — 1HBEPCitO: «Xpywi Hao suwmamu 2yo0ymsy», NEIO AaJll — IIe OJHa iHBEepCis
«3amuxno @ce...», sKa JNEMOHCTPY€ IHINY CHUHTAKCHYHY (irypy — Kinbue: «/luwi conoselxo He
3amuxy. BUTBIIICTE TI€CTIB CTOSATH y MO3UIIT KiIay3yJi, 10, K BIIOMO, IIOCUJIIOE TXHE 3HAYCHHSI.
PuMu TyT rOJIOBHO Ii€CIiBHI, JIETKi, 1[0 HAIA€ JIPUYHINA OMOBIJI HEBUMYIICHOCTi, IPUPOTHOCTI,
MEJIOMIMHOCTI 1 BiIJI3epKaTIOE 300paKyBaHy Y TBOP1 TapMOHII0 XJTI00pOOCHKOTO CBITY, TaK CamMo SIK
1 IOBTOp y KIHIII MEPIIOro psiika B yCiX TppoxX cTpodax — xozo xamu. OTxe, 1e BKe 00pa3HICTh
CMHCEeMaHTH4YHa. HaTpamiseMo TyT 1 Ha MeTanoriyHi oopasu: metadopa (Xxodya i JOBOJI CTEpTa)
3IPOHbKA 6CMAE, 1 TPU TIOCTINHI €MITETH 8UUHeBUll CATIOK, 8eyipHs 3IPOHBKA, MAIeHbKI TITOYKH.

HasBHicTb y 11bOMY BipIlli, OKpIM aBTOJIOT1YHUX, IIe ¥ iHIIMX 00pa3iB MOTBEPIXKYE 1 pO3BIIKA
JI. Konmomienpb, y sKiii TBip TMOPIBHIOETHCS 3 JBOMAa IMepekinagamMud Bipu Pidu, BUKOHaHMMHU 3
1HTEpBAJIOM y MIBCTOMITTS [4].
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[Ipurapaitmo opurinan: Cadox euwneguti kono xamu, / Xpywi Hao euwHamu 2yoyms, /
Inyeamapi 3 nayeamu idyme, / Cnisatoms ioyyu oiguama, / A mamepi seuepsamov dcoymo. // Cim’s
seueps koo xamu, / Beuipns 3iponvra ecmae. / Jlouxka eewepsams nooae, / A mamu xoue naywamu, /
Tak conogeiiko ne dae. // [oxnara mamu xono xamu / Manenvrkux oimouok ceoix, / Cama 3acuyna
Kon0 ix. / 3amuxno ece, minvku dieuama / Ta conosetixo ne 3amux (6, c. 32).

Amnaniz opurinany ¥ mnepexnaniB JI. KojoMmienp TpuUKMETHHH THM, WO B HBOMY
CXapaKTepH30BaHI T'OJIOBHO TaKi CKJIIAJHUKH BIpINa, SK CTUCIICTh MOETUYHOTO pPsjKa, PO3MIp,
CUHTAaKCU4YHA Oy/I0Ba, CIIBBIIHOIICHHS METPUYHHUX T4 CHHTAKCHYHUX OJUHUIIb, IO BILUIMBAIOTH HA
MEJOJiI0 BipIIa, IHTOHAIA, TOH, TOHAJIBHICTh, CHCTEMa pPHUMYBaHHA, (OHIKa TOmIO, TOOTO
TOCTITHUISL aHANl3y€ BiITBOPEHHS CUHCEMAaHTHYHHX, a HE aBTOCEMAaHTHYHHX (ABTOJIOTTYHHUX)
oOpaziB. Lle BMOTHBOBaHE THUM, 11O BCS aBTOJIOTIS OpHUTiHANY MepenaHa B nepekianax B. Piu 3a
JOMIOMOTOI0 MPSIMUX €KBIBaJICHTIB. | SIKIIO MOJeKynu W BinOyBajucs JIGKCHYHI 3aMiHH, TO JIMIIE
JUIs TOTO, a0W TOYHIIIE MepeAaTH CUHCEMAHTU4YHI 00pas3u opuriHamdy. J[o TOro » Taki JEeKCUYHI
3aMiHM @)X HISIK HE CIIOTBOPIOIOTH aBTOJOTIYHY OOpa3HICTh MEPUIOTBOPY, YOTO HE MOXKHA CKa3aTH
npo nepexnaj uiei noesii I'. Mapmannom: Beside the cottage cherry-trees are swinging, / Above the
cherries May-bugs winging, / Ploughmen with their ploughs are homeward heading, / And lassies
as they pass are singing, / While mothers wait with suppers ready. / Beside the cottage all the
family’s eating, / Above, the evening star the sunset’s greeting. / The evening meal the daughter
serves around, / When mother chides, from where she’s seated / Her voice by singing nightingales
is drowned. / Beside the cottage mother’s lullabying / Till little ones in golden slumbers’re lying; /
She herself beside them falls asleep. / All is quiet, only the girls are vying / With nightingales and
can'’t their quiet keep (8, c. 23).

Sk Oaunmo, y Wi aHIMINACHKIA Bepcli 3HUKIA yKpaiHChbKa peallis «xaTra» Ta 3’ sIBHUBCA
HATOMICTh ‘“‘cottage”, TOOTO BiOysOCS YacTKoBe ojnomamiHeHHs. [IpencraBieHi TyT 1 BIACYTHI B
opuriHani oOpa3Hi (1 He TIIBKM) KOHCTPYKII frees are swinging, sunset’s greeting, golden
slumbers’re lying, girls are vying, TOOTO MarOTh MICIIE JOJIaBaHHS Ta peMeTadopur3arlis.

Otxe, BUOKpEMJICHHS! aBTOJIONTYHOIO 00pa3y MOETUYHOTO TBOPY € JAOCHUTh BITHOCHHM, XOua i
HEOOXITHUM, 3 OTJISIy Ha Te, IO 1€ Ja€ MOXKJIMBICTb BHPI3HUTH B CTPYKTYpl IMOETHYHOTO TBOPY
00pa3iB aBTOJOTIYHMX Ta METAJOTIYHHX Y MeEKaX aBTOCEMAaHTHYHOTO OOpa3HOro piBHS, a TaKOX
00pa3iB CMHCEMAHTUYHHUX Yy 3arajJibHUX MekaxX IMOETUYHOro TBOPY SIK MakpooOpasy 3 METOI0 SIK
3HAXO/KCHHS 1M aJIeKBaTHUX BIAMOBITHUKIB y MOBI MEpeKIay, TaK 1 SKICHOrO aHaji3y BKe HasBHUX
MePeKIIaAabKUX BEPCIi.

oo mepeknamy aBTOJOTIYHUX OOpa3iB, TO BOHU BiJITBOPIOIOTHCS T'OJOBHO 32 JOMOMOTOIO
€KBIBaJICHTIB, XOY Ma€ Miclle W JeaBTOJIOTis, TOOTO TMepedaBaHHS HETPONEIYHOTrO o00pa3y
TPOIIEIYHUM, a TaKOX JOJaBaHHS, 3aMIllIEHHs Ta 1HII Tepekiananbki Tpancopmarii. [lepexnan
K€ METAJIOTIYHUX 00pa3iB 3aCIIyrOBY€E Ha OUIBIINY yBary.

Jlo rpynu MeTanoriyHux o0pas3iB HajexaTb YCi TPOIH, a TAKOXK CHMBOJI, aJleropis, CMUCIOBa
0araTo3Ha4HICTh CJIOBA, BHYTPIIIHBOTEKCTOBI Ta MO3aTEKCTORBI acoIliallii ToIIo.

Cuna XyZnoKHBOTO CIIOBa, IO TParHe CBIXKOCTI, HOBATOPCTBA, HEMIOBTOPHOCTI, TPYHTOBAaHa,
3BICHO K, Ha iloro oOpa3HocTi Ta nmepeHocHocTi. [lepeHocHe, dirypanbHe BXKUBAaHHS CITIB HAPOIHOI
PO3MOBHOI MOBH JIS)KUTh B OCHOBI TPOIIB SIK OJTHOTO 3 HAMBAXIIMBILINX XYI0KHBO-300pakaIbHUX
3aco0iB, TOPOHKEHUX HEOOXIAHICTIO OOpa3HOro0 BHUPaXCHHS. 3aBIASKH TPOMaM IMHChbMEHHUKH
MOXYTh CTHCIIO 1 SICKPaBO ONMCATH MOYYTTS, CXapaKTepU3yBaTH SBHIIE, MPEAMET, MEPCOHAXKA,
HAJ/IaTH MOBI TBOPY XYJI0’KHOCTI, €KCIIPECUBHOCTI, EMOIITHOr0 HACHYCHHS.

[IpsiMe 1 mepeHOCHE 3HAYEHHS CJiB, IXHIH MOJIICEMAaHTUYHUN Xapakrep sK crerudixa
JIIOJICBKOT MOBH JIa€ 3MOTY CTBOPIOBATH TPOIIH, SIKi, TOMDK 1HIIMX 3ac001B, CTAlOTh OY/iBEIHHUM
MaTepianoM 00pa3iB METAJIOTIYHOTO XapakTepy. Tpomu sk cioBa 4u BUPA3H, YXKHUTI B IEPEHOCHOMY
3HA4YCHHI, CTBOPEHI JUIA XapaKTePUCTUKU SIBHI Yepe3 BTOPUHHI CMHUCIIOBI 3HA4YCHHs, TOOTO 3a
noromororo akryamzarnii (3a O. [lore6Hero) «BHyTpimHBOT (opmu cimoBay [7, c. 695]. Tpomm
3a0e3neuyroTh 00pa3HICTh MOCTHYHOTO MOBJICHHS, MOCHJIIOIOYHM HOTO BHPA3HICTh, CMOIIIIHICTS,
JIOTIOMATaloun SICKpaBillle 300pakaTH TOYYTTs, CUTYaIlii, 0OCTABMHY, JiPMUHEX IepoiB. IXHA CyTh
MOJISiTa€ B YMOMIOHEHHI MPEICTABICHOIO B TPAJAMLIHHOMY y3yCi JIGKCHYHOT OJUHHMII TOHSTTS JI0O
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MOHSITTA, IEPEJAHOTO LI€I0 OJUHUIICIO B MOETUYHOMY MOBJICHHI MiJ] YaC BUKOHAHHSA CTHUJIICTUYHOI
¢yskuii. Jlo OCHOBHHX 3ac00iB KOHTEKCTYaJlbHO-CHHOHIMIYHOTO YBHpa3HEHHS MOBJICHHSA, SKi
MOXYTh OpaTh yd4acTh y TBOPEHHI METaJOri4yHUX oO0Opa3iB, HajeXaTh CITET, IOPIBHIHHS,
Mertadopa, METOHIMIisl, CHHEKIOXa, mepudpas, eBpemi3M, aHTOHOMA3is, aCOIIOHIM, IPOHis,
rinep0o:a, JiToTa.

lonoBHe miisi HAC mMoONSIrae B TOMY, MIO CTHJIICTUYHI BJIACTHBOCTI OOpa3HO-TIEPEHOCHOTO
BUKOPUCTAHHS CJIIB MOXKJIUB1 Y 3B’SI3KY 3 THM, IO 11l 3aCO0M XyJI0XXHBOTO 300pakeHHsI 0a3yrOThCS
Ha OCHOBI MNpPSMOrO 3HAYEHHS CJOBAa M akTyali30BaHi B KOHTEKCTI 3aBISKU 31CTABJICHHIO
KOHKPETHOT'0, 3BUYHOTO U MEPEHOCHO-(PIrypasbHOr0 3MICTIB. Y TakoMy pa3i CJIOBO HE JIHIIE B
HOMIHATHBHOMY, a i y MeTapOpHYHOMY 3HAUY€HHI MOXe OyTH W 3arajlbHOBiJOMHM, YCTaJCHHM,
poTe BXHUTUM B 1HJIUBIIyallbHOMY KOHTEKCTI Ta HaOyBaTu MeTapOpUYHOCTI B OCOOIUBOMY
KOHTEKCTI, 3aBASUYI0YN crienu(iqHii 3MiHI CEeMaHTHKH.

CrnoBecHuii 00pa3 SK OAWH 13 BaroMHX KOMIIOHEHTIB CTPYKTYypH IOETHUYHOTO TBOPY
PO3KpUBA€E OCOOJIMBOCTI CTHIIIO aBTOpa, TIAMOWHU HOTO XYJOXKHBOTO CBIiTOrIsAy. I3 mormsmy
JIIHTBOCTHITICTUKH, CIIOBECHHMM o0Opa3 — I1¢ OJWH i3 TPOIIB, CTBOPEHUX 13 AKMMOCH CTHUIICTUYHUM
HamipoM. J[nsi Tpoma xapakTepHUH 3HAYHUN OOpa3HO-EMOIINHHI MMOTEHINAN, OCKUJIBKHA CJIOBA 5K
HOro KOMIIOHEHTH BHpPaXalOTh OiNbIIe, HDK O3HA4YarOTh O€3MoCcepelHbO W MAaloTh 3/aTHICTh
npoOy/HKyBaTH JIAHITIOTOBY pEaKkIlilo JAyMOK, Bpa)XeHb, €MOIIii, acoriamiii. HecmoaiBaHicTh
acoLlaTUBHUX 3B’A3KIB MK JaJ€KUMH MOHATTSIMHM CTAaHOBUTH 00pa3Hy 3HaxigKy rnoera. He3puuna
CIOJIy4YyBaHICTh CJIiB, IITMOMHHE IPOHUKHEHHS B €TUMOJIOTIUHY CYTHICTb JIEKCUYHOI OJUHUIL, Y ii
CEeMaHTUYHI acollialii, 10MoMaraTh CIPaBKHbOMY MHUTIEBI BUJOOYBATH XYJOXKHBO-ECTETUYHUN
3apsj 13 BIIOMHUX CIIB, SKMMH JIOAU TOCIYTOBYIOTHCS BIPOJOBXK BiKIiB. 31aTHICTh NMPOHUKATH B
HEBUYEPIIHI CEMaHTUYHI MNTMOMHH, 3aKJIa/IeH] B CJIOB1, pOOUTS 13 Bipliapa crpaBXHboro MUTI. [1ig
IIEpOM ICTUHHOTO MO€eTa, HIOU rpaHi KOIITOBHOI'O KaMEHIO, BUCBIYYIOThCSI OaraToOMaHITHI 00€pTOHU
cJIoBecHOTO 00pa3y. YacoMm Ba)XKO HaBiTh 3aBOAUUTH, Y SIKMH CMHUCIIOBO-acOLiaTUBHUH OiK mMoBese
T€ YU TE CJIOBO 00pa3He OaueHHs TaJIaHOBUTOIO MalcCTpa.

CrtBOopeHi Ha OCHOBI TpOMmIB 00pa3d € HEBUYEPIHUM JHKEPENIOM IepeKIIa03HaBUMX
JOCIIIKEeHb, 3 OTJISAY Ha Te, IO B OyAb-KOTO MaicTpa MOSTHYHOTO CJI0BAa BOHH HECYTh CYTTEBHI
BiIOUTOK MOTO 1HAMBIAYaTIbHO-CTHIIHOBOI MapagurMu, M0 000B’SI3KOBO MOTPIOHO Opatu 10 yBaru
nepeKiazayeBl M Yac TMepeBTUIEHHsS oO0pa3iB 3acobamMu MOBU mHepekiany. XyIAOXKHICTh
MOETUYHOTO0 TBOpPY, WOT0 €cTeTHYHa Jis Ha OJep)KyBaua 3aJIeXUTh IEpeloBCiM Bix HOro
o0pa3HOCTI, y fIKiil BHUSBJIEHA CBOEPIAHICTH CBITOOAUEHHS, TaJaHTY, CTUJIIO, TBOPYOIO METOMY,
MaHepu MHCbMa ToeTa. 3BiJICH i BaroMmiCTh BiATBOPEHHs 00pa3iB OpHUTiHANY, BIACHE TPOIMIB SIK
3aco00iB CTBOpPEHHS HOro 00pa3HOI CHCTeMH, a Haimepiie — MeTahOPHUYHOCTI B MOCTUYHOMY
nepexnaal. SKio nepeknagoBi Opakye KOHKPETHHX 00pasiB, IO CTAHOBIATH XYAOXHIO IIHHICTh
MMOETUYHOTO TIEPIIOTBOPY, TO BIH CIpUH 1 HU3BKUH 3a XYAOKHBOIO SIKICTIO. TOX MepIIOpsSIHUM
3aBJaHHAM TepeKiagaya € BiTHANUTH B MEpPeKIaJyBaHOMY TBOPI 3ac00iB, II0 € HOTO XYJI0>KHBOIO
OKpacor Ta HECYThb BEJIMKE 00pa3HO-CEMaHTUYHE HABAHTAKCHHS, 1 SKHAWTOYHIIIEC BiATBOPHUTH iX
3acobamMu MOBHU Tiepekiany. Ta mo3ask XyJoXKHi oOpa3u KOXKHOI MOBH HAIllOHAJbHI 3a CBOIM
XapakTEPOM, TO JIUIIE HEXHUOHE BIMUYTTS CTHIIO MOSTUYHOTO TBOPY MOXKE MiJKa3aTH 1HOMOBHOMY
TIIyMaueBi TOYHMU a00ip mpaBwibHOro BigmoBigHuka. Came depe3 Iie MEpeKIajayeBi BapTo
HAJ3BUYAITHO YBA)KHO CTAaBUTHUCS IO CIOBECHHX 00pa3iB MEpIIOTBOPY, BUSBIATH MIpYy W TaKT MiJl
qac iX BiITBOPECHHSI.

Y MOBI mepekiIaay OpsMHUX BiJITOBITHUKIB JJIs CJIOBECHUX 00pa3iB MOETUYHOTO MEPIIOTBOPY
3a3BHUail Opakye, i ToMy iX Half4acTile KaJbKyIOTh 200 BiITBOPIOIOTH OMHMCOBO, 3piJKa BIAIOTHCS
JI0 YaCTKOBUX OOpa3HUX EKBIBaJEHTIB. 3amisd 30€pekeHHs OOpPa3HOCTI OPHTIHAJIBLHOTO TBOPY
nepeKsIaad MOKe BAaBaTUCS i 10 (pa3eosiori3MiB, HEOJIOT13MiB, JIepUBaIliil Ta IHIIHMX 3aC00i1B.

Jlis mpukiany, KOPOTKO 3YMUHIMOCS Ha JOCTIIKEHHI MEepeKsiay emiTeTHUX KOHCTPYKIIi,
mo OepyTh ydacTh y ()OpMyBaHHI KOHILENTYaJbHUX EMITETIB TOeTa Ta, IMOMNPH BCE iHINE, €
BHUpPa3HUKAMHU 1HIUBIyaTbHO-aBTOPCHKOTO CTUITIO.

Sk KoneH IHIMKA XyIOXKHIN 3aci0, y)Ke caMOI0 CBOEIO CTPYKTYPOIO eIiTeTHa KOHCTPYKIIis
EKCIUTIKYE JECKPUIITUBHO-AKCIONOTIYHY (PYHKIIIO, IO CTaBUTh i B psii HAMOUIbII e(dEeKTUBHUX

% 75 R



YUHHUKIB ~ CTBOPEHHS  CaMOOYTHIX  CIIOBECHMX 00pa3iB, sKi BHpPa3HO  PO3KPHUBAIOTH
YUTA4eBi / CIIyXayeBl XyJOKHE aBTOpPChbKe oOpasHe cBiToOaueHHA. Cy0’ €KTHBHICTH Ta
1HIUBIIyaIbHICTh MHTISI HaWCHWIIBbHINIE BIJYYTHA I Yac aHai3y B)KMBAaHMX HHUM eImTeTiB. Sk
MaJIp TSDKIE 10 SIKUXOCH JiHiM 1 (hap0, Tak 1 MOeT Ma€e CXUIIBHICTD J0 €MITETIB, 10 PO3KPUBAIOTH HE
JIUIIIE MOTO CBIT, a 1 HOr0 caMoro siK TBOPIIS CBITY 00pa3iB.

TepMiHOM «KOHIENTyaJbHUH €IMITET» MO3HAYAIOTh EMITeTHI KOHCTPYKIii, SIKI acOI[iaTHMBHO
MOB’s13aHI 3 TIEBHUM KOHIIEITOM, TBOpATH Horo. Croau HalexaTh 1 TpaauIliiHI eIMiTeTHI
KOHCTPYKIIi, IO HEPIJKO KOHTEKCTYaJIbHO MOAM(]DIKOBaHI aBTOPOM, W 1HAMBIIyaTbHO-aBTOPCHKI
€KCIIpecHBHI BUCIOBH. 30KpeMa, y noemi «KaBka3y, sika JIyHa€ MaJKUM BOJIEIIOOHUM 3aKIUKOM, ii
aBTop T. IlleBueHKO MOPOPKYye HU3KY acomiamiid i3 KOHLIENTOM goas: «bopimecs — nobopeme, /
Bam boe nomacae! / 3a eac npaeda, 3a eac cuna / I eona ceamasaly (6, c.247). Sk mopedHo
koHcTatye O.I'paboBenbka, MOET HE IMOJA€ EKCIUIIIMTHO B TEKCTI CBOTO PO3YMiHHS BOJIL.
HaromicTh Bech #oro TBip 3iTKaHO 3 00pa3iB, MOBEpPXHEBA CEMaHTHKA SKUX BIJIIMOBIIAE paIlIe
MOHATTIO «HEBOJs». Ha monmaTok, i o0pa3u po3XoIsaThCsl HE JIMIIE y CBOIH izei, a i y cmocoOi 1i
Buknany [1, c. 141].

VY mepexiazi moemMu aHrmiichkor MOoBo I1. dennHChKUM HAaBENEHUH YPHBOK BiITBOPEHO y
Takuit cnoci6: Fight — you’ll win the fight, / God is helping you! / Behind you stands the truth, /
behind you stands the glory, / And sacred liberty as well (9, c. 172). SIx Gaunmo, eKcrpecito
[[TeBueHKOBOTO €miTeTa c8smas TyT MOCIA0ICHO TUM, 110 HOTO BiAMOBIIHUK Sacred CHHTaKCHYHO
pO3TalllOBaHUI y 3HaYHO cJIabIIoMy Micli, TOOTO He B KiHII psAAKa, K B OPUTiHAJI, O TOTO K BIH
CTOITh HE Ha PHUMIi, a Ha PUMY, 5K, J00pE BiIOMO, TIOETH 3a3BUYAM CTABIATH CIIOBA, IKUM MPArHyTh
HaJIaTH BUHATKOBOI Barv i 0COOJIMBOTO 3HAYECHHSI, CIIPOMOYKHOT'O BUKJIMKATH MOTPiOHI acoriaiii.

Ha cnymmy nymkxy M. KomroOuncbkoi, yBech nan mucieHHs T.IlleBuenka mnepeitHATHIA
3arOCTPEHUM BIIUYTTAM cynepeuHocTed. KoHTpacT mocTae HeEpilko $SK CBOEPIIHUA CTPUKEHb
€CTETUYHOI OILIHKU. TparidHe B moera He pa3 PO3KpUTEe B KOMIYHOMY 3ITKHEHHI 30BHIIIHIX (QOpM 1
BHYTPILIHBOI CyTi, KOHY OIIHKY T.IlleB4eHKO NOBOOUTH J10 TpaHi, a MOTIM IIe W 3IMITOBXYE iX Y
KOHTpacTi [6, c. 58]. Lle TBepmKeHHs 100pe UTocTpye Ta yacThHa noeMu «KaBkasy, sika 3aUMHAETHCS
cnoBamu « Yypex i caknsi — 6ce meoe, / Bono ne mpowene, ne oame...» (6, c.247). IlopiBHsiiMO 3
nepexinanoMm [1. deauncekoro: The churek and the sakla — All yours, / They 're unbidden, they re not
given (9, c. 172).

INonoBHOIO XMOOFO 11i€T aHTIHCHKOT Bepcii € 3aMiHa HEO3HAYEHOTO 3aliiMeHHUKa Boxo Ha JBidl
noBTOpeHe They're, Bl 4YOTO TOCTPaKIAdd HE JIMIIE EMITeTHI KOHCTPYKIi MEepIIoTBOpY, a |
cobopHmii 00pa3 OaTbKIBIIMHHU, CAMOOYTHBO 3BEJICHHI aBTOPOM.

st nocsirHeHHsT (PYHKITIOHATBHOT aJIeKBaTHOCTI KOHIIENTYaJIbHUX EIMITETIB y 1X MepEeBTUICHHI
HIIIOIO MOBOIO TIepeKyIaJauyeBi HEOOXiTHO [OKJIACTH HeaOWsKUX 3yCHIb, 1 METOJOJOTIYHO
BaYUIMBUM TYT BOUEBU[b € paxXyBaHHS 3 MparMaTUYHUM HaBaHTaXXEHHSM €IliTeTa Ta BciMa HOro
XapaKTepUCTUKaMHM, 0 OepyTh y4acTh Y TBOPEHHI OPUTIHAJIBHOT'O CJIOBECHOro 00pasy, Mo3ask
Taka IparMaTuka nependadac BiANIYKaHHS YA CTBOPEHHS PIBHOAIHOTO €MOIIIITHOTO BiAMOBITHUKA.

INinna yBara, SKy HaJalOTh YM MArOTh HaJlaBaTH 0Opa3HUM MOPIBHSAHHAM IIiJI Yac MepeKany,
3YMOBJIEHA iIXHBOIO HAJICKHICTIO HE JIMIIE 0 BUpaKaJIbHUX 3aC001B MOBH, a i 10 KOPITyCY OJIMHUIb
JIHTBOCTHOKYJIBTYPH, OCKUIBKM HeCyTh Ha €00l BIIOMTOK crenudikd iHIUBIAyaJIbHOTO Ta
HAI[IOHAJILHOTO O00pa3HOTr0 MUCJICHHSI, MPOSICHIOIOTH PO3YyMIHHS XapakTepy oOpa3sHUX 30JIMKEHb
MiX SBUIIAMHU ¥ MIpeaIMETaMH, YTBEPPKEHUX Y TEBHIM €THOCBiZOMOCTI. YacTHHA TaKMX 3B’SI3KiB €
CHIJIBHOIO IS PI3HUX KYJIBTYp, a €Ki TMOPIBHIHHS MalOTh HAIIIOHAJIBHO CBOEPITHUN XapakTep.
3icTaBHUI aHaNi3 CEMaHTUYHHX OCOOJMBOCTEW CTaNMX OOpa3HUX TIOPIBHAHb AHTIIHCHKOI Ta
YKpaiHChKOT MOB Ja€ TJCTaBM BHOKPEMHTH Taki TWUNH: 1) ineHTW4Hi: as sharp as a razor —
2ocmputl, K Opumaa; 2) aHAJOT14HI: as dry as a bone — cyxuil, sk mpicka; 3) pi3Hi: as drunk as a
lord — n’sanuil, six uin; 4) BiICyTHICTb OOpPa3HOTO €KBIBaJ€HTA B OAHIN 13 MOB: as true as steel —
IIJTKOM BiJIaHU#, BipHUH; struggle desperately — outucs, sik pubda o0 min; quite alone — ogvH, 5K
OwinHa B odi [2, c. 14].

Hemae notpebu 3aiiBuii pa3 aKIEHTYBAaTH, [0 BCE BUIICBHUKIIAICHE HEOOXITHO BPaXOBYBaTH
MiJ] Yac nepekiaay oOpa3HUX MOPiBHSAHB, IPOTE BApPTO 3BEPHYTH yBary Ha Te, 110 1HOA1 OyKBalbHUMN
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nepeksIa 00pa3Horo MOPIBHSAHHSA 3 OJHIET MOBU Ha 1HIITY MOJKE 1aTH HEOaKaHHMM HACIIIO0K, T03asK
IICHTUYHI CEMAaHTHYHI CKJIaJHUKH y JBOX MOBAaX MOXXYTb MaTH NPOTHJIC)KHE OOpa3HE 3HAUCHHS.
[Top. anrmiliceke “as weak as water” Ta yKpaiHCBKE «300posull, K 600a». 3 THIIOTO OOKY, KOJIH
HaeTbcss Mpo IHAMBINYaTbHO-aBTOPCHKI TOPIBHSAHHS, 30KpeMa B TOSTHYHOMY JHUCKYpCi, TO
OykBaJgpHUU Tmepekian OyBae HaBiTh OakaHUM 3ajIs 30€peKeHHS OCOOJMBOCTEH OOpa3HOro
MUCJICHHS TI0€Ta, a OTXKE 1 MOT0 1HIUBITyalbHO-aBTOPCHKOTO CTHIO, Hamnp.: [ WANDER'D lonely
as a cloud / That floats on high o’er vales and hills... (10). OpurinagbHe aBTOPChKE MOPIBHSIHHSI
B. Bopacsopra 3 #oro Bigomoro Bipma “The Daffodils” lonely as a cloud (camotHiii, sik XMapuHa),
MiJICUJIEHE HU3KOIO CJIOBECHUX 00pa3iB HacTymHoro psiaka That floats on high o’er vales and hills, y
KOHTEKCTI BiJIMOBIIHUX JIBOX PSIIIKIB YKpaiHCbKOro nepeknany H. AramkansHa BinTBOpeHe Tak: Ak
xmapa, wo eumae noHao cxunamu i easmu / A 6 pozdymax npogie b6acamo OHig... (2), y
T. KucinpoBoi — gemo no-iHmomy: bpedy cobi, ak ma xmapunka, / Illlo ¢ neoi niasa ¢ camomi...
(1, c. 25).

VY mepmoMy nepexiaii, K BUAHO, BIZICYTHE aBTOPCHKE NMOPIBHSAHHA Mayio 0, OUYEBHUIAHO Ha
IYMKY Iepekiajada, KOMIEHCYBAaTUCA HACTYIIHUM pAAKOM A 6 po3dymax npoeie bazamo OHis, Jie
KOHOTAIIisI JIEKCEMH «PO3yMI» MEBHOIO MipOIO mepeadaydae «caMoTHICThY. [IpoTe Takuil cxiiagHmii
croci6 BUXOAYy 13 cHTyalii He BHIIPAaBJIOBYE IepeKiajallbKe CBaBULISA, LIO0 BHUpaXkeHE SK Y
HaB’s3yBaHHI aBTOPOB1 0arathboX BIACYTHIX B OpPHUTIHAJl ceM («pO3IyMu», «barato AHIBY» TOLIO),
Tak 1 B MOPYLIEHHI B MepeKiali MPUHLUUIY eKBICHJIaOIKM Ta pUTMIKO-IHTOHAIIHOI CBOEPIIHOCTI
MEPUIOTBOPY.

Y npyromy mepekiani cUTyallis 3 MOPIBHSHHSM, SK 1 3 PUTMIKOIO, 3HAYHO JIMIIA, Xo4da i
JIOCSATHYTa BOHAa 3a pPAaXyHOK II€BHOrO OOpa3HOro 3011HEHHS — BWIYYEHHS OpPUTIHAJIBHOTO
obpasnoro miacuienHs That floats on high o’er vales and hills.

Hami nocmipkeHHst 3aCBiI4y0Th, IO M1 Yac NepeKIiaay MOPIBHAHb 3aCTOCOBYIOTh CTHIIICTUYHI
3aco0u, sIKi YBUPa3HIOIOTh 00pa3, CTBOPEHHH MOPIBHAHHAM, — MeTadopy, METOHIMIIO, IEpCOHI(iIKallito,
rinepOoiy, Tymop, ipoHil0, capka3Mm. Hamip aBTopa oOpuriHally BH3HAYa€ JEKCUKO-CEMAHTHYHE
CIIPSIMYBaHHS Ta E€KCIPECHBHO-EMOILiiiHEe HACHUYECHHS MOPIBHSUIBHOI KOHCTPYKIIi, TOMYy Tporei3oBaHi
MOPIBHSHHS TIEPEIAIOTh SK TO3WTHBHI, TaK 1 HETaTWBHI JIOTIYHI M acoIliaTWBHI 3B’S3KH, a SKICHI
MeTaOpuyHi TMOPIBHSAHHSA CTAHOBJIATH OCHOBY KUIBKICHHX TinepOosiuHuX 3icTaBieHb. [lix yac
MepeKIaay TayMadi BAAIOThCS 10 OaraTOMaHITHHUX CIOCOOIB TEpeIaBaHHS CEMaHTHKO-CTHIICTHYHHUX
XapaKTepUCTHK MeTa(OopH30BaHUX MOPIBHSAHb. YCTajeHi MNOpIBHSUIBHI 3BOPOTH BIATBOPIOIOTH 32
JIOTIOMOTOI0 TIOBHMX a00 YaCTKOBHX EKBIBAJICHTIB, KaJbKyBaHHS a00 X OMUCOBO. JlocWTh yacto
KaJbKyBaHHS CIyTye Hale(eKTUBHIIINM CIOCOOOM TepelaBaHHs OpPUTIHAIBHUX MOPIBHIIBHUX
KOHCTPYKIIIM 3a YMOBH, KOJIX 00pa3 € TIOCTaTHhO MPO30pUM (OUEBHIHICTH MOTHBAIIlT) Ta KOJUA HOTO
€THOMOBHA KOHOTallisi BHSABJIEHa JOCUTh TIOMIpHO. IHAMBiITya bHO-aBTOPCHKI — MOPIBHSHHS
BIZITBOPIOIOTH TOJIOBHO KAJILKYBAaHHSM III€ i TOMY, III0 32 IIbOTO METO/Y IOHANTOBHIIIIE 30epiratoThCst
CEeMaHTUYHI BIACTUBOCTI OJAMHHIIL MOBJICHHSI.
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CTpyKTypy aBTOCEMaHTUYHOT'O 0OpPA3HOTO PiBHSI MOETUYHOTO TBOPY MOJAHO HA cxeMi 1.

ABTOCEMAHTUYHUU
OBPA3HUI PIBEHD

MetaJjioriuti oopasu:

ABTOJIOTIYHI 00pa3u: — CMITeT;
— CJIOBa B HOMIHATUBHOMY — TIOPiBHSIHHS;

3HAYCHHI — MmeTadopa;

— NepCcoHipiKkaris;

— CHMBOJT;

— METOHIMIS;

— eBeMizmu;

— aHTOHOMa3is;

— ajro3is;

— [IUTATa;

— ipoHis;

— (pazeonorizmuy;

— peautii,

— 3ac00U rpaMaTHKH;

— mapadpasa;

— nen3ax;

— crienianbHi 00pa3Hi ePexTu;

— PIIKOB)KMBaHI CJIOBA;

— aBTOPCHKI HEOJIOT13MH;

— iHmme

Cxema 1. ABToceMaHTHUHMI 00pa3HUI PIBEHb

[Toe3iss — e ocoOGaMBUN BUJ TBOPYOCTI, 1, 32 CBIAYEHHSIM 0arathboX aBTOPIB, Y TOJOBI
oeTa CIOYaTKy BHUHUKAE€ €MOLIMHA MeNojis, IO NepepocTae B HACTPIH, AKUH O TOMY
BIJIMBAETLCA B 3BYKO-rpado-CMHCIOBUMA 00pa3, a oTke, Moe3is — Ie mepeaoBciMm (dopma.
Inakme kaxxyuu, popma poOUTH Moe3ito, i BCi HOPMOTBOPUI KOMIOHEHTH MOETUYHOTO TBOPY MU
3apaxOBYEMO 0 CHHCEMaHTHYHUX o00pa3iB. Croam > HajleXaTh 1 CHHTAKCHUYHI 3aco0u
YBUPa3HEHHS MOBJICHHS, CE€peJ SKUX 1HBepCis, aHakoiry(, emincuc, acCHHACTOH, OJIICUH/IETOH,
MJIGOHA3M, TaBTOJIOTis, CHAHTAKCUYHHUI Tapaieni3M, aHadopa, emidopa, anenidopa, enanadopa,
amIutigikanis, rpajgaiis, mapoHoMasisi, aHTUTe3a, OKCIOMOPOH, pUTOPUYHI pirypu.

CuHCceMaHTIsl — 11€ BJIACTUBICTH MOBHOTO €JI€MEHTa BUPAKaTH 3HAUEHHS JIUII MO€JHAHO 3
IHIIMMH MOBHUMH €JIEMEHTaMH Ta Ha TJII KOHTEKCTy abo curyarii, oTke, y Hamomy OadeHHI
CHHCEMaHTH4YHI 00pa3W — I €JIEMEHTH IMOoeTH4YHOI ¢opmu (cuctemMa 3aco0iB opranizarii
MOETHYHOTO TEKCTY), L0, OKPIM KOMMIO3WIIWHUX, PUTMIKO-IHTOHALIMHUX Ta €BPOHIYHHX
(YHKIIIM, BUKOHYIOTh Y TBOPI CMHUCIOBY (DYHKIIIIO UM YBUPA3HIOIOTH CMHUCIH IHIIMX OOpasiB,
TOOTO HecyTh Ha €001 ecTeTHYHEe Ta/4M KOMYHIKATUBHE HaBaHTA)KCHHs, SKE MOXe OyTH
aKTyalli30BaHE B MOE€JHAHHI 3 IHIIMMU BepOaTbHUMU Ta MapaBepOaJTbHUMU MOBHUMU SIBUILIAMH,
pEIeBaHTHUMHU JJIS TIEBHOTO TBOPY B MEXaX PI3HOMAHITHUX KOHTEKCTIB.

Hanpuknan, 3ByKOBUM KOMIUJIEKC JOTOMara€e 3pOOUTH BHUPA3HIMIUM TOM J0JAaTKOBUU
3MICT, JOJATKOBY iH(opMalito, siIKi MICTUTh NMOETHMYHHMM TBIp SK YyHIKaJIbHE MaKpooOpas3He
YTBOPEHHS, 1 caMe TOMY HEYBa)XKHICTh Nepekianada 10 (HOHETHUYHHX 3ac00iB BigoOpakeHHS,
HEHaJIe)KHE 1X BIATBOPEHHS POOWUTH TMEpPEeKiaa HETOBHOLIHHHUM, TMEPIIOTBIp HE JOHOCHUTBHCS
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YUTAuYeBl y CBOIM CIpaBXHIM MMOBHOTI, MO3asK YTPAadueHO CIyXOBUU 00Opas, a ciyX, K 3ip 1
JIOTHUK, — OCHOBHE JIKEPEJIO Mi3HAHHS HAaBKOJHUIIHBOTO CBITY.

Cepen KOMIIOHEHTIB 3BYKOBOI Oprasizalii NOETHUYHOTO MOBJIEHHS BUHSATKOBE MicIe
MOCiZJa€ PUTM SK BAXJIMBUH YMHHHMK, IO OE3MOCEpPEeHBbO BHSBISE E€CTETHUHY CHEHUQIKY
XyJA0KHBOT'O MOBJICHHS B ITIJIOMY, SIK HCOJIMIHHA YMOBA XYJI0’)KHBOT I1JIICHOCTI.

PutMiuHy opraizamilo MOETHYHOTO TBOPY HA3MBAIOTh «KOHCTPYKTUBHUM UYHHHHKOM
Bipma» [17, c.24], #oT0 «CTPYKTYpHOIO OCHOBOIO» [21, c.45]. PUTM MOETUYHOTO TEKCTY
1ocTae AK IEPBHHHA Marepiaji3aimiss aBTOPCHKOTO 3aMHCIy, y fAKIA 3aKiajJeHe JIKepero
MOJAJIBLIIOTO PO3BUTKY XYJOKHbOI IimicHOCTI. IIpo e cBiguaTh BMCIIOBJIIOBaHHS 0araTbox
MOETIB, SIKi HAroJIOIIyBajdd Ha CYTTEBIH poOJii PUTMYy SK TBOPYOTO IMIYJbCY Ha MOYATKOBIii
ctaaii pobdoru Haj BipmeMm. TBopumil mpoliec HamucaHHS HOETUYHOTO TBOPY peali3oBaHUN
Oe3mocepeHbO B MaTepiajbHIN, CIOBECHO-pUTMIYHIA TKaHHWHI Bipma. Putm mocrtae B podi
OJTHOTO 3 HaWOiapIml Oe3moCepe/HIX Ta NEPBUHHUX MaTEpiaJIbHUX BHPAXXCHb €IHOCTI Ta
OpraHiyHoi IUIICHOCTI JIiTepaTypHOTO TBOPY [27, c. 43].

«PutM — HalOinpm TIMOMHHE, HAWUMOTYXKHIIIE OpraHi3yrde Havano mnoesii. PutMom
TPUMAETHCS BipII, pUTMOM BiH XHBe W nuxaex» [§8, c. 98]. «VY BipmoBomMy mepexiaai MUTAHHS
npo BUOIp pUTMY — BiJIpaBHE NUTAHHS, L0 MIAJATa€E PO3B’SA3aHHIO PaHIIIE 3a BCIO PEIITY.
Po3B’s3ytoun aiist cebe 1ie MUTaHHS, NOET-NepeKagay NOBUHEH MAaTH Ha JAYMIll OCHOBHY CBOIO
MEeTy — JlaTu MepeKiaajl, SKUi CHPUUYMHSE 3a MOXJIMBOCTI Ty CaMy €MOUIHHY [ii0, IO i
opuriHam» [Tam camo, c. 99]. BusHaui MaiicTpu mepekiaay paisTh NepekiagadyaM dacTiiie
YUTATH NEPEeKIaayBaHOI'0 aBTOpa BroJioc, «a0M BIOBUTHU TeMI 1 KaJaHC HOro MOBJEHHS, TakKi
CYTTEBI HE JIMILIE y BiplIax, a ¥ y XynoxHii npo3i» [18, c. 106]. HaiiBaxnuBimow ocoOnuBiCTIO
MOETHUYHOI'0 TEKCTY YMMAJO MEepeKajladiB yBa)KalOThb PUTMIUHY CTPYKTYpY, AKYy HEOOXiTHO 3a
MOJKJIMBOCTI TOYHO BIATBOPUTH B Mepekiiaai [Tam camo, c. 108].

«Bxmroyatounck 'y 3arajpHy XyZOKHBO-BHpaXKaJlbHy CHUCTEMY Biplla, PHUTMIKa CTae
KOMIIOHEHTOM Horo ctuiito», — yBaxkae I. JleBi [38, c. 41]. [IpoTe Mu MOTOMKYEMOCS 3 TaKUM
YMOBHBOJIOM JIMIII€ YaCTKOBO, M03asK, Ha HAIly AYMKY, PUTM — I1€ OCHOBA CTHJIIO, /)K€ PUTM —
1€ BOAHOYAC 1 3ByKOBa KOH(]Iiryparis Bipiia, 1 1oro cTpyKTypHa OCHOBA, J10 SIKOT «KPIMISTHCS»
BCl IHIII €JIeMEHTH MOETHYHOIo MOBJIEHHS. OTxe, pUTM AK OOpa3HHUH NHpPOSB € OCHOBOIO
BIPILIOBOT'O MOBJICHHS.

PutM Mae He nuie BHpa)kalbHY, a i CUMBOJIUHY Ta 300paxayibHy (QyHKIIT 1 30BCIM HE
3BEJICHUM 10 METPHUKHU. Y Mpolieci NePeTBOPEHHS KUTTEBOrO JAOCBIY, CTOCYHKIB, OYYTTIB Ta
i71et Ha MaTepial JiTepaTypH BiH opraHizye ix, Hajae iM cTpykTypHOCTi [48, c. 124—125].

BumeBukiaaene miaATBEPAKY€E MPABOMIPHICTh Ta HEOOXITHICTH JOCIIKEHHS PUTMY SIK
OpPraHigyHOrO E€JEMEHTY MOETHYHOIO TBOPY, MIAMNOPSIAKOBAHOTO 3araJbHOMY 3aBIAHHIO
TBOPYOTr0, OOpa3HOTr0 BIATBOPEHHS MJIHCHOCTI Ta BKJIIOYEHHS HOro, y pasi 00’ €KTHBHOI
HEOOX1THOCTI, 10 OOpa3HUX JOMIHAHT MiJ] Yac MepeKiany.

Putm Moke imiTyBaTH pyX, MOBEIIHKY, oOcTaHOBKY, sk y moesii P. Kimmiara “Boots
(Infantry Columns)” («Ha mapmi (ITixoTHI monku)»), e WAEThCSA PO COJAATIB, IO KPOKYIOTh
a(pUKaHCHKOIO MIIIOKOI. BiH MOXe nepenaTtu Hanpyry, XBUIIOBAHHS, 3arajJbHUN HACTPIiH, K
y Bipmi E. ITo “The Raven” («Kpyk»).

[Ipocoguuni eneMeHTH, Ha SKI CHUPAETbCS PUTM, L€ HArojoc, Iays3a, CHHTaKCHUHI
KOHCTPYKIIii, KITbKICTh TOJIOCHUX, 3BYKOHACIIIIyBaHHs, aCOHAHC, amiTepauis. Ha ¢ponernunomy
PiBHI PUTM SIK NEPIOJUYHICTh CXOXKHMX Ta CyMIPHMX MOBJIEHHEBUX SBHILI MOKE CTBOPIOBATUCS
CerMEHTHHMH Ta HaJCErMEHTHHMH 3acobamu. Opranizamiiina QyHKIS pUTMY peasli3oBaHa Ha
BCIX PIBHAX PUTMIYHHUX OJMHHUIb, 30KpeMa W Ha TaKUX €JIEMEHTApHUX, SK 3BYK Ta CKIal,
CTBOPIOIOYM B TaKWil cmoci0 rapMoHiiHYy (DOHETHYHY CTPYKTYpy, IO CIpPHSIE PYXOBI PUTMY,
CTBOPEHHIO 00pa3HOi CUCTEMH B CTPYKTYpPI IITICHOTO MakpooOpa3y. OyHKIIOHATBHICTh PUTMY
K YHIOPSAIKOBAHOCTI JEMOHCTPYE OOpa3Hy CEeMaHTHKY, 1 HaBiThb y mopylieHHi putmy FOpii
Jlotman crmpaBennuBo BOauae (yHKIIOHATBHY 3HauymicTs [9, c.46], ToOTO, y HaIomy
pO3yMiHHI, 1€ aBTOPCHKHH ifeiiHO-00pa3Hui 3aayM. PHUTMiKO-CHHTaKCHM4YHA OpTraHi3alis
MOETUYHOI'O MOBJIEHHSI € THMM 3aco00M, 3a JIOIOMOI'0OI0 SIKOTO aBTOpP YHHUKAa€ MOHOTOHHOCTI M
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OJTHOMAHITHOCTI y BUKJIAJEHHI JIEKCHYHOTO MaTepiany 3aJis JIeaBTOMAaTH3allil yBard Ta 3aJJs
CTBOPEHHS HEOOXiJHOI €CTEeTHYHOI Nii Ha pelumieHTa MiJ Yac CIPUHHATTS TEKCTY Moe3ii.
KoxeH psaaok € XyJoKHIM 3ac000M, 3a JOIOMOTOIO SIKOTO BiJIOYBAa€ThCS BILIUB HA OJIEpP)KyBaya,
nepenaeTbest iHGopMmariisi, CTBOpPIOEThC 00pa3. Bubip Toro 4um TOro puTMiKO-CHHTAKCHUYHOTO
MaJIOHKY CTBOPIOE KOMIIO3UIIIO TEKCTY, 11O CIpPHsE peani3alii 3aayMy aBTopa, 03asK PUTM €
KOMITOHEHTOM TBOPEHHS CTHIIIO Ta aBTOPCHKOTO 1HAUBITyaIbHOI'O TBOPYOTO METOY.

[ikaBoro B TUTaHI pUTMY Ta HOTrO BIATBOpEHHS B mepekiaai € moernuHa crammuHa E. Ilo,
AKkuii OyB BOJHOYAC 1 MEPUIMM aMEPUKAHCBKUM KPUTHKOM, y YHiX poOOTax E€CTeTHYHA Teopis
HaOyJia 3aBEpIIEHOCTI LUTICHOI KOHIEMIi, 3TiAHO 3 SKOK MO0e3id BUTIIyMauyeHa SK CTBOPEHHS
npekpacHoro 3acodamu putmy [55, c. 10]. Teopis [To-kputuka migrBepmkeHa i tBopamu Ilo-moera.
Bi3zpmimMo um He HaiiBimomimmii ioro Bipm “Eldorado”: Gaily bedight, / A gallant knight, / In
sunshine and in shadow, / Had journeyed long, / Singing a song, / In search of Eldorado. // But he
grew old — / This knight so bold — / And o’er his heart a shadow / Fell as he found / No spot of
ground / That looked like Eldorado. // And, as his strength / Failed him at length, / He met a pilgrim
shadow — / “Shadow”, said he, / “Where can it be — / This land of Eldorado?” // Over the
Mountains / Of the Moon, / Down the Valley of the Shadow, / Ride, boldly ride,” / The shade
replied, —/ “If you seek for Eldorado!” (7, c. 12).

L HeBenMKka 3a 00cATOM Moe3is CKiIaAaeThes 13 4 ctpod Ta 24 paaxiB. OcobiuBe Micle y TBOPI
“Eldorado” Hane>xuth NpUHOMOBI I'pajallii: palicTh — CTapiCTh — 3HECUIJICHHSI — CMEPTh, SIKa YBUPa3HEHa
putMoM. OOpa3 XMMEPHOCTI Ta TAEMHUYOCTI, CTBOPEHHUI ITOETOM MEPETOBCIM 1 BOUEBHb 32 JJOIIOMOT' 00
pUTMy, Ha >KaJlb, HE BiATBOpeHO B nepeknani I'. Kouypa «Enpaopano», y KoMy He HaJaHO HAJICKHOL
yBaru JIOMIHYBaHHIO PUTMY B 3arajibHiii oOpasHiii cTpykTypi opuriHainy. IlopiBusiimMo: Monoouii ma
cmpynxutl / Bepunux muas naenpowiu, / B oowy i 6 cnexy npamyiouu pado; / Ixas nonoui i 60env, / e i
cnisas 6in nicenv, — / [lpacnys 3emmo suatimu — Envoopado. / Cmineku pokie onykas, / Lo edxce i cusuii
6in cmas, / Boice ympamus i cuny, i npunaoy, / Ckpizs 06 i30umu écmue, / Ta 6 onykannax omux / He
3Hauwos 6in 3emui Envoopado. // Ha kompimcy i3 wisaxie / Pas ein npusuoa cmpis, — / Mooice, 8 Hb020 it
3uatide nopady: / «Hu ue 3uacw xou mu, / /le 5 mooxcy snatimu / 3emmo my, Ha im’ss Envoopaco?» //
Kaowce npusuo: «lloenamnw, —/ Tam, de 0bpito epamns, / Buoko 2ip nepyxomy epomady, / Onyou meos nyms,
/ LLo6 asxc ix nepemuymy, / Axwgo xouew 3uavimu Envoopaoo!» (4, c. 279).

HamoBHMBIIM KOPOTKI PSANKH Bipiia SKOMOTa OUIBIIOK KUTBKICTIO JEKCHYHUX OJUHUILD,
OYEBHJIHO 3 METOI0 IOHAWTOYHINIE MepeAaT 3MICT MEepUIOTBOPY, MEpeKiagady CTBOPUB TEKCT, Y
SKOMY CJIOBaM IIOMITHO TICHO 1 SIKHH YyTpaTHB TOJOBHE — PUTMIKO-IHTOHAUIWHUN MalIOHOK
OpHTiHaNy, Y KOXHOMY DSIJIKY SIKOTO BiTUyBa€ThCsS XMMEPHUYHA 3araJIkoBiCTh, MPOCTip, cBOOO/A,
nanuHa W Oe3KIHEeYHICTh, CTBOPEHI 3aBISKH OCOOJIMBOCTSIM CHHTAKCHUCY, PO3MIpy, MOBTOpaM i
BXKUBAHHIO JJOBTUX FOJIOCHUX, TU(TOHTIB, KIHOYMX Ta BIAKPUTHX YOJIOBIYUX PHM.

Oxkpim I'. Kouypa, Bipm E. ITo «Enbpmopano» ykpaincbkoro mMoBoro mnepeknanu O. bapaHos,
T. B’enn, Il I'paboBebkmii, I'. T'opnaceBuu, O. I'psznos, B. JlaBpenos, B. Mapau, JI. Mocenns,
A. Onumiko, €. Capoxud, M. Crpixa, C. Tkauenko, M. Tymaiino Ta aBTOp 1IUX PAJIKIB.

HaBomumo ykpaiHcbky Bepcito 1poro TBOopy M. Crpixu, SKuH, BOYEBU/b, IParHyB
€CTETUYHO-TOTOYKHOTO BIUIMBY Ha YWTaya ¥ BOJIHOYAC CTPYKTYPHOI TOUHOCTI: B scHiti Oponi / Bin
Oenv npu Oui, / Hacnigyiouu paodo, /' 'V cneky u cuie / Illykas, oe mie, / Kpainy Envoopado. //
Munyecs wac / I 3anan 3eac, / Jlynae cnis nepaoo. / 3a kpoxom Kpox, / Munae cmpox — / Hi cnioy
Envoopaoo. // Boce cun nema / I 6ce — dapma... / «O mine, oati nopady: / 10y 30ans, / Ta oe
semas, / ll]o 36emovcs Envoopaoo?» // «3a nenoxipni / nacma eip, / /le Hi3gioxine scoams paou, /
L]e 0os2o timu — / Ak cnpaedi mu / Lllyxaew Envoopaoo!» (5, c. 177).

Sk 6aunmMo (1 yyeMO), pUTM y IIbOMY MepeKiaji B MO3UTUBHOMY CEHCI O1IbIIT PO3KYTHH,
CIOBa B HHUX NOYYyBalOThcs OaraTo BinpHImIe, HiXK y mnepexnani I'. Kodypa, xoua mim wac
MPOYUTAHHS TEPEKIaNy BroJOC BiTYYBAa€ThCS IO HAaJAMIpHE CKYMYCHHS Ha CTHKax CIIiB
NPUTOJIOCHUX 3BYKiB. He HaaTo 3BaxkaB mixg yac mepeknaxy M. Ctpixa ¥ Ha Tpagumii
YKpaTHCHKOTO BipIIyBaHHS, IS SIKOTO 3aKpUTa YOJIOBIYa pHMa, Ile W CYIiJb MOBTOPEHA, HE €
XapaKTEPHOIO, 110 TEX HEraTHBHO BIUIMHYJIO HA BIATBOPEHHS PUTMY OpHTiHaNy. Bipmri, y KiHII
SAKUX CTOSITh Taki pUMH, CTajdd HIOM 00pyOaHMMHM, IO 3HIBEIIOBAJIO CTBOPEHUN aBTOPOM
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MEepPIIOTBOPY 3a JOTOMOT'OK0 PUTMY MIPOCTIp, AajduHy, O€3KIiHEUHICTh, 1 JIUIAPEBI HEMAE KyIau
BUIBHO pyxaTucs pnami. B opurinansHomy TBopi E. Ilo cTBOproe meid puTmiuHmii 0Opa3HuUit
edekT yepe3 3acTOCYBaHHS YHCICHHHX, NMPUTAMAaHHUX aHTIIHACHKIA MOBI AU(TOHTIB, 1 MH Yy
CBOEMY IEpEeKJIaJi BIATBOPWIM HOTO 3a JOMOMOTOI0 NMPUTAMAHHUX YKPAaiHCBKOMY MOETUYHOMY
MOBJICHHIO XIHOUHUX pUM: B nanyupi 0obpim / Jluyap xopobpuii /'Y cneky uu 6 xmapry 6pasady
/ Hoseo oaykas, / Ilicno cnisag / YV nowyrxax Envoopaodo. // ITio wanom eimpie / Onax
nocmapis, / A cepye ne 3uae pospaou, / bo ckinoku ne vwos — / 3emni ne 3nauwos, / Ill{o cxooxca
na Envoopaodo. // Sx 306ecim smapuis, / Bin npueuda cmpie / U chumasca y nvozo nopaou: /
«Memni dau 36acnymy, / Jlescums 0e ma nymo, / Lo 6 3emnio eede Envoopado?y». // «3a micauni
eopu, / 3a npocmip niynuil, / B 0onuny minucmoeo caoy, / Ckauu 0o memu, / Hx xouew 3uavmu,
/ Ak xouew 3naiimu Envoopaoo!» (3, c. 8). 3ayBaxmo, 10 OJTHUM 13 TOJIOBHUX MOTHBIB HAIIOTO
pileHHs B3ATHCS 3a MEPEKIIa] HOT0 TBOPY MIiCIs HU3KH BXKE HAasIBHUX YKPaiHCHKUX Bepciii OyB
came (haKT BUSBJICHHS B HhOMY O0Pa3HOro JOMiHYBaHHS PUTMY.

Bapro 3a3HaunTH, 10 pantoBe 301IbIICHHS EMOIIHHOTO Ta CMUCIOBOTO HABAaHTAXKCHHS HA
CIOBO Yy BipIli, BUKJIHKaHE CHEHU(PIYHOIO PUTMIYHOIO OpIEHTAII€I0 HOTO eIeMEHTIB, IO
rapMOHIMHO PO3BUBA€ MOr0 My3WKAllbHY TEMY, BUMAarae BiJl TepeKkiazada OCOOJMBUX PIllICHb.
[IpuknamoM Takoro BHJIUJIICHHS, MiAKPECIEHHs TaK 3BaHOI akKTyali3alii, pUTMOMEIOIIHHUX
€JEeMEHTIB y Moe31l € 3MiHa HOro pUTMIKO-IHTOHAIIIHHOIO PIBHS Ta, HacaMIlepell, 3MiHa CXEeMU
MeTpa Bipmia abo K, HaOpUKIaa, 3ITKHEHHS IHCTPYMEHTOBKHM pi3HMX cTpod Tomo. Came 1l
MOMEHTH NOTpeOyI0Th NMWIBHOI yBaru Inepekiajgada, Mo3ask BiJ HUX 3aJ€XKHUTh 1 caMm crocid
nepekiaaay Bipiia, MOLIYK aHaJIora MOeTHYHOT (OPMH.

OTxe, aIeKBAaTHICTh BIATBOPEHHS PUTMY Ta IHIIUX (POPMOTBOPUUX KOMIIOHEHTIB
MOETUYHOTO TBOPY SK OOpa3HMX CKIAQJHUKIB HOro MakpooOpa3HOI CTPYyKTypH Ha
CUHCEMaHTUYHOMY DPiBHI MPSAMO 3aJ€XkKHa BiJ BIATBOPEHHS (YHKIIN LUX KOMIOHEHTIB 3 OTJIAlY
Ha TpaauUiiHy crneludiky BHUXIJHOTO Ta IIJbOBOrO BipIIyBaHHS, a TaKOXX Ha OCOOJMBOCTI
BipIIYBAJIBHOTO CTHJIIO aBTOPA MOETUYHOTO TIEPIIOTBOPY .
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CTpyKTypy CHHCEMaHTHYHOTO 00pa3HOro PiBHS MOETUYHOTO TBOPY MOJAHO Ha cxeMmi 2.

) CuHTakcuc:
3ByKOBa iHCTPYMEHTOBKA: — CHHTAKCHYHI
—eBQoHis; dirypnm:

—aCOHAHC; aJliTepanis; inBepcis,
—3BYKOBA CEMaHTHKa; aHakouyd,
—IHTOHAIIIA: eJIIICHUC,
—MEJIOJTNKA; ACHHJICTOH,
—TeMop; MOJTICHHICTOH,
—TeMI; TUICOHA3M,
—pUTM: TaBTOJIOTiA, '
— (ppasoBuii HArOJIOC; CHHTAKC. Mapasieisu,
—maysa; aHa(bF)pa, emidopa,
—MeETp Ta MOro CEMaHTHKA; anermigopa,
—piva er[aHa(b'opa,
rpajaris;
nepeHoc, iH.

Komno3uniiina eqnicrp
Bipma

CUHCEMAHTHUYHUM
OBPA3HUI PIBEHDb

l

Iynkryanis I'padika: Inme

—rpadiuHa
KOMIIO3UIIis TBOPY;

—cTpodika;

—mpudToBi Ta iHII
BH/IIJICHHS,

—0c00aMBOCTI
pO3MIIllEeHHsT  BipImma Ha
CTOpiHLI

Cxema 2. CHHCEeMaHTHYHUN 00pa3HUH PIBEHB

[IpomoBkeHHS TOCTIPKEHHSI IUB. Y CTAaTTI B OTHOMY 3 HACTYITHUX BUITYCKIB IIbOTO 301pHUKA.

BucHoBku ¥ mepcrnexkTtuBH. OOpa3Ha CTPyKTypa IMOETHYHOTO TBOPY — L€ CTPYKTypa
XYJOKHBOTO OpraHi3My, TOMY 3aKOHHM TMOETHYHOI TBOPYOCTI MOXYThb OyTH BUSBICHI JHUIIE B
€IMHOMY CTPYKTYpPHO-CEMAaHTHUHOMY acHeKTi, a 00pa3 sK HalMeHIlIa «KJIITHHAa» 1 BCEOXOIHa
XYAOXKHS yHIBepcallii € ONTHMaJbHOK OJUHMIICI0 NEepeKiany, Mo3asK e MOHATTS BKIIOYAE 1
YaCTHUHY, 1 LILJIe, aJICKBATHOT'O BIATBOPEHHS SIKUX MA€ MParHyTH Mepekiiaaad.

Maxkpoo6pa3 MOeTHYHOTO TBOPY — 1€ CTPYKTYPHO-CUCTEMHE YTBOPEHHS, J0 SIKOT'O HaJIeXaTh
aBTOCEMAaHTHUYHI, CHHCEMaHTH4YHI Ta cyOceMaHTH4YHI 0Opa3Hi BUMIpH 3 IXHIMM BIJIHOIIEHHSMHU B
CTPYKTYpI IJIOTO, CUCTEMHOIO B3a€MOJI€I0 MIKpOOOpa3iB Ha piBHI KOXKHOTO BUMIPY i M03a HUM Y
MEXax YCi€l CTPYKTypH Ta acOIlaTHBHUMH 3B’sI3KaMU 00pa3iB TBOPY BCiX PiBHIB 1032 MEKaMH
fioro cTpykTypu. PO3yMIHHS MOETHYHOTO TBOPY SIK MakpooOpasy CIpHsS€ JOCATHEHHIO
aJICKBaTHOCTI MEPEKIIay B MPOIIECi HOro peasizallii Ta BUSIBICHHIO MOXHOOK Y TOTOBOMY TEpeKIaIi
MiJ] yac Horo aHami3y.
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CucreMu aBTOCEMAaHTUYHHMX, CHHCEMAaHTHYHHUX Ta CyOCEeMaHTHYHHX o0oOpa3iB  fK
B3a€MO3YMOBJICHI BHMipH / piBHI MakpooOpa3y IMOETHYHOTO TBOPY MOTPEOYIOTh MOBHOI[IHHOI
PEKOHCTPYKIIi B MEpeKyiajai 3 ypaxyBaHHSAM iXHIX 1€papXi4HMX Ta 1HIIUX B3a€EMOBIIHOIICHb Yy
MeXax MakpooOpasy Ta B IIUPIIUX KOHTEKCTaX. B3aeMomoB’s3aHiCTh OOpa3HUX pIBHIB €
MPUYUHOIO TOTO, 110 CIOTBOPEHHS B MEPEKiIaAl OJHOTO 3 HUX MPHU3BOAMUTH O BUKPHUBICHHS Ta
3HUKHEHHS 1HIIOT0, ()OPMOIO BUPAKEHHS SIKOTO BiH €.

MaxkpoobOpa3Ha mnepekiagalbka cXxeMa MOETUYHOIO TBOPY CTAHOBUTH TaKH KOMIUIEKCHO-
KOMIIOHEHTHUH  CTPYKTypHO-CUCTEMHHUI  B3ipelb, KEpyIOUHCh SKUM MepeKianad  MOXe
MaKCHMAaJlbHO OXOMUTH W OCMHCIUTH BCi CKJIJHUKW TBOPY Ta IIOHAWMOBHIINIE BIATBOPUTH iX Y
nepeKyaii, a KpUTHK 1 JOCHITHUK NepeKiaay 3poOuTH HOTro MOBHOI[IHHUN aHaIi3.

3aJIe’)KHICTh MaKpOOOpa3HOi CXEMH BiJI aCHMETPii BUXIAHOI 1 IIJIbOBOI MOB Ta BiJ JCSIKHUX
IHIIMX YMHHUKIB OYEBU/IHA, TOMY BOHA HE MO>Ke OYTH IMOBHICTIO BIITBOPEHA B MIEPEKIIAIi; MOMKIINBE
JIUIIIE BIATBOPEHHS B KOXKHOMY KOHKPETHOMY BHIIAJKY ii TOJOBHUX, JOMIHAHTHUX XapaKTEPHUCTUK,
pENIeBaHTHUX JIsi KaTErOpIMHOTO CMHCIY MLIJIOro, MO3asK JHIIE HMUTICHUN MOCTUYHUHN TBIp Mae
XYJI0’)KHbO-€CTETUYHY I[IHHICTb.

ABTOCEMaHTHYHHH PIBEHb MaKpOOOpa3HOI CTPYKTypH TIOSTHYHOTO TBOPY CTaHOBISATH
aBTOJIOT1YHI Ta MeTajJoriyHi oOpa3u. ABTOJIOTIYHI 00pa3u MpeCTaBIeHI MOBHUMH €JIEMEHTaMH B
aBTOHOMHOMY HOMIHATUBHOMY B)XXHTKY, BOHH B3a€MO030aradyloTbCsi B XyIOKHBOMY OTOYECHHI,
HaOyBalOTh y HbOMY KOHKPETHOCTI Ta BIAPI3HAIOTHCS 1HAMBIAYyalbHICTIO. HOCIIMM aBTONOT1YHHMX
o0Opa3iB € MOBHO3HAYHI CJOBa, a (OPMYBaHHS XYAOKHBOTO TMOTEHI[ATy aBTOJIOTTYHOTO 00pasy
BiJOYBAa€TbCS HAa KUIBKOX MIJPIBHAX CEMAaHTHUYHOI'O PIBHA: JIGKCUYHOMY, CTUJIICTUYHOMY,
MOP(}OJIOrO-CHHTaKCUYHOMY. Jl0 MeTasoriunnx oOpa3iB HaJIeKaThb MEPEeIOBCIM CIOBECHI 00pasw,
TOOTO 17 HUX XapaKTepHa TEHACHINSl 10 BXXHUBAaHHA CJIB Ta BHPA3iB Yy «IEPECHOCHOMY,
«o0pa3HOMY» 3HAYCHHI. Y TPOIIeCi MePEeKIIay MPaBOMIpHO 3’ SICOBYBaTH €KBIBaJCHTHI BIHOIICHHS
BIJIMOBIAHUX 3aCO0IB HA WX MiIPIBHSAX.

OCHOBOIO CHHCEMaHTUYHHMX oOOpa3iB € (OPMOTBOpPYI €JIEMEHTH TOETUYHOIO TBOPY:
KOMIIO3UIIilHI, TpadidHi, PUTMIKO-IHTOHAI[IIIHI, €BOHIUYHI Ta CHTAKCH4YHI 3aco0M opraHizarii
MOCTUYHOTO MOBJICHHSI, III0 BUKOHYIOTH Y HBOMY CMHCIIOBY (PYHKIIIIO UM YBHPA3HIOIOTH CMHUCIH
iHIIMX 00pas3iB, TOOTO HECYTh €CTETUYHE Ta/4l KOMYHIKATHBHE HABAaHTA)XXCHHS, SIKE aKTyai30BaHe
pa3oM 3 IHIIMMHU BepOAIBHHMH 1 TMapaBepOaTbHUMU MOBHHUMH SIBUIIAMHU, PEJICBAHTHUMH JIJIS
MIEBHOT'O TBOPY B MeXaxX PI3HOMAaHITHUX KOHTEKCTiB. CHHCeMaHTH4HI 00pa3u MOXXyTb HaOyBaTu
CaMOCTIMHUX CUMBOJIIYHUX Ta KOHTEKCTyaJbHUX 3Ha4eHb 0€3M0ocepeIHbO B MOETHUYHOMY JHUCKYpPCl
1 BXOJUTH JI0 CUCTEMHU 00pa3iB-JAOMiHAHT TBOPY.

CyTHICTh MiKp0OOOpa3y KOHKPETHOTO TBOPY Yy BCii HOTO MOBHOTI MOKHA YCBIJOMHTH JIMIIIE B
cucteMi 1iynoro. BupBaHuii i3 XymoXHBOI LIJTICHOCTI, BIH HE BTpaya€ CBOTO 3HAYCHHS, MPOTE
(GyHKIIS HOTO B CHUCTEMI IJIOTO CTa€ HEIOCTYIHO JJISI PO3YMiHHsI, BOHA 30arHEHHA JIUIIE TO/II,
KOJIM LITICHICTh MIKpOOOpa3y pEeLHMIIi€HT MPOTJsAae B IOHAWIIMPIIOMY XYAOKHbOMY KOHTEKCTI.
VYcepeauHi HOBOTO IIJIOTO, 30KpeMa 1 B TEpeKiaai, MiKpooOpa3 Maibke 3aBXIu HaOyBae HOBHUX
(GYHKIIH, aKIEHTIB BIAMOBITHO 10 BUMOT CHCTEMH HOBOi XYyJOXKHBOI €THOCTI. YHACTIIOK Iii
3aKOHY MMOOYI0BH HOBOTO IIIJIOTO BiIOYBAETHCS 3MIMICHHS XYI0XKHBOT CYTHOCTI MIKpOOOpa3zy.

BararopiBHeBa oprasizailis MOETUYHOTO TBOPY SK MaKpoOOpa3zy 3yMOBIIOE HEOJHOPITHHUN
XapakTep EKBIBAJICHTHOCTI Yy BIpIIOBOMY Tepekiani. Po3poOiieHHs CeMaHTHKU CJOoBa, HOro
3MICTOBa JIETEPMIHOBAHICTh A€ 3MOTY 3’sCyBaTH THIIM EKBIBAaJCHTHOCTI aBTOCEMAaHTUYHHX
o0Opa3iB. ABToceMaHTHYHI 00pa3u MEpeKIaay MOXKYTh MepeOyBaTH B €KBIBaJEHTHUX, YaCTKOBO
€KBIBAJICHTHUX Ta HECKBIBAJICHTHUX BiIHOMICHHSX 13 BIAMOBITHUMHU 00pa3aMu MEPIIOTBOPY.

ABTOJI0TIYHI 00pa3u BiATBOPIOIOTHCS TOJIOBHO 3a JOTMIOMOT'OI0 €KBIBAJICHTIB, X04 MA€ MICIe i
JI€aBTOJIOTIs, TOOTO MepeJaBaHHs HETPONEeIYHOro 0Opa3y TPONEiYHMM, JOJaBaHHS, 3aMIIICHHS Ta
iHII mepekmananbki Tpancdopmarii. CiaoBecHi oOpasu, mo (GOpMYyIOTh METANOTIYHY YaCTHHY
MMOETUYHOTO TEKCTYy, BIATBOPIOIOTH OOpa3HUMHU €KBiBaJieHTaMU (MTOBHUMU a00 YaCTKOBUMH),
KalbkaMd (TIOKOMIIOHEHTHO-OOpa3HUMHU a00 CMHCIOBO-OOpa3sHMMH) YU JECKPUNTUBHUMU
nepudpazamu.

5 83 R



binpmiicte mepekiamanbKuxX MpooOJieM, IOB’S3aHUX 13 BIATBOPEHHSM CHHCEMAaHTHYHUX
00pa3iB, LIJIKOM YCHIIITHO MOKHA PO3B’sI3aTH SK 32 JIOTIOMOTOI0 MPSIMHUX BiATOBIAHUKIB, TaK 1 yepes
3aCTOCYBaHH MepeKIaalbkuxX TpaHchopMaLii. 3 oMoy Ha HEMOXIIUBICTh IIOBHOTO 30€pEKEHHS
BCiX 00pa3HMX KOMIIOHEHTIB BipiIa Ta 3B’S3KiB, IO iCHYIOTh MK HUMH, MEpeKiIagad 3MyIICHUH
MparHyTy NepeaaTH TOMIHAHTHI YMHHUKH, SKI HEOOXITHO 3’dCyBaTH Ha OCHOBI JIOTIEPEKJIaTHOTO
CEeMaHTUKO-CTHIIICTUYHOTO aHaNi3y TeKCTy. Jlo TOMiHAHTHHX 00pa3iB MOETUYHOTO TBOPY MOXKYTb
HajJie)KaTH SK 3BYKOBI, 1HTOHAI[IMHO-PUTMIYHI 0Opa3Hi KOMIIOHEHTH BipIIa, Tak 1 rpadidyni Ta
CUHTAKCUYHI. YCi BOHH MOTPEOYIOTh Mij Yac mepekiaaay (GyHKIIOHAIBHOTO MiAXOAy 3 OISy Ha
KAHPOBY Ta ICTOPUKO-TITEPATYpHY cHelU(]IKy HITHOBOI KYJIbTYPH.

[loetnunuii mepexmay — 1€ TPOLEC 1 pe3ylbTaT MaKpooOpa3HOro MEPEeCTBOPECHHS
1HIIIOMOBHOT'O BipIIOBOTO TBOPY 3aco0aMu LIJTLOBOI MOBU uepe3 30epeeHHsI BCiX piBHIB HOro
00pa3HOi CTPYKTYpPH 3 ypaxyBaHHSIM IX B3aEMO3AJIC)KHOCTI, JOMIHAHTHOCTI Ta acCOIIaTUBHUX
3B’A3KIB y MeXax Ta Io3a 1€ cTpykryporo. Ilig uac mepeknany nepekiafaioTh HE €JIEeMEHTH
MMOCTHYHOTO TEKCTY, a BIATBOPIOIOTH (PYHKIIFO TOrO YM TOTO €JIEMEHTAa B ©CTETHYHINA IIJIOCTI
HEPUIOTBOPY 3 OIVIAAY HA HEIOMYCTHMICTh ITHOPYBAHHS J1aJIEGKTUYHOTO 3B’SI3KYy MDK JETaUIIO Ta
LJIAM.

OTpumani pe3yiabTaTH # 3arajbHi BHCHOBKM HE BHYEPIYIOTh YBECh OOCAT IHTaHb,
OB’ SI3aHUX 13 TIEPEKIIAJIOM MTOETUYHOTO TBOPY, & TOMY HE PETEHIYIOTh Ha OCTATOYHE PO3B’3aHHS
miei OaratoacmekTHOi mpoOnemu. IlepcrnekTHBOIO JOCHIIKEHHS Moxe OyTH THojalblie
OTIpAIfOBaHHS O0pa3HUX BHUMIpPIB MakpooOpa3HOI CTPYKTypU MOETHUYHOTO TBOPY, YIOKJIaJHEHHS
iXHBOrO  HANOBHEHHs, BHSBIEHHS IHIIMX 3ac00iB  TBOPEHHS  aBTOCEMAHTHYHOIO  Ta
CUHCEMaHTHUYHOTO OOpa3HUX pIBHIB MOETHYHOTO TBOPY 3 METOI0 BIJHAXOMKEHHS €()EKTHMBHHMX
aHaJoriB Ui iX MepeKiagy Ta po3poOJieHHs HOBUX KpUTEpiiB MOBHOI[IHHOCTI BiATBOPEHHS B
NepeKIIaii CKIaJHUKIB MaKpooOpa3HOI CTPYKTYPH MOETHYHOTO TBOPY Ha i1 pi3HUX PIBHSX.
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POEM MACROIMAGE SCHEME AND TRANSLATION:
AUTOSEMANTIC AND SYNSEMANTIC IMAGES
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Abstract. Introduction. To date, translation studies does not yet have a coherent theory of poem
translation, which would comprehensively substantiate the specificity of poetic translation due to the multifaceted
semantic nature of poetry. Modern linguistic translation theory needs more understanding methodology, which
allows to bring together both theory and practice of translation, as well as fundamentally different approaches to
translation activity. Poetry scholars consider the translation of poetic works from different angles, but they agree
on the need to take into account during translation the entire range of components that ensure the harmonious
integrity of poetry as a separate type of literature. At the same time, researchers recognize that the issue of
adequate reproduction of the imagery of a poetic work, the limits of the translator's individual freedom,
permissible deviations from the text of the original work, and the argumentation of these deviations form a circle
of problems that require an urgent solution.

The purpose. This paper is intended to provide identification and depiction of autosemantic and
synsemantic levels as the first and the second image dimensions of a poem macro-image structure relevant
for poem interpretation, pre-translating analysis, translation and assessment of its quality.

The methods. The complex nature of poetry caused the need to apply a set of methods and techniques
of analysis, in particular, structural and systemic analysis of a piece of poetry and its translation, including
semantic, stylistic, rhythmic-intonation, logical-syntactic and other types of analysis (for the study of poem
images, their structure, functions and interaction within the macro-image structure of a poem text), idea and
image analysis (to find out the embodiment of the author’s figurative idea in the text of a poem); descriptive
and explanatory with elements of semantic and stylistic analysis and the use of formalized schemes (for
devising analysis and translation scheme of the autosemantic and synsemantic image levels of a poetic
work); definitive method (for qualifying types of images and their varieties); contextual analysis (for the
study of figurative semantics within different contexts); the method of differential analysis (for the selection
of integral and differential features of images in source and target linguistic cultures);, component analysis
(to study the semantics of poetic images in order to find out the adequacy of their translation).

Main results of the study. A poem forms complex macro-image structure that combines image systems
of autosemantic, synsemantic and subsemantic levels which are mutually conditioned and interacting poem
dimensions needing full value reconstruction in translation taking into consideration their hierarchy and
other relations within the macro-image and broader contexts.
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Poetical translation is the process and result of macro-image reconstruction of foreign verse by means
of target language and by way of preserving all the levels of its image structure including their mutual
dependence, dominancy and associative bonds within and beyond this structure.

The process of poetical translation is a multilevel reconstruction of macro-structural actualization of
autosemantic, synsemantic and subsemantic images systems which adequate rendering reflects the harmony
of the original content and form.

A new macro-image scheme of poetical work and its translation can be outlined by comprehending
macroimage of poetical work as structure-system construction shaped by autosemantic, synsemantic and
subsemantic image dimensions with their relationships within the integral poem structure as well as with the
system of relations of micro images on each dimension level and outside it within the whole structure and all
level images association bonds of the poem beyond its structure.

Originality of the research lies in the fact that for the first time 1) the scheme of the structure of the
autosemantic and synsemantic levels of a poetic work, relevant for its interpretation, pre-translational analysis
and translation are identified and described; 2)a poetic work is interpreted as a macro-image structural
formation consisting of systems of autosemantic, synsemantic and subsemantic images, the adequate reproduction
of which reflects the unity of the content and form of the original work in translation, 3) the concept of the the
autosemantic and synsemantic image levels of a poetic work as the components of its macro-image structure,
which are subject to mandatory reproduction in translation, and some other concepts relevant to the reproduction
of its components in translation are introduced and substantiated.

Conclusions and specific suggestions of the author. To achieve an adequate translation a poem
should be treated as macro-image structural formation consisting of image systems which adequate
rendering reflects unity of original poem content and form in translation.

Such comprehension of a poem macroimage would help not only to achieve translation equivalency
but also to reveal shortcomings in readymade poetic translation in the course of its analysis and editing.

Keywords: poetical translation, translation model, macroimage of poetical work, autosemantic image,
autological image, metalogical image, synsemantic image, poem macroimage scheme.
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Huni xinoindycmpiss nocioaec o0ny 3 nposioHux no3uyiil y macosiitl Kyabmypi. Xy0ooucHi @irbmu
NOKAUKAHI  po36axcamu, Haguamu U Haouxamu 2usgdaua, 30Kpema 3apyOiscHi oaioms  YKpaiHyam
MOdHCIUBICMb OI3HAMUCS WJOCh HOBe NPO At00ell ma Kyabmypy iHwux kpain. Hazea inomy sidiepac easiciugy
ponb y nepedasanti woz2o 3micmy. Kopexmmuicmov opmynroeanns HaA36u — Ye 00HA 3 YMO8 NPABUTLHOSO
PO3YMIHHA 2ag0aueM crodcemy ma ioei KiHOKapmuMu, mMomy nepekiaoay NO8UHeH YMImu NpasuibHO
mpancpopmysamu Hazeu Ginomis, wob 3abe3neyumu a0eKeamue CnpulHAmMms ix npeocmasHuKamu Huoi
JIHEBICMUYHOT Kyntemypu. Y 36°a3Ky 3 yum nepexiadeHi HA36U KIHOCMPIYOK NpedCmasisniomb He MilbKu
SHAUHUL Mamepian Onsi OOCHIONCeHHs MUNI8 eK8i8aNeHMHOCMI, iHmepgepenyii, MOGHUX NOMUIOK, die U
CMAHO08IAMb YIKase 0xcepeo SUABLEHHs U 3iCMABIeHH MeHOeHYill nepekaady 8 acnekmi MidcKyIbmypHoOi
KOMYHIKayi.

Y yvomy docnioaxcenni npoananizoeani minbku HA36U XYOOHCHIX KiHO@Inbmie. Okpim moeo, y cmammi
NOCIY208YEMOCA NOHAMMAM HOMUIKOB020 NEPeKIady, WO CMAHOBUMb BANCIUBY HACTMUHY OO0CHIONCEHHS,
OCKIbKU  Tl0embCsi PO JIHE8OKYIbMYPHY Mpanchopmayiio nio yac nepekiady KiHemamoHimie. [[ns
00CsA2HEeHHs OANCaAH020 pe3yibMmamy nepekiaday He miibKu Mae 00CKOHALO0 80A00IiMU [HO3EMHOI0 U PIOHOW
MOBaMU, a U Mamu (POHOBI, eKCMPANIHSGICMUYHT 3HAHHSL.

Ananiz dibparnoco mamepiany nokazas, wo JiH2BOKYIbIMYPHA MPAHCHOPMAyisi nepexknady KIHeMamonimie
3anexncumyv 610 GUXIOHOI HA36U DITbMY, MINCKYTIbIMYPHOSO HABAHMANCEHHS, JHCAHPY QitbMy, Yibosoi ayoumopii,
pexnamuoi ma mapxemuneo6oi yukyii. Takooic 6usaeneHo, w0 nepeknad HaA36 IHO3eMHUX KIHOCMPIYOK
VKPAIHCOKOI0 MOB0I0 4acmo 0Y8 NOMUTKOBUM, OCKLIbKU CMBOPEHi HAUMEHYBAHHS He 6IOnogioanu 3Michy,
ioetinomy 3a0ymMy ma HCAHPOBIll HANEIHCHOCI PLibM).

Knwowuoei cnosa: nineeoxyiemypna mpancopmayis, Hazea @GinoMy, NOMUIKOGUU NepeKaao,
MIDICKYTbMYPHA KOMYHIKAYIA.

AKTyaJbHICTHh POOOTH MOJSTAE B TOMY, IO HUHI MOKHA CTIOCTEpIraTH 301IbIICHHS 00CATIB
KiHeMaTorpagiqHol MPOIYyKIii, 110 3yMOBJIIOE MONUT Ha MpodeciiiHuX mepexnagaydiB KiHOTEKCTIB.
OckibKy Ha3Ba (KIHEMATOHIM) — 1€ OJHA 3 HAWBAXUIMBIIIMX YAaCTUH KIHOTEKCTY, TO il SAKICHUH 1
npuBabJIMBUH TIepeKya € HeOOXiJHOI0 YMOBOIO PO3IIMPEHHS IIAAaIbKol aynuTopii. Uepes Benuky
KUTIBKICTh KIHO(MJIBMIB MEpPEKIIaiadi 4acTo HEe BCTUTAIOTh MOBHOIIHHO W PETEIhHO MPOAHATI3yBaTH
¢GinbM s TPaBUIIBHOTO Tepekyany Horo 3arojioBka (KIHEMaTOHIMa), TOMY aHaji3 CTpaTerii
nepeKsIaay KIHeMaTOHIMIB BaXKJIMBHM Ta aKTyaJIbHUM.

HaiimenyBanus KkiHOGQIIBMY BiZirpae BaXJIMBY pOJb Yy TepeAaBaHHI HOro 3MiCTy.
KopekTtHicTh hopMyIIIOBaHHS Ha3BH — OHA 3 YMOB IIPABUJIBHOIO PO3YMIHHS TJIsiIa4eM CIOXKETy U
i1ei KIHOKapTHHHU, TOMY, TIyMayayd Ha3BU KIHOCTPIYOK, MPU3HAYCHHX I YKPATHCHKOTO IJIs1a4a,
nepekiazad IMOBHHEH YpaxOBYBAaTH JIIHTBOKYJIBTYPHY TpaHcopmalito, o0 3abe3neuuTu
aJieKBaTHE CHPUMHATTA (QUIBMY MpEeICTaBHUKAMU IHIIOI KyJbTypHU. Y 3B’SI3KYy 3 LUM ICHYE
HEOOXIJTHICTh BHU3HAYEHHS €(EKTUBHMX CIIOCOOIB MEPETBOPEHHS Ha3B (UIbMIB 3 YypaxyBaHHSIM
cHenu(piKu MIXKKYJIbTYpPHOT KOMYHIKaIlii.

AHai3 ocTaHHIX JoC/TiikeHb Ta myOuaikamiil 3acBimuye, 1mo mpoOrieMa MepeKiagy HasB
KIHOCTPIYOK HEOJTHOPA30BO CTaBaja 00 €KTOM HAyKOBHX MOIMIYKIB. [IpenMeTom 1ux AociiakeHb Oyiu
ocobmmBOCTI TpaHc(opMarlii Ha3B KiHO(LIBMIB Ha JIEKCHYHOMY, FPAaMAaTHYHOMY Ta CHHTAKCHYHOMY
PIBHSIX.

VY mporeci nepeknaay ¢inbMy 3aBXKAM BHHHUKAIOTh HE JIMILE JIIHTBICTUYHI, aje W TeXHIYHI
TPYIHOILI, IO BIUIMBA€ HAa CTYMiHb EKBIBAJIEHTHOCTI ¥ aJeKBAaTHOCTI MEPEKIaJEeHOro I10A0
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OpHUTiHajy, a TAKOK Ha MOT0 TeXHIYHE BTUICHHS Ha ekpaHi. Ha3Ba ¢inpmy mae mepiry iHpopMmariito,
Ky THsAa4 OTPUMY€E TPO CTPIUKy. Y)Ke NPOYHMTABUIM 3arojiOBOK, TJIsAad BHPINIyE, UM BapTO
neperysaaTy Ty CTpiuky, ud Hi. CBOepiHA IHTPHUra, CMUCIOBE HAIIOBHEHHS, TAEMHUII IIPUXOBaHA
came B Ha3Bi, TOX ii epekyaa HaJ3BUUaiHO BaKIIMBUI 1 CTAHOBHUTH OJIHY 3 MPOOJIEM, IO TIOCTAIOTh
nepen nepexinagadyem [1].

Ha3Ba ¢inbMy BHUKOHye KiTbKa JyXKe BaXIMBUX (QYHKIH, sSKi HEMOXIUBO Oyino ©
peanizyBartu 3a ii BincyTHoCTI. [lo-mepie, 3aronoBok ineHtudikye Ginpm, 6€3 HHOTO HE WILIOCST O
npo kimemarorpad, Oyma 0 ykpail yckiagHeHa poOoTa Bci€i KiHOIHTYCTpii, aJKe MO3HAYCHHS
¢binpMy HeoOXiJHEe Ha BCIX eTamnax BUPOOHHUIITBA CTPIYKU — BiJl BEPXHBOT'O PsAJIKa B CIEHapii 10
Ha3BU peleH3ii B )KypHaii uu inTepHet-nopraii. [lo-apyre, 6e3 Ha3Bu (QiTbMy HEMOXKIIMBA peKIaMa
1 ioro mpocyBanHsl. [lo-Tpere, HOMiHALIT TOMOMararoTh HaM po3iOpaTHcs B HECKIHYEHHOMY MOTOII1
peleH3iif, TpeWsepiB, craTeidl, HOBHH, HA3BH [OINOMAralroTh CTPYKTYpyBaTH I1H(OpMAILi0 Ipo
kiHemarorpad i Bce, 110 3 HUM MOB’si3aHo. [lo-yeTBepre, HaliMeHYBaHHS — IIe 3aci0 crpsMyBaTH
TIIAAIBKE CIIPUHHSITTS KIHOKAPTUHU B TOM 4M TOHW OiK. Po3cTamisirounm akIeHTH, 3aKOJAO0BYIOYH B
Ha3Bl KOHKPETHI AYMKH, aBTOpU (1IbMY JOHOCATH JI0 IVIA1a4a TOJIOBHY AYMKY KapTHUHH, ii 3aMucel
[3].

3riZiHO 31 CBOEIO 3HAKOBOIO MPHUPO/I0I0, HA3BU KIHO(UIEMIB HalleXKaTh 10 OCOOIUBOTO PO3PSIAY
BJIACHUX Ha3B, a00 OHIMIB. J{Jis X MO3HAYEHHS ICHY€E TaKOXK TepMiH «(piibMoHIM». HaliBaxknuBiiia
¢byHKUig QUIBMOHIMIB — 1HQOPMATHBHA, 110 BKIOYA€E PEKIaMHY (YHKLIIO 1 (YHKIIO BIJIMBY Ha
risgada. BOHM pO3PI3HSAIOTHCS MAKCUMAaJbHO JIAKOHIYHOKO CTPYKTYPOIO ¥ BUSIBIISIIOTH PHCH,
IpUTaMaHHI Ha3BaM SIK CAMOCTIHHUM OJMHUIISIM MOBH [4].

Y MOBO3HABCTBI MOMIMPEHA TyMKa, 10 (PITBMOHIM SIK 32 OCOOIMBOCTSIMU, TaK 1 32 QYHKIISIMHU
NoAIOHUH 710 3arojI0BKa XyA0KHBOTO TEKCTY. JlOCHiIHUKN BBa)KaloTh, 1110 Ha3Ba Bi0oOpaxae Temy,
¢1nocodcrky abo couiagbHy 17€10, CIYKUTh KAMEPTOHOM €MOLIIMHOTO HAacTpPOIO, MOBIIOMIISE PO
Micie i Jifo, IeMOHCTpY€ HAaHOUIbII iICTOTHY AeTanb MaiOyTHBOI OIMOBiML, 1HOAI HIOM OKpECcIoe
MacmTabu BUTagaHoro [5].

VYV uiit crarri Mu He OyIeMO TOCIYrOBYBAaTHCS TEPMIHOOAMHUICIO «(PUIBMOHIMY, SIKY
3aMponoHyBaJId JOCIITHUKNA XX CTONITTSA, TOMY 10, Ha IyMKYy aBTopa, (G1IbMU OyBarOTh PI3HUMHU:
JOKYMEHTaJIbHUMH, XPOHIKATbHUMH, XyJT0KHIMH, Ti CBOEIO YEProl0 MOXYTbh OyTH TeleBi3iHHUMU
Ta KiHOQUIbMaMu. VY 3alpONOHOBAHOMY JOCIHIPKEHHI IpOaHali30BaHl TUIBKU XYJ0XKHI
KiHO(1IbMHU, TOMY aBTOp MPOIOHY€ HOBUM TEPMiH «KIHEMATOHIM», IKUH MOKa3ye, 110 HIeThCs Mpo
By3bKOCTIEITM(DIUHE TOCITIIKEHHS, a HE TIPO JOCIIKEHHS BC1X BUIB (iIbMIB.

Kpim toro, y craTti mpoaHainizoBaHi Ha3BH KiHO(UIBMIB, SIKI TJsSAa4 CIIOYATKy OauuTh Ha
adimi ¥ poOUTH BUCHOBKH, YH IikaBa Oyie KIHOCTpivKa JUIsl HhOTO, UM Hi. TOMy BIepIie BBEICHUN
HEOJIOT13M «KiHEMaTOHIM» aBTOpP BBaXKa€ JOLIIBHUM 1 BUNPABIAHUM.

MeTa q0CTiKEHHS — BUSHAYUTH OCOOTUBOCTI (DYHKIIIOHYBAaHHS TIEPEKIAACHUX YKPATHCHKOIO
MOBOIO Ha3B (inIbMIB 3 ypaxyBaHHSIM JIHIBOKYJbTypHOI TpaHchopmamii Ta creuudiku
MDKKYJBTYPHOI KOMYHIKaIlii.

Marepiajiom CTaTTi CIIyryBajill aHTJTIHCHKI HalMEHyBaHHsS KIHOCTPIYOK KiHI XX Ta Moyatky
XXIcr. ¥V mporeci DOCHIKEHHS BHUKOPHUCTAHO METOAM KOHTEKCTHOTO Ta Bi3yalbHOTO aHami3y,
cyninbHOi BHOipkH 3 KiHonoptainy KINO-TEATR.UA Ta iHmmx kiHomathopM.

Pe3yabTaTn gociikeHHsi Ta iX OOroBopeHHsl. Y CTaTTi MPOAaHATi30BaHO JICKCHYHI Ta
rpaMaTH4Hi  TpaHcopMalli, [0 CIOYTyIOTh HAaH3pYYHIIIMM 1 HAWUMOMMPEHIIIMM  CIIOCOOOM
JIHTBOKYJIETYPHOTO TIEPEKJIaly KIHEMAaTOHIMIB 3 aHIIIHCHKOI MOBHM Ha YKpaiHChKy. JlocmimkyBaHe
NUTAHHS HAJEXKWUTHh JIO HIMPIIOrO KOJNA JIHTBOKYJIBTYPHUX IPOOJIEM, IMOB’S3aHHMX 13 MEPETBOPEHHIM
MOBHHUX OJMHHIIb, 110 BUPAXKAIOTh KYJBTYPHO 3HAYYLIMH KOHLENTYaJIbHUM 3MICT, Ta BapilOBaHHAM iX
IHTepIIpeTAallii 3aJIe)KHO BiJl JIHIBICTHYHUX Ta MIXKKYJIBTYPHUX YAHHHUKIB.

VY Teopii MOBM TUTYJ TPAKTYTh K PI3HOBUJ CTHCJIOrO MUCHMOBOro TekcTy. Ha Hamy gymky,
TUTYJT OCOOJIMBO SICKPABO ULTIOCTPYE MHOXKHHHICTH IHTEPIPETAlild, BIAMOBIIHO IO CEMaHTHYHOTO
3HA4YeHHs CJIB, 10 BXOJATh Y CMHCIOBY CTPYKTYpy. Ilepeknan Ha3Bu (igbMy BUKOHYE Ty camy
(byHKIIi0, TI0 ¥ 3ar0JI0OBOK MHUCHMOBOT'O TEKCTY, HATIPHKJIIA] KHATH a00 ra3eTHOI UM KypHAIBHOI CTaTTi,
1 TOMy CTAaHOBHUTb HETIPOCTE 3aBJaHHS JUIA MEPEeKiIajiaya: 3aroJioBOK MOBUHEH OJHOYACHO MepeaaBaTH
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3ayM TBOpIIB (PibMy, OyTH SICKpaBHM, JIAKOHIYHHAM 1 TaKuM, IO 3amam’ sSTOBYETHCS, BUKOHYBATH
pexiiamMHy (YHKIIIO, JaBaTH YSBICHHS MPO XaHp (QUIbMY Ta HOro 3MICT, BIATIOBIATH IiIHOBIH
aymutopii. Tox BuOip cTpaTerii nmepekiagy 3arojioBka (GuIbMy 3yMOBICHMHA  TaKHUMH
JHTBOKYJIBTYPHHUMHM UYMHHUKaMHU: 1) ypaxyBaHHSM LUIbOBOI ayauTopii ¢inbMy, Hacammepen
0COOIMBOCTEH ii HAIIOHAJILHOT MEHTAJIBHOCTI; 2) HEOOXIAHICTIO BUKOHAHHS PEKJIAMHOI (PYHKITIT:
nepekiiaiad MOBUHEH 3pOOUTH BCE MOXKIIMBE, 1100 NMPUBEPHYTH yBary Tisaada Ine A0 Neperiismay
KIHOKapTHHH.

[cHytoTh pi3HI cTpaterii / cmocoOM Tmepekiaay Ha3B KIHOKapTHH. SIKIO, Ha JIyMKY
nepeKianaya, yKpaiHChbKHii €KBIBAJICHT BIAMOBIJA€ HA3B1 AHTTIOMOBHOTO (PUIbMY 3 MOTISAY 00CATY
CEMAaHTUKM Ta TMparMaTHYHUX XapaKTePUCTUK, TO BIJMOBIIHUM CIIOCOOOM TEpeKIangy €
KallbKyBaHHS, TOOTO MPSMUN TMepeKkaJ aHTJIOMOBHHUX Ha3B (PUIBMIB YKpaiHCHKOI MOBOIO: ‘28
Days Later” (2002) — «28 onie no momy», “Gravity” (2013) — «I pasimayia». 3a3HayumMo, 110 Taka
CTpaTeris 3aCTOCOBHA JIMIIE AJIsl Ha3B (PUIbMIB, y AKX HEMA€ HEMepeKIaJHUX KOMIOHEHTIB 1HIINUX
KYJIBTYp a00 CKIIQJIHUKIB 13 KyJIbTYpHO 3yMOBJICHUM KOHOTATUBHUM 3HAYCHHSIM.

OpHak y mpakTHIIl MepeKIaay Ay»Ke 4acTO BUHUKA€E MoTpeda TpaHchopMyBaTH Ha3By (HiibMy,
mo6 3a0e3meynTy HOro ajeKBaTHE CIPUAHATTS MPEICTABHUKAMHM 1HIIOI JIHTBICTHYHOI KYJIBTYpH.
Tpancdopmariii 3a3HarOTH Ti Ha3BH, OyKBaJbHHUM TNepekia] SKHUX MOXKE 3aBaJuTH HeE JIHIIE
MPaBWJIBHOMY TJIYMAU€HHIO CIO)KETy HOBOIO ayJIUTOpI€I0, a ¥ MalOyTHbOMY ycmixy (QuibMy B
npokati. [IpoutrocTpyemo 11e TBepIKEeHHs KITbKOMa MPUKIaJaMHU.

Haszea komenii mpo ™omonmoro cuHa pusiBona ‘“‘Little Nicky” (2000) mnepekianena
YKpaiHCBKOI0 MOBOIO 3 JIO/IaBaHHSM JIEKCUYHOT'O €JE€MEeHTa JUIsl OUIbII TOYHOI XapaKTepUCTUKU
TOJIOBHOTO TIEpCOHAXKA — «HiKi, Ous6801-MOI00UWULD.

3a3Hana Tpanchopmarlii Takox Hazea ¢uibMy “Vacancy” (2007) — «Bakanucis na dcepmeyy.
CroBO 6axaHcis Mae HEHTpallbHE 3HAYCHHS, alie MEPeKIIafad J0JaB Ha Jcepmey IS TOro, 100
a4 OTpUMaB iHGOPMaLio Mpo kaHp (iIbMY (TpUiep).

[{o6 rmsimaueBi Oyo 3po3ymisio, mo Gpinem “First Fight” (2017) — «bumea éukiadauie» mpo
MIKITPHUX ~BUKIAJadviB, TMepeKiafad BUPIMIMB JOAATH CJOBO 6Guxkiaday, XapakTepHE I
MOJIODKHOTO cieHry. Takuii HedopmanmpHUIT cmocid mepexmamy Oyio oOpaHO Jyisi TOro, 100
3aJIy4UTH MOJOADKHY IMyOdiKy A0 Meperisity Hboro KOMeaiiHoro Giapmy.

[IpuknanamMu nepekiafanbkux TpaHchopMaliil 3 MOBHOIO 3aMIHOIO JIEKCUYHHUX €JIEMEHTIB
MOXYTh OyTH Ha3BU Ha3BaHUX HMXKYE KIHO(PLIbMIB.

HaiimenyBanus Bimomoro ¢ineMy “The Cinderella Man” (2005) Oyno mepekiaaeHe
YKpaiHCBhKOIO MOBOIO K «Hokdayn». PinbM OIOBiIa€ MPO JIOUHY, 3MYILIEHY 3aiHATHCS OOKCOM,
o0 3apoOuTtu rpomei Ha Ky ciM’i 3a vaciB Benmkoi aenpecii B CIIA. ¥ pe3ynabTaTi roJIOBHUM
repoii ocsirae y cBOiil cIipaBi yCHiXiB Ta BU3HAHHSA. AHIJIOMOBHA Ha3Ba (iIbMy aKIIEHTY€ yBary Ha
cxoxocTi 3 ictopieto [Tonemromku Ta iaei crpaBeBoi Haropoau. [Ipore OykBabHUN TTepeKIIa
YKpaiHCBhKOIO MOBOIO — «llonenowka-4on06ik» — 3By4dUTh KOMIYHO Ta Oe3rmys3no. Ilepexnanaui
BUPIIIWIN 3aMIHUTH Ha3BY Ha «HokdayH», BUKOPUCTABIIM TEPMiH, ITOB’I3aHUN 31 CBITOM CIIOPTY.
Ile no3BONMMIIO HE JIMIIE BKa3aTH HA TEeMaTUKy (ibMy, a i METaQOpPUYHO YSIBUTU ICTOPIIO SKUTTS
MepcoHaXka SIK 1ICTOPir0 HEMPOCTOTo OOF0, 7€ yAapH J0Ji 3MYIIYIOTh BTpayaTH PiBHOBATY, ajie BOJIS
repost A0MOMara€e BUCTOSTH y IboMy 00r0.

[Monynspuuii  Tenecepian “Lost” (2004) — «Banuwumucs 6 dwcusux» MOXHA JTOCIIBHO
NEepeKIacTu K «Bmpauenuil» a0d0 «3Huxnuu». YKpalHCbKI NMEpekiajadi BBaXKasd, IO BapiaHT
«Banuwumucsa sxcusumy» MiiAIe Kpalle, OCKUIbKH BKa3ye Ha MPUTOJAHMIIBKUI XapakTep cepialy Ta
BiJoOpakae HOTro TOJNIOBHY 1/1€10 — HAJi10 Ha BUYKUBAHHS TOJIOBHUX T'EPOIB.

VY neHTpi 3axormmBoro croxetry pinemy “Limitless” (2011) — «Obracmi nimvmuy» — 4apiBHa
MIryJKa, M0 MOXKe JaTH JIFOJWHI Oe3MEeXHI MOXIIMBOCTI Ta 3pOOUTH i1 HAUTIOJUHOIO; 3BIICH I
Ha3Ba, OyKBAJIBHO MepeKinaneHa sk «besamveocnuiiy. IIpote TabieTka Mae cepito3Hi mooivHi eexTw,
1 mepexagadi BUPIIWIA TiAKPECIUTH el OiK CIOKEeTy, Ha3BaBIIM Horo TempsiBoto. Kpim Toro,
Ha3Ba «O6aacmi nimvmu» BUSBUIACS OUIBII IHTPUTYBAJIHHOIO Ta MPUBAOIUBOIO IS YKPaiHCHKOI
myOITiKH.
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Sk 6aunuMo, HAMBAXIJIMBINIOW BHMOTOIO JO TMEpeKiIaay Ha3BU (QiIbMY, MPU3HAUCHOTO IS
MINCKYIbMYPHOI mpancasayii, € He eKBIBAJICHTHICTh, a aJICKBaTHICTh. BiAMOBIMHICTH Iii BUMO3i
nependavyae BUPIMICHHS HU3KH MPOOJIeM, 10 OCTAI0Th Nepe nepekiamaademM. [lepma — npobiaema
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIlil — BUHUKA€ Yy 3B’S3Ky 3 PI3HHUICIO KYyJIbTYp KpaiHH BHPOOHHIITBA
¢bimeMy Ta KpaiHu, MOBOIO SKO1 BiH mepeknaaeHuil. [lepeknamady moBuHEH A00pe 3HATH OOWIBI
KyJIbTYpPH Ta BOJIOJITH HABHUKAMH MINCKYIbMYPHOI JiHegicmuynoi adanmayii. 3 TEPIIOO
npoOJIEeMOI0 TICHO TMOB’si3aHAa Jpyra: HE 3aBXIM MOXHA TEPEKJIacTd T€ YU TE CJIOBO 4YH
CJIOBOCTIONTYYEHHS JIOCJIIBHO O€3 BTpPAaTH CEHCY BHUCIOBIIOBAaHHS. TpeTs mpoOseMa MoOB’si3aHa 3
TEXHIYHMMHU BHMOTaMHU, II0 HAKJIaJalOTh OOMEXEHHS Ha (opMmy mepeknany. KpurepisMu OIiHKH
SAKOCTI TEpeKsazy € aJeKBATHICTh IepeJaBaHHS, BIAMOBIAHICT JEKCHYHUM, TPAMATUYHUM 1
CTHJIICTHYHMM HOpPMaM MOBHU TepeKiany, AOTPUMaHHS TOHAJIBHOCTI OpHTriHATY 1 IMepeaaBaHHs
MOo3HIii aBTOPiB PiIbEMY.

Marepian mociiKeHHS TOKa3aB, L0 3a3HaueHl MPOOJIEMH Mif] Yac MepeKiaay aHTJIOMOBHHX
KiIHEeMaTOHIMIB ~ YKpaiHCBKOIO MOBOIO  BHPILIYIOTBCS LUISIXOM JIGKCHUYHMX Ta TpaMaTHYHUX
Tpanchopmariif. Binnosinno no kmacudikanii JI. C. bapxynaposa [2], iCHyIOTh Taki JISKCHYHI
TpaHcopmarii:

1) miyicHe MEepeTBOPEHHSI — MEPETBOPEHHS BHYTPIMIHBOI (GOpPMU HA3BH, IO MPU3BOAUTH 10
3MiHU TUTaHy BUpakeHHS: “Non-Stop” (2004) — «llosimpsnuii mapwan»; “The Necessary Death of
Charlie Countryman” (2013) — «Hebesneuna inozisay; “Winter’s Tale” (2014) — «Koxannsa kpize
yacy; xinoenomnes “Die Hard’ — «Miynuti eopiwox», “Pay the Ghost” — «bpama nimomuy,
“Spinning man” (2017) — «Ha meoaci b6oxcesinnin», “A Kind of Murder” (2015) — «llacmkay,
“Ingenious” (2016) — nmocniBHuii nepexnan «Maticmepruti», ane B Mpokari (iabM BHUIILIOB [
Ha3BOIO «Hacnioxuy;

2) MomyJiAMis — OUTBIT TIMOOKWA CMHCIIOBHH PO3BUTOK IUTAHY 3MICTY, IO BHpaka€ Ha3Ba
binmemy: “Ocean’s Eleven” (2001) — «Oounaoysme opysie Oywena»; “The Notebook” (2004) —
«ll]ooennux nam’smi»; “Yes Man” (2008) — «3asocou cosopu TAK», “South paw” (2015) —
«lynveay;

3) KOHKpeTu3allisi — TepeKiaj, il 4Yac SKOrO 3acBIMYyEMO 3BY)KCHHS 3HA4YCHHS Ha3BU:
“Fantastic Beasts and Where to Find Them” (2016) — «@anmacmuuni 36ipi i de ix wyxamuy; “The
Best Legal Mind” (2006) — «Hatikpawuii adsokamy;

4) reHepamizamisis — TMPHIAOM, NPOTWICKHUN KOHKPETH3allii; Yy HBOMY CIIOCTEpIraeMo
PO3LIMpPEHHs 3HaueHHs Ha3Bu: “‘American Gangster” (2007) — «lanecmepy; “Beautiful Mind”
(2001) — «lepu Pozymy»,

5) TpaHckpuniis, abo TpaHcuiTepauis — MopOHEMHE BIATBOPEHHS BHXIIHOI JIEKCHUYHOT
OJIMHHMIII 3 BUKOPUCTAHHAM (DOHEM MOBH, SIKOIO MEPEKIAAAI0Th Ha3By Pinbmy: “Beaufort” (2007) —
«bovropopmy; “Jamie Sullivan” (2008) — «/Duceiimi Caniean»; “Carey” (2012) — «Kepivn; «47
Ronins» (2013) — «47 poninie»; “Poker Face” (2022) — «lloxepgeticy, “Babylon” (2023) —
«Basunon», “Top Gun” (2023) — «Ton Ian».

Haii0inpin XapakTepHHil mepekiag 3 BHUKOPUCTaHHAM TpaHCHiTepalii — e Ha3Ba (uIbMy
“Spawn”, sxuii mnepexnanu sk «Crnaywy». Ane nepekigagad HaBMHUCHO HE 3BEpTa€ yBary Ha
aHIJMCbKY BUMOBY CIIOBa Spawn [spo:n] (CIIOH), TOMY IO B aHIIIHCHKOT MOBI € pO301XKHICTh MiX
opdorpadiero Ta BUMOBOKO. MOXINBO, NEpeKiIajad BHPIIIMB, MO TpaHCIITEpallss Ha3BU Oyle
OlIpII MpUTAaMaHHA YKpaiHCBKOMY TIJIaueBi. AJjie aBTOp CTAaTTi BBaxae, IO Kpaie 3poOHUTH
NepeKiiajl Ha3BH B TIEPEHOCHOMY 3HA4eHHI — «llexenbHe cmeopinHsa», WO CIPaBIi Mepeaae 3MicT
binbMmy.

AHaJi3 OIMHUIIb CTIOCTEPEKEHHS JIa€ 3MOTY BUSBUTH TpaMaTU4Hi TpaHchopmaIllii BiAMOBITHO
no knacudikamii B. H. Komicaposa [6].

TyT MH Ma€EMO Taki pi3HOBUIH MTEPEKIIAIY:

1) moBHMI Tmepeksag — TepeJaBaHHA KOXKHOTO eJIeMEHTa Ta KOXKHOI TIpaMaTH4YHOI
KOHCTPYKIIi Ha3BM (UIbMY; HANpUKIaN, MiJ 4Yac MEpeKiIaay YKPaiHChKOKD MOBOK BHHHUKAE
HEOOXIHICTh ypaxOBYBaTH IpaMaTHYHY KaTEeTOpil0 BiJMiHKa, SIKOI HEMae B aHTJIHCBHKIA MOBI:
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“Inside Llewyn Davis” (2013) — «Bcepeouni Jlvioina /lesica»; “Before Midnight” (2013) — «/[o
onignouiy; “65 Million Years Ago” (2023) — «65 minvtionie poxie momy»;

2) 4acTKOBHH NepeKyIaj] — ONMyIIeHHs a00 3aMiHa rpaMaTHYHOI KaTteropii yepes i BiICYTHICTb
y MOBI, SIKOIO 3pOOJICHO TMEpeKyIaa; 30KpeMa, 1€ OIYyIIEHHS aHITIMCHKOTO apTUKISL Yepe3 Horo
BIJICYTHICTh B YKpaiHChKiii MOBI [“The Other Woman” (2014) — «lnwa oscinxka»; “The Double”
(2014) — «/[sitinux»; “The Judge” (2014) — «Cyoos»; “The Titanic” (2012) — «Tumanix»] abo
BIJICYTHICTh BIJIOBIJHOTO NMPUHMEHHHMKA Ta TaKoi IpaMaTH4YHOI KaTeropii, sk repyHmii: “Three
Thousand Years of Longing” (2022) — «Tpu mucsaui poxis 6axcanvy;

3) cuHTakcU4HEe yNoiOHeHHs — TpaHchopMmallis, 3a sIKoi po301KHICTh TPaMaTUYHUX CTPYKTYP
JBOX MOB KOMIICHCOBAaHA; HANpPHUKIAA, Ha3BH (IIbMIB, y SKUX € aHMTHCHKANH IMEHHUK i3
BHU3HAUCHHSM-IMEHHUKOM, 3a3BUYail TMEpeKIafaloTh YKPAaiHCHKOI IMOE€JHAHHSAM IMEHHHKA 3
MPUKMETHUKOM, 200 IMEHHUKOM y (hopMi POJOBOTO BiAMiHKa, a00 3 mpuiiMeHHUKOM: “The Book
Thief” (2013) — «Kpaoiiika xknuey», “Dallas Buyers Club” (2013) — «/lanacekuii kiy6 noxkynyiey,
“Maze Runner” (2014) — “Tou, wo 6ixcums 6 nabipunmi”; IHIIUH TPHUKIAL — TEpeIaBaHHS
aHTIHCHKOrO MPUHMEHHHUKA of 3a JIOIMOMOTOI0 POJOBOTO BiAMiHKA iMeHHUKA: “‘Guardians of the
Galaxy” (2014) — «Bapmosi 'anaxmuxuy; “Shazam: Fury of The Gods” (2023) — «lllazam: Jlroms
bocie»; “The Bank of Dave” (2023) — «bank /letiga;

4) rpamaThyHa 3aMiHa — 3aMiHa (OPMH CJIOBA, YACTMHHU MOBH, WICHIB peueHHS abo HaBiTh
tuniB peueHb: “The Fault in Our Stars” (2014) — «Bumuni 3ipku» (QHTTIHCBKUA IMEHHUK fault
3aMIHEHO YKPaiHCHKUM KOPOTKUM HPUKMETHUKOM 6unHi); “3 Days to Kill” (2014) — «3 oui Ha
60uecmeoy» (aHIMiMCbKe A1€CI0BO kill mepenaHe yKpaiHCBKUM IMEHHHMKOM yOuscmeo); “American
Hustle” (2013) — «Agepa no-amepuxancokuy (aHTTINUCHKUN IPUKMETHUK American TIepeKIaieHu
YKPaTHCHKOIO MOBOIO 1O-AMEPUKAHCHKIL),

5) monmaBaHHS — YBEICHHS JJOIATKOBUX JICKCUYHHX OJMHHITH JUTSI BUPAsKEHHS €JIEMEHTIB CEHCY, 10
3AMINAIOTHECS B OPUTIHAJI HEBUPAKEHUMHU, alle iX MaroTh Ha yBasi: “300: Rise of an Empire” (2014) —
«300 cnapmanyis. Po3xeim imnepiiy» (M 4ac nepekiagy yKpaiHCHKOIO JOAaHO IMEHHUK CHapmaHeyb,
SKOro Hemae B opuriHam); “V/H/S: Viral” (2014) — «3/JI/O: Hosuii sipycy» (IPUKMETHUKA HOBUL B
OpUTriHaJI HEMae);

6) omymeHHs — MpHIOM, MPOTHISKHUN noaaBaHHio: “Gomne Girl” (2014) — «3uuxna»
(aHrmificbKui IMEHHHK gir/ i Yac mepekiaxy yKpaiHChKOIO OMyCKaroTh); “Left Behind” (2014) —
«3anuweni» (aHIIIACHKOTO TPUCITIBHUKA behind B mepekiaal yKpaiHCHKOIO MOBOIO HEMae);
moAiOHe SIBHINE CTIOCTEPIraEMo TiJ Yac MepeKiIaay Ha3BU KIHOCTpiukH ‘“‘Dungeons & Dragons:
Honor Among Thieves” (2023) — «lliozemenna i /[paxonu: wecmo 3100iig» (MpUMEHHUKA among
(moMiX) B yKpaiHCBKOMY TepeKIIajii HeMae);

7) HynbOBHH, 200 YACTKOBUH MEPEKIIad, 110 HOro 3aCTOCOBYIOTh TO/1, KOJM B OpUTiHAJI Ta B
MOBI TIEpeKIaay 30iraeTbcsi rpamMaTHdHa ¢Gopma, ajie MPOJIEMOHCTPOBAHO HEOJIHAKOBY TPAJIMIIISL
eKCIUTIKaIlli TUX YW TUX EJIEMEHTIB 3MicTy B MexaxX 3a3HaueHoi ¢opmu. lleit npuiiom
BUKOPHUCTOBYIOTh 3a HEOOXITHOCTI 30epeXeHHS MIKKYJIbTYpPHOI KOHOTalii B Ha3Bi (iabMy.
Haii0inbi xapakTepHUi MPHUKIAJ HYJIBOBOTO Mepekinany — HomiHauis “The Terminator” (1984).
CnioyaTky poOWIIM YaCTKOBHH TMepeKIIaj 3 ONMYyIIeHHSIM aHTrIiichkoro apTukis. [TotiM, konu ¢iasm
CTaB KyJbTOBUM, CTAJIH MUCATH 0€3 apTHKIIA, aje TUIbKU aHTJiicbkol0 MOBO “TERMINATOR’.
Oco0a1BO 11 TEHCHIIIS cTajia MOIMYJISPHOIO MicIis MOsIBU MPOAOBKEHHS, KOJIU AoJaBanu uudpu a0
OCHOBHOI Ha3BHW, Ky 3aJIMIIAJd MOBOIO OpHTiHATy, a NMEPeKJIaJaid TUIbKM Ha3BY HOBOI cepii:
«Terminator 2: Cyonuti denvy» (1991); «Terminator 3: [loscmanus mawuny (2003); «Terminator 4:
Cnacinnsa nputioe» (2009); «Terminator 5: I'enesuc» (2015). Ocranniii cikBen “Terminator: Dark
Fate” (2019) mae xomOiHOBaHy TpaHchopmaliito — (OHETHUYHUH TMEepeKyial Ta CHHTAKCHYHE
ynonioueHHs « Tepminamop: @amymy». Takoxk iHOAI Ha adimax MoxHA OyJI0 TOOAUYUTH HYJITHOBUN
NepeKal i3 JoJaBaHHsAM TpaauuiHol uudpu: «Terminator 6».

ABTOp CTaTTi BBaXkae, IO B bOMY pa3i 3aJIUIIATH HYJIbOBHHA MEpeKIIaz OiIbII JOPEIHO TOMY,
10 Pe3yJIbTaT AOCIIBHOTO MepeKIany — «Bunuwuiysauy — TpaHCIIOBATUME YKPaiHCHKOMY TJIsayueBi,
mo ¢GigpbM MPO TOBITPSHI CHIM; OCOONMBO TependadyBaHE TaKe CIpUAMaHHS 3apas, IiJ Yac
MOBHOMAcCIITaOHOT pamMCTChKOi HaBamu B Ykpainy. Skmo 30epiraTé TiIbKH (POHETHUHUN
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MepeKsIa] Ha OCHOBI TpaHcaiTepamnii «7Tepminamopy, TO 1el TaTUHI3M (ferminare — OOMEXyBaTH)
MOe OyTH BUTIyMayeHHH SK aCTPOHOMIYHE MOHATTS — JIiHISA, IO BIJOKPEMITIOE OCBITICHY
YacTUHY HEOECHOro Tiia BiJg HEOCBITNIEHOI (TeMHOi1) 4yacTHHH. OCh 4YOMY HYJIBOBHH TMEpEKIaa
¢binbMy HalOUIBIT JOPEUHUIA.

HynpoBuM mepeknagzoM BBakaeMo Takox Ha3zu (ineMiB “Cobra” (1986), “Batman” (1989—
2022). I[lomo OCTaHHBOTO CIKBENIy, TO TyT TPEJCTaBICHE TaKe came sBUIIE, SK 1 B Ha3Bi
«Terminatory. SIxuo poOUTH OBHUHN TEPEKIaa, TO HOTO pe3ysbTaToM Oyje BIHCHKOBHUH 1CTOPH3M
«/lenwux», ane 1e 30BCIM HE CTOCYEThCS CIOKETY ¢inpbMmy. MokHa Oyno 3poOHTH TpsSMUi
(mocniBHMi) mepeknan «/Iroouna-Kasicany», ane 1ie CTBOPIOE HE3PYUHOCTI MifJ 4ac AyOJIFOBaHHS
biapMy YKpaiHCEKOIO MOBOIO. AHAIIOTIYHY TpaHChOpMaIlito 3acBiquye Ha3Ba “Spider-man” (2017).
[ToBHMit mepeknan — «/lroouna-nagyx», ane B TMOJANBIINX CIKBEJIAX YaCTille BUKOPUCTOBYIOTH
HYJIbOBHM ITEPEKIIAL.

OxpiM BHIllE HaBEJECHUX BapiaHTIB MEPEKIaiB, Yy CTaTTI MOCIYTOBYEMOCS MOHATTIM
NOMUNIKOB020 nepekaady, 10 € AyXKe BaXIWBOK YaCTHHOK JIOCHIDKEHHS B  aCIeKTi
JHTBOKYJIBTYPHOI TpaHchopmariii.

JIJist TOCSITHEHHST 0a)KaHOTO YCITiXY MepeKiaiadeBi HEOOXiTHO HE TUTbKH JTOCKOHAIIO BOJIOIITH
1HO3eMHOI0 ¥ piAHOI0O MOBaMH, a ¥ MaTH (POHOBI, eKCTpaJiHrBiCTHYHI 3HaHHI. Kpim ToOro,
nepekyiagay IMOBUHEH JEeMOHCTPYBAaTH TBOpYl 3ai0HOCTI Ta 1HTYimiro. OOOB’S30K KOXHOTO
nepekiaiaya nojisirae B ToMy, o0 NpUIIIATH yBary HailApiOHIIIUM 1 HEMOMITHUM JeTalsIM, OyTH
JeNIKaTHUM y B1OOp1 1H(OpMaIlll, BABUEHHI Yy»0i KyJbTYpH, 11100 BUKOHATH Npo¢eciiiHy Micito
nepekiazaya, a came: nepeJaBaTH HE TUIBKM CJIOBa M 171€I0 TEKCTy Hepekiany, aje W KOJIOpUT
KYJBTYPHOTO JKUTTS Hapoay. SIK HacHiIOK — PEIMITEHT MOBHHEH JIETKO CHPUHAMATH KiHIIEBHA
pe3yabTaT MepeKiay, a nepekiagady MOBUHEH JOMOITHCS TOTO CaMOro BIUIMBY Ha OJIep)KyBaua,
SIKAWA Ma€ TEKCT OpuUriHaimy [4].

[Honi BinOyBaeThCs Tak, 110 Ha3Ba, 34aBasiocs 0, MepeKiageHa MPaBUIbHO 1 CKIAIHO 3HANTH
OUTBIII BAATTMI BapiaHT MEpeKIIaay, ajle BUHUKAE BITIYTTSA AUCKOMMOPTY, HIOM m0oCch «HE Taky. Lle
TPAIUIAETHCS, KOJIM MOMIJIKA TOJISATaE B HEJOTPUMAHHI CTHIIICTUYHOI €IHOCTI OPHUTiHAIBHOI Ha3BU
Ta TMEPEKIAICHOTO aHaJIora, TOOTO CTHIIb TIEPEKIAeHOI Ha3BU HE BIAMOBIAAE CTUIIIO OPUTIHATIBHOT
Ha3BH [3].

[IpuxiagoM TMOMHIKOBOTO TEpPEKIaay MOXKHA BBaXKaTH Ha3By (uUIbMy 3 ApHOJIBIOM
[IIBapuenerrepoM y ronoHiil poni “Red Heat” (1988), skuii crioyaTKy MOMHJIKOBO MEpEKIald SK
«Yepeona cnexa». MaOyTh, TiepeKiiaad He 3HAB 3HAYCHHS aMEPUKAHCBKOTO CIICHTI3MY heat, y
nepeKiIag YKpaiHCHKOI0 MOBOIO PaJITHCHKOTO TEpioxy — Menm, Jaseasuii. Hamam neit gimpM cramm
nepeKiIagaTu MpaBWIbHO — «Yepgonuti Menmy», 3 ypaxyBaHHSIM CJIIEHTOBOTIO 3HAu€HHs clioBa heat, a
TaKoX BIATIOBIHO JI0 3MicTy camoro ¢uieMy, y sikomy 1o CIIA npulyBae pagstHCHKUN MiJiLIOHED,
IIyKal04y pOCIHCHKOTO 3II0YMHLIS.

[le onuH mpuKIax MOMHIKOBOIO INMEPEKIaay — Ha3Ba aMEpUKAHCHKO-aHTJIMCHKOI KoMesii
“Music and Lyrics” (2007). CrnodaTKy BHUKOPHUCTOBYBAJIM KajbKy 3 IMPOKATy CYCIJIHbOI KpaiHu
«l'emb 3 ouell, 3 yapma 2embv» — 30BCIM HE3pO3yMUINH, HECBITOMUN NIEpEKIal, KUl HE BiAMOBiIaE
3micToBl Ta croxkery ¢inmbmy. Ille y aBoX kpaiHax BUPIMIMINA 3pOOUTH IIITICHE TEPETBOPCHHS
aHaTi30BaHOI HOMIHATUBHOI omuHUI: y Dpanuii — “Le Come Back” («llosepnennsay), y
HIMEIIbKOMY TpOKaTi 1M BHHIIOB 13 Ha3Bow0 “Mitten ins Hertz — Ein Song fur Dich” («V cepyi —
nicus ons mebey). Himenpkuii BapiaHT Oiibllie BiAMOBiga€e 3MICTOBI (GiNbMy, HIK (QpaHIy3bKHIA.
Ane, Ha Hamly AYMKY, Kpalluil BapiaHT AJis Ha3BU IIi€i JIPUYHO-MY3UYHOI KOMeEIil — TMOBHHUMN
MEPeKIal 3 BUKOPUCTAHHAM TpaHciitepanii «Mysuxa ma Jlipuka», SKuii MU 3roioM moOadmiy B
YKpaTlHCBKOMY IMPOKATI.

3riIHO 3 MPOBEACHUM aHATI30M MEPEKIaJiB Ha3B aHTJIOMOBHHX KiHO(DIIBMIB YKPaiHCHKOIO
MOBOIO, HaWOUIbII €(EKTUBHUMHU Ta MOIMUPECHUMHU Cepell JIEKCHUYHUX TpaHChopMalliid € IfiTicHe
MIEPETBOPEHHS, TPAHCKPHIILIS Ta MOMAYJAILISA, a Cepel TpaMaTHYHUX — TOBHUH TepeKiaj Ta
CUHTAKCUYHE YMOMIOHEHHS. 3 OIIANy Ha MOIIMPEHHsS aHrJIiichbkoi MOBM B YKpaiHi, Ha Halry
IYMKY, YacTille TPAIUIITUMYTHCS (PiITBMOHIMHU 3 HYJIHOBUM TIEPEKIIAIOM.
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Omxe, BUOIp THIy MDKKYJBTYPHHX TpaHChoOpMaIliii Ta iX BUKOPHUCTAHHS i Yac TMEpeKIamay
Ha3BU KIHO(UIBMY 3yMOBJICHI SIK JIHIBICTUYHHMH, TaK 1 EKCTPAIIHTBAIGHUMH YWHHUKAMHU.
JIiHrBiCTHYHI YMHHUKH BH3HAYaIOTh HAcaMIIepel] XapakTep TIpaMaTWYHUX TpaHcdopmariid, mo B
OUTBIIOCTI BUMAJKIB IMOB’S13aHI 3 PO30DKHOCTSIMH B CHCTEMax MOB, SIKI B3a€MOJIIOTH y TMpOIECi
nepekinany. EkcrpaniHrsaibHi YMHHAKY, HAWBAXIIUBIIIIMMHU CEPE/T SIKUX € CIOXKET, TOJIOBHA i/1es (hiibMy
Ta WOro >kaHpoBa crieru¢ika, BIUTMBAIOTh MEPEBAKHO HA BUKOPHCTAHHS IEPEKIIAJAueM JIEKCHUHHX
TpaHchopMmartii.

BucHoBku ii mepcmextuBu. IlpoBeneHwii anHami3z TOKa3aB, IO Wi dYac NepeKIaLy
aHTJIOMOBHUX (1TBMOHIMIB YKPaiHCHKOK MOBOIO MAlOTh MICII€ TaKi CTpaTerii: MpsSMHUil mepexias
Ha3BH, TpaHchopMallist Ha3BU Ta ii 3amiHa. Bubip crparerii 3ajeXuTh BiJ BUXiTHOI Ha3BU (PiTbMy,
JIHTBOKYJIBTYPHOIO HaBaHTAXEHHS, JKaHpy GiabMy, MIJIbOBOI ayAWTOpii, pekiIaMHOI Ta
MapKEeTUHTOBOI (PYHKIIi, @ TaKOX MIKKYJIBTYpHHX CTpaTerid. Takox BHSBIIEHO, IO MEpeKIaan
KIHEMaTOHIMIB YKPaiHChKOIO MOBOIO MaJId MIOMUJIKH, OCKUIBKY MEPEKIaieH] Ha3BU HE BiJIMOBIAAIN
3MICTOBI, IZIEHHOMY 33yMy Ta >KaHPOBiH HAJIEKHOCTI PiTBMY.

[lepcriekTuBY nOCHiDKEHHS BOaYaeMO B IMOJAIBIIOMY BHBUCHHI IIi€i TeMH, 30Kpema,
3BEpHEMO yBary Ha NepeKIiaj Ha3B KiHOQUIbMIB KOHKPETHUX JKaHPIB.
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Abstract. Introduction. The article considers some cross-cultural difficultiesoccurring at translating film
titles (kynematonyms) from English into Ukrainian.

Now the film industry occupies one of the leading positions in mass culture. Every year, hundreds of
feature films are released worldwide, the task of which is to broadcast the unique point of view of the author, his
personal position, his own experiences regarding this or that social problem, to appeal to the feelings of the
viewer and, undoubtedly, to choose certain benefits and benefits from the results of their work. Feature films are
designed to entertain, enlighten and inspire the viewer. Foreign films give the audience the opportunity to learn
something new about the people and culture of the countries involved in their production.

The purpose of this study is to determine the peculiarities of the functioning of the film title when
translated into Ukrainian, taking into account the linguistic and cultural transformation and the specifics of
intercultural communication.

The methods. The titles of English-language films of the late 20" and early 21 centuries served as
research materials. The research methods are the methods of contextual and visual analysis, continuous
sampling from the film portal KINO-TEATR.UA and other film platforms.

Main results of the study. In this article, we will consider lexical and grammatical transformations
that serve as the most convenient and common way of linguistic and cultural translation of kynematonyms
from English to Ukrainian. The investigated issue belongs to a wider range of linguistic and cultural
problems related to the transformation of language units expressing culturally significant conceptual content
and the variation of their interpretation depending on linguistic and intercultural factors.

In the theory of language, the title is considered as a type of written text, characterized by brevity. In our
opinion, the title particularly clearly illustrates the multiplicity of interpretations, according to the semantic meaning
of the words included in the semantic structure. The translation of a film title performs the same function as the title
of a written text, for example a book or a newspaper or magazine article, and for this reason represents a very
difficult task for the translator: the title must simultaneously convey the idea of the creators of the film, be bright,
concise and such that memorable, perform an advertising function, give an idea of the genre of the film and its
content, correspond to the target audience. Thus, the choice of the translation strategy of the film title is determined
by the following linguistic and cultural factors: 1) taking into account the target audience of the film, first of all, the
peculiarities of its national mentality; 2) the need to perform an advertising function: the translator must do
everything possible to attract the attention of the viewer even before watching the film.

The originality of this article is the introduction of the mistranslation concept. This is a very important part
of the research, which is related to the linguistic and cultural transformation. Besides in this study, only feature
films are analyzed, therefore the author of the study proposes a new term “kynematonym”, which shows that we
are talking about a narrowly specific study, and not about the study of all types of films.

Conclusions and specific suggestions of the author. The conducted analysis showed that the
following strategies are used when translating English synonyms into Ukrainian: direct translation of the
name, transformation of the name, and replacement. The choice of strategy depends on the original title of
the film, the linguistic and cultural load, the genre of the film, the target audience, the advertising and
marketing function, as well as cross-cultural strategies. It was also found that the translations of the
kynematonyms into the Ukrainian language had a wrong translation, since the translated titles did not
correspond to the content, idea and genre of the film.

There is a perspective of the research in the further study of this topic, in particular, we will turn our
attention to the translation of the titles of movies of a certain genre.

Key words: linguistic and cultural transformation, kynematonym, mistranslation, intercultural
communication.
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(HA MATEPIAJII KOMEJII O. BAUJIJA «AN IDEAL HUSBAND»)
O. B. Konoeanosa, kanouoam ¢hinono2ivHux Hayx,
cmapwiuil ukiaoay Kagheopu meopii ma npakmuru nepekinady Yepkacvko2o Hayionanbhozo
yHieepcumemy imeni bozoana Xmenvnuuvkozo (4epkacu, Yxpaina)
e-mail: naughty9039@vu.cdu.edu.ua
ORCID: https://orcid.org/0000-0002-3296-5523

L 1. Mozineii, cmapwiuii 6uxnaoay Kagheopu meopii ma npaKkmuku nepexnaoy
Yepracvko2o nayionanvnozo ynieepcumemy imeni bozoana Xmenvnuubvko2o
(HYepxacu, Ykpaina)
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Y cmammi oocniosiceno 3acobu 30epedicenHs CMULICMUYHO20 Pecypcy OpPUSIHANY 8 VKPAIHCbKUX
NEepeKaIaoax meopie aHeIoMOGHUX aemopis. Posenanymo i npoananizosano HU3Ky CMUIICMUYHUX 3AC00i6
XYOO0IHCHBO20 300padicenHs: ma ix 6iOmMeEoOpeHHs 8 meKcmi yKpaitcbkoeo nepexnady komeodii O. Baiinoa
«loeanvnuii wonosiky, euxornarozo O. Heepebeyvxkum. Cmunicmuuni sasuwja 3aikco8aHo 8 KOHKDEMHUX
KOHMEKCMax, wo 3YMOBUIO iX NOACHEeHHA U KOMEHmAp y JeKCUKO-CeMAHMUYHIL NpOEKYii 00CHIOHCeH s
eKsisaneHmHocmi nepexiadeno2o meopy. llpaevwamuunuii pecypc nepekiadaybKux nepemseoperb nooaHo 3
MEMmoI BUSHAYEHHS 3A2ANbHUX 0COONUBOCHEl NpeOCmAasiieHtss npasmamuunoi ingopmayii 6 mexcmax
opucinany u nepexknady. Ocobnugy ysazy npudineHo cneyuiyi nepekiady OpaAMAMUYHUX MEOPI8, AKY
BUPI3HAIOMb 3G HIOAHCAMU CYEHIUHO20 MOGIEHHs, ABMOPCLKUX PEeMAapoK 1 3ay6adiceHb, MOHKOWAMU
8I0MBOPEHHS MI3AHCYEH, 30EPENCeHHAM 3a2albHO20 NPASMAMUYHO20 U KOMYHIKAMUBHO20 eghekmy i
HCAHPOBUMU  XAPAKMEPUCMUKAMU ~ GIKMOPIAHCHKOT  Komedii. Cmuiicmuuny KapmuHy nepekiaoeHo2o
0pamamuyrno2o meopy NOOAHO 6 KOHMEKCMI aHANi3y KII0U08UX (BUBHAYAILHUX) pUC NPOo3aiuHOl i
opamamypeiunoi meopuocmi O. Baiinoa, ecmemuyunux 3acad o020 idiocmumo. Y aimepamypHo-noemudtii
napaouemi 1020 mMEOpPY020 00pPoOKY NpudileHo o0cobausy ysazy asmopCbKill Mauepi, wo 3YMOGIEeHO
BUMO2AMU 00 CTHAHOAPMIB XYOOICHLO20 Nepexiady ma nepCcnekmueamy NoOAIbUUX 00CIIOHNCEHD.

Knrouoei cnosa: exgisaienmuicmes CuiicmudHux 3aco0is, KOMYHIKAMuSHUI eghekm, npasmamuyHuLl
pecypc mexcmy nepexaady, CMULCIUYHi Qicypu MOGIeH S, CIUTICIMUYHA CEMAHMUKA.

AKTYyaJbHICTh. 30epeKeHHS CTHIIICTUYHOTO 0ajJaHCy OPUTIHAIBLHOTO XYJ0KHBOTO TBOPY Ta
Horo mepexisaay MOPOIKY€e BIJIOBIAHY HpOOJeMAaTHKy aHai3yBaHHS LBOIO sBUIIA U HOTpedye
OHOBJICHMX METOAMK 1 MiIXOMIB IO JOCTI/PKEHb CTHJICTUYHUX 3aCO0IB B aCMEKTi BiJITBOPCHHS
3arajlbHOT0 TPAarMaTUYHOTO €PEeKTy MEPeKIaaiB XyAO0XKHIX JITepaTypHUX TEKCTiB. Ha choromni
NparMaTHYHUM BUSBAM CTWJIICTHYHHMX BIATOBIAHUMKIB Yy TEepMiHaX XyAOKHBOTO MEPEKIamTy
HPUJUIEHO HE JOCUTh 0OaraTo yBaru, TOMy caMe B iX aHalli3l i HOJsrae MmepcreKTHBa MOJaJIbIINX
MePeKIIaI03HaBYNX PO3BIJIOK.

AHaJi3 ocTaHHiX AochaifxkeHb i myOJikaniii. CTBOpEHHIO KOMYHIKATUBHO PEJICBAHTHHX,
NparMaTyHoO 30aJaHCOBAaHMX TEKCTIB MEpeKIaay HIPHUCBAYEHO YBary YHMCIEHHUX JOCIIIHHUKIB
NPUPOJM CTHIICTUYHUX 3aco0iB Ta iXHIX (yHKIIH y BHOYZOBYBaHHI NepeKIaJHUX TEKCTIB 3a
BU3HAHOIO E€CTETUYHO-(PUIOCOPCHKOI0 MapagurMor. 3-MOMIDXK Mpalb IPHUBEPTAIOTh yBary CTYyli
BiTum3HAHUX (JI. Komomiens [3], B. Konrinos [4], B. Kyxapenko [8], C. MakcimoB [5], T. Hekpsiu
[6]) Ta 3apyOvkHHX ([9]) MoBo3HaBWIB. JlOCHIIXKEHHS CTWJIICTUYHOTO PEriCTPY YKpPaiHChKUX
XYOKHIX TEpeKsIaiB aHIJIOMOBHUX TBOPIB IPYHTOBaHEe Ha Kiacu@ikalii CTHIICTUYHUX (iryp i
npuiiomiB, cTBopeHiit O. CeniBaHOBOIO, 3T1HO 3 SKOK «HAMOUIbII MOIIMPEHNM BBaXKatOTh PIBHEBUI
NPUHIMI, TOOTO KBaTi(iKalio CTHIICTUYHUX (Iiryp 3a 3acO00M CTBOPEHHS CTHJIICTUYHUX €(EeKTiB,
MpUYOMY B Takii KiacU}ikamii niKpecieHo (yHKIIOHATbHE HAaBaHTAXECHHS OJMHULL PI3HUX PiBHIB
— yci BOHU ()OPMYIOTh TIEBHE 3MICTOBE MPUPOLIEHH [7, c. 694].
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MeTa cTaTTi — PO3TJISHYTH 1 TPOAHANI3yBaTH TMPUKIAIU BIATBOPEHHS a0o0 IHTepmpeTarii
OpPHUTiHAIBHUX CTHJIICTUYHUX MPUHOMIB B YKPaiHCHKHMX TEpeKiIagaxX aHTJIOMOBHHX JIITEPaTYypPHHX
TEKCTIB, CUCTEMATH3yBaTH iX 3riAHO 3 PIBHEBUM MPUHIUIIOM ONHUCY BIATBOPEHHS CTUIICTHYHHUX
e(eKTiB, pO3KPUTH OCOOIMBOCTI TOTPUMAHHS aBTOPCHKOI 1/TIOCTHIIICTUYHOT MaHepH, 30epeKeHo] 3a
paxyHOK 3aCTOCYBaHHS MEPEKJIaay, MAaKCHMaJlbHO HAOJIMKEHOTO 3a CTHJIICTUYHUM 3MICTOM [0
OpHTiHaIy.

Marepiaau i Meroau gociaimkenHsi. CTWIICTHYHUNA TMOTEHINAT YKPaiHCHKOTO TEPEKIamay
aHIJIOMOBHOTO J[paMaTHYHOT'O TBOPY PO3KPHUTO 3a MarepiajlaMH TEKCTIB OpUTiHATY KOMeEil
O. Baitnna «loeanvuuii uonogixy (Oscar Wilde, «An Ideal Husband») Ta Horo ykpaiHCBKOTO
nepexnany O. Herpebempkoro, sl JOCTIIKEHHS SIKAX 3aCTOCOBAHO METOJI IOPiBHSUIBHOTO
aHaizy.

Pe3ysabTaTH AocC/izkeHHS Ta iX o6roBopeHHsi. OcoOmuBa (pyHKISI MOBHHX OJWHUID —
CTUICTHYHA, NpPUTAMAHHA MPAKTUYHO BCIM XyJOXKHIM TBOpam. li cmemudiuna mnpupona
BiJIOOpakeHA B 3aCTOCYBaHHI 3ac00iB HaJIaHHS BHPA3HOCTI OKPEMHM BHCJIOBAaM 1 TBOPY 3arajiom,
10 MalOTh TaK CamMoO 3HAWTHU BIATBOPEHHS B TEKCTi APYrorBopy. JloCHiAHUKU BUPI3HAIOTH Y MOBI
BUpaXKaJIbHI (E€KCIIPecHBHI) 3aco0M Ta CTHIICTHYHI mpuitoMu. Kpim 1mporo, «ekcrpecuBHi 3acodu
MaloTh MOTEHIIHY MOJIMBICTh MEPETBOPUTHUCA HA CTUIICTUYHI MPUHOMU», AKi, CBOEK YEProlo,
«TPE3EHTYIOTh TEBHY TE€HEPATUBHY MOJEIbY», AK€ camMe B Takuid crnoci0 BOHM HaOyBaloTh
MO>KJIMBOCTI «MOJAJIBIIONO MOCHUJIEHHS €MOLIIMHOro abo JIOriyHOro HarojollyBaHHA, eM(asH, 10
MICTUTBCSI B 3ac00ax BUPaKEHHSA», TOMY CTHJIICTUYHI NPUHOMH XapaKTepU3yIOTh SK OUIbLI
abCTpakTHI MOBHI SIBHIA TOPIBHSHO 3 EKCIPECUBHUMH 3aco0aMu, YBa)KalOUM iX MOBHUMHU
MozensMu ocTaHHIX [2, c.12]. OcobnuBy 3amikaBiI€HICTh HPUPOIO0 W (YHKIIOHYBaHHSAM
CTUJIICTUYHMX 3aC00iB CTBOPEHHS CBOEPITHMX MapKepiB XyHAO0XKHBOTO TBOPY MOYKHA MOSCHUTH SIK
PI3BHOMAHITTSM MEpeKIaJiB MPaKTUYHO B YCIX CY4YaCHMX KOMYHIKaTHBHUX I[@pUHax, TaK 1
HasBHICTIO HOBHX MEPEKIAJ€HUX TEKCTIB MOPSI 13 JaBHO CTBOPEHUMH.

Crnenudiky 30epexeHHsT CTHIICTHYHOTO TOTEHINATy NMEPEeKIaJeHUX TEeKCTIB PO3TJISHYTO Ha
NpUKIaal yKpaiHchkoro mepeknany komenii O. Baitnpa «An Ideal Husbandy» [11], BUKOHaHOTO
O. HerpeGenpkum («loeanvruuii wonosixk») [10], 30kpema, BHpi3HEHO (QYHKIIIHHY CTpaTerito
BIITBOPEHHS 1JIIOCTWIICTUYHUX MapKepiB CTUJIBOBUX Ta CEMAaHTUYHUX pHUC OpHUTiHANY,
BCTAHOBJIEHO KYJIbTYPHO-ICTOPUYHO KOHCTPYKTH BHXIJHOTO TEKCTY, HOro HalllOHAJIbHO 3a0apBIieHl
MOBHI CKJIQJIHUKH, 110 TaK CaMO MiJJISATal0Th 1HTEPIpPETAlii 3 METOI0 PEKOHCTPYKIII CIIEHIYHOTO
MOBJICHHSI MOBOIO TT€PEKIIaIy.

XynoxHs cnenudika JpamMaTHYHUX TBOPIB Ta iX MepeKyaliB TIOoJiArae y BUPA3HOCTI
CIIEHIYHOTO JiaJIoTy $K OCOOJMBOTO BHWITAJIKy MOBJIEHHS, SKOMY TPHTaMaHHI PUCH KHUBOTO
CHIUJIKYBaHHS, a TaKOX (YHKIIIHHI 3B’A3KH 3 MOBHUM BHUPQKEHHSM IHIIMX MEPCOHAXIB Ta CaMOTro
MoBLA [6, ¢. 81]. BaxymMBUM KOMIIOHEHTOM TMEpEKIIAIIiB CIIEHIYHOTO MOBJICHHS, O€3CYMHIBHO, €
JOTPUMAaHHS I1HTOHALIHHOTO PUTMY TBOPY OpHIiHAIIy, CTBOPEHHS AHAJOTIYHUX 33 CTPYKTYPOIO
pETUTiK, BIATBOPEHHS €eMOTHBHOT'O MAJTIOHKY JIpaMaTHYHUX 00pa3iB.

JlpamaTUyHa TBOPYICTH AHIMIIMCHKOTO NHChMeHHHMKa 1 Kputuka O. Baitmma (1854-1900)
MOHAJ] CTOJIITTS aKTyaJlbHa B TeaTpaJIbHUX pernepTyapax i 3100yja CBITOBE BU3HAHHA. ABTOP HU3KHU
MPO3aidHUX TBOPIB Y PYCIi €BPOIEUCHKOTO ecTeTu3My, Bainm Ha moyatky 1890-x pokiB 3aXuB
CaBM I[IKaBOTO ¥ BIJOMOro 3arajgy JiTepatopa 3aBISKH JOTEMHUM 1 BEJIbMU MOIMYJISIPHUM
KOMeisM, cepen sikux «loeanvuuti yonogixy» (1895). BUTOHUEHICTh CHOKETHO-KOMITO3UIIHHUX
JIHIA, €JeTaHTHI JiaJorH, IpOHIA Ta JIETKUH capka3M TpPaaWIifHO BHU3HAYalW ycmix Bainma-
AapamaTypra, HOro JJOCKOHAjJe BOJIOJIHHS YHCICHHMMH 3aco0aMH MOBHOTO BHUpPaXeHHA. B
YKpalHCBbKOMY Tepeknaai kKomenail «loeanvHuil won06ik» AOTPUMAHO HE JIMIIE KaHOHIB
PEKOHCTPYKIIi CIIEHIYHOTO MOBIICHHS, ajleé W CHPUHHSATTS TBOPY SK aBTEHTHYHOTO, i3 PETEIBHO
BIITBOPEHUMH PUTMIYHHUMH CXEMaMH JIaJIOTiB Ta aBTOPCHKHUMH peMapKamu, IO BiIAMOBIAAIOThH
3MICTOBI Mi3aHCIICH, i TaK CaMO CTapaHHO IHTEPIPETOBAHWMH IepekiagaadyeM. Bubip aBTopom
MEPIIOTBOPY XYA0XKHIX 3aC00iB 300pakeHHs 1HOBUX 0Ci0 1 pO3KPUTTSI KOMITO3UIITHIX TOBOPOTIB
Ta KOH(IIKTIB 3a3BHYail IEpPEHECEHO B MPOCTIip il Nepekianada, Horo 0coOUCToi cTpaTerii mia yac
BUKOHAHHS TepeKIaay. 3aBJaHHsIM peantizallii mepekIagHoro TEKCTY CTaJll0 YBa)KHE BiJITBOPEHHS
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apaH)XyBaHHS HEBEJIMKHX 1 3HAYHUX 32 00CITOM CIIEHIYHUX TIEPEXO/iB Bl Aii 10 Aii Ta 3MiHM aKTiB.

OOuaBa TEKCTH JIEMOHCTPYIOTh BEJHKY KUIBKICTh YXHUTHX MeTadop, 30epekeHux y
nepeknani yKpaiHCBKOIO MOBOIO. IX BHKOPHMCTAaHHS 3YMOBIEHE HANPYKEHHSAM eMOLIHHOIo
HACTPOIO, HA SIKOMY «TPHMA€ETHCS» Aiasor mixk Po6eprom Yinteprow i micic YiBii, 3MaIbOBAaHUMU
B KOMEJii K aHTaroHiCTH4YHI mepcoHaxi. Micic Uil HamaraeThcsi maHTaxyBaTu Pobepra uepes
HOro JaBHI IOMMJIKY 1 JIJIS ILOTO OOUpae sickpaBi metadopu oro ranwOm i 3aHenany: ...when [
leave this house I drive down to some newspaper office, and give them this scandal and the proofs
of it! Think of their loathsome joy, of the delight they would have in dragging you down, of the
mud and mire they would plunge you in. Think of the hypocrite with his greasy smile penning his
leading article, and arranging the foulness of the public placard (Wilde, c. 26) // Ilpunycmumo,
wo s eutidy 6i0 8ac i noidy NpsAMo 6 pedaxyiro AKoicb 2azemu U po3noGim im npo CKAHOAl ma HAo0am
ookazu. [looymatime npo ixuii 3axeéam, IXHI0 02UOHY padicmb, 3 AKOI GOHU 3AMAZHYMb 64C )
oazno, y 6010mo, AK 60HU 84C 8 HbO20 8MOUaAmMb 3 207108010. [lodymaiime npo moeo nuyemipa,
AKUU 3 MACHOIO YCMIWKOIO WKpabamume nepeoogy cmammio, nooymaiime, K 6iH Hanuxamume it
opyoom i zudomoro (Baitnwa, c. 27). O6uparoun 3HaKKM TOHOPCHKOi KoHuentochepu BOJOMMA
(BOJIOTO), Ocxkap Baiing sickpaBo 3ManboBye Byctamu Micic UiBlli CyMHY KapTHHY MailOyTHBOTO
JUISE MOJIOJIOTO ¥ TepcreKkTuBHOTro momithuka PobGepra Yintepna. IlincTymHa iHTpuranka xoue
BUKOPHUCTATH BIUITMB OapoHETa B MapiiaMeHTi W MPOCYHYTH MPOBAIBHUI MPOEKT 3apayl BIACHOTO
30aradeHHs. BoHa maHTaxkye Mictepa UinTepHa JUCTOM 1 MOTPOXKYE BIAHECTH MOTO pedaKTopam
SKOTOCh TPOBITHOTO BHIAHHS. [lOCIyroBylO4YHCh KpacHOMOBHHMH MeTadopaMu, aBTOp KOMEIii
MalicTepHO BUMaJbOBY€ KaHBY raHeOHoro majinHsa PoOepra, nependayae Oe3ciaaBHUN KiHELb HOro
Kap’epH, sIKa TaK CTPIMKO pO3BHBaJIaCs.

Cxoxy i Tak camo noxmypy meradopy Biggaro PoOepT OCIOBIIO€ B PO3MOBI 3 JPY>KUHOIO,
I'eptpynoro, sika BOayae B HbOMY ifeay TOJITAUYHOTO Jisya 1 B3ipellb JJIsi HACIITyBaHHS, HE
MpUITycKauu, sK Oyma posmoyara iHoro kap’epa i He MNpUAMAOYM MIOAO IIHOTO KOJHHUX
komrpomiciB: The sin of my youth, that 1 had thought was buried, rose up in front of me,
hideous, horrible, with its hands on my throat. I could have killed it for ever, sent it back into its
tomb, destroyed its record, burned the one witness against me. You prevented me (Wilde, c. 68) //
I'pix ronocmi, aKkuii a 66a)cas NOXO6AHUM, HOCHIAE NEPEOl MHOI0, 02ZUOHUTL, HCAXTIUBUIL, | CXONUE
Mmene 3a zopno. A miz iioco édumu, 3aznamu HA3A0 Y MOUNY, 3HUWUMU 3ANUCU NPO HbOZO,
cnanumu €oune ceiouenHs npomu mere. Tu meni 3asaduna (Baitnpn, c. 69). IlocmyroByrounch
3Hakamu J1oHopchKkoi kKoHenTtochepu CMEPTD, Ockap Baitng y MOHOI031 CBOTO TOJIOBHOTO T'epost
OIUCY€ HOro TMUOOKUH Biuail, po3yapyBaHHs, KHUTTEBY Tpareairo. Mictep HinrepH He Moxe cobi
NpoOaYNTH TIOMUJIKY FOHOCTI, SIKa 3PEHITO0 MOTJIa BIICHT CIOMEIUTH WOTO XHUTTS: 3pYHHYBaTH
ONMUCKYyYy TOJIITUYHY Kap’€py, BOUTH KOXaHHS JAPYXXHHU, HAridyXO 3a4yMHHUTH JABEpi B OyJIb-siKe
MaiiOyTHe. [likaBo, 1m0 y BiIacHii 0ifi, sSKa panToM 3BIMJIACA HA HHOTO 3 TOsIBOIO B JIOHI0HI Micic
Yini, micrep YinTepH 3BUHYBaUye CBOIO KOXaHY JAPYKHHY, TOpPIKAalOYH 3a Oe3MeKHE KOXaHHS 10
HBOTO, HaZAMIpHY, ycebiuny imeamizamiro ¥oro sk dososika. Came I'eprpyna 3aBaamia 3HUIIEHHIO
JI0Ka3iB TOTO HUIIOTO BYMHKY, KU 3rOJIOM IOCTaB MPSIMOIO, HEBIABOPOTHOIO 3arpO3010 ISl KHUTTS
TOJIOBHOTO T€POSI.

Y tomy camomy TekcTi MoHojora PoGepra Uinrepna, sickpaBomy, emorliiiHomy, Ockap
Baiinpn wmaiicrepHo moenHye meradopy 3 MapajoKcoM — HE3MIHHOK (OPMOI0 KOMIYHOTO B
apcenani Baitnna-npamarypra: All sins, except a sin against itself, Love should forgive. All lives,
save loveless lives, true Love should pardon (Wilde, c. 67) // JIto606 npowiace éci zpixu, oKpim
2pixa npomu nei camoi. Cnpagicusa 110008 pAmye 6cAKe Hcumms, Kpim sxcumms 6e3 110006i
(Baiinpg, c. 68). IlepenyciMm aBTOp nepcoHiiKye KOXaHHS, HAAUIIE HOTO JIFOACHPKUMHU, TYXOBHUMHU
SAKOCTSIMH — TIPOIIAE, psATye. Baitng BukopucToByroe rpadon, nuiie 3 Benukoi gitepu — Love, 1 TUM
CaMHM 3BEJIMYY€, iJleali3ye Ie¢ TMOYYTTS BYCTaMH TOJOBHOTO IEpcoHaka Komemii. BomHouac
napanokc (All lives, save loveless lives, true Love should pardon /| Cnpaescnsa 1606 pamye
6csaKe Hcumms, Kpim spcumms 0e3 110006i) BUpaXae, Ha TEPIIMN TOTIISAI, a0CypAHY AYMKY, IO
CTaBHUTH HAIlll 3BUYHI YSBIEHHS 3 HIT Ha TOJOBY, 3MYyIIye yhTaya (TJsaada) Mo-HOBOMY OCSTHYTH
300pakeHy CHTYyallifo. 3a AOMOMOTOI0 TaKUX MapajoKCiB, SKi TPAMJSIOTHCS B MPOMOBAX PIZHHUX
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nepcoHaxiB, O. Baitng HiIOM cTtupae, HiBemtoe €deKT JOTEIMHOCTI SK CaMOIliI, 1 CMIIIHE BXE
3[IA€EThCS HE KOMEIINHMM, a ipoHIYHUM, O6a Oinblie, caTUpuyHUM. TOX HMapajoKCH HE CIYTYIOTh
3ac000M BHUCMIIOBaHHS JaJIeKOTO BiJl JIOCKOHAJIOCTI YCTPOIO CYCHUIBHOTO HUTTA, 4, HATOMICTH,
BUKJIMKAIOTh CMIX 13 MOpPaJbHOTO CEeHCy OyTTs MOJOJUX TepoiB Ta IXHBOIO CEepeOBHUIIA.
3a3HaueHOMY MapajioOKCy [10/a€ POJ3HHKH 3aCTOCYBAaHHS AaBTOPOM PI3HOBUIY CTUIIICTHYHOTO
noBTOpy — amitepattii (Al lives, save loveless lives...), o He BAAIOCS 30€perTH il Yac MEepeKIaay
yKpaiHChKOIO0 MOBOI0. Takuil mpuiiom, Ha Hally AyYMKY, AOJA€ HE JIUIIE MIJIO3BYYHOCTI TEKCTY, a i
CTBOPIOE €(PEKT HEBiIIBOPOTHOCTI, (paTyMy, akKIEHTYIOUM HA CHJII KOXaHHsS, MOTO MOTYTHOCTI i
HEMEPEMOKHOCTI.

3-nomix ¢Qiryp crmmictuynoro cunTakcucy O. Bainn mociyroByeThes emioporo sk
PI3HOBUIOM CTHIIICTUYHOTO MOBTOPY: Every man of ambition has to fight his century with its own
weapons. What this century worships is wealth. The God of this century is wealth. To succeed one
must have wealth. At all costs one must have wealth (Wilde, c. 40) // Kooxcna uecmonrobna noouna
mycums 6opomucs 30pocio c6oeo uacy. Haw uac noxnonsaemocs cpowam. I'powi — ye 602 nauozo
yacy. /na ycnixy nompiono mamu cpowsi. Mamu cpowi, xou 6u mam wo (Bainpn, c. 40). ¥V
IIPOMOBI TOJIOBHOTO T'eposi Taka emidopa JonoMarae aBTOpOBi KOMeJii HaroJOCUTH HA TOMY, IO
IIUHI3M CBITCBKMX CTOCYHKIB MEpepoCTae B OE3NPUHLMIIHICTG MOJITHYHMX BUMHKIB. [ToOyToBe
1axpaicTBO MPU3BOAUTH /10 MOJITUYHOIO MHIAHTAXy HA MIKY OJMCKYydoi Kap’e€pu, 1 Tak caMo y
komenii Baiinna ronoBHMH mepcoHaXk MOTepHae BiJ MACHITAOHOTO INAHTAXy: MOJITHYHA (irypa
OpuTaHChKOTO ypsiny, cep Pobept UintepH, sIKOTO B CYCHUIBCTBI BBAXKAIOTh iJI€AIbHUM TPaBIEM
HOJITUYHOI cepH, CTpUMaHUM 1 HEMIJAKYITHUM, OMHMHAEThCS HAa MeXi ocoOucTtoro kpaxy. Ha
npukiaai mictepa YintepHa Baiinn mokaza, sik Moxe OyTH 30ynoBaHa TOJITHYHA Kap epa:
YinTepH 4ecTOMOOHUHN 1 MparHe BU3HAHHS CBOIX SKOCTEW cepell MOJITUKYMY, ajie, 11100 NMPUHTH 10
BIaaAu, noTpibHo OyTtu OaratumM. | BiH mparHe OaraTcTBa, Y3SBUIM Y4YacTb Y PO3TOJIOIIEHHI
KOMEpIIHHOI 1ep>KaBHOT TAEMHUII.

[lixaBo, moO Mg 4Yac MepeKIagy aBTOPCHhKOI emidopu yKpaiHCHKOI MOBOIO BimOyacs
MeTOHIMIYHa TpaHchopmallist wealth // epowi (rpouri sk iHCTpyMeHT OararcTBa). YBa)xxaeMo, 110
O. HerpeOeupkuii 3a gomomororo Takoi Moaudikamii mogaB mpomosi Pobepra Yinrepna me i
OLIIHHO-€MOTUBHHMI KOMITOHEHT, ockiibku koHuent I'POIII y cBimomocTi ykpaiHIiB Mae Oinblie
HETaTUBHY, aH1’K TTO3UTUBHY KOHOTAIIIIO.

Bunatnoro pucor imioctunro Ockapa Baitnna € geranizoBaHHil omuc MEpCOHAXIB KOMEII.
3okpema, y cueni 3 Pobeprom UintepHowm, micis HOro Majakoi MPOMOBH, CIIOBHEHOI BIJBEPTHX
3i3HaHb, PO3YapyBaHb Ta BiA4alo, aBTOp omucye jenai YinTepH, OyKBaJIbHO PO3YaBICHY MOPAJIHHO
MOHOJIOTOM 40JIOBiKa. JloOuparoun HU3KY MEeCKpUNTUBHUX emiTeTiB, ki O. HerpeOeupkuii BIydHO
nepesae B TEpeKiaii CUEHIYHOI peruliku KoMmenii ykpaiHChKoro MoBorw: Pale with anguish,
bewildered, helpless, she sways like a plant in the water. Her hands, outstretched, seem to tremble
in the air like blossoms in the wind (Wilde, c. 68) // bnioa, 3myuena, cnanmenuuena,
be3nopaona, eona cmoims, nozoidyuucs, Haue pociuna y 600i. Ii npocmsaznymi pyxu
mpemmsamo, M08 ygim na eimpi (Baitnpg, c. 69). Ockap Baiing nopiBHioe ['epTpyay 3 pocauHO0,
Ky 31pBaJId W MOCTaBWIN y BOAY, 1100 MOMMIYBAaTHCS Ii I[BITOM, ajie s POCIMHA MpUpeYeHa Ha
3aru0enb, CaMOTHS, po3ryOjeHa, BOHA BCS TPeMTHTh. lIOpIBHSHHA — «CHHKpPETHYHE SBHIIE,
OCKIJTBKH TIepeOyBae Ha MeXi MK TPOTICTYHUMH 1 HETPOTNICTYHUMHU CTUJIICTUYHUMU MPUHOMaMU ¢
BUKOHY€E JIBI OCHOBHI ()yHKIIi1 — Mi3HaHHA (KOTHITHBHY) Ta BIUIMBY (mparmatudny)» [1, c. 19-20].
Ocpr yoMy BOHO € TiJl Yac Mepekyaay MOTYXKHUM 3ac000M MepeAaBaHHs MParMaTHYHOTO BILTUBY
XYA0KHBOTO TBOPY Ha yMTava. YUCIECHHI BUMAJAKN BXXMBAHHS CIITETIB Y JECKPUNTUBHUX TEKCTAaX
HOBeJI 1 Ka30K Baiinga yacto akneHTyI0Th HOro 6apBUCTY MaHepy OIMoBigaya, yTiM y ApamaTyprii
1HIII 3acO0M XYyJIO’KHBOTO OIHUCY 1 XYIOKHBOTO BIUIMBY, 1 TYT Ha/J3BHYAIHO Ba)KIMBO NEpeIaBaTh
HACTpid Ta IHTEHIIi aBTOpa B MEpPEKIaiax aBTOPCHKUX PEMapOK 1 KOMEHTapiB yIPOIOBX MIMCTRA,
SKUX 3a3BUYail OyBa€ TOCHUTH Oararo.

V komenii «An Ideal Husbandy» 3nHaxomumo anro3iro — MOKIMKaHHSA Ha bi0iiro, a came mecars
boxwux 3amoBineit: [ know that handwriting. That is Gertrude Chiltern’s. I remember it perfectly.
The ten commandments in every stroke of the pen, and the moral law all over the page (Wilde,
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c.77) /I A 3narw yeii nouepk. Lle nouepx I'epmpyou Yinmepn. A iioco npekpacho nam’smaio.
ecamp 3anogioeit y KOMCHOMY HAMUCKY hepa i MOpaibHull 3aKkoH no eciii cmopinyi (Baiinba,
c.77). Amwosig, 3a O. CeniBaHOBOIO, € BHIBOM TEKCTOBOI KaTeropii 1HTEPTEKCTYaIbHOCTI,
NPUHOMOM XYyI0’KHBOI BUPA3HOCTI, K1 3MICTOBHO 30arauyroTh TEKCTOBY iH(OpMAIIiI0, CTBOPIOIOYHN
MHOXHHHI acoIfialii 3a paxyHOK OY€BHIHOTO HATAKY Ha peanbHUX 0ci0, momii, ¢pakTu, 1HII TEKCTH,
iXHIX TepcoHaxiB. AJO3ig — Ile pUTOpUYHa (irypa, IO BUMArae OJHO3HAYHOTO PO3yMiHHS |8,
c. 25]. bibmiiiHi anto3ii MiCTATh aalO3UBHI OJWHUII, K1 BiICHIAI0Th 10 CBITOrO MUCAaHHS W 1HIIMX
CBAIICHHHUX JIITEPATYPHUX TEKCTIB, ab0 Ti, IO CHIBBIJHOCHI 3 PENIriHHUMHU OCOOUCTOCTSIMH,
aTpuOyTaMu, SBUIIIAMH, TOIIIMH TOIO. AIo3isd 10 [lecsaTr 3amoBifeit y KoMeaiHHOMY KOHTEKCTI
HE JIMIIAE CyMHIBIB OO 31IicHOI ipoHii micic HiBimi, ajke BOHA 3BEPTAETHCS 0 IXHBOTO 3MICTY 3
napajoKcaabHUM HaMipOM HarojoCUTH Ha TyXoBHOCTI ['epTpyau. BukopuctoByroun Taky 0i0iliHy
amo3iro, Ockap Baiunn 3manpoBye Byctamu wicic UYiBm o6pa3 [eprpyam YintepH, B3ipiit
MOPJIBHOI YUCTOTH ¥ JIFOJISTHOCTI, I, CIIOBHEHOI YECHOT 1 JIFOOOBI, IO MEPETNOBHIOKOTH i JIUCT
1o nopaa lopinra, oxuax y pertini mMicic Yiii oTpyHHOK ipOHi€I0 MyJIbCye ii BIACHE CTABJIEHHS 10
letpynu sk yTiJ€HHs >KIHOYHOCTI ¥ ieani3My, i 1€ modyTTs Oe3cuiioi HHIIOCTI, 1[0 HE 3/1aTHa
BIUTMBATH HA T1HUX JIFOJICH.

Hami O. Baiinn BipTyO3HO TOCIYTOBYETHCS CTHIICTHUYHUM MPUIOMOM HAapOIyBaHHs, a0u
Bycramu Jjopaa lopinra B mpomoBi m0 wmicic YiBmi BHCIOBMTH CBOE OOYpEeHHsS T'aHEOHOKO
MOBEIIHKOIO 1Ii€1 TaMU i BOJIHOYAC 3aXOIUICHHS IHUPOI0, HIKHOIO, BianaHoto ['eprpynoro YintepH,
sika 710 0e3TsIMU Koxajia CBOTO 4oJioBika PobepTa: ...you...went this afternoon to the house of one of
the most noble and gentle women in the world to degrade her husband in her eyes, to try and kill
her love for him, to put poison in her heart, and bitterness in her life, to break her idol, and, it may
be, spoil her soul (Wilde, c. 90) // ...eu nputiuwiu cb0200Hi 6 Oim OOHIEI 3 HAUWIAXSMHIWUUX |
HAUYUCMiux Ha ceimi HCIiHOK, wob RpuHU3UmMuU ii yonosika 6 ii ouax, woo youmu it 110606 00
Hb020, 6IUmMu ompymy 6 ii cepuye i 2cipkomy 6 ii dcumms, JHUWUMU i1 KyMUpa, i, MOACIUBO,
euoepmu 3 nei oywy (Baiinpa, c. 90). 3a 1OMOMOTOI0 CTHIICTUYHOTO MPUHOMY HApOIIyBaHHS
aBTOp MaliCTEPHO OMUCY€ OCHOBHI MOTHBHU Micic YiBMi, fika KapKOJIOMHO IIaHTa)KyBala JOpHa
Topinra (Bona HamepenojaHi Bkpana jmct [eptpyaum no jopaa lopidra, o MaB iHTUMHHI,
HEOJIHO3HAYHHI 3MICT) 1 BUMAaramna, ujo0 BiH OJIPY>KUBCS 3 HEI. Y CBOIN eMOIliiHIi TPOMOBI JTOp]
TopiHr BUryKye, 10 TaKMM raHeOHUM BYMHKOM Micic Uil He smme auckpeaurye Pobepra B oyax
IpYKUHHU, alle ¥ HUIIUTH 11 0e3MekHe KOXaHHs JI0 HbOTO, pyiHYye 00pa3 iealbHOTO YOJOoBiKa B ii
oyax 1, 3pelTo0, 3ryOHO BIUIMBAaEe Ha 11 KUTTA. CBOEIO 4eproro, MepekIagarouud TEeKCT KOMemil
yKpaiHchKo0 MoBoto, O. Herpebeubkuii Bnano 1iOpaB HEOOXiJHI €KBIBaJCHTH, MO0 BiATBOPHUTU
XyJI0KHE HApOIIyBaHHS B opuriHaabHOMY TekcTi Ockapa Baitnna.

BucHOBKM Ta mnepcneKTHBH AOCJHITKeHHs. 30€peKeHHS CTHIICTUYHOTO pernepryapy
XYJOKHBOTO TBOPY-TEPIIOHKEpPEIa € Ba)XIJIMBOIO 3alOPyKOI0 Mepekiaanay Oyab-sKoro XaHpy,
CBOEPIIHICTD SIKOTO YWTau CIPHUMAE 4epe3 KOMIUIEKC KOMITO3UIIMHUX 1 XyAOXKHbO-TOSTHUYHUX
3aco0iB BIATBOPEHHS IParMaTHYHOTO pPeCypcy Takoro mepeknany. OcoOIMBOCTI XyHTO0XKHBO-
€CTETUYHOr0 CBITOIIISZY aBTOpA, WOTO 1MIOCTHIIICTUYHOI MaHepu, BHOOPY 3ac00iB XYH0KHBOTO
edeKTy 3aBXKIM BIUIMBAIOTh HA TMEPEKIANalbKy CTpaTerilo Ta Il mnepeknanada. [lepcrekTrBa
BUBUYEHHS CTWJIICTHYHUX 3acO0IB JIOCSATHEHHS €KBIBAaJCHTHOCTI IMOJIATAE B PO3IIMPECHHI IO
JOCJTIJDKEHb Cepe/l TEKCTIB PI3HOMAHITHUX CY4YacHUX TUCKYPCIB, 3aJIy4eHHI CTPYKTYPHHUX METO/IIB
31CTABJICHHSl OPHTIHAJBHUX 1 MEPeKJIaJHUX BEpPCid, MOCTIIKEHHI >KaHPOBUX XapaKTEPHCTUK B
aCIeKTI1 peaizailii nepeKiIaabKuX CTpaTerii.
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Abstract. Introduction. Stylistic features of any fictional genre are to be necessarily considered in
translation. The paper regards stylistic peculiarities of O.Wilde’s dramatic work, the comedy “An Ideal
Husband”. Unlike the translation of fiction, the duality inherited in art of the theatre requires language to
combine with spectacle, manifested through visual as well as acoustic images. Translating dramas we face a
number of specific problems. When performed on stage, the words spoken constitute only one element of a
theatrical production. Here greater demands are placed on the translation with respect of its performability
thus increasing the tension between the need to relate the target text to its source and the need to formulate a
text in the target language. A drama text differs from any other fiction text because it is meant not for
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reading but for performing as it consists of a dialogue, which is connected with a proper sound and fitness.
The text is to be pronounced and performed, and this differs from ordinary conversation. The article deals
with specific artistic means recreated in the translation of the comedy drama and their interpretation,
through translation means and imagery.

Purpose. The article deals with a number of fragments and examples from the 19" century English
literature regarded in the stylistic translation aspect analyzing stylistic repertoire of the translated drama
through recreating and reflecting means of artistic imagery in O. Wilde’s comedy “An Ideal Husband” .

Methods. The article applies the contrastive methods to establish the differences in form and contents
of the two-language comparative analysis, as well as descriptive passages, to fuller explain and provide the
illustrative items.

Results. Though pragmatic background seems to be rather inconspicuous in terms of general stylistic
effect of translating literary texts, its structural role is quite meaningful and brings new or altered senses
into the narration. The paper proved stylistic aspect to be one of the most important forunderstanding and
estimating the imagery of both texts under consideration.

Originality. The transformation processes are regarded in a new perspective, that of a new approach
to the problems of equivalence and adequate translation in the literary context, being supported with modern
views on lingual and cognitive phenomena in the evolving communicative activity throughout the global
functional and translating practices.

Conclusion. Functional and stylistic equivalence is obviously perceived to be achieved through numerous
translation devices including stylistic means associated with several types of changes, most of which lie within the
inner and contextual meaning of the lexical units and cultural phenomena in imagery of the text.

Key words: equivalence of stylistic devices, communication effect, pragmatic resource of the original
text, stylistic figures of speech, stylistic semantics.
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Y emammi npoananizosano cneyughixy 63aemooii epbanrbHo2o mekcmy U i3yaibHO20 KOMNOHEHMA 8
iHmepHem-memax, nooy008aHux Ha IPYHMI YKpAiHCOKUX npucnie’ie il anmunpucnig’is. Ycmanoeneno, wjo
60HU eheKMUBHO GNIUBAIOMb HA adpecama, CHPUSIOMb  QOPMYBAHHIO  KOSHIMUGHUX —Ccmpameziil
cnputinamms, 00pobneHHs U nepepobieHHs 3Micmy, aoddice GI3VanbHULL CKIAOHUK HONEPEOHbO, HA
nioCc8I00MOMY PIGHI, NPOZPAMYE PEYUNIEHMA HA NOZUMUBHE CIMABTIeHHsL 00 300padicenis. Cmeopioyu Memu
3 NpuUcnie’simu, aemopu SUKOPUCMOBYIOMb 08a munu makmukx. 1) niompumyeanvHi — 3micm napemii
00nogHI0E LIIocmpayis, 2) nepemeopiosanvii — ceManmuKka npuciie’s 3asnae mpaucopmayii 2ruOUHHO20
3MICMY, VHACTIOOK 4020 HAOY8Aac aKkmyaunizayii 2ymMOpucmudHuli cMuci. 3a cnocobom 83aemodii mexcmy
napemii i Gi3yanbHO20 KOMNOHEHMA GUOKPEMIIEHO YOMUPU OCHOGHI epynu memig: 1) Hecymopucmuynuil
meKCcm napemitinoi 00uHUYl OONOBHIOE HE2YMOPUCMUYHUL 00pa3, 2) He2yMOPUCIUYHULL MeKCm NapemiiHol
OOUHUYT CYNPOBOOUMb 2yMOpUCIMUYHe 300padicents; 3) SyMOPUCUYHULTL MeKCm aHmunapemii niompumye
eymopucmuyHuil. 00pas; 4) no€OHaHHA 2YMOPUCUYHO20 MEKCH) AHMUNPUCTIB’SE 3 He2yMOPUCTUYHUM
obpasom. Bizyanvnuil xomnounenm wacmo akmyanisye, HACU4ye, 8iOHOBIOE 8 NAM Ami Kiacuune npuciis s,
iHOOI HaGiMb CHOHYKAE aopecanma 00 CMEOPeHHs anmunapemii. Bzaemoodia 3006padcenns it napemii uu
anmunapemii npu3go0umb 00 NOAGU 2SYMOPUCMUYHO20 eQeKmy, CHpUsE eQeKmusHiuomMy 6niugy Ha
adpecama, NONYIAPUIVE HAPOOHY MYOPICIb Y HOBUX CINPATELIYHUX YMOBAX KOMYHIKAYIL.

Kniouosi cnosa: npucnig’s, anmunpucnie’s, mem, 2ymop, 6i3yanizayis, KOHOMAYis, KOMYHIKAYIA,
MaKmuKa.

AkTtyadabHicTh. CydacHa JIO[IMHA XHMBE y CBITI MO€AHAHHS BEepOANbHOrO i Bi3yalbHOTO
croco0iB KOMYHiKallii, yce OulblIe 3BUIBHSIOYHCH BiJl BJaJd CJIOBa, apKe, SIK 3ayBaXyIOTh
JOCJIITHUKH, Ha 3MiHYy BepOalbHO OpIEHTOBAHIA MapagurMi KyJbTypH NPHUXOAWTH Iapagurma
Bi3yaJIbHO OpI€HTOBaHa, BIAIy TEKCTy 3MiHIOE Biaaa KapTuHku (mauB. mpami P. Bapra, K. Moxkci,
JI. B. IIpokonoBru # iH.). CnoBo He ayOIsto€e 300paskeHHs, OO i Yac Mepexomy Bia OmHIET
CTPYKTYpH 10 1HIIOI HEOIMIHHO 3’SIBISIETHCS BTOPHHHE MMO3HAYYBAaHE, 3aBIAHHS TEKCTY — HaJaTH
KaptuHii, ¢otorpadii, MamroHKy KoHoTamii. Sk 3ayBaxkye P.baprt, 300pakeHHs Oinbpiie He
UTFOCTPYE CJIOBO; 31 CTPYKTYPHOTO TIOTJISITy CaMe CJIOBO Mapa3uTye Ha 300pakeHHI; TAKUH TTOBOPOT
Ma€e CBOIO 3HAUYIIICTh — y TPAAUIINMHUX crmocofax imocTpalii o0pa3 ClyryBaB €mi30JUYHUM
MMOBEPHEHHSM JI0 JICHOTAIlii BiJl OCHOBHOTO TIOBIJIOMJICHHS (TEKCTY), CIPHUHATOTO K KOHOTATUBHE
came TOMy, 110 MOTpeOyBalo UIIOCTpallii; HUHI ) HE 00pa3 MOSCHIOE YU BTITIOE «CJIOBO», a CaMe
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CIOBO CyOJiMye, TAaTETU3y€ YW pallioHajizye o0pa3...; HUHI TEKCT OOTsKye coboro obpas,
HaBaHTaXye HOTo KyJbTYPOIO, MOPAJIIIO, YSIBOIO, a paHille BiH OyB peayKoBaHH 10 00pa3y, HUHI
X o0pa3 amrutipikoBaHUM 0 TEKCTY [6, ¢. 87].

AHaJI3 oCcTaHHIX J0CTiIKeHb i myOJikaniii. Bizyanizanii npuciiB’iB nepegoBciM crpusie, 3
oJHOro OOKy, iXHS 00pa3HICTh, acoliaTHBHA MPHPOJA, 110 JA€ 3MOI'Y MOBILEBI CAaMOMY TBOPUTH,
(aHTa3yBaTH, TOMHCITIOBATH, & 3 IHIIOTO — IXHIi MHEMOHIYHUI XapaKTep, sIKUi 3aBISKH 3rOpHYTIN
mporpami TEKCTy, CBOEPITHOMY CIOKETY CIpHUsi€ 30€peKEHHIO HWOTO B YCHIH MaM’ATi Hapomy.
BopaHouac 3MicTOBHI MOTEHINAN TAKUX MPEHEJACHTHUX 3HAKIB 3aBXKIM 00 €MHIIINI 32 KOHKPETHY
penpe3eHTalil0 W MpUIyCKae HECKIHYEHHY MHOXKHMHHICTh I1HTEpIpeTaliii, a e BJacHe U
nependayae HOBe CeMaHTHYHE HamoBHeHHA. Came 0OpasHICTh MOPOKY€E 3/MaTHICTH 110 YSBH, a
OTX€, CTUMYJIIO€ TParHeHHs [0 MPHUKIATHOIO 300pakeHHs, 110 3ale3nedye HaoyHe
NPEJCTaBICHHA. [3 KOTHITUBHOIO TIOTJISiAY CJIOBa I BHCJIOBJICHHS 4YacTO acoIliioBaHi 3
BIJIMOBIAHUMH CHUTyaIlisIMU, 00 MarOTh OINOCEPEIKOBAaHUI 3B 30K 13 peaibHICTIO. Bizyamizaris
napeMiii Ma€ JaBHIO iCTOPIIO i1 csirae emoxu cepeauboBivus. Y 1559 poui Ilitep bpelirens Craprmii
3a CrloKeTamH Ouibllie cTa mapemiil HamucaB kapTuHy «HimepranIchki MpHUCIIB’sA», 1, Xoua Ha
MOJIOTHI BIATBOPEHO OyKBAJBbHUI 3MICT BHCIOBIB, PO3KOIYBAaHHS 300pakKeHHS J0O CHX Mip HE
3aBeplieHO. AKTHBHY Bi3yalli3allil0 MHapeMiHHMX 3HaKiB po3moyaro B KiHII XX CT., KOJIHU
KopuCTyBadi [HTEpHETYy cTanu BUKOPHUCTOBYBATH iX JJIsi CTBOPEHHS MEMIB, SIKi BIUTMBAIOTH Ha
criokMBaya iH(opMalii yepe3 CyNmepedHiCTh OLIbII-MEHII KOMi4HOi (oTorpadii abo MaltoHKa,
3aroJI0BKa Ta Mimucy ab0 KOMEHTaps 10 HUX. IM NpuTaMaHHa 3alexkHICTh 00pa3sy BiJl BepOaIbHOIO
noBiIOMJICHHs. IKOHIYHMH 1 BepOandbHUN KOMIOHEHTH 3JIOTOBaHI BOEIWHO, BOHHU ILIUIBHO
B3a€EMOJIIIOTh, JOTOBHIOIOTh M aKIEHTYIOTh oauH omHoro [20, c.305; 22, c. 89], yrBoprowoun
Bi3yallbHy, CTPYKTYpPHY, 3MICTOBY LUJIICHICTb 1 3A1MCHIOIOYM MOTYKHUM KOMIUIEKCHUH
IparMaTUYHUN BIUIMB Ha ajpecaTa. Sk 3ayBaxkye P. bapT, KoHOTaliI0 HUHI CIIPUIMAIOTh JIHILE SIK
HaTypaJbHUHA pPE30HAHC TOJIOBHOTO JEHOTaTa, KU CTaHOBHUTH (oTorpadiuHy aHajorito, OTxKe,
Ma€eMO TUIIOBHH Ipoliec HaTypati3alii KyJeTypHoro [4, c. 128].

[HTepHET-KOMYHIKallis — [1€ TOTY>KHA [IaprHa KapHaBalli3alii MOBH, i OJHUM i3 1l BUSBIB €
IHTepHEeT-MeM. Y1eplie TepMiH Mem YBIB A0 HayKoBoro o0iry P. JIokin3, kBamiQikyBaBIIH HOTo SK
OJMHHMIIIO KYJIBTYPHOI iH(pOpMaIllii, 31aTHOI MHOXKHUTHUCS TaK caMmo, K 1ie poOuTsh reH [8]. Memamu
MOXXYTbh OyTH MeNO/il, 171ei, cIoBa, BUCIOBIEHHS, TEKCTH TOLIO; Lie 11es, 00pa3, 00’ €KT KyJIbTypH,
3naTHU 30epiratu it nepenaBatu iHdopmaniro. JI. [upman po3ymie MeM K OJJMHHILIIO MOIMTYJISIPHOT
KyJbTYpH, SIKY Haciiaye 1 TpaHc(opMye KOKE€H aKTHBHUU IHTEPHET-KOPUCTYBay, CTBOPIOIOUU B
mporeci 0OMiHy 3aralbHUN KyJIbTypHHA A0cBia [19, ¢. 363]. O6’€KT HAIOTO AOCHTIKEHHS — OJHH
13 pI3HOBHUIIB MEMIB, IO TMOEAHY€E KiIacuyHe abo TpaHchopMOBaHE MPHUCTIB’S SK BepOaTbHUN
KOMIIOHEHT Ta UTIOCTpalilo K Bi3yaJbHHH CKJIATHUK. MeM He Moxe OyTH CYTO JIHI'BICTUYHHM YU
CYTO Bi3yaJlbHUM siBHIIEM [ 16, ¢. 57]. AkTyami3aliis i akTUBaIlis penpe3eHTOBaHOT HUM 1H(popMalrii
HEPO3PHUBHO IOB’A3aHA 3 Bi3yaJIbHUM, TEKCTOBUM 1 KOHIIETITyaJbHUM CKJIaJHUKAMH. 32 CBOEIO
IPUPOOI0 MEMH — MOJIIUCKYPCHUBHI SBHIIA, 110 3yMOBJIEHO iXHBOIO MOJIMOJAIBHOO (Gopmoro [7],
gka 30arauye cemaHTHKy. | BepOanmpHMiA, 1 Bi3yaJbHHM KOMIOHEHTH MAalOTh CMHCIIOBE
HaBaHTAXEHHSA, KOHCTPYIOIOTh JUCKYPCHUBHMH TIPOCTIp, 3aJII00YM  BOJHOYAC JIEKIJIbKa
IUCKYPCUBHUX TpakTUK. BizyanpHuil o0pa3 HamineHwid motyxHuM edextoMm [18, c. 12-13], me
OJIMH 3 €JIEMEHTIB COLIOKYJIBTYPHOI pEalbHOCTI, L0 CIPHsIE OCMUCIEHHIO TOBKULIA. BaknuBoro
Horo o3HaKkow € kapriBimuBa (opma, ska 3a0e3mneuye 3MaTHICTh BIUIMBATH Yepe3 OHJIAMH-
HOLIMPEHHs. 3HAYEHHs 1HTEPHET-MEMY MOKHA 1HTEpPHpPEeTyBaTH JIMILIE Yepe3 €IHICTb CEMaHTUKU
TEKCTY ¥ 300paskeHHs. MeMHu CIpHSAIOTH KpalloMy pPO3YMIHHIO KyJbTypHOI iH(opmamii, a Bxke
BOHA, MEPElalouMCh BiJ 1HIMBIAA 10 1HAMBIJA B YMOBAaX ChOTOJEHHS, MOCTYIOBO JOMOBHIOETHCS
HOBOIO, aKTYyaJbHOIO KOHOTaIi€r. CaMe TyMOp CIpHsi€ MOMKUPEHHIO KOHTEHTY, NPUBEPTAE YBary
ayauTopii, BUKJIMKA€E IO3UTUBHI €MOLi, CHpus€e MOCIA0NEHHIO COLIajIbHOI HANpyTd, a TaKOoX
BUPOOJISiE BIAUYTTS KOJIEKTUBHOI ineHTHYHOCTI. B. JI. Bypsk yBaxkae, 1m0 KOMiuHE «SIK JOMiHAHTa
CBIJOMOCTI, SIK HAI[lOHAJbHUM XYIOXKHI TE€HOKOJ BXOAWTH SK 0a30Be (MiACBIIOME) B YCIO
BUpaXaJIbHY 1 300pakajbHy 00pa3Hy CYTHICTh yKpaiHChKO1 Hamii. ToMy came HapoIHa TBOPUICTh Y
il cnoBecHOMY miacTi (pikCye KOMIUHE SIK CHCTEMY MUCIEHHsS» [2, ¢.5]. MeMu opuriHajibHUM
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Croco0OM BiJIOOpaKalOTh MOBEMIHKY, IOCBIJ, KUTTEBY IO3MINIO 1HIWBIAA, JAlOTh 3MOTY JIFOISM
CHUIKYBAaTHCS, CTBOPIOIOYM  HACTPOi  TpaJIMBOCTI,  HEHAB’SI3JIMBOCTI, KOMYHIKATUBHOL
JETKOBAXKHOCTI.  IXHilf  TOmymspHOCTi, HAa  JyMKy JOCHiJHHKIB, CHpHUSIOT  TYMOD,
IHTePTEKCTYaJIbHICTh I aHOMAJIBHICTh TOEIHAHHS TEKCTy Ta 300paxenHs [11]. Moxemo
CTBEP)KYBaTH, IO Bi3yasi30BaHA MMapeMis — I1e¢ KOMIUIEKCHE SBHUIIE, /1€ BepOaabHe 1 rpadiuHe HE
MalOTh SICKPaBO BHPaXEHUX CYNEPEYHOCTeH Yy TMpOeKiii HAa KOMYHIKATMBHE BHUKOPHCTAHHS,
3/1e01IbIIOT0 BOHU B3a€MOIIOB’sI3aHI U JIOMOBHIOIOTH OJHE OJIHOTO, 3a0€3MeYyloud ONTHMAaJIbHE
¢dyHKUioBaHHA. 3 OZHOrO OOKY, MPHUCIIB’S — MOTY)KHUH €IEMEHT JJIsi CTBOPEHHS MEMiB, LIbOMY
crpuse HOro peyeHHeBa CTPYKTypa, iH(popMaliliHa MICTKICTh, 3amaM’ sITOBYBaHICTh, a 3 IHIIOTO,
MeM — imeanpHa (popma st mpucii’s [20, c¢. 312], ockiUIBKM po3BakaIbHUH, pedIeKCHBHHIA,
MOBYAJbHUI XapakTep Takoi IHTEpHET-KOMYHIKAIlll Opi€EHTOBAaHW TMEPEAOBCIM Ha pyHHYBaHHS
CHUTBPHUX KOJICKTMBHHX ITIHHOCTEH 1 MPIOPUTETIB, OO caMe BOHU € «OTO3WINEI O TPAJUILIHHOL
KylIbTypu W cuctemu wiHHoctei» [17, c. 189]. I'. lllmina narosjomrye, mo Taki KOMYHIKaTUBHi
OJMHHMIII 3a0e3MeUyI0Th TMEPEBIPKY TOCTOBIPHOCTI 3MICTY NMPHUKA30K Yy HOBIH MyJbTHMOJATIBHIN
MaHepl KaHpy IHTEPHET-CIUIKYBaHHS, MIATBEPKYIOUM IXHIO MOMYJSPHICTh Ta AUCKYPCUBHY
Baromicts [20, c. 312].

VY cydacHMX JIHTBICTUYHHUX CTYJiSIX 3aCBIIYEHO 3alliKaBJICHICTh JOCTIIHUKIB TIOEJHAHHAM
TpaauIIHHUX (OJIBKIOPHUX >KaHpIB, 30KpemMa IMpuciiB’iB, Ta Bidyamsauii (A. bapan, M. Bapra,
K. 3. denucrok, O.B.3aBanceka, H.B. Kocmarpka, A. JIutoBkina, JI. JI. Makapyk, B. Minep,
JI. M. HaiimroxoBa, T. Miekota, X. XpuctoBa-I'orTapa Ta iH.). Ynepiie Ha 3HA4YyIIOCTI BI3yaJbHOTO
BUKOPUCTaHHS NpUCHiB 1B HarojocuB B. Minep [14, c. 301-315, 326-332; 15, c. 158—164], 3ayBakuBIIH
Ha MOXJIMBOCTI TpPEACTABICHHS MapeMidi sK BepOali30BaHUX KapTUH, 1 caMe€ TOMYy CyYaCHUKU
NPOIOBXKYBATUMYTh IEPETBOPIOBATH 1X Ha €()EKTUBHI 300pa)KEHHS, KOMEHTYIOUHM IMPOOJEMH HAIIOro
gacy [14, c.282]. €.Kozion-XpaHOBChKa, AaHANI3YIOUYM TIOJILCHKI IHTEPHET-MEMH, 3a3Havae, II0
0013HaHICTh MOBIIIB 13 MPHUCIIB’SAM HE BIUIMBAE Ha HOTO MOMYJSIPHICTH JUII CTBOPEHHS MEMIB, cepel
KOpHCTYBauiB aKTHBHIIIY 3a110TpeOyBaHICTh MatOTh TpaHC(hOpMOBaHi Bepcii MPUCIIB 1B, K1 BIAKPUBAIOThH
OLIbILIe MOXKIIMBOCTEH SIS TPU 3 IXHIM 3HAUEHHSM y TIO€AHaHHI 3 MafoHKamu [ 12, ¢. 194-195]. I'. [lnina
HAroJIomIye Ha TOTpedi BUBUCHHS HE JUIIE «(POIBKIOPY B EIEKTPOHHINA KOMYHIKAIii», a i «(orbkiopy
eJIEKTPOHHOI KOMYHIKaLii», OCKUIBKH CHOTO/IHI Maike HEMOXKIMBO aHATII3yBaTH HAPOAHY TBOPYICTH Y il
TpaJuIIHHOMY pPO3yMiHHI, MOTPIOHO BPaxOBYBAaTH IMOTEHIIA]T MEpeXi [HTEpHET; 1 i€ CTBOPIOE HOBHUIl
IPYHT JUIs CTApOro, Jarou HOMy 3MOT'Y pO3BHBATHCS, TIOPOIKYBAaTH HOBI (hopMu BupakeHHs. Ha gymky
JOCTTITHHKA, (POpMaJIbHI, CEMaHTUYHI, IparMaTHYHI aCMIEKTH MPUCIIIB’iB y MEMax 3aJiekaTh Bifl IOOYI0BU
it gynkuii ocrarusoro [20, c. 308-309]. Sk 3ayBaXKyIOTh MapeMioiord, TYMOPUCTHYHUN e(eKT — IIe
pe3ysbTaT B3aEMOIIii 300paXKeHHsI 1 TEKCTY, 1 BIH HE 3aJIS)KHUTH BiJl TOTO, YH IIi IBA €JICMEHTH € CMIIITHUMH,
Bi3yaJIbHII KOMITOHEHT JIMILIE JIOTIOBHIOE MTOBIIOMIICHHS], CIIPUSAIOYX €(heKTUBHIIIOMY BIUIMBY Ha I[LITbOBY
aymauropiro [10, c. 112].

Mera craTTi — TpoaHaNi3yBaTH OCOOJIMBOCTI B3a€MOIl BepOATbHOIO W Bi3yaJlbHOTO
KOMIIOHEHTIB B IHTEpHET-MeMaX, NOoOyJOBaHWX Ha TPYHTI YKpPaiHCBKUX TMPHUCTIB’IB U
aHTUTIPUCIHTIB 1B.

PesynbTati jgociigkeHHsi Ta iX oOroBopeHHsi. Tpamullito Bi3yaJbHOTO TPEACTABICHHS
YKpaTHCHKHUX MapeMiil MPOJOBXKYIOTh XyI0KHUKU-Cy4acHUKU. 30kpema, y 2014 pori BHAIDIAa TpyKOM
KHIKKa-KapTUHKa «YKpaiHChKI TIpUCHTIB’s»» 1mocTpatopku AHactacii Credypak, mo 3acBimumia
OCYYaCHEHHsI TPaJIUIIHHOTO 3aBJISKH HOBUM (opMaTaM i kaHpam. [mrocTparii aBTOPKHM BUKOHYIOTh
pi3HOMaHITHI (YHKIIIi, MMOCHIIOIOYH, YBUPA3HIOIOUH, ITiJKPECTIOIOYH, CIPOCTOBYIOYH CEMAHTUKY
300paKEHOT0 HAPOIHOTO BUCIIOBY; BOHH JIOTIOBHIOIOTH HOTO TJIMOMHHUE 3MICT HOBUMH CEMIOTUIHUMH
komamu. lle akTyanpHHI B3ipelb Bi3yaJlbHOrO MIPKyBaHHS HaJ TEKCTOM IMapemii, M0 UIIOCTPYeE
MOETHAHHS (OJIBKIIOPY, JKUBOMUCY M TOCTMOJECPHICTCHKUX Tpaauiii. IIpuMipom, B imocTpamii 10
npuciiB’s Yyorca oywa — memnuuii nic (Man. 1) 300pakeHHs TEMHOTO HIYHOTO HeOa, sIKe CMMBOJII3YeE
IIOCh HETli3HAaHe, HEe3BiaHe; BOJIOCC-TITEpP, M0 € CTOBOYypaMH JIepeB, YKa3ylOul Ha PO3ray’KEHICTh
IYMOK JIFOAWHHM, MAJIEHHKOTO 3€JICHOr0 JIMCTOYKAa Ha TPYASX [IBUMHKH, SKHM CHUMBOIMIZYE
MICIIE3HAXO/KEHHS JIyI, — yce L€ Pa3oM IPAIIOE Ha JIEKOIYBAaHHS TJHOMHHOTO 3MICTY «Ba)KKO
3pO3YyMITH TyMKH, TEPeKUBAHHs, BUMHKH, Aii 1HIIOI MoguHm». Y 2014 poui B Mepexi «DeitcOyk»
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3’ sBUIHCS TaTpioThaHi Mmemu Auapis [lpuitmauenka. Ha koxxHOMY moctepi — (oTo 13 30HM OOHOBHX
I, TPUCTIB’S Ta OJHA 3 XapaKTepHHUX pHUC YKpaiHchbkoro Hapoay (mop. Man. 2). HoBatopctBoM
Ju3aiiHepa € BIaJie 1pOHIYHE TMOEAHAHHS 3MICTY HapeMii Ta OJHI€l 3 03HAK MEHTAINTETy YKpaiHIIiB,
Mi/ICHJICHE Bi3yaTbHUM 300PayKEHHSIM.

IHaii, 60xe, i
BMeEPTH XOY i CbOTOOHIi,
TIiZIBKM HE HaM.

yEpainchKe HAPOAIE Hpucrin’s

VKPATHIII
JOBPO3UYIMBI

Mar. 1. A. Creypax «Uysxa nyma — Temmuii tic» 1[\6% .2. A. Tlpuiimauenko «Jlaii, Ooxe, BMepTH...»

[URL: http://lesiafleshar.blogspot.com/p/blog-

page_40.html (nara ssepremms: 15.01.2023)] https://www.volynnews.com/news/tabloid/patriotychni-

demotyvatory-z-ukrayinskymy-prysliviamy/ (mata
3BepHeHHS: 15.01.2023)]

Jisi  CTBOpEHHS MEMIB AaKTHBHO BHKOPHCTOBYIOTH MpEHEACHTHI (EHOMEHH: Kaapu 3
KiHOQ1IBMIB, (oTorpadii BIZOMHX OCOOHCTOCTEH, adOpu3MH, MPHUCITIB’S, MPUKA3KH, MOMYJISIPHI
¢bpasu TOImO, TUM caMUM 3a0e3MeUyI0UH 3aTy4YeHHs KyJIbTYPHOrO KOHTEKCTY. BOHM 31aTHI CTHCIIO
nepeaaBaTd 1HGOPMAIIO MPO TEKCT-DKEpeno abo KyJbTypHY / ICTOPUYHY IO, HaAUICHI
KOHOTAIII€0, 110 BMOJMJIMBIIOE 1CHTU(IKAIIIO aJpecaToM IMpereeHTHOro (EeHOMEHY 1 CIIpHse
po3ymiHHIO iH(opMaii. OcoOJuMBY NOMYJSIPHICTH Cepel  KOPUCTYBadiB MEpeXi Mae MeM
«Knuukoy, skl 4acTo CymnpoBOKye aHTUnapeMis. IIpomyKTHBHICTH OO MEMY 3yMOBIJIEHA
cxunpHicTIO Bononumupa Knnuka no ¢pa3-o0MOBOK, 1110, BJacHe, il MpoOyaKye B KOPUCTyBadiB
iHTEepeC 10 MOBOTBOPUOCTI, TpaHCchopMaIllii KJIaCHYHOI HApOJAHOT MYJPOCTi, CTBOPEHHS HAa IXHBOMY
TPYHTI KOMIYHOTO edekTy, mop. Maur. 3, 4:

. Man. 3. [URL: http://gadzzilla.org/tag/vitalij- Man. 4. [URL: http:/gadzzilla.org/xto-rano-
klichko/ (nara ssepuenns: 02.03.2023)] vstaye-toj-spit-menshe/ (nata 3epaenns: 02.03.2023)]

Ha caiiti «Cagismmia», MO € MEPCOHANBHMM OJOTOM 3 YKPaiHCBKHMH MEMaMH, MH

3adikcyBamy JBaALATh OfHE 300pakeHHs Mepa KueBa, sike aIpecaHT JOIOBHMB aHTHIIAPEMISMHU,
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Hanp.: Mosa xama 3 Kpaio, de dcugy ne 3uaio; He 2you kpacame dcinky, a dcinka Kpacume 2you;
3pobus cmino — eyaaii dino, 3axinuus 0ino — cim pas 6idpidxc; Bix npuxooums 3 pokamu, He cyii
C80€ 0110 8 YYHCUlL JIIC.

X04 OCHOBHOIO (DYHKITIEIO MEMIB € pO3Ba)kKaJIbHA, OJTHAK Y CYYaCHOMY CBITI BOHU MOPYIIYIOTh
1 colliaybHi, MOJMITUYHI, EKOHOMIYHI, KyJBTYPHI Yd €TU4HI poOieMu. JI0CHiTHUKY 111e Ha TOYaTKy
XXI cTOMTTS MPOTHO3YBAIH, IO MaOyTHI BIMHK BUMAraTUMyTh YMiHb HEJIIHIHOTO BEJCHHS 00¥0,
1 IIbOMY CIIPUATUME TEPEKOHAHHS BEJIMKOT ayJUTOPIi 3a TOTIOMOT0I0 MEMIB, SIKI MOYXKHA TPAKTYBaTH
SIK KJTFOYOBHMH IHCTPYMEHT JIJIsl IEPEMOTH B 171e0JIoT14Hii 60poTh0i [9]. Huni 11e edexkTnBHU 3aci0
BIIUBY, OPIEHTOBAHUI Ha 3MiHY CBITOTJISTHHX MEPEKOHAHD 1 IIIHHOCTEH, TOPOKEHHS JI0IATKOBUX
koHoTarii. Cuna BIUIMBY IPyHTOBAaHA HAa CMHCJIOBIH HEBHU3HAYEHOCTI, Ha CTBOPEHHS SKOI
MPAIOITE 00pa3u, Metadopu, TyMOp, KIIIIOBaHI BUCIOBICHHS. Y 4acH MOBHOMACIITAOHO! BIHU B
VYkpaiHi OoJHY 13 CHJIBHHUX TO3MIIH y TEKCTOBOMY CKJaJi MEMIB IOCIal0Th TPUCIIB’S, SKi
TPAHCIIOIOTh  JIOMIHAHTH  CBIZIOMOCTi, MEHTAJITETy, CHPUSIIOTh PO3IMIKUPEHHI0  00pa3Hoi
iHTEepHIpeTaIlii, EKCIPECUBHO OIHIOITH CUTYAIII0, BUPAKAIOTh KYJIbTYPHO-ETHIYHY CBOEPIIHICTD.
Ils mo3uTHBHA TEHJCHIIST OAHO3HAYHO 3aCBiTUy€ CBIIOMHN, a MOXE, 1 MO3aCBIJOMUN TMOTSAT 0O
CBOTO PIJIHOTO, O KyJbTYPHOI MaM sATi MPEJIKIB, sKa CIPHUSAE OCATHEHHIO HAIEI CBOEI iCTOPIi,
ajpKe, Ha TyMKY A. AccMaH, MUHYJIE — HE JIMIIe 00’€KT BUBYEHHS, KM MOXHA 3/1aTH B apXiB
pa3oM i3 JOCBiJIOM, CTOrajaMu, MOYYTTAMH W PI3HUMHU €JIEMEHTaMH 1JCHTHYHOCTI, BOHO TICHO
OB’ s13aHe 3 TenepimHiM 1 MaitdyTHiMm [1, c. 431].

OdeBUIHO, Y TIEPIENTUBHOMY TUIaHI 300pa)XCHHS 1 THMCHMOBE ITOBIIOMJICHHS CBIJOMICTh
CTIpuiiMae TO-pi3HOMY; caM 30pOBHI 00pa3 TaKOXK MOKHA MPOYMTYBATH OaraTbMa CIIOCOOaMH: cXema
HaOyBae HabaraTo OLTBIIIOTO CMHUCITY, HiXK MAJTFOHOK, KOsl — OLIBIIOr0, HI’XK OpUTIHAJI, KapuKaTypa —
OuThIIOro, HiXK MOpTpeT [6, ¢.37]. «300paKeHHS IMITEpaTHBHIIIE 33 THCHMO; BOHO HaB’sI3y€ CBOE
3HAUEHHs 3arajioM 1 Bipa3y, HE aHAMI3yIOud IOro, He MONAPIOHIOIYM Ha CKIagHWKH. [Ipore ms
BIZIMiHHICTh 30BCIM HE 3aCaJIHU4a, OCKUTBKH 300paKEHHSI CTA€ CBOEPIIHUM IMHUCHMOM, SIK TUTBKA BOHO
HaOyBa€ 3HAUEHHS; 5K 1 MUCbMO, BOHO CTBOPIOE BUCTIOBWY [5, c. 74]. Jlo TOro > MOMIKOAOBICTh CIIpUSIE
MOCWJICHHIO MaHIMyJIATUBHOTO BIUIMBY, 00 ajapecaTr BogHOYAc (iKcye W 3amam’saToBye iH(OpMAIliro,
nepeaBaHy JIBOMa KaHaJaMy KOMYHIKaITii.

[IpoananizyBaBm MeEMH 3 TMapeMisiMH, BHOKPEMIIIOEMO JBa THIH TAaKTHK 32
CIIBBIHOIICHHSIM BEpOAJbHOTO TEKCTY 1 300pakeHHs: 1) MATpUMYBalIbHI — 3MICT MPHUCTIB’S UM
AHTUIIPUCIIB’SL  JIOTIOBHIOE  UTIOCTpalisi; 2) NEpeTBOPIOBalbHI — 3MICT TMpPHUCIIB’S 3a3Ha€
TpaHcdopmallii TIHOMHHOTO 3MICTY, MOSIBU JOJATKOBOTO, 3a3BMYail TYMOPUCTUYHOTO, ipOHIYHOTO
CMHCITY.

@DaKTUYHO MTIATPUMYBAIbHI TAKTUKH OPIEHTOBaHI Ha Te, MO0 300pakeHHs TyOIIO€ TEKCT
MIPUCIIB S YU aHTUIIPUCIIB S, UTFOCTPYIOYM HOTO KOMIIOHEHTH 3 NPSMHUM 3Ha4€HHSM, MOPIBHANMO
Mai. 5,6, 7, 8.

» oo Mar. 5 [URL:
https://static.memrise.com/img/400sqf/from/uploads/co

urse_photos/7146514000150224202319.png (mata
3BepHeHHs: 02.03.2023)]

KoHs1 KyloTb, a xaba Hory
nigcraensie
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Man. 6. [URL:
https://konivjab.net/%d1%8f%d0%ba-

He Taki ctpawHi mamu, 9%d0%bA%d 1%96%d 1 %82%d0%b8-

AK iIX ManwioTb)) %d0%bc%d0%b0%d0%bb%d 1%8e%d1%8e%d1%82
, %d1%8c-%d0%bc%d0%b0%d0%be/  /  (nata
3BepHeHHS: 02.03.2023)]

XT0 KoI1a€ My,

TOM BYfiBENbHUK

XTO KOmae MY IHIIIOMY, TOi Oyiba03ep

PICJOKE.NET]

Mau. 8. [URL: https://www.me
arsenal.com/create/meme/9663515 (mara 3BepHEHHS:
02.03.2023)]

Man. 7. [URL:
https://photofunia.com/ua/results/63ee60e3fe31e2¢794
8b4575 (mata 3Beprenns: 15.01.2023)]

Taxe mpsiMe LTFOCTPYBaHHS, KOJIM aBTOP MEMY HE MOPYIIYE MEX BepOAIIbHOTO TEKCTY, €, IO
CyTi, fioro nyOJIOBaHHSM 1 CHpUs€E IMIBUINIOMY 3alaM’ STOBYBaHHIO. Y BakaeMo, 110 MIATPUMYIOTh
3MICT TPUCIIB’S ¥ MeMH, e 300paKeHO BIIOMUX JOAeH, a/ke iHdopMmalito, momaHy Bif iMeHi
aBTOPUTETHOI OCOOMCTOCTI, AYMIIl SIKOT JOBIPAIOTH, 3a3BUYall CIPUHMAIOTh HA BIpy, MOPIBHANWMO
Mai. 9, 10
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https://konivjab.net/%d1%8f%d0%ba-%d0%b4%d1%96%d1%82%d0%b8-%d0%bc%d0%b0%d0%bb%d1%8e%d1%8e%d1%82%d1%8c-%d0%bc%d0%b0%d0%bc/
https://konivjab.net/%d1%8f%d0%ba-%d0%b4%d1%96%d1%82%d0%b8-%d0%bc%d0%b0%d0%bb%d1%8e%d1%8e%d1%82%d1%8c-%d0%bc%d0%b0%d0%bc/
https://photofunia.com/ua/results/63ee60e3fe31e2c7948b4575
https://photofunia.com/ua/results/63ee60e3fe31e2c7948b4575

YopT 3Ha 110 Y NanTax,

MOCKAIb

NNKOM YBAHUTLCA,
| KOXKHOMY nifg HIC
3 HAM NMXAETLCA

fb.com/chystamova VkpaiHcbki #chpazeonoriamu Y/ - P BT |
Mau. 10. [URL:https://www.iloveimg.com/uk/d
Mau. 9. [URL: ownload/58g300rg (mata 3BepuernHs: 02.03.2023)]

https://www.facebook.com/chystamova/photos/a.30917
6152571835/3547981813429653 (mata 3BepHEHHS:
02.03.2023)]

[lepeTBOprOBaIbHI TAKTHKHM CIPSIMOBAaHI HA Te, MO0 3a JOMOMOTOK UTFOCTparlii MIOCh JONATH,
BHOKPEMUTH, BIITIHUTH B 3MiCTI BepOaIbHOTO MOBIJOMJIEHHS. 3aCTOCOBYIOUH iX, aBTOP YaCTKOBO 3MiHIOE
CEMaHTHKY TPHUCIIB’S, JONOBHIOE ioro HoBUM oOpazom (Mai. 11), iponiuauM 3mictoMm (Mai. 12),
CTBOpIOE JoAaTKoBUi miaTekcT (Mat. 13) abo nHaBite OykBamnizye 3mict (Main. 14). Bigznaunmo, 1mo
cepell 3HaYHO1 KIJIBKOCTI MEMIB TMOTYKHY TOIIMPEHICTh MAIOTh CaMe IMOJIITUYHI MEMH, 5IKi, Ha JyMKY
JIOCITITHUKIB, CTBOPIOIOTH Bi3yaJlbHE VSIBICHHS MpO moNiThaHy mo3umito [20], € iHCTpyMEeHTaMu
TIOJIITUYHOTO TIEPEKOHAHHSI, a/pKe iXHs MeTa — iHhOopMyBaHHS, 1e3iHPOpMyBaHHS, po3Bara, CTBOPCHHS B
permieHTa OaxkaHoro ysiBlieHHs [3, ¢. 33]. Axgpecat 3Beprae yBary Ha 300paKeHHs, ITOTIM — Ha TEKCT,
3JFOTOBYIOUM iX B OJIMH KOHTEKCT, XO4Y CIPaBXHI HaMIipX aBTOPIB MEMIB 3JIMINAIOTHCS 3/EOLTBIIOrO
HEYCBITOMJICHUIMH. MOXeMO TPHUITYCTUTH, IO B TAaKOMY pa3i BOHM YMHATH MAHIITyJSITHBHHUN BILIUB,
SIKUA TIOCWJIIOE BHUKOPUCTAHHS MapeMii — MpEIEICHTHOTO BUCIIOBJICHHSI, BIiZIOMOTO 3HAYHIA YacTHHI
PECIIOHJICHTIB, CTIpHsIoUYH (POPMYBAHHIO TOTPIOHOT MyMKH. Ha Harl morsis, Mo THIHANA TyMOp SIK OUH
3 e(eKTUBHUX KOMIIOHEHTIB TMOJITUYHOTO JUCKYpCY TMoJerirye (OpMyBaHHsS OIIHOK, CIpOIIy€E
PO3YMIHHS MOJITHYHUX MPOOJIEM, TIPU3BOAUTD 10 3POCTaHHS Pe3yJIbTaTUBHOCTI BIUTMBY, Top. Mai. 11—
14. Kpim TOro, ryMOpUCTHYHUI MOTEHIlia] MOJITUYHOIO MEMY B TIOEHAHHI 3 MPUCTIB’SIM, JI¢ BTUIEHO
HApOIHY MYJpICTh, JAYMKY BCBOTO E€THOCY, Ma€ Yy3arajlbHIOBAJIbHUHA XapakTep, YMHUTh Habarato
TTIMOILINIA, TOTYKHIIIMI BIUTUB HA ayIUTOPIIO.
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Vipaunybi,

Mbl Jice 6am

Hauwoi koOunm

ABolopiaHe ipmo! !
. e |
Man. 11. : | SN
https://www.facebook.com/chystamova/photos/ - Man. 12. [URL:https://www.qbc?zrgyate.l.com/ukr/
2.300176152571835/3547981813429667 (nara 3mepHents: curious/50184-yatsenyuk-kulyavlob-i-bidnij-aziru-v-
02.03.2023)] merezhi-zyavilisya-fotozhabi-pro-mudrosti-narodnih.htm

(mara 3BepuenHs: 02.03.2023)]

- mmmummﬂ

BW3aHHs APYTE. AONOBHEHE

#npoumumn

Ma. 14. [URL:https://www.obozrevatel.com/ukr/c
. Maun. 13. [URL:https://www. obo.zre.vat.e.:l.cqm/u urious/50184-yatsenyuk-kulyavlob-i-bidnij-aziru-v-
kr/curious/50184-yatsenyuk-kulyavlob-i-bidnij-aziru- merezhi-zyavilisya-fotozhabi-pro-mudrosti-narodnih.htm
v-merezhi-zyavilisya-fotozhabi-pro-mudrosti- (mara 3Bepuenns: 02.03.2023)]

narodnih.htm (mata 3Beprenns: 02.03.2023)]

B imoctparii 1o mapemii 30cepekeHO yBary penuiieHTa Ha oOpaHoMy (parMeHTi, SIKHi
3a3Buyail  mepeabavae 30BCIM 1HIIY IHTEpHpeTallilo, He TMOB’sA3aHy 3 BepOalbHUM
noBifoMIIeHHSIM. OCKUTBKH CIPUUHATTS 300pakKeHHs Tepeaye YWTAHHIO TEKCTYy, TO ajapecar
JIeKoJye BepOaNbHUM 3MICT uepe3 MOCEPEeHULTBO LIIOCTpalii. 3HauymuM 3a TaKUX YMOB € Te,
sSKa YacTHHA BepOadbHOTO TEKCTy Oyna Bi3dyamizoBaHa. 30kpema, Ha Mair. 15 300paxeHo
«3amnopoxelby, nodpapOoBaHUN y 30JI0THH KOJIip; IHTEpIpeTalis IbOro MeMy HoTpelye BiJ
ajgpecaTta 3HaHb MPO TOTAHY SKICTh ITUX ABTOMOOITIB 1 3pPEIITOI0 BUBEIACHHS HOBOT'O CMHCIY
«“3amopoxelp” — HessKiCHUHM aBToMOO11b». Ha Man. 16 300paxeHHsI KOHTPACTy€ 31 3MICTOBO-
KOHIIETITYJIPHOIO 1 3MiCTOBO-TIATEKCTOBOK 1H(GOPMAIi€I0 BEepOAITBHOTO TEKCTYy W MOPOJIKYE
HOBI IHTEepIpeTaliitHi MOKIUBOCTI.
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BTPATHBILM.- NMAYEMOE

Maut. 16. [URL:https://konivjab.net/%d0%bc%d0%

Man. 15. [URL: http://gadzzilla.org/ne-vse-te- b0%d1%68e%0d1908770d0%b8-%d0%bd?6d0%b5-
zoloto-shho-blishhit/ http://gadzzilla.org/ne-vse-te- %0d19686%d1%696%d0%6bd%d1%683%d1%694%d0%bcod
zoloto-shho-blishhit/ (zara 3Beprenms: 02.03.2023)] 0%be/ (nara ssepuenst: 02.03.2023)]

Croci6 B3aeMoaii TekcTy mapemii ¥ BI3yaJbHOIO KOMIIOHEHTa BMOJXKJIUBIIOE
BHOKPEMJICHHS KUIBKOX TPyNm MeMiB. Y TepHry rpyny oO0’€lHyeEMO MEMH, Y SKUX
HEI'YMOPUCTHYHHUNA TEKCT MapeMiiHOT OJAMHMII JOTMOBHIOE TYMOpPHCTHYHE 300pakeHHs. Hamri
CIIOCTEPEIKEHHS 3a JOCIIHKYBaHIM MaTepiajJoM Mal0Th 3MOTY 3pOOWTH BHCHOBOK, IO 1€ OJUH
13 HaMNPOAYKTUBHIMIMX CIOCOOIB MpECTaBICHHs NpUciiB’iB. Y wiil rpymi napemii MaioTh abo
HE3MIHHY Kjacu4Hy ¢opMmy, 3adikcoBaHy B 30ipHUKax, abo TpaHc(opmoBaHy, CTAaHOBIISIYH
aHTUOPUCIIB 1. TeMaTUYHUM CHEKTp KapTHHOK JOCUTh LIMPOKHH: Ha HUX 300pa’k€HO TBApUH
(Mamn. 17), xaapu 3 kinodinemi (Madn. 18), Tpancnoptai 3acobu (Main. 20), mogeit (Man. 19).
Jlroqu cnpuiiMaloTh TyMOp B aOCTPAaKTHUX CII€HAX 1HAKIIE, HIK y peajJbHUX cuTyauisx. Te, mo B
JIHCHOCTI MOKe OyTH 3BUYHHM, 1HOJ1 TparidHUM, CTPAIIHUM, HEOE3TIEYHNUM, Ha KapTHHIII MOXKE
BUKJIMKATH NTPOTWICKHI MOYYTTs, akKe, SK 3ayBaxyloTh ICUXOJOru, ¢(ortorpadis He €
peaNbHICTIO, BOHA JIMIIE MPUAYMYE ii, TOMy BCE, IO 300pa)K€HO, MOXKE BHUIATHCS CMIIIHUM
[mokmagnime auB. 12].

VY mi#i rpyni MeMiB TIPUCIIB’SA CIIYTY€ TOTMOBHEHHSM /10 KapTUHKH, BIJICHIIAIOYM ajpecara
10 GOHIY MPEleIeHTHUX 3HaHb, 3MYIIYIOYH HOro MOPIBHATH Bi3yalibHE i BepOanbHe, 31CTaBUTH
JIBa ClieHapli, BIMHAWTH MK HUMHU CHIJbHE ¥ BIAMIHHE ¥ Ha TPyHTI mbOoTo CchOpPMyBaTH
acolliaTUBHUN T'YMOPUCTHYHMN opeoil. MexaHi3M T'yMopy BHOYJOBAaHO BHACIHIJIOK PO3yMiHHS
CMOXMBAaYeM TJIMOMHHOTO 3MICTYy NpPHCIiB’s, cCHOPMOBAHOTO Ha MiACTaBl MPSAMHUX 3HAYEHBb
CKJIAIHUKIB Ta 300pakeHHs, M0 Horo miacwiroe. [lapemis sik KOMIIOHEHT MEMY HE MEepecTae
OyTH HOCIEM CBOT'O TPaJUI[IHHOIO0, 3aKPIMJIEHOTO B €THOCBIJOMOCTI TNIMOMHHOTO 3MICTY.
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_ 17 1al ‘ Ma. 19. [URL: https://www.meme-
Ma. 17. [URL: arsenal.com/create/meme/9733281 (mata 3BEpHEHHS:

hitps://konivjab.net/%d0%ba%d0%be%d1%80%d0%b 23.01.2023)]
8%d1 (mata 3BepuenHs: 25.01.2023)]

L

=

o —

.4 / |
HESASHACH ANXA A T
upermeme.al

Mau. 18. [URL:
https://www.facebook.com/shlyahta.com.ua/posts/1139
54265 (mata 3BepHenHs: 15.01.2023)]

Man. 20. [URL:
https://ua.depositphotos.com/stock-photos/08F.html
(mata 3Bepuenss: 12.01.2023)]

Jlo npyroi rpynu HajexaTb MEMH, Y SKUX IPEACTABICHO HEI'YMOPUCTUYHHUM TEKCT
napeMiiiHOi OJMHHUIII Ha TJI1 HEryMOpUCTUYHOro o0pasy. [IpoanamizyBaBIIM iXHE HAMOBHEHHS,
MOXKEMO CTBEP/UKYBaTH, IO 300pakKeHHS CIYTye UIIOCTpalieo 3micty mpucnis’s. Kaprtuaka
penpe3eHTye abo OJUH 13 CUMBOJIIB MPEICTaBICHOIO MPUCHTIB’SIM 3MiCTy, mpuMipoMm, Ha Mai. 21
300pa)keHO MiBHS, IO 3 JaBHIX-1aBEH B YKpPaiHIiB OyB mepeaBiCHUKOM 30pi, cxoxy CoHIIs, a OTXKe,
MpoOy/HKEHHS JKUTTSA, a00 CIOKETHO 3MalbOBYE CEMAHTHKY Mapemii, sika BHHUKAE BHACIIIOK
CKJIaHUX acCOLiaTUBHO-METa(hOPUIHUX 3B’S3KIB, TMOJETHIYIOYA MOBIEBI PO3YMIHHS TITMOMHHOTO
3micty (Mai. 22). 3adikcoBaHi NPUKIAAN € JONOBHEHHSAM 10 JKypHQJIICTCBKUX MaTepialiB Ha
MOPAaJIBHO-ETUYHY TPOOJIEMAaTHKy a00 MOTHBAI[IHHUMH TIOCTEPaMH, PO3MIMICHUMH B COIIAJIbHIN
Mepexi «Dercoyk».
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Ulo nociew,
Te Ul NosKHelW

BOT NA€!

Man; 22. [URL: https://ungvar.in.ua/novini/istoriyi-dlya-

Mau. 21. [URL:https://m.facebook.com/Solomi nathnennya-yak-zminyty-svoye-zhyttya-na-krashhe-12-
aUkrainian/posts/4002773833123329/ (mata zakoniv-karmy-pro-yaki-malo-hto-znaye/ (nara 3BepHeHHsL:
3BepHeHHs: 12.01.2023)] 12.01.2023)]

VY Tpertio Tpymy 00’€IHYEMO MEMH, y SKUX TYMOPHUCTUYHHN TEKCT aHTHIApeMii JOMOBHIOE
ryMOpPUCTUYHHUN 00pa3. Ll rpyna € HalOUIbII MOMIMPEHO0, 1O 3aCBIAYY€ MOMYJISIPHICTh TAKOIO
PI3HOBHY TYMOpPY cepell KOpHCTyBauiB [HTEpHETY.

HERONAXIHILOMY/AMM® P e caaicis rie orapoatii

Man. 23. [URL: https://www.meme- Mau. 24. [URLhttp://gadzzilla.org/odna-golova-
arsenal.com/create/meme/9663439  (mara  3BEepHEHHS: dobre-a-pro-smaki-ne-sperechayutsya/ (mara
15.01.2023)] 3BepHeHHs: 17.01.2023)]

UerBepTa Tpyma MeMiB Tiepemdadvac TOETHAHHA TYMOPUCTHYHOTO TEKCTY AaHTUIPHUCIIB’S 3
HETYMOPUCTUYHMM 00pa3oM. BizyanbHHII KOMIOHEHT y JOCHIKYBaHOMY Matepiani Mpalfoe Ha
TIOCHJIEHHSI KOMIYHOTO e(heKTy, CTBOPEHOT0 aHTHUTIapeMiero. 30kpeMa, Ha Mat. 25 11e 300paskeHHs KOTa, a
Ha Maj1. 26 — JI0IMHH, 1110 KOTacE 5

sIki11jo TOOi KornarwTe SIMY -

He zapaaiil

TOM UMM AEHL CRATH KOYE

Man. 25. [URL: http://gadzzilla.org/xto-rano- Ma. 26. [URL:
vstaye-toj-cilij-den-spati-xoche/__ (mata  3BepHEHHS: https://photofunia.com/ua/results/63ee60e3fe3 1e2c794
15.01.2023)] o 8b4575 (nara 3epHenns: 15.01.2023)]
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BucHOBKH Ta mepcneKTHBHU A0CTiTKeHHsI. MeMu 3 puciiB’aMu €(EeKTHBHO BIUTMBAIOTH HA
ajpecara, CHPUAIOTH (OPMYBAaHHIO KOTHITUBHUX CTpaTerii CHPUUHATTS, OOpOONeHHA ¥
nepepoOseHHsT 3MICTy, aj/pKe BI3yaJIbHUHM CKJIAIHUK TIOTEPEIHbO, Ha MiJCBIAOMOMY piBHI
IporpamMye pELUHUIli€HTa Ha TO3WTHBHE CTaBICHHA A0 300paxkeHoro. CTBOpIOIOYM MEMH 3
MIPUCITIB’IMHA, aBTOPH BUKOPHCTOBYIOTh JBa THUIM TAKTUK: 1) MATpUMYBallbHI — 3MICT mapemii
JOTIOBHIOE  LTIOCTpamis; 2) NepeTBOPIOBAIIbHI — CEMaHTUKA TPHUCIIB’S 3a3Hae TpaHcopmarii
MIMOMHHOTO 3MICTY, YHACTIIOK 4oro HaOyBae akTyami3allii TyMOPUCTHYHUNA CMHUCI. 3a CIOCOOOM
B3a€MO/IIi TEKCTY MapeMii Ta Bi3yaJIbHOTO KOMIIOHEHTa MOKHA BUOKPEMHUTH YOTUPU OCHOBHI IpyNu
MeMiB: 1) HEeTyMOPUCTHUUHUI TEKCT MapeMiiHOi OJUHMII JOMOBHIOE HETYMOPUCTUYHUH 00pas;
2) HETYMOPHUCTHYHUN TEKCT TMapeMiiHOI OJWHMII JOTOBHIOE TYMOPHCTHYHE 300pakKeHHS;
3) ryMOpPUCTUYHUI TEKCT aHTUMApeMil JONOBHIOE T'YMOPUCTHYHMHA 00pa3; 4) noegHaHHS
TYMOPUCTUYHOTO TEKCTYy AHTUIPHUCIIB’S 3 HETYMOPHUCTHYHMM 0Opa3oM. BisyanbHUIT KOMIIOHEHT
4acTo aKTyanli3dye, Hacudye, BITHOBIIOE B MaM ATi KIaCHUYHE MPHCIIB’S, 1HOAI HaBITh CIOHYKa€
aJipecaHTa J0 CTBOPEHHs aHTUmNapemii. B3zaemopiroun, 300paskeHHS ¥ mapemis 4u aHTHIIApPEeMis
CHPUSIOTH MOSIBI TYMOPUCTHUYHOTO €(EeKTY, YMOMIIIMBIIOIOTh €()EeKTUBHIIINN BIUIMB Ha ajpecara,
MOMYJIIPU3YIOTh HApOJIHY MYJIpPICTh Yy HOBHX CTPATEriYHUX yMOBaX KOMYHIKalii B Cy4acCHOMY
HOJIAUCKYPCUBHOMY CBITi. Y 0araThbOX BHUMAJKax pPO3yMIHHA MEMIB MOTpeOye KYJIbTYPHHUX,
MOJITUYHUX, COIIaJIbHUX, ICTOPUYHUX Ta 1HIIUX 3HaHb. [IepCIeKTUBY MaibIINX CTYI1A yOa4aeMmo B
JOCIIJKEHH]1 MParMaTUYHOTO MOTEHIIAly YKpPaiHCBKUX MEMiB, CTBOPEHMX Ha IPYHTI NMPHUCIIB’IB 1
aHTUIIPUCIIB’1B.
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Abstract. Introduction. This article is devoted to a relatively new phenomenon in the media space —
the Internet meme, which is a unit of information that spreads from one native speaker to another, like a
virus. The topicality of the research is determined by the increased interest in the function of the Ukrainian
language on the Internet, new strategic possibilities of communication in the modern polydiscursive world.
Owing to new ways of communication, various linguistic units arise, knowing them means the possibility to
fully communicate with other network users both on the Internet and outside of it.

The purpose. The purpose of the article is to analyze the peculiarities of the interaction between the
verbal text and the visual component in Internet memes built on the basis of Ukrainian proverbs and anti-
proverbs.

The methods include random sampling technique and discourse analysis.

Main results of the study. The article examines Ukrainian proverbs as elements of Internet memes,
analyzes the tactics of interaction between verbal text and images. Based on the use of popular Internet
memes, we established patterns of their development and distribution, as well as factors affecting their
success and popularity. Proverbs as components of memes reflect their inherent specific humor and
nonconformity. They often have a negative and provocative tone, which makes them easier to remember.

Originality. The study shows that a large number of proverbs can be found in internet memes.
Proverbs perform several important functions, acting as a means to initiate a humorous effect, establish a
dialogue with the reader, convey subtext or establish an intellectual game. The study demonstrates that
proverbs are related to the cognitive domain, as they form a cognitive field that includes different speakers.
In summary, proverbs play an important role in Internet memes, which is justified by the high frequency and
variety of representation in Internet memes.

Conclusions and specific suggestions of the author. The conclusion is made about the nature of the
Internet meme, which is based on a precedent phenomenon, and the functions that the Internet meme
performs. As Internet memes themselves lack any deep meaning, they fulfill their major purpose by referring
a linguistic personality to the relevant information accessible to a certain reference group. The more
important the information is, the more likely the meme is to become truly popular.

Key words: proverbs, anti-proverbs, Internet memes, humour, imagery, communication, tactics.

Hamitirmura no penaxirii 18.03.23
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Y cmammi odocnidoiceno KoeHimusHi ma KOMYHIKAMUBHO-NPASMAMUYHI OCOOIUBOCMI BIHCUBAHHS
Memadghop, wo peanizyioms 3anepeyHull 3MIiCm Y CYyYACHOMY YKPAIHCbKOMY i YOPHO2OPCbKOMY MEOIHOMY
ouckypci. Obtpynmosano 30amuicme Mmemagop @yHKyiloeamu sK HeCneyianizoeani, 6MOpuHHi, npome
ehexmueHi gUpa3HUKU 3anepeurozo smicmy. [osedeno, wo 6onu 306azauyiome MeOiliHi MeKcmuy emMoyiuHUMU
U OYIHHUMU GIOMIHKAMU, OONOMA2AIOMb 3A6YANI0EAMU 3anepeyHull 3micm abo nepedamu 1o2o Oinbu
OpaAMAamuuHo.

Busnaueno ocnogui cemammuuni munu 3anepeyHux memaghop. 3’scosano, wo ix 3acmocosyoms
NepesaNcHo O0as onucy Hegoayi, 0e36uxodi, 0e30iANbHOCII aD0 HEeHANeHCHO20 (OYHKYIIO8AHHS Ne6HUX
IHCmumyyitl, 3HUWeHHs 4020-HeOyOb, GUKPUMMS Henpasousoi ingopmayii abo npuxoeanns ii. Oxpecieno
OoMmeHHy 6a3y 3anepeyHux Mema@op, ujo OXONII0E HA36U 03HAK, A8uly, Oill, piouie — 00 €Kmie, N08 A3aHux i3
AKUMUCL 0OMENCEHHAMU, NOUWKOONCEHHAMU, HEPYXOMICMIO A GNIUBOM HA Op2anu 4ymms. YcmanoeneHo,
Wo nosAsi 3anepeunHo2o 3micmy CHpusmes MemaQopuiHi nepeHeceHHs 3a (DYHKYIUHOW O3HAKOK. MO8Yi
eKCmpanoaioms 03HAKU Qi3UUHOT HeNOGHOYIHHOCMI Y chepy HeHaNeHCHoi coyianbHoi OisIbHOCI TTOOUHMU.

Ha ocnosi 3icmasnozo ananizy meditinux mekcmié agmopu GUCHO8YIOMb, WO 05 YKPAiHCbKOI ma
YOPHO2OPCHLKOI MO8 XapakmepHi 0OHAKOGI KOHYEeNmyaibHi MOOeii 00pA3HO20 GUPAJICEHH 3ANepeyHO20
smicmy. Hesnauni @iominnocmi cmocyiomvcs auude 06csacy ma CeMAHmMu4Hux 6IiOMIHKIE Memapopuynux
EeKCNAIKAHMIB 3anepeueHo20 3MICmY.

Knwowuogi cnosa: memagopa, 3anepeuenns, nenpsme 3anepeyenis, 00pasHicmv, OYiHHICIb, MeOTHUL
meKcm, YKpaiHcoKa M08a, YOpHO20PCbKA MOGA.

AKTyaJIbHiCTh JociqkeHHA. MetagopuuHe CIOBOBXKHBAHHSI — OAMH 31 CIOCOO0IB
HEMNpsIMOTo, aje MparMaTUYHO CHJIBHOTO BHUPAKEHHS 3alepevyHOro 3MICTy, SIKUi HaOyB 0coOJIMBOT
MOMYJIIPHOCTI B MEAIMHOMY TUCKYpPCi, MPOTE JO0CI HE MPHUBEPTAB YBaru JOCIHIAHUKIB KaTeropii
3amepeueHHs. BuBueHHs wmeTradop 13 HEraTUBHOI (YHKIIEI0 Ma€ BaKJIWBE 3HAYCHHS IS
NOTIUOJIEHHS ySIBIIEHB MPO OaraTOrpaHHICTH Ii€l KaTeropii Ta po3IIMpPEHHs Jiarna3oHy 3aco0iB ii
BHUPa)KCHHS.

AHalni3 KOTHITHBHOI CTPYKTypu MeTadop i3 HETaTHBHMM 3HAYCHHAM MOTPIOHMN IUis
BHU3HAUEHHS OCHOBHUX MOTHBAIIfHMX O3HAaK o0Opa3HOro 3amepeuyeHHs. BumaeTbcs HikaBUM
OKpECJIUTH BUXITHY NIOMEHHY 0a3y Takux Meradop Ta KOMYHIKaTHBHI NPUYMHU BUKOPHUCTaHHS
caMe LbOTO CIOCO0y BUPAKEHHS 3alepedyeHHs, OCKUIbKM BiH TOB’s3aHHMA 13 (OpMyBaHHIM
0COOJMBOT0 KOHOTATUBHOTO 3a0apBJICHHS My OIIIMCTHYHUX TEKCTIB.

[TopiBHsanbHEe BUBYEHHs MeTadop 13 HETaTUBHMMHM 3HAYCHHSIMH Ha Marepianai JIBOX
CJIOB’STHCBKHX MOB — YKPaTHCBHKOi 1 YOPHOTOPCHKOI — € €(PEeKTUBHUM ISl 3’ICYBaHHS TOXOKEHHS
MeTadop, 30KpeMa JJisl BCTAHOBJICHHSI KOTHITUBHUX yHIBEpcalliii COB’SHCHKMX MOB Ta 3’SCyBaHHS
iXHIX HaI[lOHAJTFHUX BIAMIHHOCTEH. BHUSBIECHHS CHITFHUX Ta BIAMIHHUX MeTa(QOpPHYHUX MOJEICH
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BUPQ)XXEHHS 3all€PeYyHOr0 3MICTY MOCHpPHUSIE TaKOX YIOCKOHAJECHHIO KOMYHIKATUBHUX HABUYOK
HOCIiB 000X MOB y iXHii MIXKKYJIBTYpHIN B3a€MO/II1.

AHai3 ocTaHHIX d0CJiKeHb Ta myOJikauniii. Y cydyacHOMy MOBO3HABCTBI 3arepedycHHS
KBaNipiKylOTh K MOBHY yHiBepcamito [15, c.241], sk wuenrpampuuii [16, c.303] abo
YHIBEpCAJIbHUM KOHIIEMT JIIOJCHKOTO CcrHiIKyBaHHs [19, c. 2]. JIOCHiIZHUKH 30CEepPEHKYIOTh CBOIO
yBary mnepeBakHO Ha BHBYEHHI IpaMaTUYHUX 3ac0o0iB Heramii B cTpyKTypi peuenns [14; 17; 6; 7;
19; 16]. Ix yBaaloTh OCHOBHHMHU peNpe3eHTAHTAMH 3arepedeHHs 3 OrMAfy Ha YHiBepCalbHIiCTh
Y>)KUBaHHS Ta TOMOT'€HHICTh 3alIePEYHOT0 3HAYCHHSI.

YyacHUKH MENIHHOrO IHUCKYpCY 3aUlsi MNparMaTUYHOTO HACHAXKEHHS MOBJICHHS HEPIIKO
B/AIOTBCS JI0 HETIPSMUX, BTOPUHHUX 3aC00IB BUPAKCHHS TYMKH, JI0 SIKHX 3J€OUIBIIOr0 3apaxoByIOTh
CTBEP/IKYBaJIbHI BUCIIOBU TEBHOI CTPYKTYpH [7, c. 446; 4, c. 44-45; 13; 18], neski JeKCUYHI OAUHULI
[15, c. 93—107], dpazeonorizmu [1], a Takok MapaTiHIBaIIBHI 3aC00M — KecTH, MiMiky [15, ¢. 108—111;
2]. Metadopy sIK OAMH 13 HETIPSIMUX 3aCO0IB BUPAXKEHHSI 3allePEeUHOro 3MICTY B Cy4acHil JiHIBICTHII
noci He BUpi3HsH. [IprHariqHO okpemi Mozenni MeTadOpHYHOTO 3arepedeHHs MPOAHAI30BaHO JIHIIIe
Ha Martepiaii ppaseosoriyHuX oauHUIb [1].

3amepedeHHs, repeiane 0e3 Creriaai30BaHuX HeTaTopiB, HA3WBAIOTH IMIUTIIUTHUM [ 15, ¢. 93;
4, c.44; 13, c. 1]. JociiTHUKU CYroJIOCHI B TOMY, IIO IMIUTILMTHE 3allepeyeHHs CKIAHIIIe s
CIPUIHSTTS, BOHO CHUTYaTHMBHO W TparMaTHYHO 3YMOBJICHE, HETOMOTEHHE, JJIsI HOro yCIIITHOI
i1eHTudiKaii KOMyHIKaHTaM Ba)XKJIMBO MAaTH CIUJIbHI ()OHOBI 3HAHHS Ta JIOCTaTHI KOMYHIKaTHBHI
HaBuuku [18, c. 180]. Ilonpu cBoo HeyHiBepcaJbHICTb, HECIELIATI30BaHl HerpaMaTuyHi 3acodu
BUPQKCHHS 3alepeueHHs, 30KpeMa MeTadopHuuHi, 3acIyroBYIOTh MHPUCKIIJIMBOIO BHUBYECHHS 3
OTJISITy HAa BAaXKIWBY POJb HEMPSAMOI KOMYHIKAIlli B JIIOJCBKOMY JKHTTI 3arajioM. DyHKIIiHHA
0araTOBEKTOPHICTb 3all€pPEUYCHHs, AKTUBHE HOro BUKOPUCTAHHS B MMCJICHHEBIH, IICUXOJIOTIYHINA Ta
MOBJICHHEBIN cdepax JIIOJICHKOI0 KUTTS 3yMOBIIIOE€ MOTPe0Yy KOMIUIEKCHOTO W Pi3HOACIIEKTHOIO
BHUBUYEHHS I1i€] MUCIIEHHEBO-MOBJICHHEBOI OTeparii.

3icTaBHMI acMeKT JOCIKEHHSI 00paHo 3 OTJIsiy Ha creludiky MeTaOopoTBOPEHHS B PI3HUX
MOBax. 3 OHOTr0 OOKY, AOCIITHUKHU 3a3HAYAI0Th, 10 «0OPa3H Pi3HUX MOB 1 KYJIBTYp MOXYTh OyTH
KapauHaIbHO BinMiHHUME» [10, c. 198], mo IiIKOM JIOTIYHO 3 OTJISAY HAa Te, MO «TPaJMIlil
NepeHeceHHss 1H(opMalii 3 OJHOr0 KOHLENTYaJIbHOTO MPOCTOPY B IHIIMHM (UM 3MilTyBaHHS
MIPOCTOPIB) MOB’SA3aHi 3 KyJbTYpOIO (Mi()0JIOTTUHOIO, PENITiHHO0, MOJITUYHOI0, ICTOPUYHOIO TOIIO0
TepMiHOCHCTEMaMu) MeBHOTO Hapoay» [12, c. 120]. 3 inmoro 60Ky, KpOCKYIbTYpHI cTyAil MeTadop
JAI0Th TIACTaBU I BHCHOBKIB MPO OJHAKOBI UM TOJIOHI CIIOCOOM KOHIIENTyauli3allii 3MiCTy B
pisaux moBax [5, c.103] i HaBiTH AN BHOKpPEMJICHHS YHiBepcalbHHX [8, c. 6] um «wmaiixe
yHIBepcallbHUX a00 mMOTeHHiHO yHiBepcampHUX» [10, c.217] KoHIENnTyampHUX MeTadop.
besnepeuHo, 1m0 BH3HAYEHHS YHIBEPCAILHUX MeTa(op MOXKIMBE JIHIIE HA OCHOBI 3iCTAaBHOTO
BHUBYEHHS 0araTh0X MOB.

Meta cTaTTi — NOPIBHATH KOHLENTyalbHI Mojeni meradop, IO peani3yloTh 3alepeyHHui
3MICT y Cy4aCHOMY YKpPaiHCbKOMY 1 YOPHOTOPCHKOMY MEIIMHOMY JHCKypcax, Ta 3’sICyBaTH iXHE
KOMYHIKaTUBHO-TIparMaTU4HE HABAHTA)KEHHS.

MarepiajioMm J0CTiIKeHHSI TIOCIyryBaqu MeTadopu, M0 HE MICTITh (HOPMATBHUX
BUPA3HMKIB 3allepeueHHs], aje peani3yloTh caMe 3alepeyHuid 3MICT, OCKUIBKH, EKCIUTIKYIOUH HOro,
cipuiiMayi 000B’SI3KOBO 3aCTOCOBYIOTh IPAMAaTUYHI HETATOPH, MOP.: MYcHi ¢108a — Cl06d, WO He
Maiome 3MIiCMy, CeHcy, 2AYXuil Kym — Cumyayis, 3 AKoi HeMae euxooy, NimepamypHull MOmaox —
JAimepamypa, He 6apma yeazu.

Mertadopu 3 IMIUTIIUTHAM 3arepeyHHM 3HAYCHHSAM Ai0paHo 3 IHTEpHETHHX iH(POpMaLiHHIX
mxepen Ykpainu («YkpaiHcbka npasaa», «HounapHs», « YKpaina Monoaa», «Bucokuit 3aMok» Ta
iH.) 1 Yopaoropii («Pobjeday, «Vijesti», «Dany») y 2017-2021 pp.

MeTtonoaoria gociaimkeHHsi. AHani3 MeTaQOpUYHUX 3alepevyeHb BHKOHAHO Ha 3acajax
Teopii kKoHIenTyanbHo1 Metadopu [11], 3riiHO 3 KO0 MeTadopH HE JIHIIE MO3HAYAIOTh MOCh, a i
MEBHUM YWHOM I1HTEpIIPETYIOTh MO3HauyBaHe. Mertadopu i3 3amepeyHUM 3HAYCHHSIM LiKaBi 1 3
MOTJIAly BHUPaKaNbHUX (YHKINH, 1 B acleKTi KOHIENTyawi3alii B HUX 3allepedyHOro 3MICTYy.
BusHaueHHs BUXIIHOTO Ta LIJTOBOIO JIOMEHIB TakUX MeTadop HacTh 3MOTY MOPIBHATH JIOTIKY
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MEHTAJIBHOTO i 00pa3HOro MPEACTABICHHS 3allepeYeHHs B CYYaCHUX YKPATHCHKIN 1 YOPHOTOPCHKii
MOBaX.

VY cTarTi BUKOPUCTAHO ONMMCOBHIA METOJ (IJIs1 BUKJIAy PE3yJIbTATIB AOCIIHKEHHS ), 31CTaBHUIN
(1T BCTAQHOBJICHHS CHUIBHUX MOJENe MeTagOpHYHOrO BUPAXKECHHS 3alEPEYHOro 3MiCTy),
METOAMKY Kiacudikarii (111 BUOKPEMJICHHS PI3HUX THUINIB MeTadop 13 3alepeyHrM 3HAUCHHSIM),
METOJ] KOHIIENTYyaJbHOTO aHamizy (misg 3’SCyBaHHS KOHIENTyalbHUX Mojenei wmetadop
3aMepevyHoro 3MICTy), METOJ KOHTEKCTyaJbHOro aHamizy (A7 BHU3HAUYEHHS MParMaTHYHOTO
HaBaHTAXCHHS 3allepeyHUX MeTadop y MyOTIMUCTUIHUX TEKCTaxX).

Pe3yabTaTH A0CHiIKeHHS Ta iX 00roBopeHHsi. /(15 BUpaXeHHs 3alepevyHOro 3MICTY (SIKuil
MOJKHA TI€pe/laTH 3alepeuHuM CYKEHHSIM 13 TPaMaTUYHUMH HETaTOpaMu) >KypHAJICTH HEPiIKO
BUKOPHUCTOBYIOTh MeTadopy. Hampukian, Bonu numyth: Yac ide, a peaxyii «nyawv» (Ykpaina
mosoma, 20.04.2018), maroun Ha yBazi: Yac ide, a umixmo He peacye. 3aronoBOK Poskonku y
I'pywosuuax: yKpaincoKo-nonvcovki 0ocniodcenus savwinu y ayxuii Kym (Bucokuilt 3amok,
12.02.2019) iadopmye unTadiB mpo Te, MO YKPATHCHKI U MOJBCHKI apXeoIord He TIAIUINA 3roau i
He TPOBOJATH OUIbILIE CHUTBHHUX JochimkeHb. OTxe, Metadopa MOXKe 3aCTyNaTd TI'pPaMaTUYHO
3arepevyHy KOHCTPYKIIiFO, TOOTO OyTH (PyHKIIHHO KOPEISATUBHOKO 3 HEO, aJie He TOTOXHO!0. Ha Tl
CTELIai30BaHUX 3aco0iB BHUPAXEHHS 3alepeyeHHs MeTadopa BHPI3HAETbCS HU3KOK O3HAK,
3YMOBJICHHUX 11 0COOJIMBOIO KOTHITUBHOIO CTPYKTYPOIO Ta 00pPA3HICTIO.

[To-nepuie, Ha BiIMiHY BiJl TpaMaTUYHUX BHUPA3HHKIB 3amepedyeHHs Meradopa peanizye He
TOMOTEHHE 3alepeyHe 3HaYCHHS, a 3HAYHO MIMPIIUI 3MICTOBUI KOMIUIEKC, TOOY/J0BaHUI Ha OCHOBI
3anepeyHoro cymkeHHs. Mertadopuune 3amnepedeHHs IudysHille, MEHII YiTKe, 1 B PI3HUX
KOMYHIKaTUBHUX CUTYalIsIX Pi3H1 CHIBPO3MOBHUKU MOKYTh CIIPUHHATH HOro HEOJHAKOBO. PeueHHs
Lle nopoosrcni posmosu MoxHa iHTeprperyBatu: 1. PosmoBu He edextuBHi; 2. CkazaHOMy He BapTO
noBipsty; 3. He BapTo aii po3MOBIISITH.

[I[o6 3amo0irT HETOYHOMY CHPHUHHATTIO MeTadop, Yy MeAiHOMY AMCKypci IX 1HOJI
MOSICHIOIOTh Y HACTYITHOMY pEYeHHI, BUKOPHUCTOBYIOUM TpaMaTH4YHI HeraTopH (YacTKH He, Hi,
npedikcu He-, 6e3-), mop.: Kuig npodosoicysas nepedysamu y mpancnopmuomy KOJAanci: Mmempo He
npayiosano uepe3 020]0uieHy 61a000 MaK 36aHy mepopucmuuHy 3azpo3y (YkpaiHa mojoja,
19.02.2020); I'aoaro, wo 20106HOK nepewkooor € norimudna ciinoma. Lle nepo3yminHs moeo,
xmo mu € (Yxpaina monoza, 07.11.2018).

[To-gpyre, meradopa 3abe3nedye epekTHE, TPOXM KAapTUHHE BHUPAKEHHS 3alepedyeHHs 3a
PaxyHOK Bi3yaJbHOTO a00 4yTTEBOTO 00pa3sy, IO CIYrye BHYTPIITHROKO (hopmoro meTadopH, mop.
VKp.: VYkpaincoxa exonomika cmoims y mynuky (BidyanbHHWI 00pas, 10 O3Ha4ae: YVkpaincbka
EeKOHOMIKa He po38usacmuvcs). JIns 3amepedeHHs 4acTO BUKOPHUCTOBYIOTH BiJIOMi, NEpPEBaXHO
KOHBEHLIWHI MeTadopu, moO6 crpuiiMadi TOYHO 3pO3yMUIM 3amepedyHuil 3mictT. BomgHowac i
Metadopyd 1€ HE CTald CTEPTUMH ¥ YMOXJIMBIIOIOTH JIOCUTh HAOYHE CHPUUHATTS
MOB1OMJTIOBAHOTO.

Came BHyTpimHs dopma MeTadop CIpusie KOJIOPUTHIINIOMY 3BYYaHHIO 3alIEPEUYHOTO 3MICTY.
MeTtadopu i3 3amepeyHHM 3HAYCHHSIM HEPIJIKO MArOTh IE€BHE EMOIIHHO-OIIHHE 3a0apBICHHS,
MePEBaKHO HETATHBHE, TIOP.: 21yXuti Kym (HeMa€e BUXOMY ), Mepmeuil nieens (HepueMHA CUTYaIlis),
HYb Oe3 nanuuku (XTOCh HEBAXIIUBHIA), Momaox (IOCh HelliHHe). BukopuctaHHs Takux meTtadop
CIpus€ KOHOTATUBHOMY YBHMPA3HEHHIO TEKCTy, POOUTH HMOT0 €eMOLIWHIIINM, MPOHUKIUBIIINM,
O17TbII cCaMOOYTHIM Ta €EeKTHUM.

[To-tpete, meradopa — e KOMIUIEKCHMN NparMaTUYHUil 3aci0, SIKHM MOBELb HE JIHIIE
3amepedye, a W peamidye MEeBHI MparMaTU4HI I[UTi: BUCMIATH MIOCh, BUBHUIIUTHCS HAJ YUMOCH /
KHMOCH, TIEpEKOHATH CIIBPO3MOBHHKA, CIIOHYKATH 10 PO3AyMiB, BUSIBUTH CBOE KPACHOMOBCTBO,
«GTIAaguTH» HENPHUEMHY CcHUTyalito Tomlo. Hampukman, momituk J[PKyKaHOBHY, CIPOCTOBYIOUH
MiI03py Mpo HeBrauy woro cmiBmpaili 3 €C mepen dopHoropchkuMmu 3MI, BUKOPHCTOBYE came
MeTadopuyHuii BUCHIB pustila niz vodu, 10 03Ha4ae€ HEXTyBaHHS, HeOaKaHHS IMiTPUMATH, TIOD.:
On je odbacio ocjene da ga je medunarodna zajednica «pustila niz voduy» (Pobjeda, 08.12.2020).
Lleit oOpa3Huili BHCIIB J[0/Ja€ KOJOPUTHOCTI MOBIEHHIO i BOJHOYAC JONOMAara€ yHUKHYTH
HEMPUEMHUX TOYHUX BU3HAYECHb CUTYaIIii.
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[To-ueTBepre, MeTapopa — HEKaTErOPUUHUH, aje JOCUThH MEPEKOHIMBUN 3amepedHuil 3acio,
OCKUJIBKM BOHA IMOOYZOBaHA HAa TMEBHUX CTEPEOTUITHUX YSBICHHSX HOCIiB MOBU. [l BTineHHS
SKOTOCh a0CTPaKTHOTO 3MICTY, 30KpeMa 3alepeyeHHs] YOroch, MOBLII BUKOPUCTOBYIOTh HE OY/Ib-sKi
00pa3u-POTOTHIH, a Ti, IKi HA OCHOBI KOJEKTHBHOTO KOMYHIKaTUBHOI'O JIOCBily IMOB’S3YIOTH 13
nuM 3MictoM. [loginseMo AyMKy Tpo Te, 1m0 B MyOJIIMCTHUYHUX TEKCTax MeTadopu CIyryroTh
«BITYYTHUM €JIEMEHTOM TMEPEeKOHAHHS Ta BIUIMBY HA YWTAdiB, OCKIJIbBKM BOHH € OPIEHTHPOM Yy
CIPUHHATTI peasibHOCTI» [9, c. 182]. Taki MeTadopy MPOMOHYIOTh YMTa4YaM MEBHY 1HTEPIIPETAIIit0
ONMMCYBAHUX TIOMiM YU ABHUIN. IXHS CITIBBiIHECEHICTD i3 3alepPEYHMMH CYKEHHSAMH Ja€ 3MOTy He
TIJIbKY aKIIEHTYBAaTH Ha HEHAJEKHOCTI, HepPeasli30BaHOCTI YOroCh, a i 3pOOUTH 1€ HEBUMYIIICHO,
HeHaB’si3muBO.  Hampuxitan, 3aronoBok Jipsisa odemokpamis  (https://tverezo.info/post/99101,
01.07.19) ¢akTuuHo BKa3ye Ha Te, IO JEMOKpaTis B KpaiHi He HAJEKHOTO PiBHS, He MOBHA, alie
aBTOP HE CTBEPIKYE LBOTO IMPSIMO, a JIMIIE HATAKA€E, CIIOHYKAIOYH YHTaya CaAMOCTIHHO 3pOOUTH
BIIMOBiAHMI BUCHOBOK. OTxe, MeTadopa BIAPI3HAETHCS BiJ 3alepedyHOro CYMKEHHs Iue i
IHTepaKTUBHUM XapaKTepoM: ii MOTPIOHO «IPOYUTATH», BHBECTH 3 HEl 3alepedHe 3HAYCHHS.
Haii6inpi nmoTyKHUMH BBa)KalOTh HEKOHBEHI[IIHI, OKa3ioHaIbHI MeTadopH, 0 BMOKIHUBIIOIOThH
0COOJINBO OpUTiHANBHE (GOPMYBAHHS 3alePEeYHOro 3MicTy. Y HaBEICHOMY TIPUKIAAI TaKOXK
KOHCTAaTyeMO HEKOHBEHIINHHY MeTadopy, OCKUIBKM TIyMayHUH OAMHAAUATUTOMHHUM CIOBHUK
YKpalHChKOT MOBU He (iKCye B MPUKMETHUKA Oips6utl epeHOCHUX 3HaueHb. OKazioHalbHi, TOOTO
1H/IMBITyaJbHO-aBTOPCHKI, MeTa(pOpH CKIAJHILI JJIsl CIPUMHATTS, MPOTE€ CEMAHTUYHO MICTKIlIi,
OUTBIIIOI0 MIPOIO TMPOBOKATHMBHI 1, 3a BHU3HAYEHHSM JIOCTIIHUKIB, MO3UTHBHO BIUIMBAIOTH Ha
YUTaYiB, OCKIJIBKH «CIYTYIOTh HEBEJIMKOIO TOJIOBOJIOMKOIO, BiJl PO3rajlyBaHHs SIKOI UNTau OTPUMYE
3a/10BOJIEHHS» [3, c. 2862].

Amnani3 myONIIMCTUYHMX TEKCTIB JaB 3MOrYy BHUSBUTH &8 OCHOBHMX THUHIB MeTadop i3
3arnepeyHuM 3HadeHHsM: 1) Metadopu Ha MO3HAUYEHHS HeBJayl (YKa3yloTh Ha Te, IO ‘XTOCh abo
IOCh He JOCAT / He JA0CArio ycmixy’; 2) meradopH, IO BHPaKalOTh Oe3BUXIJb (3alepedHe
3HaYCHHS ‘HeMae BuUxonay’); 3)MeTtadopu 13 CEMAHTHKOIO HEHAJIEKHOTO CTaHy (3amepedHe
3HA4YeHHs ‘IIOCh He Take, Ik Mae 0yTH’); 4) metaopu, 110 BUKPUBAIOTH O€3/ISUIbHICTD (3alepevHe
3HAYCHHS ‘XTOCh He pearye’); 5) mertadopwu, MO MepeaaroTh HEMPaBAWBICTH MEBHOI 1HQoOpMaIii
(3amepeyHe 3HAUEHHS ‘IIOCHh He € MPaBo’); 6) MeTadopH 13 CEMAHTUKOIO 3HUIICHHS (3amepeuHe
3HAYEHHsS ‘KOroch a00 4Oroch He cTajo’); 7) Meradopu Ha MO3HAYEHHS HEBIJOMOCTI (3amepedHe
3HAueHHS ‘1IOCh He BioMe, He 3po3yMine’); 8) MeTadopH i3 CEeMaHTHUKOK YTAEMHHUYEHHS, IO
peaizyroTh 3aniepevHe 3HAaUeHHS ‘3pOOUTH IIOCh HEBIIOMUM, He TOCTYITHUM JIJIS 1HIIHX .

BaxunBo 3’scyBaTi, HA OCHOBI SIKUX MOTHBAIIITHUX O3HAK BiZ0ys10CcsS MeTaQOpHyHE BTIIICHHS
Ha3BaHUX 3alepeyHUX 3HAYCHb Ta HAa3BM SKUX €JIEMEHTIB IMCHOCTI BHSIBHJIMCS HaWO1IBII
CIPUSATIMBUMH JUIs 0Opa3HOi peami3amii 3amepeyeHHs B YKpPAiHCBKIH Ta YOPHOTOPCHKii
My OJTIIUCTHIII.

Mertadopu Ha mNO3HAYEeHHS HEBJA4Yi — [JOCHUTb IOLIMPEHE SBHUILNE B Cy4aCHOMY
YKpaiHCBKOMY U YOpPHOTOPCBKOMY MeJiiiHOMY nuckypcl. Humu skypHamicTé XapakTepHu3ylOTh
MIPUKPI1 SBUIIA CHOTOCHHS, [II0 HE BUIIPABAJIHN CIIO/IBaHb IPOMAJICBKOCTI. B 000X MOBax HeBrady
ACOINIOIOTH 13 PYXOM JIOHU3Y, TAJIHHAM, TIOP.: 3eieHull npoeal: nponpe3udeHmcovKi Cuill 3a3Hanu
Huwjienoi nopasku Ha nieoni (Yxpaina monona, 27.10.2020). Sxmo pyx AOHU3Y BBaXKarOTh
CUMBOJIOM HEBJadi, perpecy, Hee(PeKTUBHOCTI, TO IMCHHHKU OHO, Npipéa, propast MeTapopuIHO
MO03HAYAIOTh MOBHUI KpaX, HAHHIKIY MEXy MOTipIIeHHs cuTyaiii, nop.: Cmeganuyx npo piuenns
KC wooo e-oexnapysanns: «lle ono» (lenzop.ner, 28.10.2020); Tramp: Moramo zaustaviti pad
cijena nafte, nasa industrija ¢e propasti (Pobjeda, 10.04.2020). Obpa3He nepeHECEeHHs «JIHO —
HEBJa4a» CTAHOBUTh THUIIOBUU 3pa30K oOpieHTaliiiHOi MeTadopu, [0 BHHHUKJIA Ha OCHOBI
EKCTPAIOJISIil HEMPUEMHUX BiMUYYTTIB JIFOJAWHU BiJ] TAJiHHI Ha HEBAAJl MPOEKTH COIMIabHOI
chepn.

B 000x 3icTaBmOBaHMX MOBaxX HEBJANIl il JIOIWHH MeTa()OPUYHO IHTEPIPETYIOTh SIK
HEBJANUN TOCTPiJ, KUAOK 4YM yaap, mop.. ¥V 3enencvkozo okpecaunu KOMYHIKAYItHI BpOMaxu
wma6by Illopowenxa (Hosunapus, 27.04.2019); 3a oyinkamu euodanus, Ilanvuescokuil
«npomaxuyecay 3 nosuyionysannam. (YHIAH, 13.10.20); «Plaviy bez prava na kiks (Pobjeda,
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26.10.2019); Promasaji slavnih dama s losim cipelama (Vijesti, 10.12.2020). Metadopuune
MIEPEHECEHHs BiNOyBaeThes 3a (DYHKIIWHHOK O3HAKOIO: Ha3BaMU HEPE3yJbTAaTHBHUX (DI3UUHHX Iii
o0pa3HO mepenarTh MOMHIJIKH B COLIAJNBbHIA AisuIbHOCTI JroauHu. Taki mertadopu 30epiraroTh
HETaTUBHOEMOLIIHE CHPUHHATTS NEPBUHHO IO3HAYYBAaHUX il (IpOMaxHyTUCS B CTPLIBOI —
MIPUKPO, HETIPUEMHO) ¥ 30aradyroTh IUMHA €MOLIMHIUMH BiJTIHKAMH OITHUC MOJTITHYHOT CUTYAITil.

Metadopu, mo BHpaxxkawTh 0e3BUXiAb B YKPaiHCHKOMY Ta YOPHOTOPCHKOMY MEIIHHOMY
IUCKypcax, TaKoXK YTBOPIOIOTH 3a MOAIOHOI0 KOHIENTyalbHOIO cxeMoro. [lepemycim 0Oe3BUXigh
NepeIaloTh 3a JIOMOMOTOI0 Ha3B HMPOCTOPOBHUX MOHSATH, TMOB’SI3aHUX 3 OOMEXKEHHSIM pyXy, MOp.:
mynuk, 2nyxui Kym, ¢orsokak, slijepa ulica, nop.: Ilepemosunu 3avunu y enyxuit Kym (HoBunapHs,
13.10.2020); «Mincokuu npoyecy 3atiuos y mynuk (Yxpaincbka npasna, 22.09.2020); Su pregovori
izmedu Brisela i Londona u éorsokaku (Pobjeda, 08.12.2020); Prosirenje EU u éorsokaku (Vijesti,
10.12.2020); Eurozona je, u svakom smislu, slijepa ulica (Vijesti, 16.02.2019). IIpoctoposa
MeTadopa MOpoIKy€e CyMHI i HEraTUBHOOLIIHHI BpPaXKEHHS, ajie He yKe JIOIIKYJIbHA, OCKUIBKH BXKe
CTaJla y3BUYa€HOIO B 000X MOBaX.

B ykpaincbkiéi mepioguiii Oe3MepCHeKTHBHICTh TaKOX I1HTEPHPETYIOThH 3a JOMOMOTOI0
MIEPEOCMUCIICHHS KOHIICTITYIbHUX KOPEJATIB, M0 IMO3HAYAIOTh 3aKPUTI EMHOCTI (mpyba, mopoa)
abo mpenMeTH, 0 OOMEXYIOTb PyX, HOCTYN (Kpuwika, eaniuk), Hamp.:. Ane y 6yov-aKkomy pasi,
petimuney 3enencokoco — Kpuwika (Yxpaincbka npasaa, 26.07.2019); Are uu osnauae ye, wo mu
Maemo npo ece 3abymu, noku xopynyii ne nacmane 2anaux? (Bucokuit 3amok, 13.03.2019);
Bionogiov Ilonmasacazy.: eam 6yoe mpyoa i kpuwika (Ilontasumnaa, 25.09.2020). MoTtuartiiitnoro
O3HAKOI0 MeTa(OpUYHUX YXKHBAHb CIYTy€ aKTyalli30BaHUM 00pa3 3aKpUTOTO MPOCTOPY, Y SIKOMY
¢13MuHO He MOXHa pyxartucs. Llelf HeraTuBHUN KOHKPETHO-UYTTEBUH JOCBIJl JOIOMArae siCKpaBo
BepOai3yBaTH BIICYTHICTh IIAHCIB B 1HIIUX cepax MisIbHOCTI JoAMHU. Taki Metadopu TOCUTh
eMOolLliifHI ¥ ekcrnpecuBHi. BoHM He Ayxe MmacyloTh J0 CTPUMAHOTO 1HGOPMAIIHHOIO CTUIIIO
BUKJIAly, TOMY iX Y>XKMBAaIOTh MEPEBAKHO B E€MOIIMHMX MyOJiKaIisfX-peakilisax, M0 NepeaaroTh
aBTOPCHKE CTABJICHHS JI0 MEBHUX TOIIH.

Metadopu i3 ceMaHTHKOI0 HEHAJIESKHOTO CTAaHY JOCUTh MOIIUPEH] B MEAIMHOMY TUCKYPCI
i Ykpainu, 1 YopHoropii. /lomenHy 6a3y Takux MmeTadop CTaHOBIATH Ha3BU (PI3SUYHMX BajJ Ta
nedeKTiB, 30KpeMa MPUKMETHUKH K)abeagutl, Oipsasull, wepboamuil, Haokyuienut, erhuiui. Humu
BUKpPUBAIOTh CYCHUIbHI peaiii, sKi He BIANOBIJAIOTH CBOEMY IMPHU3HAUYEHHIO a0O0 MOBHOLIIHHO He
(GYHKILIOHYIOTh: 2Hula TIPAaBOOXOPOHHA CHUCTEMa — II€ He SKICHA, He HaJiifHa NPaBOOXOPOHHA
cCUCTeMa, 0ips6a €KOHOMIKAa — He e(peKTUBHA, He olaaauBa. Jlorika meradOpUYHUX NEPEHECEHb
IIJTKOM TIpo30opa: o0pa3 (i3uYHOT HEMOBHOILIIHHOCTI BUSBHUBCS JOCUTh €(DEKTHUM MJIT BUPAKEHHS
COIlialbHUX BaJ CYCHUIbCTBA B 000X MoBax, mop.: Aipaei 3aciku: Kyou 3HUKAE 3epHO 3
Hepocpesepsy Vipainu (Finance.ua, 14.09.2020); Ha oymky Cenyosa, «2HUNA NPpABOOXOPOHHA i
cyoosa cucmema, AKy HIXmo e peghopmyeas ma He Niamye pegopmysamu, NOKA3YE C80E CNPABIHCHE
00auyus i edce He xosacmuvcsy (Bucokuit 3amok, 11.08.2020); Profesor Margalit smatra da u
liberalnom drustvu «kompromis» nije nepristojna rijec. Ali, pise on, «truli kompromis» moze da
unisti liberalno drustvo (Dan, 04.01.2021); On je kazao da Zakon o slobodi vjeroispovijesti nije
povucen «ali je potucen i on i njegovi politicki oci 30. avgusta, na Izborima. On je ve¢ sada “mrtvo
slovo”» (Pobjeda, 02.10.2020).

Buxinaum nomeHom metadop i3 CEMaHTHKOI HEHAJIEKHOTO CTaHy YacTO CIYTYIOTh (i3W4HI
BaJy, TIOB’s13aHI 3 IMOMIKO/DKCHHIM, BTPATOK IUTICHOCTI 00’€KTa: mpicHymu, mpiuuna, po3Kol,
wepoamuii, dipssuii. ITomKOMIKEHUNH 00’ €EKT HE MOXKE MOBHOIIIHHO (PYHKITIFOBATH, TOMY JIOTI14HO,
IO COLIaJbHY HECTPOMOXKHICTh BUKOHYBATH CBOi 00OB’SI3KM METapOpPUYHO IHTEPIPETYIOTh CaMe
SK TIOIKO/pKeHHs muticHocTi. [likaBo, mo ¢yHKmiiHI MeTagopu MarOTh 3MOTY BiIOOPa3UTH HE
JIMIIE HEHAJISKHUHM CTaH COLIaJbHOI IHCTUTYLIT YU SBUINA, a i CTyHiHb HeBianmoBinHOCTI. He3nauni
Baau abo Ti, IO TiIBKUA HA3piBalOTh, 00pa3HO HA3HMBAIOTh mpiwunamu, 1op.: Mpis oae mpiwunu:
esponapramenmapi nosichunu - Apaxamii, xoeo Mmodcymsv nozoasumu  0e38izy i Kpeoumie
(Yxpaincbka mpaBaa, 5.10.2020); Od tada do danas, postale su vidljive pukotine u grupacijama
koje su osvojile vec¢inu u Crnoj Gori (Pobjeda, 05.12.2020). IToBHy HeCIPOMOXKHICTh MOJIITUIHIX
CHWJI 4YM EKOHOMIYHHX CHCTEM 3Jaro/pKeHO (PyHKIiIOBaTH KBaliiKylOTh MeTadopamu po3Kor,
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possan, cijepanje, nop.. V 3e!Komanoi po3kon: nmemac cninvHoi nozuyii wjo0o HAO38UHAUHO2O
cmany (Bucokuii 3amok, 24.03.2020); Yepez mumuacosuii pozean OIIEK Cayodiscbka Apasis
nouana demnincysamu (Yxpaina mononaa, 01.12.2020); Prvo «cijepanje» koalicije bice stav prema
Zakonu o slobodi vjeroispovijesti (Pobjeda, 03.10.2020). Orxe, MeTadopudHi MEPESHECCHHS 32
(YHKIIITHOIO 03HAKOIO 3a0€3IeuyoTh HE JIMIIE SICKpaBy 0Opa3Hy, a W OILIHHY XapaKTePUCTUKY
300pa)KyBaHUX MOJITUIHUX TIOIH.

Metadopu, 0 BUKPUBAKTH 0€3MisVIBHICTh TECBHUX MOJITUYHUX CHJI YU COIIAIBHHUX
IHCTUTYLIH, TOCUTH TUIIOBI Ui MeIiHOTO AucKypey W Ykpainu, i YopHoropii. Bonu BupaxaioTth
y3arajJbHEHE 3amepedHe 3HaueHHs ‘XToch He pearye’. ba3oro ans Takux metadop CiayryroTh pi3Hi
YACTHHOMOBHI OJIMHUIII BUXIJHOTO JOMEHY ‘(i3udHi Baaw’, TOp. YKP. Crinutl, Ciinoma, 2iyxutl,
enyxoma # 4dopHorop. slijepa, gluva. O6pa3-npoToTun ¢GizMyHOI HECTIPOMOMKHOCTI MEPEKOHIUBO
BioOpakae umech HeOaxaHHS [isATH, mO0p.. 7eos [B.3emeHncekoro| nonimuuna cainoma
Hebe3neuna ona Vkpainu (Yxpaina monona, 21.07.2020); Miceka énrada 2nyxa 0o Hawiux npoxans!
(Bucokuit 3amox, 09.06.2017); Opstina napravila problem, a sada se pravi slijepa i gluva
(Pobjeda, 15.01.2020).

Baiigyxicte abo ymucHe HeOa)XaHHS pearyBaTé Ha IIOCh HOCII 000X MOB MEpEaaroTh TaKOXK
3a JIONMOMOTOK0 (paszeosiori3MiB 3anatowyeamu oui |/ zatvori oci, TMOOYJOBaHMX Ha OCHOBI
MeTaOpUIHOTO TIEPEHECEHHS «BIACYTHICTh 30pPOBOTO CIPUHHATTS — yJaBaHE HETIOMIYaHHS
nopyuieHby», nop.: Oensoaui esadxcaioms, wo 6 bprocceni na ye 3anaouiyroms oui (YKpaiHa
monoga, 20.10.2020); Iz te partije tvrde da bi Leposavi¢ zelio da povodom Predloga zakona o
izmjenama i dopunama Zakona o slobodi vjeroispovijesti svi zatvore oCi i usi na propuste kojima
obiluje njegov tekst i «postupak takozvanog usvajanja» (Dan, 04.01.2021).

be3nisnbHicTh cy0’ekTa B 000X MOBaxX METaQOPUYHO IHTEPIPETYIOTh 1 K 3HEPYXOMJICHHS,
OOMEXEHHsSI PYXJHMBOCTI KIHIIIBOK, TIOP.. «36’A3aHi pYyKu» Ccmpax)ci¢ CcnaowjuHu: Yomy
nam’smkooxXopoHHa mepedxca 8 Ykpaini € HeeghexmusHnorw (Yxpaina momnoaa, 20.10.2018); Zbog
sopstvenih  ogranicenja, nedovoljno razvijenog uma, sputanog okovima predrasuda,
malogradanstine i Zivotne kolotecine u koju su nas uveli viastodrsci (Dan, 04.01.2021).

Mertadopuyne BupakeHHS O€3MISUIBHOCTI € M0 MAaHIMYJISTHBHUM CIIOCOOOM 3HSTH
BIJINIOBIJANIBHICTh 13 CYO’€KTIB, OCKUIBKM BCl MeTadopu 3a paxyHOK BHYTPIIIHBOI (opMHU
HaroJoWYIOTh Ha BIUIMBI 30BHIIIHIX OOCTaBUH, IO MEPEHIKOKAIOTh MOBHOLIHHIN AiSUIBHOCTI (Y
KOTOCh 3aIUTIOLIeHI O4i, 3B’S3aHI PyKH, XTOCh mnepedyBae B Kaijanax). Lli meradgopu nocuTh
Y3BUYA€HI, HE HAATO CEKCIPECHBHI, aj€ HaJaloTh TEKCTOBlI TMOETUYHOTO, MaJbOBHUYOTO
3a0apBIICHHS.

VY cydacHOMYy MeIiIHHOMY MOBJICHHI 000X KpaiH HaOyiM MOMMpEHHS TakoX MmeTadopu Ha
OCHOBI MEIWYHMX TEPMiHIB — Ha3B (DI3MYHMX CTaHIB 13 MOHIKEHHSIM PYXJIUBOCTI a00 NEBHUM
3HIDKCHHSIM JKUTTEIISUIBHOCTI, TIOp.: napaiiy, cmynop, aemapeis, Koaanc, koma, kolaps, koma.
Oyukuiiiny cnenudiky (i3u4HOro cTaHy MOBI HEpEeHOCATh y cdepy comiambHOI IisUIBHOCTI,
HaroJIOIIYIOYH Ha HE3JaTHOCTI JESKUX 1HCTUTYIIM MOBHOIIIHHO (YHKIIIIOBATH, Op.: He uxoosamv
eazemu, 60 HeMae nanepy, CmMoaudHe Mempo nepetuiio Ha 6e3KOWmMOosHI nepesezeHis, 60 6 aroel
HeMae 4um niamumu 3a npoi3o, spouiosa cucmema nepedysac 6 nosHomy koaanci (YKpaiHa
monoma, 25.01.2019); Svi akteri crnogorskog turizma su u kolapsu... (Vijesti, 10.12.2020);
«Kypamop» Ooecvroi obracmi npo bopomvoy 3 COVID-19: Ilosnuiti napaniu (Y kpaiHcbKa IpaBa,
27.03.2020); Gurnuvsi Gréku u komu (Vijesti, 05.09.2018); ...6inbwicms epomadsn Yrpainu
0yoymus emikamu 6i0 peanvbHocmi 6 nemapeiro, 6 cmynop (Ykpaincbka npasza, 27.03.2020). [Tonpwu
Te mo Metadopyu Ha OCHOBI TEPMiHIB MAIOTh JEUIO KHIDKHUHM XapakTep, Y MEIIHOMY AHMCKYpCi
BOHM 3a0e3MeuyroTh MJOCHTh JpaMaTHYHUI omuc MpoOieMHHuX cuTyami. HeratuBHoolIHHE
CHIpUHHATTA (I3MYHUX CTaHIB Tapaiidy, CTYHopy, KOJIAncCy, KOMH, CTYNOpy IepeHeceHe Ha
cycniibHiI Herapa3au. Metadopu 30epiraroTh KOHOTAIIIFO BUXITHUX HA3B 1 HABITh MOCHIIIOIOTH i1 Ha
T OTIMCY HETaTUBHUX MO 1 00CTaBUH.

be3nisnbHICTh, HEYYaCTh y MEBHUX MPOEKTAX B YKPATHCHKIA MOBI mepenaroTh MaTadoporo
oymu / 3anumamucs ocmopons. 1le opieHTamiitHa Metadopa: IPOCTOPOBE BiJICTOPOHEHHS MOBIII
EKCTPAMOoIIOI0Th Ha COIlialibHE BIACTOPOHEHHS abo OalmyxicTh, mop.: Haconowyro, wo noniyis
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auwaemsbca ocmopons noaimuunux npoyecie (HoBunapus, 21.10.2020). V moxioHumit cmoci6 i B
YOPHOTOPCHKIN TpeCi IHTEPIPETYIOTh HeY4YacTh NMEBHUX KpaiH, nop.: Najbogatije zemlje svijeta su
kupile, odnosno, narucile toliko doza vakcina da mogu tri puta da vakcinisu svoje gradane, dok su
najsiromasnije drzave potpuno izostavljene (Dan, 11.12.2021).

[ToBHY BiACYTHICTH peakiiii B YKpaiHCBbKIi MOBI 4acTO IHTEPIPETYIOTh METAPOPHUHO BKHTUM
TEpPMIHOM HyJb, TIOp.: Hynw yeazu: €C npoicnopysas cxkapeu Citisipmo nHa Yxpainy (Bucokuit 3amok,
07.12.2020); Hynb npocyeanHs, Hyb NepCnekmusu, Hyab Hadii, 20106He JHC — HYAb HENPUEMHOCTE,
HY1b Juckomgopmy onst «moti cmoponwry (Bucokwii 3amok, 21.12.2019). YV yopHOTOpCHKiii ipeci Taky
KOHIICNTYaJIbHYy MOJIETb pealli3y€e CIOBO 8aKyyM, Ke B IPIMOMY, TEpPMiHHOMY 3HAUEHHI TAaKOXK YKa3zye
Ha TIOBHY BIJICYTHICTh 4Or0-HeOy/b, a B METa(hOPHYHOMY — YBHPA3HIOE YMIOCH OE3IisUTBHICTD, TOP.:
Vakuum o kojem govorim, jeste vakuum aktivnosti jer, prosla viast vise nema mandat, a nova jos nije
uzela drzavne poluge u ruke (Pobjeda, 05.12.2020).

MeTtadopu, 1m0 nepeaawTh HeNMpPaBIAMBICTH NEBHOI iH(OpMalii, JOCUTh aKTyaidbHI IS
MEMIHHOTO AUCKypcy. HUMHU KypHAamicTH CIPOCTOBYIOTH TE€BHI NMPHUIYIICHHS a00 HEJOCTOBipHI
BU3HaueHHs. [[ns MeradopuyHOro O3HAUYEHHS HEMpaBId B YKPATHCHKUX 1 4OpHOTropchkux 3MI
HacamIiepe]l BAKOPUCTOBYIOTh HAa3BH JITEPATyPHUX KAHPIB, OB’ A3aHUX 3 OMHMCOM BUTATaHHUX a00
HEeMATBEp/KCHUX TOMIN: Kaska, Oauka, Heounuys, mi¢h, bajka, mit, nop.: Ha 3anumanmus, yu
Bixmop Ilinuyk axoce namaecascsa cmumynrogamu tio2o daromysamucs 6 npesudenmu, Bakapuyk
8ionosis: «36ioku 63azani y éac ysa anxa?» (Ykpaincbka npasna, 14.12.2019); Jluwe neobiznana
JIIOOUHA MOXCe NOBIPUMU Y KA3KY, HIOU YuX «HAIBHUX» OOUOBUKIE MO2IU OOMAHOM 3aMASHYMU 00
Mincoka (HoBunapus, 22.09.2020); Bajka o oslobadanju Vojvodine od strane srpske vojske 1918.
godine razbije se ve¢ o prvo pitanje da li recimo u Novom Sadu postoji spomenik poginulim srpskim
vojnicima pri oslobadanju ovog grada? (Pobjeda, 05.12.2020). [Tonpu Te 110 3rajaHi Ha3BH KaHPIB
MaloTh 3arajioM IMO3UTHUBHY KOHOTalil0 (Ka3kaMu i 6alikaMu po3BaXkKaloTh JITE€H, BOHU MepeaarTh
KYJITYPOJIOT1YHO BaXXJIMBY 1H(OpPMAIIO MPO CTEPEOTUITHI MOJETI MOBEAIHKH HApPOLy B PI3HUX
CUTYyallIX 1 NepPEeBaKHO MAIOTh LIACIMBHM KiHElb), — Y BTOPUHHOMY, METaQpOPUYHOMY 3HAUEHHI
‘HempaBAa’ Il cioBa HaOyBalOTh HEraTUBHOOILIHHOTO 3abapBiieHHs. BoHo He € HanTo
€KCIIPECUBHUM UM JOUIKYJIBHUM 3 OIJIsIy Ha TEPMIHOJIOTIYHICTh MEPBUHHUX 3HAU€Hb CIIB OatiKa,
Kaska, Migh, IpoTe AOCUTHh OPraHiuHO 3BYYHMTh y BUKPHUBAJIBHUX MyOJILMCTHYHHUX TeKkcTax. [{umu
MeTaopaMu CIPOCTOBYIOTh 1 TIOMHJIKOBI BU3HAYECHHS, 1 YMiCh HAKJEMH, W 1IEHHO BUKPHUBIICHY
iHpopmanio. MOTHBAIIIfHOIO 03HAKOI0 METa(OPUYHOTO MEPEHECEHHs CIYTY€E €JIEeMEHT BUTAJIKH,
HEJ0CTOBIPHOCTI 1H(pOpMaIlii, BIaCTUBUN HA3BAHUM KaHPaM.

Mertadopu i3 ceMaHTHKOI 3HHIIEHHS] BUKOPHCTOBYIOTH JUIsI OOpPa3HOTO BTIICHHS TyMKH
PO TIPUTIMHEHHS ICHYBaHHS KOroch abo doroch. OcoOIMBO 3ryOHMIA BIUIMB TMEBHUX COIiabHUX
CTPYKTYp Ha BaXJIMBI CYCIUIbHI SBUINA, [0 MOKE HMPU3BECTH /0 IX 3HUKHEHHS, MEpeNaroTh 3a
JIOTIOMOT'OF0 Ha3B KOHKPETHOT (hi3UYHOI i1, CIPsIMOBAHOT Ha BUJIYUEHHS, 3HUIIECHHS Y0TOCh, IOP.:
Canak je rekao da je ocigledno da ovakva odluka ide ka zatiranju crnogorske identitetske
samobitnosti (Pobjeda, 05.12.2020); nego naucna metoda koja uspostavija osnovnu liniju istine,
koju politicki oportunisti poput njega nastoje da izbrisu (Pobjeda, 29.11.2020). B ykpaincekomy
MEIIIMHOMY JTUCKYpCI TaKOXK JTy>Ke MOMMPEHUH MeTa)OPUIHUMA TIE€CTIBHUN BIAMOBIIHUK cmepmu 1
3HAYHO EKCIPECUBHIMMUI (paseornorism cmepmu 3 auys 3emni, nop.: Ypouuwe Bosuax — micye,
ocnigaue y nOBCMAaHCuKux nicusax. I cmepme 3 auys 3emni paoancokoro énadoro. Tym 0ise nepuiuti
niopozoin VIIA «Ciuy, axuil 6uxoeas mucayi nampiomié I AKUU KOMYHICMU BUKOPYYBAIU
oynwoozepamu. Ta ne O0as cmepmu 3 nam’smi 10OCbKOI Yo BeIUYH) U BOOHOUAC MPACIYHY
cmopinKy icmopii kpaesnaseyv 3 Kynuueea Muxona Aumontox (Bucokuit 3amok, 1.11.2020).
3anepeyHe 3HAUYCHHS “He MiATPUMATH, IPU3BECTH 10 3HUIICHHSA B YKPaTHCHKIA MOBI MeTa(pOPUIHO
nepesae il JieciaoBo guxkpecaumu, op.: Bukpecnoeamu 3 6100xcemy eumpamu Ha Kyabmypy — ye
snoyun (HoBuraphus, 27.03.2020). Metadgopa MOXOAWTh 3 KaHIEISAPCHKOI MPAKTUKUA peaaryBaHHS
TEKCTIiB, TOMY €MOI[iI{HO TOCHTh CTPUMAHa.

Hamaranus mo30yTucsi MEBHHUX HETaTUBHUX SIBUI 13 CYCHUIBHOTO KUTTS YKpaiHCHKi
KYPHAIICTH TepeNaloTh MeTapopaMu GUKOPEHUmMY, BUKOPIHeHHs, sukopyyeamu, Tiop.. Yu 3a yeu
yac 3a80aKu HuM YKpaina Habauzuiacs 00 memu 6UKOPIHEHHA KOpynyii Ha HAU8UWOMY pIGHI
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(Vxpainceka nipaBna, 15.12.2020); A mpeba paz i nazasxcou 3nuwumu IIPUYUHY. He eepuiku
Kopynyii cmpuemu, a euxopuyeamu ii xkopinb (YKpaincbka mnpasaa, 27.03.2018). IlepBunne
3HAYEHHS Ha3BaHUX CJIB JIONOMAara€ peani3yBaTH CEMaHTHUYHUN KOMIIOHEHT ‘MOBHICTIO, 3
KopinHsaM’. OriHHe 3a0apBieHHS MeTapOpHUYHO BXKUTOTO JIECTIOBAa 3arajoM HEHTpasbHE,
HEraTMBHO MAapKOBaHI Hacammepe]] IMEHHUKH, IO T[O3HA4YaloTh CYCHUIbHI SIBUINA, Ha SKi
cupsimoBaHa fisi. [Ipote meradopruuHi Ha3BU Jiil pOOJIATH ONUC OINTBIT BUPA3SHUM, KOJIOPUTHUM. Y Ci
MpoaHayli3oBaHi MeTadOpUYHI TEPEHECeHHS Ha TII03HAYCHHS 3HMINCHHS BiIOYyBalOThCS 32
(GYHKLIHHOIO 03HAKOIO.

B ykpaiHCbKOMOBHOMY JAMCKYPCi OCTaHHIM 4acOM HaOYB MOIIMPEHHS BUCITIB NOMHONCUMU HA
HyTb, WO TeX MeTaQOpPUYHO BKAa3ye HAa MopanbHe a0 if (i3MuHe 3HMINEHHS JOAMHH. Moro
o0Opa3Ha ceMaHTHKa I[IJIKOM YMOTHMBOBAaHA: y pe3ysbTaTi MHOXXEHHS Ha HYJb BHiiJle HYJb, OTXKE,
MMOMHOXHTH JIIOJJUHY Ha HYJbh O3HAYa€ 3HIBEIIOBATH ii 3HAYYyIIiCTh a00 W B3arami 1mo30aBUTH Il
KUTTA, TOp.: «Hac xominu nomuoxcumu na Hyavy: exc-6oeys CCO po3nogie noopodouyi c6ozo
koHnghnikmy 3 Minoboponu (Ykpaina mosona, 20.04.2018). MareMaTu4He MOXOpKEHHST MeTadopu
Hajae iif cyXoro, IiJI0BOro 3a0apBIICHHS, SIKe B TOE€JHAHHI 13 3arPO3JIMBOI0 CEMaHTHKOIO POOUTH IO
MeTadopy OCOOIMBO HEMPUEMHOIO IS CHPUHHATTA. Hero B MemiiiHOMYy TUCKYypCi TepenaroTh
MOBJICHHSI NEPEBAKHO OJ1I03HUX, HemopsaHUX ocib. OTxe, MeTadopu Aa0Th 3MOTY IMO-Pi3HOMY
IHTEpPIIPETYBAaTH 3HUILECHHS: 1 SIK HEUTpaJIbHY IPOLEAYPY, 1 AK ININOOKY, IOKOPIHHY, 1 SIK )KOPCTKY,
HEETHYHY JIII0.

Mertadopn Ha mO3HAYEHHSI HEBIAOMOCTi, CYMHIiBHOCTI 40ro-He0yab B YKpPailHCBKOMY W
YOPHOTOPCHKOMY JTHCKYpPCl TaKOXK YTBOPIOIOTH HA OCHOBI CITUTBHOI KOHIIETITYaJIbHOI MOJIENi. 30KpeMa,
B 000X MOBax CYMHIBHICTh TEBHOI iH(opMalii oOpa3HO MO3HAYAIOTh 3a JIOTIOMOTO0) MOBO3HABUMX
TEpMIHIB numaHHs, 3HaK numawnns, znak pitanja, nop.: L{voeopiunuii kinoghecmusans we doneoagna
cmose nio 3nakom numanna (Bucoxwit 3amok, 17.10.2020); U vremenu globalne pandemije i
nemogucnosti predvidanja sta ce se desavati za pola godine ili duze, obrt kapitala je doveden pod znak
pitanja (Vijesti, 11.12.2020); Demokrate su oStro kritikovale Bajdermenovu najavu, dovodeci u pitanje
njegov patriotizam (Pobjeda, 11.12.2020). Taki metadopu TOCUTh CTPUMAHO XapaKTEPU3YIOTh IEBHY
1HpOpMAIIIIO K HEMIATBEPIKEHY, HEJIOCTOBIPHY.

B ykpaiHChKOMY MeaianpocTopi CYMHIBHICTh 4OTO-HEOY b 1HO/II MepelaloTh €KCIIPECUBHIIIIE
3a JOMOMOT00 MeTaopudHOro (hpazeosyoriamy suaamu no 800i nucaro, nop.:. I 6 pesyremami 6
HACMYNHOMY CKIUKAHHI, AKWO 6YOYMb «3€leHi», npo wo we, 00 peyi, 6ul1amu no 600i RUCAHO,
MeHI 30a€EmbCs, MO mam OHU Npocparomsv Oinbwt docsiduenum oono3Hauno (Bucokwii 3aMmok,
11.08.2020). HepeanicTu4HicTh TPOTOTHUITHOI CUTYyallii (MHUCATH MO BOAI HEMOXIJIHMBO) 3YMOBIIOE
eKCIPECUBHY BHPA3HICTh (pa3eosori3aMy, BiH HAJa€ MOBJICHHIO OUIBIIOT TEPEeKOHJIWBOCTI M
JOIITKYJIBHOCTI.

MeTtadopu i3 ceMaAaHTHKOI0 BTAEMHHUYEHHS, III0 PEATI3yIOTh 3allepeuHe 3HAYCHHS “3pOOHUTH
I0Ch He BiJOMUM, He JOCTYITHHUM JUIS 1HIIUX , BUSBUIUCS TOCUTHh aKTyaJIbHUMU JIJISl BUCBITICHHS
MOMITHYHUX 1HTPUT. CEMaHTHKY BTAEMHUYEHHS B 000X MOBaxX IHTEPIPETYIOTh B 00pa3ax (Hi3uyHuX
MaHIITy AL, TTOB’I3aHUX 13 MPUXOBYBAHHSIM 00’ €KTa. 30KpeMa, y YOPHOTOPCHKOMY MeiaIuCKypci
BIIAJIOCSI BUSIBUTH MeTa)OPUYHHMMA BUCIIB guraju pod tepih, SKAM >KypHATICT 0Opa3HO Mepenae
MPUXOBYBAHHS MEBHOI iH(opMmatii, mop.: Osim toga, zvanicnici federalnih organa za sprovodenje
zakona imaju pravo da ostanu anonimni cak i nakon okoncanja disciplinskog postupka... «Oni to
guraju pod tepih», tvrdi bivsa analiticarka FBI (Dan, 11.12.2020). YkpaiHCbki XypHaJIiCTH
HAJal0Th TepeBary y3BUYAEcHIN MeTadopuuHid imgiomi 3a cimoma 3amxamu, MO aAKICHTYE Ha
BHCOKOMY CTYIIEHI 3aCEKpEUeHOCTI ¥ HeMOCTYMHOCTI iHpopmarii, mop.: IIpumadonna Odecvkoi
Oepoicopamu i meampy «bepesinvy, obrackana 61a00w0 i C1ABO akmpuca, 3po3yMino, 3a cimoma
3amKkamu Hamazanacs mpumamu  iHgopmayito npo 10-pivnui  wmo6 (YxpaiHa Mojona,
21.02.2017); Piwenns cyoy npo xou@ickayiro yux axmugieé GiOCYmHE 8 NYONIUHOMY OOCMYNI i
3acekpeuene 3a cimoma 3amkamu (Ykpaina monona, 30.08.2017).

B ykpaiHncbkoMy MeniifHOMy MpOCTOpi YacTo BXHMBAaIOTH (pa3eoyiorizoBaHi metadopuuHi
BUpa3y, IO IHTEPIPETYIOTh YTAEMHUUCHHS K (DI3WYHMIA BILUIMB HA OPraHU BIAUYTTS JIFOJUHH, IO
MEPelIKO)Kae MOBHOLIIHHOMY CHPUHHATTIO iHQOpMaIi: 3amunoeamu oui, nyckamu nui y 6iui,
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Hanyckamu mymauy, 3amaszyeamu oui, nop.. bBo I[lopowenxo 3a6xcou 6émie 3amunioeamu o4i
(Vxpaincoeka nipasaa, 31.10.2020); 3amicme nposchumu cumyayito 3 «po3iy4eHHsIM» i3 MOHAPULOIO
poounoro, [nipunn [appi] manycmue oooamxosoeo «mymanyy... (Bucokuit 3amok, 22.01.2020);
Kpaina we mne ocosmanace 6i0 onicapxiynoco spma, i oma nepemoea i3 NepuiuM YUMAaHHAM
AHMUKOIOMOUCHKO20 3AKOHY — HACNPAaesoi sussuiacy nuaom y eéiui (Bucoxuii 3amoxk, 17.04.2020).
MeTtadopu TpPYHTYIOTBCS Ha MEPEHECEHHI HETaTHBHOTO JOCBIAY (I3MYHOI HECTPOMOMXKHOCTI
CIIPUHHATTS y cepy ComianbHOI TisITBHOCTI JIFOAUHHU.

BucnoBku i nmepcnektuBu. OTXe, y MeAiiiHOMY IUCKypci meTadopu (QYHKLIIOIOTH SK
HeCIHeliani3oBaHi, BTOPUHHI, poTe edeKTUBHI BUPA3HHUKHU 3amnepedyHoro 3micty. Llpomy crpuse
iXHS KOPENSATHBHICTD 13 3alepeyHHMH PEYCHHSMH, CEMaHTHYHA MICTKICTh Ta MparMaTuvHa
cnpsiMoBaHicTh. Metadopu 30aradytoTb MeJiiiHI TEKCTH €MOLIMHMMH I OIIIHHMMH BIATIHKaMHU,
JIOTIOMAraroTh 3aByalliOBAaTH 3allepedHuil 3MicT a00, HAaBIAaKH, NepeJaT Horo OUTBII ApaMaTHYHO.

MetadopuyHe 3amepeueHHs 3aCTOCOBYIOTh IEPEBAKHO JO OINUCY HEraTUBHHUX MOMAIA 1
CUTyallll y CYCIIJIBHOMY JXUTTi: 0e3BHXOJi, Oe3MisIbHOCTI a00 HEHAJIC)KHOTO (DYHKIIFOBAaHHS
MEBHUX 1HCTUTYLIN, 3HUIICHHS 4Or0-HeOY b, BUKPUTTS HeNpaBAUBOi iH(opmallii ab0 MprUXOBaHHS
ii. binpmicte mMetadop 30epirac HeraTUBHE E€MOLIWHO-OI[IHHE 3a0apBiIeHHS BHXIIHOI Ha3BH a0o
HaOyBae HOro B HOBOMY KOHTEKCTI, 1110 CHIPUSE JIOMIKYJIBHIIIIOMY BUPAXEHHIO 3alI€PEYHOT0 3MICTY.

Y wmeniiiHOMy auckypcel Ykpainu 1 YopHoropii Ui BUpaKE€HHS 3allepeyHUX 3HAYCHb
BUKOPUCTOBYIOTh IIUPOKY JIOMEHHY 0a3y, III0 OXOIUTIOE Ha3BU O3HAK, SIBMIL, JiH, pifmie — 00’ €KTiB,
OB’ SI3aHUX 13 AKUMHUCH OOMEXEHHSIMH, MOIIKOIKEHHSIMH, CMEPTIO, HEPYXOMICTIO Ta BILUITUBOM Ha
opranu 4yTTs. Mertadopusalii HiIAraloTh SK PO3MOBHI, CTHJIICTUYHO MAapKOBaHI Ha3BH, ILO
HAJalTh MEIITHOMY TEKCTOBI JOJATKOBOI €KCIIpecii, TakK 1 JAesKi HayKOBl TEPMIHM MEIWLMHU Ta
MaTEeMaTHKH, Ha OCHOBI SKUX MOCTalTh riaubmii meradopu. MertadopuuHi HepeHECEHHS, IO
CHPUYHUHSIOTH TIOABY 3all€peuyHOro 3MICTY, 34eOUIbIIOro BiAOYBalOThCs 3a (DYHKUIHHOIO
NOIOHICTIO.

Jlis ykpaiHCbKOi Ta YOPHOTOPCHKOI MOB XapaKTepHI OJHAKOBI KOHLENTYyajdbHI MOl
00pa3HOro BUPAXKEHHA 3amepedHoro 3micty. HezHauHi BiIMIHHOCTI CTOCYIOThCS JIMIIE OOCATY Ta
CEMaHTHYHUX BIJITIHKIB METAQOPUYHUX €KCIUIIKAHTIB 3alI€PEYHOr0 3MICTY.

[lepcriekTuBH JOCTIKEHHs BOayaeMo y BHU3HAUEHHI Mojeiei meradopu3zalii 3amepeyHoro
3HAYEHHS B 1HIIUX MOBaXx JJis Bepudikallii iXHbOi MOKIMBOI YHIBEPCAIBHOCTI YU BapiaTUBHOCTI.
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Abstract. Introduction. This article presents the cross-linguistic study of the cognitive and
communicative-pragmatic features of the metaphors that convey the negative meaning in modern Ukrainian
and Montenegrin media discourse. The relevance of the proposed article is due to the need for deepening
ideas about the scope of the category of negation, as well as to determine the cognitive universals of the
Slavic languages and to clarify their differences.

The purpose of the article is to compare the conceptual models of metaphors that implement negative

content in modern Ukrainian and Montenegrin media discourses, and to find out their communicative and
pragmatic load.

The methods. The investigation is grounded on the methods of comparative analysis, conceptual
analysis, and contextual analysis.

Main results of the study. Some metaphors function as non-specialized, secondary, but effective
expressions of negative content. They enrich media texts with emotional and evaluative nuances, help to
obscure negative content or convey it more dramatically.

In both compared languages the main semantic types of negative metaphors are used mainly to
describe the failure, hopelessness, inaction or improper functioning of certain institutions, the destruction of
something, exposing false information or hiding it. The domain base of negative metaphors includes the
names of phenomena, actions, less often — objects associated with some restrictions, damage, immobility and
influence on the senses.

Originality. Research prospects are to identify patterns of negative meaning metaphorization in other
languages to test their possible universality or variability.

Conclusions and specific suggestions of the author. The Ukrainian and Montenegrin languages are
characterized by the same conceptual models of figurative expression of negative content. Minor differences
concern only the volume and semantic nuances of metaphorical explicants of negative meaning. We see
research perspectives in identifying patterns of metaphorization of negative meaning in other languages to
test their possible universality or variability.

Key words: metaphor, negation, indirect negation, imagery, evaluation, media text, the Ukrainian
language, the Montenegrin language.
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Axmyanvricms nponoHosanoi cmyoii 3ymosnena 06’ €KMuHow nOmpedoio GUCEIMAUMU eCTHemUYHULL
ma  QYHKYIUHO-CEMAHMUYHUTL NOMEHYIAN AXPOMAMUYHUX KOJNbOPAMUBIE V CYYACHIU BOEHHIU NOE3ii.
Busuennsi maxux HoMiHayil, YCMAHOGNEHHS YCHNIUWHOCMI aABMOPCbKO20 KOOY6aHHs IHpopmayii 3a
00NOMO2010 HUX € BANCTUBUMU 01 BUSHAYEHHS CIPYKMYPU XYOOHCHbO20 MEKCHY ma iHmepnpemayii tlo2o
3aeanom. Mema cmammi — npocmedcumu CeMAHMUYHY NEPCHeKMUsy QVHKYII08AHH Ma CUMBONIUHE
SHAYEHHSI AXPOMAMUYHUX KOJIbOPAMUBIE Y CYYACHOMY NOEMUYHOMY B0EHHOMY Ouckypci. /na 3’sacyeanus
DYHKYTIIHO-CEMAHMUYHUX  0COOIUBOCTHEU KONbOPAMUBIE 3ACMOCOBAHO 3A2ATbHOHAYKOGI Mda CheyianvHi
JIIHEBICMUYHI MemOoOU, 30Kpema Memoo JIHe8ICIMUYHO20 ONUCY MOBHUX (hakmie, inmepnpemayiithuil Memoo,
KOMHOHEHMHUU AHANI3.

Hocniosxceno cneyugiky SUKOPUCMAHHA AXPOMAMUYHUX KOAbOPAMUBIE Y NOCMUYHUX MeKCmax,
ONUCAHO NPAMY HOMIHAYII0 Md AcoyiamueHe 3HAYEeHHS KOAbOPAMUBIE, CXAPAKMEPUZOBAHO CNOCOOU
BUKOPUCMAHHA  AXPOMAMUYHUX KOJbOPOHA38, OKPECIeHO O0cobausocmi ecmemuunoi mpaucgopmayii
CeMAHMUKU KOJIbOPAMUBIE ) KOHMEKCMI NOeMUUHO20 B0EHHO20 OUCKYPCY.

3’acosano, wo Kombopamueu, cqhopmosani nio EHAUBOM MPAOUYIIHO2O 3HAYEHHEBO20 HANOBHEHHS
KOJIPHUX KOHYenmie y HAYiOHANbHIU MOSHIN KapmuHi c8imy, 600HOYAC € 3ac0O0M IHOUBIOYANbHO2O
OCMUCTIEHHSL MA eCMemuyHux ynooobans asmopa. Bionogiono 0o yvozco 8oHu Habysaroms pisHOMAHIMHUX
KOHOMAMUGHUX 8IOMIHKI6, NOCUTIOIOYU THHOPMAMUBHY Ma OYIHHY YHKYIL.

Ananiz 3aceioyus, ujo KOHOMAMUBHA CEMAHMUKA AXPOMAMUYHUX KOJbOPOHA38 (hopMyemvcs nio
BIIUBOM KOHMEKCMYAIbHO20 omouenHsa. Konvopamueu cnpusiome YmileHHIO a8mopcbKo2o c8imoOaueHHs,
VMOAUCIUBTIOIOMb 2TUOOKE OCASHEHHsI MeKCcmy ma QOopMyloms cmasienus peyunienma 0o meopy. Hobip
KOIbOPAmueie 3a1exCums 8i0 iXHbOi CeManmMuyHoi CmpyKmypu, a KOibOpOCUCHEMA KOHCHO20 RUCbMEHHUKA
dopmyemvbcst nio GNAUBOM HAYIOHATLHO-MOBHOT MA THOUBIOYATILHO-A6MOPCHKOT KAPMUHU CEImY.

Kniouosi cnosa: axpomamuuni xorvopamusu, Cy4acHa YKpaincbka noesisi npo 6itHy, QyHKYitHO-
CeMaHMUYHULL NOMEHYIan, HAYIOHATIbHO-MOBHA KAPMUHA C8IMYy, THOUBIOYAILHO-MOBHA KAPMUHA CGImy,
npsame 3HaYeHHs1, NepeHoCHe 3HAYEHHA, KOHOMAaYisl.

AxTyanbHicTb. [losiBa KONbOpAaTHBIB TICHO TMOB’s3aHAa 13 CEHCOPHUM Ta MEHTaJIbHUM
CHPUMHATTAM JOBKOJUIIHBOTO CBITY, € 3acO00M opieHTauii B mpoctopi 1 yaci. JI. llleBuenko Tta
J. leprau  kBamipikyoTb KOJip SK OJHY 3  pelpe3eHTaliii  4yTT€BOrO  JOCBiAY
0co0uCTOCTI / cotiyMmy, 1o nepedyBae B CKIAAHUX B3a€EMO3AJICKHOCTIX CTaOUIBHOCTI / 3MIHHOCTI,
LHEeHTpUuHOCTI / mepudepiitHocTi  pedaekcii Ha cBit [14, c¢.234]. KomipHe, BepbanbHO
OTIOCEPEIKOBaHE MMCIIEHHSI Ma€ HE TUIbKHU JIOTIKO-paIllOHaJIbHUM 3MICT, @ i eMOLIHHUN CKJIaJHUK.
CopuiHATTS KOJIOPATHBIB IMOB’s3aHE 3 IICUXOJIOTIEI0 1 peani3oBaHe B 3JaTHOCTI BIUIMBAaTH Ha
emolii JroauHu. BogHoyac kKonbopaTUBHE MPECTABICHHS CBITY BTUIIOE€ PI3HOMaHITHI MOPaJIbHO-
€CTeTUYHI WiHHOCTI. Ha 3HauymocTi KoJpOpy HarojouryBaB ApucToTenb: «byTu 3psuum — 1e
Oo3Hauyae OyTH SKUM-HEOyIb UYHWHOM MpPUYETHUM A0 Koibopy» [1717]. CemanTuune moine
KOJIbOPAaTHBIB JOCUTh IIUPOKE W Mae CBOIO crHeuuiky B KOXHIM MoBi. [lng KoiabopoHa3B
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XapaKTepHEe pi3HE CEMaHTHYHE HAMOBHEHHS, OCOOJHMBa CIOBOTBIpHA CTPYKTypa Ta TpaMaTHYHE
oopmienns. OKpiM TOTr0, CEMaHTHKa KOJIbOPY 3aJI€KUTh BiJl KYJIbTYpHOT'O PO3BUTKY CYCHIbCTBA
Ta ICTOPUYHOTO KOHTEKCTY M BIJIIrpae BaXUIMBY poiib y (hOpMyBaHHI HAI[IOHAIIBHO-MOBHOI KapTHHHU
CBITY.

KoxHa enoxa BHOCUTB CBOi KOPEKTUBH y CIIPUUHSTTSA KOJIbOPY, a OTXKE, JEMOHCTPYE Pi3HY
YaCTOTHICTh BUKOPHCTAaHHS KOJHOPATUBIB, PO3BUTOK HOBUX TEHJCHIIN MOETHAHHA KOJIBOPOHA3B 3
03HAaYyBaHUMHU JIeKceMaMu, (POpMYBaHHS 1HITUX CHCTEM acoIlialliid Ta KOHOTaIii. Biapi3HAOThCS 1
JOMIHAHTHI OJMHHUII, IKI BiJOOpa)karoTh 0a30Bi KONIpHI ysiBIEHHS MEBHOI emoxu. OCKUIBKH IeH
MPOIIEC ICTOPUYHO JIETEPMIHOBAHMMA, 0COOIHMBA PeQUICKCis 0 KOJIbOPATUBIB BHSBJICHA B IEPIOIH
COLIIaIBHUX 3pYIICHb Ta KaTakii3MmiB. CaMe e Bi0yBaeThCcs HHHI, i 9aC POCIHCHKO-YKPaiHCHKOT
BiMHH.

Jlo BaXJIMBHX AacleKTIB JOCTIDKCHHS KOJIbOPATHBIB HAJECKUTh aHANI3 iXHBOTO
GyHKIIIOBaHHS B  XYJOXHIH JiTepaTypi, caMe TaM «Ha3BU KOJIOPIB € €CTETUYHO
MPOAKICHTOBAaHUMH, BiJ3HAYAIOTbCA OararcCTBOM CEMAaHTHMYHHX HANOBHEHb 1 BUKOHYBaHHX
¢byukuiiy [1010]. Cnymnoro € nymka I. KoBanbebkoi mpo Te, IO «CeMaHTUYHA CTPYKTypa
KOJIbOPOHA3B y Pi3HUX (PYHKIISIX BHIO3MIHIOETHCS BiI a0COIFOTHOTO MEPeBaKaHHS JICHOTATUBHOTO
3HA4YeHHs J0 Horo 3racaHHs i mepexoy Ha Nepe/Hii 1aH KOHOTAaTUBHUX KOMIIOHEHTIB» [7, ¢. 68].
XynoxHii TBIp IpOHoHye 1H(OpMaLIiIo Ipo KOJIp SK 3HAK KyJbTypHOro koay Hauii. KoabopaTusu
JaI0Th 3MOTY 3MOJIEIOBATH KOJIPHUH MPOCTIp Y pamax 1HJIUBIAyaJlbHO-MOBHOI KapTHHM CBITY
MUCHMEHHUKA, NIPEJICTABUTH BAXKIIMBI KOHIIETITHA TEKCTY.

AHaJii3 ocTaHHIX J0cailKeHb Ta myOJikamiii. [[pobnema qocmiakeHHs KOMIPHUX O3HAK Y
TEKCTI JIaBHO 3allikaBWJIa JOCHIJHUKIB. Y I[apUHI YKpPaiHCBKOTO MOBO3HAaBCTBa MpoOJieMi
CEMAaHTUKM Ta (YHKILIIOBAHHIO KOJbOpaTWBIB mpucBsyeni mpaui [. ba6iil, T. Benkens,
I'. I'yb6apeBoi, A. Inmakoa, O. Kpuxancekoi, A.Kpurenko TaiH. Y cdepl €THONIHIBICTUKH
KOJIbOpaTHBH JochipkyBanu  A. BexxOunpka, I'. SIBopcbka, y ramy3i MNepekiago3HaBCTBA —
I. KoBanbcpka. JliaxpoHHMH aHami3 YKpaiHChKMX KOJbOpaTHUBIB 3peanizoBanuil M. Yikano.
AXpOMaTH4HI KOJIpHI JEepUBaTH 3a THI3IOBHUM MNpHHIUNOM cxapakrepusoBani JI. [llutuk Ta
H. Macniok. CTUTiCTHYHI OCOOJIMBOCTI KOJILOPATUBIB Yy XYA0XKHIX TBOpax MOCIIPKEHI B IMparsix
H. Anax, I.ba6iii, I'.T'y6apeBoi, P.KambGepoBoi, O.Pyns, JI. Cynpyn Ta OaratboxX iHIIHUX.
BoaHouac okpeMi acreKTH BUBUYEHHS KOJbOPATUBIB yCe 1€ 3aJIMILIAI0ThCS 11032 YBaroko JIHIBICTIB.
30KpeMa, HEAOCTaTHBO BHCBITICHO €CTETUYHUH Ta (YHKUIHHO-CEMAaHTHUYHMHA MOTEHIial
aXpOMaTUYHUX KOJIbOPATHBIB y CydYacHIM BOEHHIM MMOe3ii, M0 ¥ 3acBIIYy€ aKTyaJdbHICTb TEMH
CTYii.

Meta npomnoHOBaHOI CTaTTI — MPOCTEXHUTH CEMAaHTUYHY MNEPCNEKTHBY (YHKIIIOBAHHS Ta
CHUMBOJIIYHE 3HAUEHHS aXpOMAaTHYHUX KOJIBOPATHBIB y CYYaCHOMY IIOETUYHOMY BOEHHOMY
JTUCKYPCI.

IlocraBnena Mera 3yMOBWJIA peallizallil0 TakKWX 3aBAaHb: JOCHIAUTH crenudiky
BUKOPHCTAHHA aXpOMAaTUYHUX KOJHOPATUBIB Y MOETUYHUX TEKCTaX; OMHCATU MPSAMY HOMIHAIIIO Ta
acolliaTMBHE 3HAYEHHS KOJIbOPATHBIB; 3 SCyBaTH OCOOJIMBOCTI e€CTETHYHOI TpaHchopMmarllii
CEMaHTHKH KOJIbOPATUBIB B KOHTEKCTI TOETUYHOTO BOEHHOTO TUCKYPCY.

Martepianu ii MeToam aocaimzkeHHs. JHxepenbHOO 0a3010 ISl BUSBICHHS KOJIbOPATUBIB
CTaM TEKCTH YKPAiHCHKHUX TIOCTIB, HANMKMCaHI B TEPioJl POCIMChKO-yKpaiHChKoi BiHM (2014—
2023 pp.). Cnemudikoro TeMu 3yMOBICHUN KOMIUIEKCHHM ITiX11 10 BHOOPY METO/IB JOCIIKCHHSI,
cepen KX METO/I JIIHFBICTUHYHOTO ONKUCY MOBHUX (DaKTiB — JIJIsi iHBEHTapHU3allii Ta CUCTeMaTH3aIlii
aXpOMaTHYHUX KOJbOPATUBIB; IHTEPIpETALiHHUN MeTox — Ais 3’sICyBaHHA IHTEHI aBTOPIB;
METOJI KOMIIOHEHTHOTO aHaJ3y — JUII OKPECIEHHS CEMaHTHKN KOHCTUTYEHTIB.

Pe3ysabTaTH A0CTiIZKeHHA Ta IX 00roBopeHHs1. Y JIHIBICTHILI icHYe mpoOieMa yHidikarii
TEPMIHIB Ha TIO3HAYEHHS KOJbOpY. 30Kpema, A. [HIIakoB miepepaxoBye Taki BapilaHTH:
KOJIbOPOHA3Ba, Ha3Ba KOJBOPY, KOJIBOPOINO3HAYCHHS, KOJIPHUA TEpMiH, 1M’  KOJIBOPY,
KOJIbOPOHAWMEHYBaHHs, KOMIPHUN MPUKMETHUK, KOJIbOPATUB, KOJIOPATUB, KOJHOPOHIM, KOMIPHUN
eTiTeT, KOJIbOPUCTHYHA JICKCUKA, OKa310HATI3M-XpOMATOHIM, XpoMaTu3M [6]. ¥ Mexax HayKOBOTO
JOCJTIJDKEHHST SIK OCHOBHUW BHUKOPHUCTAHO TEPMiH Kovopamus. JI1I0OpaHWHA JEKCHYHHUNA MaTepiai
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penpe3eHTye 3a3BUYail AKiCHI MPUKMETHUKU-KOJIbOPATUBH, 110 BUKOHYIOTH POJIb siApa il CIAYTYIOTh
BOJIHOYAC TPOIYKYBAJIbHOIO OCHOBOIO JUIsl JIEPUBATIB, a TOMY JIeSKi TEOPETUYHI MOJOKECHHS
MPOLTIOCTPOBAHI KOHCTPYKIISIMA 3 TOXIJTHUMHU JIE€PUBATAMH, «IIO0 PO3LIUPIOIOTH CTPYKTYpPY
KOHIIENITY KOJBOPY 32 PaXyHOK 3alTy4eHHS JOJATKOBHX 3HAUEHB, PEIPE3CHTOBAHUX CIIOBOTBIPHUMU
adixcamm» [151515, c. 7].

O. KpmwxaHCchka TpakTye KoJip SK aOcTparoBaHy U yCBiIOMJIEHY 3arajbHy CTOpPOHY
npenMeTa, sika B HbOMY 3peaii3oBaHa, ajeé He HaJeXKUTh WOMY 1, SIK 3arajbHe, MOXKE€ CTOCYBAaTHCS
OyAb-SKOTO SIBHILA YU TPEIMETa i «IIEPEHOCUTHUCS 3 TPEAMETa Ha NPEAMET, Y YOMY BHSBIISETHCS
Horo 3arajgbHe 3HaYeHH» |8, c. 22].

Y moesii KONbOpaTHMBH MalOTh OCOOJHMBE €MOLIHHE HaBaHTaXEHHS. SIK 3ayBa)kylOTh
I'. I'pumameBuy i H. MenpHUK, «moe3is CTBOPIOE OUIbIIE MOXKIHMBOCTEH ISl BHUKOPHCTAHHS
NPUKMETHHUKIB Ha MO3HAYEHHS KOJBOPIB K y MPSIMOMY iX 3HA4YCHHI, TaK i B MEPEHOCHOMY» |5,
c. 147]. Konip € BaxJIMBUM 1A€HHO-XYyA0XKHIM 1 BupakainbHuM 3acodom. JI. [llyninoBa BBaxkae, 110
acoIliaTHBHI, CHMBOJIIYHI 3HAYCHHS KOJIbOPATHBIB HacaMmIepea IOB’s3aHI 3 OIIHKOI SK
YHIBEpCAJIbHOIO KaTeropi€ro; 3a OLIHHUM KpPUTEPIEM BUHUKIU CEMAHTHYHI OMO3ULIT Oinuu —
YOpHULl, YOpHUL — uYep8oHutll, Oinull — uepsonut. OIIHHI acoIliamii BIUIMBAIOTh HA peaTi3alliro
BUSIBIICHHS aMOiBaJIEHTHOCTI KOJIbOPATHBIB, TOOTO BMOJKJIMBIIOIOTH BHPAXKEHHS MO3UTUBHUX 1
HETaTUBHUX acoIlialliif 32 JOTIOMOTOI0 OJTHOTO Koikopy [16, c. 7].

B ykpaiHCBKi TOETHYHINM MNpakTHLl Ui JIeKCeM Oinull, 4YopHuu, cipuili XapakTepHi
TPAOUIIIAHICTh Ta YCTAJICHICTh. 3a3BUYall 11 KOJIBOPU 3apaxoOBYIOTh JO aXpOMaTHYHHX. Y
CnoBHHKY YKpaiHCBKOT MOBH axpomamuyHull BATIYMAaueHO SIK «TaKHii, 1[0 HEe PO3KJIa/la€ MPOMEHIB
CBITJIa Ha CKJIAJIOBI KOJIBOpH; Oe3KoipHul, 0e30apBumii» [12, 1. 1, ¢. 74]. Takox 1€ € «HAYKOBOIO
Ha3Bow s HecTpokatux (apo» [13]. dudepeHiiiHO 03HAKOI aXpOMaTUYHUX KOJIBOPIB €
CBITJIICTb, L0 3YMOBJICHA 3[aTHICTIO NpeaMeTa B1AOMBAaTH CBITJIIOBI NPOMEHI, SIKI MajaloTh Ha
HBOrO. «CBITII TpeaMeTH BiAOMBAaIOTH OaraTo cBiTna, TeMHi — wMamo» [1, c. 10], 1 Tomy
BIJIPI3HSIOTHCS OJTMH BiJl OTHOTO JIUIIIE HACHUYEHICTIO.

3ans BIATBOPEHHS XYAOXKHBOTO JKUBOMHUCY y BOEHHOMY MOETUYHOMY AHMCKYPCi JIOT14HO
MpoaHali3yBaTH  (PYHKIIIHHO-CEMAaHTUYHI MOMJIMBOCTI aXpOMAaTHYHUX KOJbOpaTUBIB. JlJis
aXpOMAaTUYHUX KOJBbOPIB XapaKTEepPHUW UITKWA aCOI[IaTHBHHUMA JAHIFOXKOK: OiLiuil — 1€ YHUCTOTA,
n00po, CHOKIM; wopHuu — HemacTs, cMyToK, Tpayp. IIpoTe axpoMaTH4HI KOJIbOPH peai3yloTh i
1HIII HeTpsiMi HOMIHAI1, OCKUIBKM XYIOXKHIH TEKCT TSXKi€ 10 KOHOTATUBHUX OOEPTOHIB, a TOMY
KOJIpHI TO3HAYeHHS MOXYyThb OyTH TpeJCTaBi€HI TpPaHCHOPMOBAHUMHU KOHCTPYKIISMU,
IPYHTOBaHMMHU Ha TpUHIMIAX MeTadopu3zalii Ta cuHecTesii. BapTo 3ayBakuTH, 110 aXpoMaTHUHI
KOJILOPATUBM (YOpHuil, Oinuti, yCl BIITIHKH Cipo2o) MalTh SK TO3UTHBHY, TaK 1 HEraTUBHY
KOHOTAIIII0.

Y Ci0BHUKY YKpaiHChbKOi MOBH MOBH MPUKMETHUK OL1uil BUTIIYMAau€HUH TaK:

1. Slkuit Mae Komip Kpeiaum, MOJIOKA, CHITY; NPOTHIIEKHE YOPHHUH. YXKHUBAETHCS SIK
MOCTIHHUN eMmiTeT [0 JAeSIKUX Ha3B. Bumuruii, Bunpanuii; uuctuid. [locuBinuii, CcuBHUH,
cuBoBoJocHid. 30iamuit, Omianii. beskonipawuii, 6e30apBHUIN, TIPO30PUH.

2. Ha (y) sxomy € 6araTto O0i1uX IjisiM, BUOIJIEHUX MPEIMETIB.

3. CeiTnomkipuii (mpo pacy).

4. mepeH., moJit. Bopoxuii paasHCBKiN BiIai; KOHTPPEBOTIOIIHHHM.

5. YkHMBa€eThCs K CKIAAHUK OOTaHIYHUX, 300J0TTUHUX, TEXHIYHUX, XIMIYHHMX Ta IHIINX HAa3B,
TepMminiB [12, 1. 1, c. 181].

[MoenHyrourch y TOETHYHUX TEKCTaX i3 PI3HUMH IMEHHMKAMH, TPUKMETHUK Oiuti Mae
OLIIHHO-HETaTUBHE YM OIIIHHO-TIO3UTHBHE HaBaHTakeHHs. Hacammepen Oumuil KONip € CHMBOJIOM
00’KeCTBEHHOT'O Hayala; BiH yTUIIOE MIEAPICTh Ta CHITY, HDKHICTD, Kpacy, HAMCBITIINI MOUyTTs. Y
XYJIOXKHIN JIiTepaTypl 4YacTO BXMBAHWM KOJIPHHA KOMIIOHGHT 13 TIPSIMUM HOMIHATUBHUM
3HA4YCHHSM, KU NIePEeBaXKHO BUKOPHUCTOBYIOTh IS MTOPTPETHUX 3aMaJIbOBOK UM IMEH3axiB, HAIP.:
Y mempssi iocsiuye neov oinum / I napx, i piuka, i na xkas sapui meum (O. CnoHbOBChKa). binwmii
KOJIIp Haga€ BIMYYTTS JIETKOCTi, YyTA€EMHHYCHOCTi, HEBaroMOCTI CIPHUHHATTS NOBKULISA: Bowce u
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neuans 368u8aemuvcs 6 kanavux, / binui eeuip eacne, sik ekpan (O. CnoHbOBCBbKa). BiH € Mapkepom
YUCTOTH W KPACH: naddae cHie Ha syininux / 6iaum no yvopromy keurums (€. XKapikosa).

Jlekcuko-TemMaTuyHa Trpyna 31 3HAUEHHSAM O0i1020 KONbOpPY TMpEACTaBlieHA II’SITbMa
HiArpynamu:

1.  Komnip npupomnux o0’€KTiB, HANp.: Mili AH2ON 3HAE / WO Gumu eHizoa mam oOe oine
KaminHs camomuix gynuys / oonsue i mpyono (T. YO3Bsk); Ilyx nauge, / Ax no 600i y nepecm 6ini
cmyeu (0. CToHBOBCHKA).

2. Komip mroaceKoro Tina, Hamp.: 00 3uMu 08a0ysims Opy2020 Mu He 3HAAU / Wo makxe
«open BUliHAG Kapi oyi Ha uyscomy noni, / Oinre mino eosku 3’inu, / maxa 1020 0011y
(O. CronpoBchKa). binwii komip Ha TMO3HAYCHHS TiJIa JIFOJWHU aKTHBI3y€ MO3UTHBHI KOHOTATHUBHI
CEMHU ‘TapHUI, BPOJUIMBHIL’, MPOTE 1€ BCE MPEJCTABICHO B 3arajilbHOMY KOHTEKCTI TPUBOXHOCTI.
KonbopucTnuHi enemMeHTH, IO XapaKTepu3yIOTh 30BHINIHICTH JIIOJWHH, CEMAaHTUYHO MICTKi Ta
oOpa3Ho TIIMOOKi, a KOJBbOPATUB Oiiuii YA WOTO TIOX1JIHI, BHUKOPHUCTAHI B ONHUCI IOpPTpETAa,
peari3yroTh 3HAYCHHS BIIMOBIIHO JO aBTOPCHKOI peduiekcii. bie Bosoccs € 03HAKOW HE JIHIIe
BiKy, a i mepexuBaHb, Hatlp.: ¥ eosocci oinic we 3 nomozo cuie, / Koau pix yeu cmpawnuii Hac
snenayvka 3acmas (K. JIyk’ ssHeHKO).

3. Komip oasry, npeaMeTiB YXKUTKY, HaIlp.: 3 6ikHa Ha Oinuil kuium He ousucsy. / A Kpauje
cmanb muxeHvko Ha Koaina, / I 3a yuiioeoce mama nomoaucs. (FO. Ilocnomita-JIleBuenko). Komip
OJIATY MOX€ OJTHOYACHO BKa3yBaTH Ha €IEMEHT KYJIbTYpH U colialbHUN cTaryc. TpaauuiiHum
KOJIBOPOM BECUIBHOTO TIJIATTS € Oinuti, OJHAK Ha (GPOHTI HapeyeHl Mo30aBieHI MOMJIMBOCTI
OJITHYTH BeCUIbHE IUIATTS, HANp.: Li ¢pponmosi eecinns 6e3 pamu, / bez nnamms 6inozo i nagimo
oymonwvepox (O. CIIOHbOBCHKA).

4.  Konip nraxiB Ta TBapuH, Hanp.: Jlunue poca, i mpasa, u ysce nagimo nogimps / Binuii
Jeneka y mpaeax axc ceimumscs; Huecv wensn poocese, moomo oine, / Kyoucwv 6isxcumo, Kyoucw
varce nooieno (O. CioHbOBChbKa). Y HaBeJleHOMY (pparMeHTi aBTOPChKa MO3UIIIS 1010 OCMUCIICHHS
CYTHOCTI 6i1020 KOJbOPY BIJMOBIAAE TPATULIHHOMY CIPUHHSATTIO.

5. Komnip pocnun, Hanp.: [Tucana xamuna nucmu 3 Yepainu / JJo éinux pociticokux 6epi3
(JI. JIerocTaeBa) — y 11bOMYy KOHTEKCTI Oinuii € HE JIUIIE AEMIHYTUBHOIO XapaKTEPUCTHUKOI KOpHU
JiepeBa, a i TI03Haua€e OAMH 13 CUMBOMIB pocii. Tu nam amacw, opyaice. / 38icho, nam ’amaew / Ak
oino-oino 6 nac ysimymo caou / I mu yeu 3anax n’cw (O. MakcumumuH-Kopabenb) — abconroTHa
OiMM3HA aKIEHTOBAaHA MOBTOPOM IPHUCIIBHUKA 6ino-Oino. TpanuuiiiHO MiJ 9ac XapaKTepUCTUKU
MIPUPOTHUX SIBUII OiL1utl KOJIP YacTO TOB’SI3YIOTh 13 KOJIBOPOM xMap: bini xmapu, naue napacmac
(O. CnoHbOBCBHKA).

3a3Buuail 3aBASKH 0i10My KOJIBOPY TEH3a)KHI MIHIATIOPH HAMOBHIOIOTHCS TMO3UTHBHUMH
30POBUMHU BPXCHHIMU: CHOMUHU 6NJIeMeHi Hamyeo 6 3pizani Kocu / 0ini HiyHi abpukocu
(€. XKapikosa). 3aragoMm CTpyKTypa CEMaHTHYHOTO 3HAYCHHS KOJbOPATUBA OL1uli € 6araTonapoBUM
KOMILIEKCOM, Jie ceMa ‘KOoJip’ YCKJIaJHEHa PI3HOMAHITHUMH KOHOTATUBHHUMHM BiJITiHKaMH. Y
XyJIO’KHBOMY MOBJICHHI KOJBOpOHa3Ba Oinuti Ta il TMOXiAHI, KpIM KOJIPHOI O3HAKH, MAarOTh
CHUMBOJIUHEe, OOpa3He 3HAUYeHHS «SICKpaBUH, ypouucTuit». Lle miaTBepIKye DOCHTIIKESHHS
O. Ky3bMiHOi: B €THOKYJIBTYPHOMY TPOCTOPi (heHOMEH O1710TO KOJIBOPY 1HTETPYE OJHOYACHO KOJIIP
CBITJIa, COHII, JKUTTS, POMIOYOCTI, BIYHOCTI, CBSITOCTi, OOXKECTBA; MICSI, CMEPTi; PaJoCTi Ta
CBATKOBOCTI; CaKpaJbHOTO IS HAIIOi HaIlil KOJIbOPY JKUTIA, OJATY; 100pa, KpacH, MIacTs; YChOro
OJIMCKYYOro, MPO30pOro, HEBUIUMOTO, HE3eMHOro; 3uMu Ta cHiry [9, c. 13]. TlomioHy mymKy
BucioBItoe . babii, akIleHTyI0un Ha MO3UTHUBHIN OIIHHOCTI MeTadop, IPYHTOBAHUX HA CIIPUHMHATTI
6imoro xombopy [2]. IloeaHanHS Ha3B KOJBOPIB 13 PI3HUMH TMOHSTTAMHU CTBOPIOE TpaJAMLINHI
o0Opa3u, 30Kpema Jesiki CUMBOJH, Ta 3acBiI4y€ HOBAaTOPChKE BHUKOPUCTAHHS KOJBOPATHUBIB SIK
EMOIIIfHO-OIIHHUX MeTaOpUYHUX O3HAYCHb. B3a€MO3B’S30K JICHOTATHBHUX 1 KOHOTATHBHUX
3HAYEHb CIPHSIE PO3BUTKOBI CUMBOJIIKH, SIK-OT Oi1i Kpuia — aHTenbChKi: Koau pyinu, cmepms neped
ouuma, / I six 8 6010 8adciusa kodcna mume, / Axi 6 nux 6ini kpuna 3a nievuma (B. HeBimomcrka).

bina GapBa cynmpoBomxye kpacy: Ak micayem noéinene ceno / I epaniwne Ha ougo uucme
micmo (O. CIOHBOBCHKA); IOCTAE€ YCTAICHUM CINTETOM Y BUCIIOBaxX OLiuil nanip, Oinuil ceim.
Tpanuuiinuii 6inuii nanip 3MIHIOETbCS Ha BiiHI: [BOTH]| Mmae sawnopu 6i0 nanepy / 6inozo 3i
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caioamu kposi i cnie (M. KissHoBcbka). XapaKTepHUM JJIs1 TEKCTIB YKPAiHCHKOT M0Oe3ii € BKHUBAHHS
CJIOBOCTIONYUYCHHS Oinutl c6im y KOHCTPYKIISIX 3 00Opa3sHUM PENpPe3eHTaHTOM IIUPOKOTo BcecBirty:
IlouopHie ceno obeopinumu kpokeamu / I na éinomy cseimi eitina 3acpumums (JI. Koctenko); 3 namu
0’embca y makm maudxce gecv Oinuit ceim, / A mu ceim yel MpuMAaeM HA GIACHUX NJeYdx
(K. JIyk’stHeHKO).

binuit xonip y maBHiif cumBomili OyB aTpuOyTOM CBSTOCTI, 100pa, HeBUHHOCTI. HatomicTh
I. Cu30HUMK BUKOPUCTOBYE O3HAYCHHS «IIyXHACTWH, OUTHMI» B 1pOHIYHOMY 3HA4YCHHi: OOpHIA;
YeCHHM, JOOPONOPSIHIN; HEBUHHUN: [ yeHums, wo 8iH nyxuacmuti, 0inui, / B ogeuill wKypi 606K
cuoums! 1lutata moOymoBaHa HA OCHOBI MOE€JIHAHHS JBOX AHTOHIMIUHUX BUCJOBIB. [lepmmii —
«OlmMid 1 TyXHACTUH» —aHEKJOTUYHOTO TIOXODKEHHS; IpyTruid TOB’s3aHMN 13 €BaHremem:
«bepexiThCsi JHKETPOPOKiB, SKI MPUXOAATH 0 Bac Yy OBEYid OleXkKi, a BCEpelMHI € BOBKaMU
xmwxumuy (Matd., 7, 15). Floro BUKOPUCTOBYIOTh ISl XapaKTEPUCTUKH JHIEMIpiB, SKi ITiJ MACKOIO
100POYECHOCTI MPUXOBYIOTH 3111 HAMIpPH.

OTrxe, 3 0THOTO OOKY, Oizuti KOJIp MOB’SI3aHUH 31 CBITJIIOM, YUCTOTOIO, J0OPOM, a 3 1HIIIOTO —
CIIyry€e IJIsl CTBOPEHHS aOCONIOTHO HETraTUBHUX 00pa3iB: Monouna imna / cmupana oemani. B
Kpueagomy wmammi 0ininu / owkipeni 3you. A uu ixui sgcepmeu syininy, / moeo 3namu s He mMo2ia
(I. inuk). HeraTuBHI OI[iHHI CMMCIM BHHHMKAIOTh HAa OCHOBI CEHCOPHO-EMOLINHMX YSBIEHb 1
MpEeACTaBICHI KOHCTPYKIIIEIO 3 KOJIPHUM JEPUBATOM Oi1iiu owKipeHi 3y0u.

KonpopaTuB € en1eMeHTOM JIEKCHUYHOTO CIIOBOCIIONIYYEHHS Oina capsauxa, HaUp.: 3mipsume
Pocii memnepamypy — /'y nei 6ina eapsuxa./ [locmaseme diacnos — /'y nei napanos (JI. KocteHko).
HesBakarouu Ha Te, 110 aJIKOTOJIBHUI Jenipiii 3apaxoByIOTh J0 MCHXO031B, BiH MOXKE BUSABISATUCS B
MIJBUIICHHI TeMIepaTypu Tija. [HTOKCHKalisl MPU3BOAUTH JI0 TIMOBOJIEMII, 3MEHIIEHHS 00’eMy
KpOBI, MOSIBU OMIIOr0 BIATIHKY IMIKipHU 1 HaBiTh IiaHO3y (cuHIOmHOCTI). Lli Kombopu € 3acobamu
cTBOpeHHs 1HBeKTHBH B T0e31i O. CTOHROBCHKOI, BOHU aCOLIIOIOTHCS 31 CTIOCOOOM >KHUTTS POCISH,
TOTAJILHUM aJIKOTONI3MOM: Bio nepenoto cume, adxc oine / [lJo sono 6auuno 6 piouit «izoyuiyiy?
(O. CnonpoBebka). KombopatuB Oinuti Ta TOXiAHI Bl HBOTO JepuBaTH HAaOyBalOTh 3arajibHOI
HEraTMBHOI KOHOTAIlii B OMUCI BOPOTiB, HAMp.: 3#08 038ipino. Ockadxcenino. / Cunbo-uep8ono aic
nooinino. / Ouka besdapsni, sax y ceuni (O. CIOHBOBCBKA). BUKOpHCTaHHS KOJBOPOHA3B peasizye
oOpa3HUl AacHeKT YBHUpa3HEHHS MOPTPETHOI XapaKTEepPUCTUKU TMEpPCOHaXka, OKpiM TOro, Ha
JICHOTaTUBHE 3HAYEHHsS KOJIbOPY HAIIapOBYETHhCS CHUMBOJIYHE: CHHIM, YepBOHUM 1 Oumuil — 11e
KOJIbOPHU POCIMCHKOTO Mpamnopa.

binuii Ta #oro moxiiHI TaK0XX MOXKYTh MICTUTH CEMY «BHMIBUIMH, TOH, IO BTPAaTUB KOJIp,
O6apBu». [Ipomuty kpos C. borman nmopiBHIOE 3 Kopaynom: Hexaii moti kopan Ha conyi / Buyegime, /
Bué6inumuvca, / 36nione, / Bucoxue... Tak KOJbOPOCHMBOJIIKA 30aradyeTbcsi T0AaTKOBUMU
Cy0’€KTUBHUMU 3HAYCHHSIMH.

VY CTpyKTypi MOHATTS Oinuii TAKOK TIepeOyBae JeKcemMa cusuil.

[TpUKMETHUK cu6uil y>KUBAIOThH 31 3HAUCHHSIMH:

1. SIxkuii yTpaTuB CBO€E 3a0apBIICHHSI, CTaB OUTUM, CPIOIUCTUM (TTPO BOJOCCS).

2. SIkuii Mae cipyBaTo-0isie, TEeMHO-Cipe 1 T. iH. 3a0apBieHHs mepcTi ado mip’s (Tpo TBapuH).

3. CipyBato-0iuii, OiIsICTHIA, O1LTYyBaTHA.

4. be30apBHUI, OTHOTOHHHI, HEBUPA3HUI.

5. dyxe naBHii (repen.) [12, 1. 9, ¢. 153].

CuBe BoJIOCCS — I O3HAKa MEXKi MiXK MOJOJIICTIO 1 cTapicTio: Cueuit 0idycv 3anniakas i
npomosus: / «Take cmpaximms siozyno dasHo...» (H. 3anmopoxens). KonbopaTtus cusuii 3a3Budait
ACOIIIOETHCA 3 MOHATTAM <JTIOAMHA ITOXUIIOTO BiKy», MIPOTE Y BOEHHIH 1MOe3ii el MPUKMETHHK Ma€e
0COOJIMBY KOHOTAIIII0 — «CTaTH CUBUM ue€pe3 rope, BTpaTH, NepexuBaHHs», Hanp.: Cusa y posnaui
naave, / Cuna eéce uyexkae — / ma 6 boca eixce uioco dywa (II. Conomyxa). BignosigHi cemu
XapakTepHi U 71 OX1THUX IMEHHUKIB [3a 6éce Oyde gioniama: / 3a cueuny 6 sonocci, / 3a me, wo
8ik npooicunu, / A samuwunuce 6oci (JI. 3actaBHa)| Ta miechiB [mu dodomy idemo, myou, de mu
nocueinu / 0e Hebo 61UBAEMbCS 8 BIKHA NOMOKAMU CUHIMU / Oe ROCAOUIU 0epeso i BUPOCMUNU CUHA
/ 0e 306ydysanu Oim, sikuil b6e3 nac siocupie (JI. Slkumuyk); Jeco mam cugitouu 3a euonoxoniom, /
Mamepi mysxcamo i opyscams domamu (1. LHinuk)]. i mepexuBaHHs # MyKH, HACTIAKOM SIKUX €
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MOsIBa CUBWHU, HAJAIOTh JIIOAWHI CBATOCTI: Cueunu y nawim eonocci — / Himbu eepois i cesmux
(O. CnonboBchka). Brane BUKOpHCTaHHS KOJIbOpAaTHBA Ja€ 3MOTY IEpeaTH HECIOKid, TPHBOTY,
IMIUTILIUTHO BKa3aTH Ha CTaH IrepoiB.

JIekcHKy Ha MMO3HauYeHHs KOJIbOPY CUBUli BAKOPHCTOBYIOThH Y IOETHYHIN MOBI B IEPEHOCHOMY,
MOX1THOMY 3Ha4eHHi. SICKpaBi B3ipIli KOHCTPYKIIH 13 KOJbOPATHUBOM cusuii 3a(hikCOBAaHO B IMOe3il
I. AHnpycsika: xoau nponimae pakema / mooi HA AKYCb Mums / MOdCHA nodbauumu 8 Hebi / Hoge
cuge nacmo /'y eonocci boea / yce noge i Hose / 30aembcs, / o Hecusozo 8oaocka / mam yice i He
Jquwunocs. Acomianii moOy1oBaHi Ha OCHOBI KOJIPHOTO CIIPUHAHATTS: pakeTa 3aJIuIIae B HeOl CUBHIMA
CIiJI, II0 HAaraJye CUBE MacMO, 1 CUBHMHA SIK HACTIIOK CTpaXK/IaHb, Tops: 0141 YKpaiHCHKOTO HApOIy
Taki BEJIMKi, IO BiJl I[bOTO MO MOCHUBITH HaBiTh bor. [lomiOHa cemaHTHKA XapakTepHa W s
noesii JI. Koctenko: Pecoue ousigon. I ecmae 3 pyin / Cueuit Aneon ykpaincoko2o nekia.

Oco0nmBoro 3By4aHHs HaOyBa€ METOHIMIMHE MEPEHECCHHSI 00U — CGim, IO TOTIUOII0E
BIIUYTTSl TOpsl 1 CTpaxknaHHs: 371i i geceni dimu Xapxiscvkux niosanie, / [imu, wo scusyms 8
enubunax mempononimeny, / Ceim, skuil yce ye 6auus, nocugie i nocmapis. / Ane 10608 — ye
poboma! (C.XKanan). MetadopuyHO-METOHIMIKMHI TMEPEHECEHHS € TaKOX 3aco000M CTBOPEHHS
emoriitHoro tma B ypusky O. [oproms-IrrarteeBoi: [Tionive oui saxpusasnenuii Ipnins, / Homy
nieye niocmasums cuea byua. / 3 xonin yemanyms, 60 npuiuina posniama. / Ilouye ye lsankie —
cueuil 0io. Bnano BUKOpHUCTaHI €NITETH JAIOTh 3MOTY MepeAaTH CTpaKIaHHs JII0Je yKpaiHChKUX
MICT, SIKi 3a3HaJIM PAlIUCTCHKOI HaBalu.

Bumrykani konopuctuyHi o0pas3u IpyHTOBaHI i Ha BIAJIalI€HUX, Cy0’ €KTUBHUX acolauisx: He
€oN00KO Yomycw, a conono. / I cueuit oow, sk cipuu wosx (K. Jlyk’sHeHko). OpHUriHaNbHOIO €
acolIlaTHBHICTb 31 CTAHOM JIOBKULJISL, /1€ JUIsl CTBOPEHHS! 00pa3HOi KapTUHU BUKOPUCTAHO MeTapopu
3 KosipHUM JiepuBaToM: Cueie niu. I conos’i kpuuams, / O Hi, He MboXKaloms — ye UOYXie GiONYHHA
(O. CnoHbOBCHKA).

Oco0JIMBICTIO aXpPOMAaTHYHOTO CIIEKTpa € aMOIBaJIEHTHICTb CBITY 3a JJOIIOMOT'0I0 300pa)keHHs
ioro cBiTaUM 1 TeMHUM. OCHOBHHMM 3aC000M BiJITBOPEHHS TEMPSIBU € YOPHULL KOJIP.

TpaauuiiiHo B yKpaiHChKiii MOBHIHM KapTHHI CBITY KOJIbOPATUB YOPHUL MAE HU3KY 3HAUCHb:

1. IlpenMer KonbOpYy caxi, BYTijUIg, HaWTEMHIIWH (AaHTOHIM — Oinui): B OASI31 TAaKOro
KOJIbOPY; KM Ma€ MepcTh a00 Mip’sl TAKOTO KOJBOPY; SIK CTAJIHI eMiTeT 10 AeIKUX Ha3B (noem.).

2. Temnuit, TEMHIIHN TOPIBHSIHO 3 1HIIMM KOJILOPOM: YOPHA XMApd.

. Y 3Ha4YeHHI IMEHHUKA YopHa (TEeMHULIs).

. [IpeameT, BUTOTOBIEHUH 13 )KUTHBOT'O OOPOIITHA: YOPHULL X0,

. TEMHOBOJIOCHM, CMYTJIMI, YOPHSABUM.

. Y 3HaueHHI IMEHHUKA YopHi (SIK 03HAKa pacu; rpruOH (SIKi YOPHIIOTH BiJ CYIITIHHS).

. bpynuuii, mokpuTHii Opy0M, Caxero, KINTSIBOK; HEBUTIPAHUN, HEUUCTHUH.

. Henpodeciitamii, miacoOHMi, BaxXKkuid (pi3UdHO, 4aCTO MOB’A3aHUHN 13 BAPOOHUYIUM OpYI0M,
MIJIOM TOIIO (TIpo POOOTY, Mpallo); Ak moTpedye 6araTo Cuil, BUTPUBAIOCTI TOLIO; KOMITKHIA.

9. He royioBHUMiA, HE TIapaJHUK, TPU3HAY. JJI MIOJEHHUX MOTpeO (Mpo BXij, MPUMIIICHHS i
T. iH.).

10. (cney.) HeoOpobaenuit abo 00po0IeHNI 4aCTKOBO, HAUOPHO: YOPHA 2AlKA.

11. (3acm.) SIkmii HaJIEXUTh O HIKYMX BEPCTB CYCHUIBCTBA, 10 TPYIOBOTO HAPOIY;
MIPOCTOHAPOIHUM: YopHa pada, yopHa Kicmka (MIPEeJCTaBHUK HEABOPSHCHKOTO POAY).

12. (nepen.) besnpocBiTHHIA, Oe3paliCHUIL; MOB’A3aHUN 13 TPYIHOIIAMH, He3rogamu (Tpo
4ac); 3aHETOKOEHU, CyMHUH; 3TyOHHI, BUCHAXXIIMBHH (ITPO XBOPOOY).

13. (nepen.) BrnactuBuii 31iCHIN, MiACTYHIN JIOAWHI: YOPHA 3A30PiCMb.

14. (nepen.) Bxpaii Bopoxui, peakiiiiHuid, KOHTPPEBOJIOMIHHUT.

15. (nepen.) Slkwii He BUKJIMKAE CXBaJCHHS; TIOTAHWM, HETATHBHUMA, TAHCOHUIA: YOpHA KHU2A
(KHMTA B TIKOJTI JIJISL 3aIKCY MPI3BHUII] THX, XTO TPOBHUHUBCSA, Ta iXHIX MPOBUH), YOpHAa nisima (Te, 1o
TaHbOUTD, TUISIMY€ YHI0-HEOYIb PEITyTaIlilo).

16. YxuBaHMH SIK CKJIAQOHUK ACAKUX OOTAHIYHUX, 300JIOTIYHHUX, TEXHIYHHUX, XIMIYHHMX Ta
IHIIMX Ha3B, TEPMIHIB: YOPHA CMOPOOUHA, YOPHUL MEMAJl.

03O\ L W
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17. (3acm.) 3a ynepeKeHUMH YSBICHHSAMU — YapiBHUIIbKUH, YaKITyHCHKHMA, TIOB’I3aHUH 13
HEYHUCTOIO CUJIOKO: YOpHa Maeis, wopHa cuna [12, 1.9, c. 229].

Yopruii — aXxpOMaTUYHUHN KOJIIp, SKUWA BUHUKAE K HACIIOK BiJICYTHOCTI CBITJIOBOTO MOTOKY
Bil 00’ekTa. Y 0aratboX BWITAJIKaX JIGKCEMY uopHuil (4opHrowuil) BUKOPUCTOBYIOTh Y MexXax ii
TPaJAULIMHOTO 3HAYEHHS, HANPUKIAA Y>KUBAIOTH SIK MOCTIMHUN €MmITeT 10 CIIB Hiy YW MiHb:
Yopurwwa niu. /[ei 2opauyi ¢ cady / 30ypinu 308cim! — npo ceoe mypxouyms (O. CIOHBOBCHKA);
Konu wopna minv noscmana 6io Mapika 0o I'osepau, / mu 6unuce, ax 60CMaHue, / HAUKpawi 3 Hac
nomepau (I1. Bume6a6a).

YopHuii xonip aMO0iBaJICHTHHUM 3a CBO€I0 CUMBOJIYHOIO MPUpPo010. Bin yocoO:mroe 370, rope,
CMEpTh, pO3May, IOTOMOIYHUI CBIT, CMYTOK, BOJHOYAC MOXKE TAaKOK O3HAYATH Kpacy, eJIeTaHTHICTb,
JOCKOHANICTh. HasBHICTh IIUPOKOTO CIEKTpa 3HAUEHb Y YOPHO2O KOIBOPY MOTHBOBaHA THUM, IO
YOpHUL YBAXKAIOTH MIOYATKOBUM KOJILOPOYTBOPEHHSM.

VY TBOpax mpo BiiiHy 6araTto wopHozo, caMe BiH 3[IaTHUI MepeaaTH CIbO3H, rope, 01y, CyM,
KypOy, a/pke MICTHTh BUPA3HHUU OLIIHHUN MOMEHT — HETaTUBHY OLIHKY, Harp.: Manenokuil cipui
yonosivok / Hakoie uopnoi 6iou (JI. Koctenko). 3aneXHO BiJi KOHTEKCTy JIEKCEMa MOKeE
peamizyBaTH  Taki  €MOIIIMHO-3MICTOBI  KOMIIOHEHTH:  «Oe3HamidHUI», «Oe3MpOCBITHUN,
«Oe3paicHUI»: bauuw mam o0e 80HO MAN0 Oymu 4OPHA NOPOJCHA OIpKA / HACMINLKU YOPHA U
nopodcHa / Wo Hasime He O00Nomodice Nixmapuk Ha 1001 y boca / ocseimumu yio nopoowcueuy
(O. Knemenc). MertadopuuHe 3HAa4€HHS uYOpHO20 TIOB’si3aHE 3 MNPUTHIYEHUM EMOLIHHUM Ta
TICUXOJIOTTYHUM CTaHOM, HAIlp.: cudina i cuyxana Oinb ceil, K niamiseky, / maxy 3Hauomy i maxy,
2ocnoou 0obputi, / maky oesxineuno uopuy (K. Mixaminuna). ABTOPH NpPE3EHTYIOTb YOpHE SIK
YUHHHUK HEBIJBOPOTHOIO 3J1a, HE30arHEeHHOTo ¥ He3po3yMinoro. YopHuil Konip NPUPOIHUX CTUXIH,
penbediB, OyaAiBenb Ta KOJIpHI JE€pPUBATH CIYTYIOTh MapKepaMH HEraTUBHOIO, 30Kpema Oifu,
YCeNSI0Th BIAUYTTS mipoOaemu, Hanp.: Yopua dopoea, uysxcunyro, He oacmv mooi 3Haxy / cRuisaHi
odopoeoskasu / (xnonuux He niakas Hi paszy) (€. XKapikosa); Conye surusye uopni pyinu, / Conye
acaxaemocs: «lle Vxpaina?» (O. CnonboBcbka); UYopuitoms Oipamu cminu  noi0208020
(B. YepnsixiBchka).

Y MOeTHYHHWX TBOpAaxX IMPEICTABICHO IPUKMETHUKHA KOJIBOPOBOI XapaKTEPUCTHKH, IO
BIITBOPIOIOTH OPTPET JIIOJUHHU. YopHuil KOJip B ONMUCI 30BHIIIHOCTI J10/a€ HEraTUBHOI KOHOTAIIIi:
CIb03u  mopraromscs Heba, / nanvyi YOPHI 6I0 MOBUAHHS, / 3eMAs NPOCUMbCA HA PYKU
(K. MopaareHko).

KonbopaTiBu B moeAHAHHI 3 IMCHHHKAaMH, IO HAJIEXKATh JI0 JIEKCUKO-CEMAaHTHYHOTO TIOJIS
MEAPUHY YU POCIUHU, YACTO TEX HAOYBAIOTh HETATUBHOI'O CEMAHTUYHOTO BIATIHKY. YOpHI pocauHM
— MEPTBI POCIIMHHM, HAIP.: [ nOJe COHAXIE ONYCMUNLO 20J08U / 6OHU CMAIU YOPHI U CYXi, 5K i 5
(JI. fAxkmumuyk); 3axpyckomina eenuxa uwopua 2inka / 1 3i ckpecomom egiosanunacs / 3ipsanacs
xuorcum nmaxom / I nacmas nananemapnui eyn (€. Cementok). YopHi TBapuHU — JIMX1, CHJIBHI,
arpecuBHi, MPOBICHUKY HEMIACTs, HaMp.: [lucana kanuna aucmu, 1 pozcuiana / 3i 3epasmu 4OPHUX
Kpykié... / Haexono oc kanunu eopino i nanano, / I nonin na zemnro nemis (J1. Jlerocraera); byno
npuwecms. € nawecms, / Ax wopna xmapa capanu (O. CiouboBCbKa); [ ubokuii mun. I nubokuii
mun. / Tpusoeu wopnuii xkpokooun. / I micma cumnvo-uopna enuba (O. CIOHBOBCHKA). Y IBOMY
YPUBKOBI OCOOJHMBO aKIEHTOBAaHO HAa YOPHOMY KOJIbOPI, IO IMOTJIHONIOE BITUYTTS Tparizmy M
0e3BUXO/Il.

YopHuii KOJIp CUMBOITI3YE 1 %ano0y, Hatp.: Tenep yce wo mu modxcew 3poobumu 01s uei Icyce
— / He 6iOKpusamu uopHuii Koweepm / Xail 6oHa tide cobi / 6ikHa 3acKkiums 00 Benuxoows
(A. Mauiros). 3po3yMijio, o JIeKceMa uopHuil y koMY (PparMeHTi CUMBOIII3Y€E CMEPTh, TYTY 3a
noMmepiauM. HarHitanHs yopHoeo KOIbOPY NEpenae BITUYTTS TPUBOXKHOCTI, SIK-OT: Bxpaina, naue
suwms kapooxa, / Mue wopny xycmky 6 woptim xkyiayi (O. CIOHROBCHKA).

Henpsimi HOMiHaIi KOJIBOPY 3aCBITYYIOTh HETATUBHY KOpEJAIil0 (opMU 1 BHYTPIIIHHOTO
3micTy. [loeTH BHKOPHCTOBYIOTh YOpHULI KOJIp Ta WOTO JEpUBAaTH I AaKIEHTYBaHHS
XapaKTePUCTUK KOMIIOHEHTIB XPUCTUSHCHKOI CUMBOJIKH, 30KpeMa 1KOH: 34OpHinu gauii iKoHU / He
siodinume i 6 monoyi (B Maxno).
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YopHuii HANSKHUTh 10 HAWOIIBIIT CUMBOIIYHEX KOJIbOpiB. Ha mymky A. I'puboBoi, 1ieit kooip i
ChOTOZHI 30epirae Ti MioJoriuHi Ta CUMBOIYHI CEHCH, 5IKiI Oyu HOMy MpUTaMaHHI B JaBHUHY [4,
c. 14].

Crpykrypa kouuenty YOPHUU MicTUTh KOMIIOHEHTH OIiHHO-TICUXOJIOTIYHOTO TINaHy.
VY KUBaHHS KOJIbOPAaTUBA 3 Ha3BaMHU aOCTPAKTHHUX MOHSATH aKTyali3ye iXHI HEeraTMBHUM BIUIMB Ha
MOMUHY, Hatp.: ¥V Hacmi écepeduni, 30aemuvcs, HemMae Hiv020, Kpim 4OPHO20 X0100y. / I oui ii —
maxi Heoumsaui — moe napa oOrakumuux cxaavnenis. (B. Mymik); 6in [sSHTON] 3wusae cmpyuu
BU2OPINUX O0pie / JHCOBMUX KHUIICOK [ OPYOHUX YepesuKie / cmae Ha PYWHUK npowero mpas /
KpuioMu 4opHux nmaxie 3axcypu / i ne npununse arooumu (T. FO3BsK).

3arajioM KOJBOPATUB YOpHUll TIEpENae KOMIUIEKC HETaTHBHHX €MOIHd — cyMy, po3mady,
TPUBOTH, TOps, HaMp.: [ywa mos 3apa3 wopha, / Ak ocinue 3o0pane none, / Ane Hiwo He 3yNUHUMDb
secny, / Yac saxoi nacmas (O.KamanoB). Taky armocdepy MOCHIIIOE HAaHW3YBaHHS JIGKCEM i3
HEraTUBHOIO KOHOTAI€I0. Po30iliHuKy, nexeivHa wopna moma / /[yx Huyocmi, cogiyvka Konuma
(O. CnonboBcrka). KoxeH HaCTYIHHIA €JIEMEHT JOTIOBHIOE HETaTUBHE CIIPHUHATTS 300pakyBaHOTO.
HanzeuuaitHo BaxkiuBe Miciie y TBOpax Ipo BiiHYy nocigae Metadopa sk KOMIOHEHT BiIOOpaXKeHHS
CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH CBIiTY, Hanp.: Hawi crosa, meepdi ma onykii 6i0 momi, / 4opHi 8i0 cops, /
K bemonne nepexpumms cmapozo 6ombocxosuwa (FO. MycakoBcbka).

Y nauckypci BililHM HaOyBalOThb HOBOTO 3HAUYEHHS KpWiIaTli BHCIOBH JIITEPATypPHOTO
noxomkeHHs. Jlekcemy uopnuuii BukopuctaB Il. Kymim y 3aronoBky pomany «YHopHa pamga», B
OCHOBY SIKOTO TOKJIaJ€HO icTOpuuHy mofito 1663 p. B HixkuHi — pany «HHU31B», TOOTO «UEpHI».
3BificM Ha3Ba TBOPY. Y 3arojioBKy BHKOPHUCTAHO 3aCTapiivil BapiaHT CIIOBA YOPHUU — «SIKHUH
HAJIEKUTh J0 HUXKYUX BEPCTB CYCHUIbCTBA, O TPYJAOBOIO Hapody; MpocToHapoaHui» [12, 1.9,
c.229]. Bnano obirpae mro Ha3By y cBoidi moesii O. CoHbOBCHKA: TA0iCiHHA «HOpPHUX paoy i
Henopo3yminns, / CmuxiuHux Kojomueu 3aipxcasiiutl mey. BIydHO W JTaKOHIYHO BUKOPHUCTAHO
KpWJIATUN BHCIIB JITEPATYpPHOTO TMOXOMKEHHS 3 ypaxyBaHHAM «(OHOBHX 3HaHb [UJISl OMHCY
COIliaTbHUX SBUII, MOAIH, akTiB miiicHoCcTI» [11].

Yopuuti KOJIp TaKOX OTOTOXKHIOIOThH 13 KOJBOPOM 3€MIIi, II0 ONOCEPEIKOBAHO CTOCYETHCS
POAIOYOCTI ¥ BiIPOKEHHS. Y BOEHHOMY AUCKYPCl YOpHUll Y)KUBAIOTh Ha O3HAYCHHS 3€MJIi, aje He
13 cemMow ‘podwyuii, cunbHuu’ 1 0€3 TTO3UTUBHOI KOHOTAIlll, Hamnp.: Yopna 3emns i3 posneueHum
naxom / Tinoku oowy, a ne kposi xomina (1. Linuk). YopHa miIoTe KpaiHU TaKOXK € MeTa)OPUIHIM
300paKeHHSIM 3eMIIi: 3amseHims MiyHiwe HA UYOPHIN niomi Kpainu / mypHikem KOpPOOHY,
kpososmpama cmae kpumuunoro (K. Kanutko). EmorriiiHe HaBaHTa)X€HHS IIUX MIKPOYPHBKIB
BU3HAYA€ 3arajibHUM KOHTEKCT BiiHU. HaBiTh TO/i, KOJIM KOJIHOPATUBU B OETUYHUX TEKCTaX y>KUTI
B OCHOBHOMY, MPSIMOMY, 3HaU€HHI, iXHS CEMaHTHKa 3a3HA€ 3MiH, YCKIIQIHIOIOUYUCh KOHOTATUBHUMU
eJIEMEHTaMU.

OxkpeMi aBTOpH €KCIIEPUMEHTYIOTh 13 KOJIbOPOM 1 BIATIHKOM JIsl IKHAWTOYHIMIOT Bi3yaumi3altii
o0pazy. st MOpiBHAHHS HOYl 3 TOPIXOM BJAJI0 BUKOPHCTAHO YOPHO-3eleHull Komip, Hamp.: Haue
eopix 6 wkapanywi, / Hiu wopno-3enena (nanig) (O. CI0HOBCBHKA).

KomipHa o03HaKa B TEKCTI «CTBOPIOE MOKIJIMBICTH aKTyali3amlii sIKOrOCh 3HAYEHHS B
KOHKPETHIM cHuTyallli, yka3yloud Ha TOCTIiHI acoliaTWBHI 3B’S3KM 3 IHIIMMH 3HAYCHHSIMH, B
KOHTEKCTI SIKHX 00pa3 1 BUCTyHae sk cUMBOJiuHMID» [18, c. 46—48]. B axpoMaTHuHy ramy aBTOpH
JOJIal0Th SICKpaBl BKpAIUIEHHS, $Ki, 3 OJHOr0 OOKy, i JOMOBHIOIOTH, a 3 IHIIOTO — HAAAIOThH
CTPOKATOCTI Ta BUPA3HOCTI, HAMp.: Bilina 6azpano-uopna / /s éopoea ocmanns (JI. 3actaBHa).
Yepeonuii (bacpanuil) KOJIp CUMBOJI3YE KPOB, a caMe «UYEPBOHUN € CHMBOJIOM BTPA4Y€HOI KPOBI»
[3, c. 178]. baepanuii (rycTo-4epBOHUI) JTONOBHIOE YOpHUll Ta BiTiHSAE Horo. Bukopucrasmm came
TaKu# BIATIHOK, aBTOPKa JOTIOMAara€e YNTaveBl BiAIyTH Tpari3M BiHH.

YacTto KONBOPATUBH YOopHuil i Oiauti Ta iXHI MOXigHI (YHKLIIOIOTH HE CTUIBKH SK HOCII
KOJIBbOPY, CKIJIbKU SIK KOMIIOHEHTH MPOTUCTABICHHS, BIITBOPIOIOYH yHIBEpCalbHY CUMBOIIKY. [Top.:
IlouopHnie ceno obeopinumu xkpokeamu. / I na oinomy ceimi sitina 3acpumums (JI. KocTeHko).
JlexceMu nouopmuic — 6inomy BUKOPHCTaHO B KOHTPACTHOMY MO€IHAHHI. biiuii TMPOTHCTABICHO
YOpHOMY KOJBOPY, (DOpMYIOUH KJIACHMYHY YOpPHO-OUTy ramy Ta sicKpaBi oOpasu. 3 iHIIOTO OOKY,
MOETHAHHST YOpHO20 1 61020 B OJTHOMY KOHTEKCTI CTBOPIOE €(EeKT BIICYTHOCTI, 3HUKHEHHS OapB.,
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Hamp.: A Mosuxku KusHye, / AKacv mMauwiuHa Gapamu / nokazaia HA GeluKill NOPOdiCHIU / CmiHi
asmocmanyii' / kopomxuti wopno-oinui ¢inom (O. Konapes).

He3BuuHi moenHaHHS KOJBOPATHBIB Ta O3HAYYBAaHUX CIIB (YopHe coHye, Oila cmepmb)
(bopMyI0Th TOETUYHI 00pa3u, BAKOHYIOTh OCOOJIMBY CTHIIICTUYHY (QYHKIIIO ¥ XyAOKHIO pojib. Taki
oOpa3u 1mo30aBjeHI JEHOTATUBHOTO CEHCY W y TEKCTi HaOyBalOTh HEBMOTHBOBAHOI KOHOTAIIii,
Hanp.: [0n0c cunbHUM 0aemvcs Oas Cnigy, Ciabkum 0ns moaumos. / Moea 3Hukae, Koau Hero He
2060pumuvcsi npo 110608. / Houi ne maromo cency oez memnomu. / Ceimu Haodi MHOW, YOPHE COHYe,
ceimu (C. XKanan); B 6inomy cmepmov xo0ums minuio eepoeru. / B uopnomy — nozans, bezmosana,
sanekna (O. CaoHboBChKa). binuit komip cynmpoBOaKye Tpari3Mm po3moBifi, 60 cMepTh NPUXOAUTH
OoIATHEHa B Oije.

Yacto oOpa3u TIpyHTOBaHI Ha €IHOCTI MNPOTUIEKHOCTeH [Hagimb mempsasa meos
CKIA0AEMbCsl 3i CNPeco8ano2o, / 3a20pHymozo 8 4opHe Ceimaa — moeo ceimia, / wo 0’emvcs 3
PO3Ip8AHUX KOHEEPMIB8 | KUuleHb, / Wo 3aK1a0aEmMbCs Midc CMOPIHOK, MO8 TUCH NOOOPOICHUKA
(C.XXanman)] abo Ha akKICHTYBaHHI OCOOJMBOCTI KOXXHOTO 3 KOJIbOPIB, IO B3a€EMOBUKIIOYAIOTH
onuH oxHoro [llackyou, mami, 6y3yeipu! / Hy, 3axpiokaiime, 3ackasuimo, / [llo 306cim He mozo
xominu: / [lepennymanu ynoui / bine 3 uopnum, a wopne — 3 6inum (O. CnoHboBChKa)]. Y 1bOMY
pas3i Oinuil 1 YopHuii BUPAXKAIOTh HOHATTA «CBITJIIOTO-TEMHOTO», «TEMpPSBU-CBITIA», «J100pOro-
MTOTaHOT0» — MPOTHJISKHUX CHJI, MK SKUMH BHHUKAIOTh IPOTHPITUS Ta KOHTPACTH.

VY HacTymHOMY YPUBKY KOJIBOPAaTHUBU Ta TXHI JEpUBATU BXKUTI JUIsl IOCUIICHHS KOHTpacTy: A
bauuna 36ipie po3naneHux ma owlaninux / y 4opHomy-4opuomy nici. Monouna imna / cmupana
Ooemani. B kpusasomy wmammi 6ininu / owkipeni 3y6u. A yu ixui scepmeu eyiniau, / mozo 3namu s
ne mozna (1. Hinuk). IIpoTunexHi KoJp0pu COPUAIOTh YBUPA3HEHHIO XYA0XKHIX 00pa3iB.

[TpoMi>XKHUM MIX YopHuM 1 Oinum € Ciputi KOJIp, 0 CUMBOJI3YE CMYTOK 1 TyT'y, HEPYXOMICTb
1 CIIOKI Ta BTpaTy Hajii.

KonbopaTus cipuii nedinoBaHuit sK:

1) komip, cepeaHiit Mix OuIMM 1 4YopHHM; OapBa momeny: ONiIUi, 13 BIATIHKOM TaKOro
KoJbopy (mpo oOnuyusi); i3 IIepcTio, 0 Mae OapBy momedy (IIpo TBapHH); i3 CHBHHOIO;
HESCKpaBUi, ThMsHUI; 0€30apBHUI, OMHOTOHHUH: cipa ceuma;

2) XMapHHUi, TOXMYpHil (ITpo Oroy, paHoOK);

3) (nepen.) HIYUM HE TPHUMITHUN, HEBUPA3HUN: T030aBJICHWUN HOBH3HHU, OJHOMAHITHUH,
0e33MiCTOBHUI; O1THUI 3a 3MiCTOM, 1M030aBJICHUI BUPA3HOCTI, ICKPABOCT1, OPUTIHAILHOCTI,

4) (nepeH.) KW HAJIGKUTH 10 HETIPUBUICHOBAHOTO KJIACy; IPOCTHI: Cciputl 1t00;

5) Y)KUBAETHCS K CKJIAJIHUK 300JIOTIYHUX, OOTAaHIYHHUX, TE€OJIOTIYHUX, TEXHIYHUX Ta IHIIUX
Ha3B, TEPMIHIB: cipi eycu, ciputi mapmyp [12, 1.9, c. 229].

VY mpsMoMy 3Ha4YeHHI ciputi Ta HOro MOXiJHI HalvacTilleé BUKOPUCTOBYIOTH JJISI OIHUCY
MIPUPOH, HaMp.: Panok cipie, Hibu 0es ’smunogepxosuii naneavHull 6YOUHoK — / enepcs y cminy i
cmiti — ocmanua 3ynunxa (M. Jlawk); A uebo — 6 cipux expanax: / Hamayye nimaxu
(O. CnonpoBcbhKa). I3 1mi€r0 METOO BXHUTO W BIATIHKH KOJBOPIB: A Bkpaina ide 6 uepHuyi, noxu
30y0embcs «oko 3a oxoy / Micmo cipo-3enene: xonip depes, 6younkie (0. CTOHROBCBHKA); I pyoens.
Camumnoso-cipuii. Yseco cyminxoeguii. / Ipyoenv. 3 kopomxumu OHAMU U HOUAMU HA GUPICM
(O. CnoHboOBCHKA).

Y mitepaTypl TMOIIMpPEHE BXHUBAHHA Cipo20 KONbOPY 31 3HAYCHHSIM «OE3TUKUI,
«HEBUPA3HHUI», «HIYMM HE MPHUMITHUI», Hanp.. Ha cipomy tauxy cudinu / 08i mini, geauxa i
manenvka. Xou kaxcyms, 8 Heodino / yux 0sox eiocnisanu yace (1. L{imuk).

CknaJlHIKaMyd CEMaHTHYHOI CTPYKTYpPH NPUKMETHHKA cipuii 4acTO € HEraTUBHI CeMHU
‘TeMHMI’, ‘CYMHHI’, ‘TIOXMYpPHIl’, 110 MEepPeaar0Th NICUXIYHUA CTaH JIOIWHU, Hanp.: Jatime meHi 6
bope binvue 0obpux cuie / Menwe cipux 3um, wobd ne 6ys s 3n1um (P. 3a0yra); 3uma, wo ani ocinv,
Hi eecna — / Ilocmitino cipa, keona, 3na i yooea (O. CnoHboBCbKa); Crie ide. [loxmypuil, cipuii
Oenv. / Hebo maxooc cipe, axc pyoe (O. ClionboBChKa). HenmpreMHe o€ qHAHHS BiITIHKIB Cipo2o i
pyooeo 3adikcoBane il y moesii O. ABepOyxa: woce niomsazye mebe / Haue 3a Nynosumy /v uko cipo-
Ppyoy meuito. He3BUYHO TMOEMHYIOYM CEMAHTHYHO BIJJIAJICHI pealii, aBTOpH TEpPEIar0Th
CyO’€KTUBHY OI[IHKY OMUCYBAHHUX MO A JOCATHEHHS XYI0KHBOTO €PEeKTy.
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YacTto KOJIBOPATUB ciputi BUKOPUCTOBYIOTb JJIsi CTBOPEHHS o00pa3y BaTakka KpaiHU-
TEpOpUCTa — MyTiHA. Y MbOMY pasi ciputi (dcoemo-cipuil) € ONHUM 13 BIATIHKIB MIKIPH MEPIIS
[Cuoums sx  wmpeysb, odymauti i cymyauu. / Ak npusud KOMYHIZMY, HCO8MO-CIpuii
(O. CnonboBchka)| un HaOyBae MeTa(QpOPUYHOTO 3HAYCHHS «HIKUYEMHHUNY, «Mi3epHU» [ Manenvkuii
cipuit yonosivox Hakoie uwopnoi 6iou (JI. Koctenko)].

BucHoBkM Ta mnepcneKTHMBH JAoc]diikeHHA. OTxe, BHUKOPUCTaHHS KOJIbOPATHBIB
JIEMOHCTPY€E BEJMKI €KCIPECHUBHI MOXIUMBOCTI. KoapopaTuBu — ¢ BaXIIMBI YMHHUKU peajizamil
1IeTHO-eCTeTUYHOI KOHIEMIii Halil 1 OKpeMOro MUChbMEHHWKA, TOMY aHali3 iXHIX IMILTIIUTHHX
CEHCIB YMOJIJIMBIIIOE€ YCBIJOMJICHHS IIJTICHOCTI TEKCTy, 3 SICYBaHHS TJIUOMHHUX CTPYKTYP,
peasi3oBaHMX JIIHIBAJILHUMH 3ac00aMu. MOBHI OJUHMII, BUKOPUCTAHI U 300paKEeHHS KOJIbOPY,
CIIyTYyIOTb JUId JOCATHEHHS XyAokHboi MeTu. CQopmoBaHI MiJ BIUIMBOM TpaJULiIHOIO
3HAYCHHEBOTO HATIOBHEHHS KOJIPHUX KOHLENTIB Yy HAaliOHAJbHIA MOBHIN KapTHHI CBiTy, BOHH
BOJIHOYAC € 3aCO00M 1HUBIyaTbHOTO OCMHUCIICHHS Ta ECTETUYHUX ynoa00aHp aBTopa. BinnosigHo
0 LBOTO KOJHOPATUBM HAOyBAarOTh pPI3HOMAHITHHUX KOHOTAaTHBHUX BIATIHKIB, MOCHIIOIOYA
iH(OpMaTUBHY Ta OIIHHY QYHKIi1. JlOCTiIKEeHHSI KOIbOPATUBIB CHPUSE MOTTUOICEHOMY BUBUCHHIO
MUTaHb PO KOJHLOPUCTHYHI TCHEHIIIT TIeBHOI ermoxu. KombopucTika y TBOpax mpo BiiiHY peaii3ye
CIPUUHATTS YYACHUKIB Ta CBIJKIB LIUX MOMIIH.

JlexcuuHe 3HAYECHHS KOJIbOPATHBIB YOpHUL — Oiiull BUSBISE TPOTUCTABIECHHS CUMBOJIYHOTO
piBH:A. BUKOpHCTaHHS IIMX KIACHYHUX KOJBOPIB HAJIa€ TEKCTAM CTPOTOCTI Ta JJAKOHIYHOCTI, CIIpHse
BU3HAYEHHIO YITKUX aKIICHTIB y TEKCTI.

Jns 300pakeHHs TpariyHUX MOAlIM BIHHM HAMNPOIYKTHUBHINIOI € KOJIBOPOHA3Ba YOPHUIL,
OCKUIbKM BOHA Ma€ HAWIIUPIIUI CHEKTp NPSIMHX 1 MEPEeHOCHUX 3HadeHb. KpiM HOMIHALIi BlacHe
KOJIbOPY, JIEKCeMa uYopHuii Tepenae MeTagopuyHe 3HAYEHHS, IOB’s3aHE 3 EMOLIWHUM Ta
MICUXOJIOTIYHAM CTaHOM JIIOAMHHU. J[0 acomiaTUBHHX KOJIPHUX O3HAK HAJEKaTh «TSHKKHID»,
«CYMHHI», «0e3paTiCHUI».

KonbopaTnB 6inuii y Cy4acHUX TOETHYHHX TEKCTaX II03HAYa€ BIACHE KOJIp Ta CIyTrye
00pa3HO-CTUIIICTUYHOIO OJMHUIICI0. 3a3BUYall IOETH BUKOPUCTOBYIOTH JIEKCEMY Oinuul y IPSIMOMY
HOMIHATMBHOMY 3HAau€HH1 /AJii CTBOPEHHS MOPTPETIB 1 mel3axiB. Y ¢irypaJbHOMY 3Ha4YeHHI
NPUKMETHUK Oinuti HaOyBa€ OLIHHO-HETaTUBHOIO UM OI[IHHO-TIO3UTHBHOTO HABAaHTAXKCHHS.
Hacammepen 3a IOMOMOTro0 IIHOTO KOJILOpPATHBA AKIEHTOBAHO MO3WTHBHI PUCH TMO3HAYYBAHHX
IpeIMEeTIB: HIKHICTh, Kpacy, HalcBiTiimi mouyTTsa. HeratuBHoi KoHOTamii HaOyBa€ CIIOBO st
O3HAUEHHS pealliid, MOB’A3aHUX 13 KPaiHOIO-TEPOPUCTOM. J[0 CTPYKTYpu NHOHATTS Oinuti TaKOX
HAJICKHTh EJIEMEHT 13 CEMOIO ‘cusuii’.

Cipomy KOIbOpY BIAaCTMBAa HE HACTUIBKM pO3Taly’keHa CeMaHTHYHA IPeJICTaBIICHICTh. 3
OJHOTO OOKYy, BIH CUMBOJI3y€ CMYTOK 1 TyTy, a 3 IHIIOIO — MapKy€ HEBHPA3HICTb, OE3JIMKICTb,
HIKYEMHICTb.

KoHoTaTuBHa CceMaHTHKa aXpOMaTHYHUX KOJIbOPOHA3B (OPMYETbCA T  BILUTUBOM
KOHTEKCTYaJIbHOrO OTOuYeHHs. KonbopaTuBH CHPHSIOTH YTUIEHHIO aBTOPCHKOTO CBITOOA4YeHHH,
YMOXITUBITIOIOTH INIMOOKE OCATHEHHS TEKCTY Ta POPMYIOTh CTAaBJICHHS peluITienTa 10 TBopy. Jo06ip
KOJIbOPATHBIB 3aJICKUTh BIJ] iXHbOI CEMAHTUYHOI CTPYKTYPH, a KOJBOPOCUCTEMA KOXKHOIO
MUChMEHHUKA (OPMYETHCSI TiJ BIUIMBOM HAI[IOHAJTHLHO-MOBHOI Ta 1HIWBITyaThbHO-aBTOPCHKOI
KapTHUHU CBITY.

3a3BHuail axpoMaTU4HI KOJLOPATHBU (YHKIIIOIOTH K KOMIIOHEHTH MPOTUCTABICHHS a00 SIK
YaCTUHH OJIHOTO LIJI0T0, 110 JOMOBHIOIOTH OJHA OAHY. [IpoTe KOHTpacTHE MO€eAHAHHS HE OOMEXKEHe
npeCcTaBIeHUMHU Ha3BaMu. LIIupoke TeKCHKO-CEeMaHTHUYHE TMOJIE€ KOJIbOPATHBIB, 0 (QYHKIIIOIOTH Y
BOEHHIH 1oe31i, MOXe CTaTH NPeAMETOM MOJAIBUIMX TOCIIAKEHb.
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Abstract. Introduction. The relevance of the article is determined by the need to investigate the
aesthetic and functional-semantic potential of achromatic coloratives in modern war poetry. The analysis of
such nominations and the study of the success of the author’s coding of information using the coloratives are
important for determining the structure of the artistic text and its interpretation in general.

Purpose. The purpose of the article is to research the semantic perspective of the functioning of
achromatic coloratives and their symbolic meaning in modern poetic military discourse.
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Methods. The main methods of research are the method of linguistic description of language facts —
for the inventory and systematization of achromatic coloratives, interpretive method — for analyzing the
authors’ intentions, method of component analysis — to research the semantics of lexemes.

Results. The specifics of the use of achromatic coloratives in poetic texts are analyzed,; direct
nomination and figurative meaning of coloratives are described; the peculiarities of the use of achromatic
colorants are characterized.

1t was found that coloratives formed under the influence of the traditional meaning of color concepts
in the national linguistic picture of the world are at the same time means of individual understanding and
aesthetic preferences of the author. Accordingly, coloratives have various connotative shades, which
emphasize informative and evaluative functions.

Originality. The originality of the scientific research lies in the fact that for the first time the
functional and semantic potential of achromatic coloratives in modern war poetry is researched, and their
place and role in the organization of the artistic world is characterized. Traditional and new means of poetic
expression of the semantics of achromatic colors are analyzed, and the peculiarities of the aesthetic
transformation of the semantics of coloratives were researched in the context of poetic military discourse.

Conclusion. It was concluded that the connotative semantics of achromatic color names is formed
under the influence of the context. Coloratives help to convey the author’s worldview, make it possible to
deeply understand the text and shape the recipient’s attitude to the text. The selection of coloratives depends
on their semantic structure, and the color system of each writer is_ formed under the influence of the national-
linguistic and individual-author’s picture of the world.

Usually, achromatic coloratives function as components of opposition or as parts of one whole that
complement each other. However, the contrasting combination is not limited to the presented colors. The
wide lexical-semantic field of coloratives that function in war poetry can become the subject of further
research.

Key words: achromatic coloratives, modern Ukrainian poetry about war, functional and semantic
potential, national-linguistic picture of the world, individual-linguistic picture of the world, direct meaning,
figurative meaning, connotation.
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Cmammio npucesiueno ananizosi 0cobaugocmell Mou ONOGIOHUX CMpYyKmyp y nosicmi 3ipxu
Menzamwox «Aneen 3onome Bonoccay. Mema cmammi nepedbauae 3’sacysanns cneyughiku (yHKYitO8aHHS
HeBIACHe-NpAMOi Mo8uU AK 3acoby ouHamizayii onogioi 6 nosicmi. Y npoyeci 00cniodcenHss 3acmoco8ano
MemoO0 NIH2BICMUYHO20 ONUCY MOBHUX hakmie. Bummymaueno cymuicme noHAMMA «HEBNACHE-NPAMA MOBAY.
3’acoeano ocHoGHi munu Kyma 30py 6 XyOOJCHbOMY MeKCmi, 30Kpema, OughepeHyiliosano npocmoposo-
yacosull, ncuxon02iunull ma ideono2iunuil. Ilpocmesiceno, Wo KIOU0BUM KPUMEPIEM DO3MENCYBAHHA PIZHUX
MUNI8 NCUXON02IUH020 Kyma 30py € hopma 6upasceHHs Hapamopa ma u1oz2o 3anyueHicmv 00 nodiu
mekcmogozo cgeimy. Koncmamoeano eniue muny ncuxono2iuHo2o Kyma 30py HA OpeaHizayito onosioHoi

CMPYKmMypU.
Ymomusosano 3apaxysanus Kyma 30py, npedcmasieHo2o 6 aHANI308aHOMY meKcmi, 00 muny B

(niomuny pegnexmopa) ma niOnOpsOKy8aHHs HopM NepedasanHs MOGAeHHA U OYMOK 3A80AHHIO
8i000pAICEHHS MOBILEHHEBO-MUCIEHHEBOT OISLILHOCII NEPCOHANCA, 1020 NEPeNCU8andb i nouymmis. Bussneno,
WO HeBIACHe-NPAMA MOBA € OCHOBHUM 3AC0O0M penpe3eHmayii 6HYmMpiuHix MOHOI02I8 ma OYMOK 20108HOT
eepoini. Haconoweno na eusHauanvHiil poni He@lacHe-npsamoi Moeu 8 OuHamizayii onogioHoi cmpykmypu
3a605KU YWITbHEHHIO HOOIEG020 NIAHY MA HACUYEHHIO 11020 eMOYIUHUM CKAAOHUKOM.

Knwouogi cnosa: negiacre-npsama mosa, Kym 30py, onogioau, rimepamypa 015 oimell i ioHaymaa.

AKTyajbHicTb. Cy4acHHI CBIT IPONIOHY€E HEOOMEXKEHUI TOCTYI 10 1HPOpMaIllii, OJJHAK caMe
il HaUIUIIIOK 1 TPOBOKY€E BTOMY Ta MACUBHICTh, 3HW)KYE MOTHBAILIIO JI0 Mi3HAHHSA HOBOTO. OCOOIHBO
1Ie MPUKMETHO JJIsl JITeH, y SKWUX 1€ HEIOCTATHhO BUPOOJIEHI HABUUYKH KOHIICHTpAIlll yBarw,
30Cepe/KeHHs] Ha OJIHINA CrpaBi MpOTATOM TpuBaioro yacy. JlitepaTypa Ui JiTeil i1 IOHAITBa
BUKOHY€E IIUly HU3KY (QYHKI[H, cepel SKUX OCHOBHHMH € BHXOBHA, Ii3HaBajbHa Ta (QYHKIIS
couiamizamii. 3 OrngAy Ha 1€ XyAO0XHI TBOPH JJIs IOHUX YMTAdiB MOTPEOYIOTh Ji€BUX MEXaHI3MiB
3anmydeHHs auTsdoi yBaru. CydyacHa IWTs4a THChMEHHHMIS 3ipka MeEH3aTioK yBaxae, IO B
CHUHIMHINA AUTAYiH TiTepaTypi Mae OyTH BUCOKHIA piBEHb IMHAMI3MY, aJDKe TITIIAXH, SKi MOCTIHHO
JUBJISITECS TEJIEBI30p a00 TPAlOTh Y KOMIT FOTEPHI ITPH, 3BUKIIM JJO MEPEXTIIMBUX KapTUHOK. SIKIIIO
HE CXOIMII MaJIFOKa KHIKKOIO, TO BiH 11 MOKMHE 1 MOODKHUTH 70 eKpaHa. Y Cy4yaCHMX KHIDKKAX JIJIs
JiTeH CIHOKET Mae OyTH 3HAYHO HIUIBHINMIMHN, HDK KOMHMCh» [6]. JlochmimkeHHS MOBHHX 3acO0iB
OUHaMizalii OmoBiAl B TEKCTaxX JUIsl AiTed 1 roHanTBa HaOyBae aKTyaJbHOCTI 3 OISy Ha
HEJIOCTaTHIN CTYIIHh BUBYCHHS IIHOT'O MUTAHHS Ta HOT0 BaXKJIMBICThH Yy MPOIECax Mi3HAHHS TITbMU
HABKOJIMIIIHLOTO CBITY.

AHami3 ocTaHHIX aocaizkeHb Ta myOJikauniii. JliTeparypo3HaBYMM acnekTaM TBOPYOCTI
3ipkm  Mensatiok  npucBsueHi  posBigku  O. Ilepersitoi, C. YmueBuu, B. Kusminosoi,
10. Kymancekoi, O. JIn6oBcbkoi. SIK CTHIICTUYHUN TPUIOM HEBJIACHE-TPSMY MOBY JOCITIIKYBaB
B. Bamenko [4]; sik mpuiioM BiITBOPEHHS BHYTPILIHHOTO MOBIICHHS Ta 3aci0 Cy0’eKTUBAIll TEKCTY
T. BaBpuniok [3]; Sk TUI BUKIAAy 3MICTOBO-(paKTyaJbHOTO MaTepiany, IMOB’S3aHUH 13 UyXHM
cinoBoM, — M. Kpyma [6], sk cHHKpeTu4IHUi crioci0 mepemaaBanns gyxoi MoBu — JI. Illutuk [9]; sk
3aci0 meuxosorizaiii XymoXHbOTO 300paxeHHss — . bexta [2]; mparMatuuHuii aclieKT HEBJACHE-
npsMoi MOBH 3’sicoBaHO B ctatTi O. AHmpymak, 1. Jlesnum [1]. HocnimkeHHs HeBIacHE-TIPIMOL
MOBH B aCIleKTax, MOB’S[3aHUX 3 OMOBIJHOIO CTPYKTYPOIO MPO30BOT0 XYAOXKHBOTO TEKCTY, JACTh
3MOTY MOTIMOUTH PO3YMIHHS CIIEI(IKH MOBH TBOPIB JJIsl AiTEH 1 FOHAIITBA.

Meta nociigxeHHs1 Tonsrae y 3°scyBaHHI crenu¢iky (yHKIIIOBaHHS HEBIIaCHE-IPAMOi
MOBH $SIK 3ac00y nTuHaMizarii omoBizi B moBicTi 3ipku MeH3atiok «Anren 3omote Bomocces».
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Marepiaau i MeToan aociaimkeHHs. JDxepenoM (akTHyHOro Matepially CIyTrye TOBICTh
«Amnren 3onote Bomoccs» 3ipku Menzatiok. OCHOBHUM METOJIOM JOCHIKEHHS € JIHTBICTHYHUI
ONUC MOBHUX (aKTiB, SKUH YMOXJIMBHB BHM3HAUCHHS (OpPMU HEBIACHE-NPSAMOi MOBHM Ta
XapakTepucTuky 1ii ¢yHkuitoBanHA. CTpPYKTypHHH METOA BUKOPUCTAHO JJISi OKPECICHHS
B3a€MO3B’sI3Ky (opM ImiepeaaBaHHS JIyMOK Ta MOBJEHHS 3 OIOBIJHOIO CTPYKTYpOI TBODY.
EneMeHTH KOHTEKCTYyaJbHOTO aHaji3y 3acTOCOBAHO [UIS TIOSICHEHHS BHUKOPHUCTaHHS MOBHHX
OJIMHHMIIb 3 METOI0 YBUPA3HEHHS Ta JUHAMI3aIlil PO3MOBIIi.

Pe3yabTaTi q0CaiKeHHs Ta iX odoroBopenHs. M. IlloT yBaxae, 1o HeOOXiJTHO BCTAHOBUTH
OCHOBHY BIIMIHHICTh MK THUM, «IIO 300pa)K€HO» 1 «3 SKOi MEepPCHEeKTUBHU Lie 300pakeHo» [10,
Cc. 256]. 3BepHEHHsI yBaru Ha Taky BiJIMIHHICTh JEMOHCTpPYE, K IMPAIIOE KyT 30py B XYIOXKHIH
npo3i. JlocaiAHUK BUOKPEMIIIOE TPU PiBHI JUCKYPCY B IPO30BOMY TEKCTIi: aBTOp — YUTay, HApaTop —
HapaTaTop, nepcoHax — mepcoHax [10, c. 257]. Lla cxema xapaktepusye CTPYKTYpy IPO30BOTO
TEKCTY 3arajloM Ta HOMIHAJIbHO JIEMOHCTPYE HAasBHICTb WIECTH KYTIB 30py, Y KOXXHOMY
KOHKPETHOMY TBOpPI OJHHX IO3WIH MOXe He OyTH, OJHAK iHIII MOXYTh OYTH IpenCTaBlICHI
Oinbiroro mipoto [10, c. 257].

I1. CiMIICOH BHOKPEMITIOE YOTHPH TUIH KyTa 30py: MPOCTOPOBHM, YaCOBUIA, ICUXOJIOTIYHHNA
Ta imeomoriunmit. IpyHTyrouncs Ha mpansx b. Venencekoro, k. ®aynepa ta XK. XKenerra,
JOCJIITHUK CTBOPIOE BJIACHY KJIacU(IKAII0 TICUXOJIOTIYHOTO KyTa 30py. OCHOBHOIO ITiJICTABOIO IS
BUOKPEMJIEHHS JIBOX THIIIB € (hopMa BUPAXKEHHS HapaTopa Ta HOro 3aixydeHiCTh / He3aly4eHICTh 10
MOJIH TEKCTOBOI'O CBITY. BINMOBIAHO 10 HaBEIEHOTO KPUTEPI0 HAYKOBELb BUPI3HSAE TUI A —
HapaTop Bia 1-0i ocobu, sika € yYaCHUKOM TEKCTOBOI'O CBITY, 1 TUI B — Hapartop Big 3-oi ocoOwu.
OcTaHHIM TN MOAIEHO HAa MIATHIM 3aJIe)KHO B1J] BUKOPHUCTAaHHS CBIOMOCTI MEPCOHAXKIB IS
TpaHCISILIl NOJIM: AKIIO CBIIOMICTH 3allyyeHa, TO L€ THN pedaeKTop, SKIIO Hi, TO HApaTUBHUU.
Oxpim 1poro, Tvn A ta B BiANOBIAHO A0 MOJAIbHUX KPUTEPIiB Ma€ Taki Pi3HOBUAU: MO3UTUBHUI
(HajamTOBaHUI HA CHIBIpALIO 3 YUTAa4eM), HEUTpaJbHUH (OMOBIJHA MOJAIBHICTh MPAKTUYHO
BIJICYTHSI) Ta HETaTUBHUI (HAsSBHICTb «CIIIB BiIuykeHHs») [11, c. 51].

IIpocTopoBa-uacoBUil KyT 30py HaJa€ JOCTYH A0 XyJ0KHBOI pPealbHOCTI, IKa PO3rOPTAETHCS
BIIPOJIOBX OMOB1/i. MOBHI KOOPAMHATH MPOCTOPY 1 Yacy CIy>KaTh JAJIsl 3aKpIIJICHHS MIEPCOHAXKa B
fioro cBiTi Ta 3a0e3Me4yI0oTh OIJISIOBY NepcrneKkTuBy ans yurava [11, c.14]. OgHak mpocTopoBo-
yacoBa OPIEHTAIlIS B TEKCT1 — 1€ JIMIIIE OJWH 13 BUSABIB OMOBIIHOI MEPCTIEKTUBH, [0 HaJAIITOBaHA
peduiekropom Burananoi gificaocti [11, c. 14]. Ha aymky II. Cimmncona, TexHika, ska 00’ €IHYye
MIPOCTOPO-YaCOBUM Ta TCHUXOJOTIYHUM KYTH 30pYy, — L€ pENpe3eHTalliss MOBJIEHHA W JIyMOK Y
XyaoxHbOMY TekcTi [11, ¢. 19].

OcHOBHa BIIMIHHICTP MDK MPSMOIO Ta HENPSIMOI MOBOI TIOJIATA€ Yy BIACYTHOCTI YH
HasBHOCTI ToOcepeAHMKa (iHTeprpeTaropa) y mpoueci i BucioBieHHA. Edekt, skuit mpoaykye
BUKOPUCTAHHS HEMpsMOI MOBH, Tependavae omoBigava y (QyHKINI MOcepeaHUKa-IHTepIpeTaTopa
MiXk 0C00010, /10 KO BiH 3BEPTAETHCS, Ta MOBOIO IIEPCOHAXKA, Ky Mae nepenath. [lepeBaroo 110ro
edexTy € Te, 10 HempsiMa MOBa MOXE ITUIKOM OyTH 1HTErpOBaHA B 3arajbHy OIOBIIHY CTPYKTYPY
[10, c. 256].

M. ot Ta JIx. Jliu, 6epyun 3a OCHOBY T€3y MpO Te, IO HAPATOpP KOHTPOJIOE OTOBITHHUI
MpOoIIEC, MPOMOHYIOTh TaKy Kiacudikaiito GopM NpEICTaBICHHS MOBJICHHS B TCKCTI: HapaTUBHE
MOBIIOMJICHHSI IPO Jil0, HAapaTHBHE IOBIAOMIIEHHS IPO MOBJIEHHEBMM akT, HENpsMa MOBA,
HEBJaCHe-TIpsiMa MOBa, NpsiMa MOBa, BuTbHa mpsima mMoBa [10, c. 260]. Ilix mOBHUM KOHTpPOJIEM
OTIOBiTavua rmepedyBaroTh mepia i Apyra Gopmu, TpeTs 1 HACTYITHI MOCTYIOBO MO30yBalOTHCS IIHOTO
KOHTpOJI0. AHajnoriuno kiacudikoBaHi GopMu mepemaBaHHS JAyMOK: HapaTHBHE ITOBiJIOMIICHHS
PO JyMKy, HEBJIacHe-psiMa JyMKa, HeOmpsMa AyMKa, IpsMa AyMKa, BUIbHa mpsima aymka [10,
c. 270-271].

Ilig yac mepenaBaHHS MOBJICHHS BUKOPUCTAHHS NMPSIMOi YW BUIBHOI MPSMOI MOBU CTBOPIOE
BPOKEHHS TOTO, II0 MEPCOHAX TOBOPHUTH Y HAII TPUCYTHOCTI, a aBTOPChKE BTPYYAHHS €
MiHiManpHUM. OAHAK y OpsMiil AyMIll 4Yd BUTBHIA HpsAMiA OymIll aBTOPChKE BTPYYaHHS TEK
MiHIMaJIbHE, ajie SIK pe3yJbTaT OTPHMAaHO MOHOJIOT, PO3MOBY TEpCOHaxa i3 camuMm coboro [10,
c. 274], Tonl AK HeBIAacHe-IpsMa MOBAa JTUCTAHLIIOE€ YMTaya BiJl MEPCOHaXka, a HEBJIACHE-NpsIMa

50 144 R



IyMKa, HaBMAK{, MEPEHOCUTh y ULEHTP MHCIEHHEBOI AISUIBHOCTI iHAuBiAa. [lpwumHoio mporo,
YBa)XalOTh JOCHIIHUKH, € T€, IO A7 OyJEHHOrO CIHiJIKYBAaHHS HOPMOIO CIyrye ¢opma MpsMoi
MOBH, a IIOJI0 BUPAKEHHS IyMOK, TO y3BHYacHOIO (OPMOIO € HeBacHe-npsma aymka [10, c. 276].
Lle MOXKHa TIOSICHUTH TUM, IO IIpsSMa MOBa Mepeae Te, 0 XTOCh CKa3aB JIOCIIBHO, BepOali3yloun
MOBJICHHA O0CO0M, a HempsiMa MoOBa IEpeKa3ye OCHOBHUM 3MICT, BTpayaloyd 1HIUBITyalibHE
MOBJICHHEBE BTUICHHS. OTHAK TyMKH 1HIIHX JIIOJIEH HE MiIATal0Th CTOPOHHBOMY CIIOCTEPEKEHHIO,
ToMy (popMa MPSMOi TyMKH B TEKCT1 TIOCTA€E OUIBII MTYYHOIO, HIXK Henpsami dopmu [10, c. 277].
3aJeKHICTh MK KyTOM 30py Ta BHYTPILIIHIM MOBJICHHSM IIOJIATA€ B TOMY, IIO KOJU aBTOP
oOupae mpeICTaBICHHs TyMOK MepcoHa)xa B Oylb-akiii popmi, TO BiH 3ampolrye modadyuTu pedi 3
MEPCIIEKTUBH I'eposi TEKCTY, TOOTO cTaTH pedIeKTOpoM XyA0KHBOTO cBiTy [10, c. 273].

Tpaauuiiino B Xy10KHbOMY TEKCTI BUOKPEMJIIOIOTH J[BA TUIAHU MOBJICHHSI — aBTOPChKE, TOOTO
OTOBi/Iaya, 1 TEpCOHAXKHE, MPUYOMY MOBJICHHEBA IiSUTBHICTH mepmioro € rojoBHowo. Cepen
croco0iB TepenaBaHHs 4Yy>KOi MOBH BapTO BHOKPEMUTH JOCIIBHE, HEJOCTIBHE Ta CUHKPETHYHE
BIJITBOPEHHSI YYy>KOI MOBH, «III0 IOCTA€ BHACTIJOK B3aEMO3B’SI3KY Ta B3aEMOINCPEXOIIB MiX il
pizHoBuAammu» [9, c. 366]. JlocniBHe BIATBOPEHHS 4Yy>KOi MOBU YTUIIOIOTh KOHCTPYKIIi 3 MPSIMOIO
MOBOIO, JIIaJIOTH Ta TIOJILJIOTH; HEJOCIiBHE PETPE3CHTOBAaHE KOMIIOHEHTAMH 3 HETPSIMOI0 MOBOIO, a
TaKOXX IMEPEeXiAHUMHU KOHCTPYKILISIMH, O SKHX 3apaxoBaHO BUIbHY HENpPSIMY MOBY, BHYTPILIHIO
IpsIMy MOBY, HEBJIAaCHE-IIPSIMY MOBY, BUIbHY HEIIPSIMY MOBY [TaM camo, c. 374].

JI. lluTuk BiJI3Ha4yae€, M0 KOHCTPYKWIi 3 MpsIMOI0 MOBOK BHSBISIOTH MIDKPaHTOBUH
CUHKPETHU3M, «3YMOBJIEHHH CHUCTEMHOIO B3aEMOJIEI0 PI3HUX MOBHHUX PAHTIB — PEUYEHHS 1 TEKCTY»
[Tam camo, c.367], HempsiMa MOBa JEMOHCTPYE O3HAKM CHHKPETU3MY 3MICTY, OCKUIBKU
«peTpe3eHTy€e B aBTOPCHKIM 1HTEpIIpETAIlil 4y>KYy MOBY» [Tam camo, ¢. 371].

OmnoBiHa CTPYKTypa aHajJi30BaHOI IOBICTI Mae€ HapaTropa BiJ TpeTboi OCOOM, OJHAK
300pakeHHSI XYAO0XKHBOT MIMCHOCTI TMOJAHO 3a JOMOMOTOI0 CBIZIOMOCTI TOJIOBHOTO IEPCOHaXKa
TEKCTY — AIBUMHKM ['aii, 1110 BMOXKJIMBIIIOE 3apaxyBaHHs L[bOTO KyTa 30pYy, 3T1AHO 3 Kiacu]ikaliero
I1. Cimncona, no Tuny B, miarumy pedaexkTopa, OCHOBHOI 03HAKOKO SIKOTO € YTBOPEHHS IEHTPY
cBizomocTi» B onoBifi [11, c. 63]. 3 ornsaay Ha e, yci ¢popMH nepeJaBaHHS MOBIEHHS Ta JyMOK
MIJNOPSAIKOBaHI 3aBJAaHHIO B1I00pa3UTH MOBIIEHHEBO-MHCIEHHEBY [ISJIBHICTh MEpCOHaXa, ii
NEepeXHBaHb Ta MOYYTTIB, OLIHOK 1 BHCHOBKIB, TOMY OCHOBHOIO (OPMOIO MpEJCTaBICHHS SK
MOBJICHHSI, TaK 1 J[YMOK ITOCTa€ HEBJIACHE-TIPsIMa MOBa — «IIe ocoOimBa (opma dy»,oi MOBH, sKa
BUHHKIJIA B XYJOXHIH JiTepaTypl Ha IPyHTI NMPsIMOi 1 HENpsiMoi MOBH, 00’€/IHaBIIM B c0o01 OKpeMi
pucH 000X: B MPsIMOi MOBU TyT CUHTaKCH4YHa OyJ10Ba pedyeHb, IHTOHYBaHHS iX, pUTMOMEIIO/IMKA,
eKCIpecisi; B HEMPSIMOT MOBU — BUKJIAJ aBTOPA 1 TICHUN 3B 30K 3 aBTOPCHKOIO MAHEPOIO OTIOBIII»
[5, c. 281].

TBip po3movaro 3 ONUCY MCHUXOJOTIYHOTO CTaHy JiBUMHKH, SIKHH BHUPAXEHO 32 JOIIOMOTOIO
MOBTOPY HETAaTUBHO 3a0apBlIeHOI EKCIPECHBHOI JIEKCEMHU HACKYOHO, 1O 3 KOXXKHUM PEUYEHHSIM
HaOyBae Ourpmioi  iHTeHcHu(ikamii Ta  peamidye MakCHUMajbHUH BUSIB B yYTBOPEHHI
CIIJTLHOKOPEHEBOTO CJIOBA NpenacKyOHUM, a TaKOX MEePEX0I0M JI0 CHHOHIMA 3 1HIIIMM CMHCIOBUM
BIATIHKOM HecmepnHo, SIKUU BigoOpakae 3MiHYy, 30KpeMa IOTIpPIIEHHsS ICHXOJOTIYHOTO CTaHy
JUTUHH, 1i HE3IaTHICTh BUTPUMYBATH TaKWUW 0OCST eMOIiiHOi Hanpyru. OCHOBHUM CEMaHTHYHUM
KOMIIOHEHTOM TIOBTOPIOBAHOTO CJIOBa Oyjla KOHCTaTallisl BIMYYTTS IiBUYMHKH: «He2apHull,
Henpusaobausull, Yum-nedyob 3iNCO8aHUl, NoO2aHull, Mep3eHHull, cuoxkut» [8], a ceMaHTHKa ClloBa
HecmepnHuyl CUTHANII3YE TMPO Te, M0 TAKUX BIMUYTTIB YK€ 3aHAATO «BANCKO AOO HEMONCIUBO
sumepnimu, nepenecmuy (8, c. 389], Hanp.: JKumms — nackyona wmyxka, I ans 0asro ye 3po3ymina.
Ilackyono 6 wrxoni, 60 ii ymobaena euumenvka Hamans Bacuniena eutiwna samisxc i suixana 3
Kuesa. Tenep zamicmv nei Kamepuna I[lempisna, axa pooumw [ani 3ayeadxicenus n1edb He HA
koorcHomy ypoyi. Ilackyono edoma, 60 6ameku ceapsme lanio 3a mi 3aysaxicenHs, 3anUcaHi 6
WOOEHHUKY, 3a noeani oyinku i we oacamo 3a wo. IlackyOno enimky Ha KaiKyiax, momy wo
a#c00H020 pazy I ans wikyou ve noixana, ne me wo6 y €eunem uu Typeuuuny, a xou 6u 6 neoanekui
Kpum. Hagimv im’a y nei nackyoue. <...> Ane makum npenackyOHuM, K OCMAaHHi mpu Micayi,
ocumms wie Hikoau He 0Oyno. Temep 60HO cmano NO-CHPABHCHLOMY HecmepnHe. B3umky Ha
kossanyi Cmenanuux, meHwuti I anun 6pamuxk, 3namas codi nixcky (c. 5-6). Hazpa mporo posuaity
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NoBicTI «/ anuui Hewacmsay BUPA3HO UIIOCTPYE WOTO TOJOBHUHN MpeaMeT 300pakeHHs. Y IOBICTI
MEPEBKHO OMMCAHO 3MiHY TICHXOJIOTIYHMX CTaHIB TOJOBHOI IepoiHi Bij Oe3Hamii Ta posmady a0
acTs, a TaKoX HUIAX O IOT0 4epe3 3MiHy CIOCOO0Y MHUCIEHHS Ta CHPUNHSATTS HABKOJIHUIIHBOT
IHACHOCTI.

BuxopucTtanHs HeBJIacHe-IIPsIMOi MOBH JIs IIepe/IaBaHHs BHYTPIIIHBOTO MOBJICHHS JTIBUNHKU
Ha/Ia€ OMOBiAI IAJOTIYHOCTI, €KCIpecuBHOCTI. EneMeHTaMu, 1m0 yTBOPIOIOTh Takwii e(peKT, €
IUTAIbHI PEUCHHS Ta KOPOTKi Bi/NOBiNi Ha HuX, Hanp.. A we sin eudascs iii 3uaiiomum. Hozo
Jlacione 001uYYsl BOHA BJice Oecb bauuna, sK i C8imai Kyuepi HABKONO Nuys, i CXUleHy 6 3a0yMi
2onogy. Ane ode, koau eona mona uozo 3ycmpimu? He na eynuuyi, ouye eéxnce mouno. Taxux
3auicok cmo pokKie Ak He Hocamb. I He é0szaromb nodionozo ooazy. Illo eéono — copouka, moza?
Axace nespozymina xnamuoa. Xmo e ¢in? I'ans ne snana i Hagimo ne 3002adyeanacs. Cnumamu,
AK 1020 38yMmb, meic 0Y710 He OydHce 3PYUHO, ane Xida 3pyuHiuie mynuyroeamu Moe4Ku Ha nopo3i
enachoi kimnamu? (c. 11); Bona maxu doecv bauuna yvoeo wonaxa. Ilvozo ...anzena? Bin — anzen?
Bin oususcsa na oisuunxy i, mabyms, y Oywi nocmitosascs 3 ii poseyonrenocmi, a we Oiibuie — 3
Hemamywocmi, mooc lana epewmi 63i1a cebe 6 pyku. lou 3nail, mosxnce, anzenu max-ocs
3anpocmo i 3’agnarwomeca’? Bona ne 6 Kypci, 60 Hiu020 Npo HUX He YUMANQ, 6 WKIIbHUX
niopyuHuxax npo anzenie He nuuiyms (c. 12).

3a cTyneHeM B3aeMOZIl OmoBijiaya i repost AOCHIIHUKN BUOKPEMIIIOIOTh TPU TUIIM HEBJIACHE-
npsiMoi MOBH. JIJis mepiioro xapakTepHe HaJlaHHS MPOBITHOI PoOJi MEepCOHAXKEBI, A APYTOro —
BUKJIaJ] 3p00JIEHO Maii’ke B PIBHUX MPOIMOPLISX, Y TPEThOMY — ONOBLAb MEPEBAKHO BEAE HApaTop,
Jac BiJ 4yacy HaJla€ CIOBO repoeBi [6, c. 249-250]. HaBenena knacudikailis cxoxa 3 pi3HOBHIAMH,
K1 Buokpemusia T. BaBpuHIOK: «JIiTepaTypHa» 1 «XapaKTepoJIOriyHa» HEBJIacHe-lpsiMa MoBa |[3,
c. 45-46]. B ananizoBaHiil OBICTI OCHOBHUM THUIIOM HEBJIACHE-IPSMOI MOBH € XapaKTEPOJIOTYHHH,
OCKUIbKM BOHA Ma€ O3HAKWU HAaOIMKEHHS O MPSAMOi MOBHU, 30KpeMa OKJIHMYHI, MUTaJIbHI PEUEHHS,
OLIIHHO-€KCIIPECUBHA JIEKCHUKA, 1[0 YBUPA3HIOE CHELU(IKy MUCICHHS TOJIOBHOI repoidi: O @ono
wio. Ilikaso, uixaeo. Tinoku wo mym yniznasamu? [ana mocna 6 3anpucsiemucs, wjo HiKOau
pauniwe He 6auuna Hi yux Kpyy, Hi yepkeu. Xoua, aKujo npuouSUmMuUcs, Kpaceuo Hazaoyeas uocsb
sHatiome <...> Bbauxcni neuepu! 30ypimu mooscna: euxooums, éona oauums Kuceeo-IleuepcoKy
naepy. Touniwme me, 3 uozo naspa noyunanaca (c. 17); 3nauums, ousa ne cmanoca. Ha scane.
Ilpocmo zpa céimna, 60 conye HAOBOPi MO 3aX00UI0, MO BUXOOUIO 3-3A XMAp, MA wie 8 cooop
6UNAOK060 3anemie 2071y0. A maiicmpu nogipunu, wio mo /Jyx Ceamuii. Bono e oaeno dianocs,
Hapoo oye memuuil. Eze, koycen oauums, uwio xoue... [ ana 6iouyna posuapysauns. 3amicme ouea
— 6Cb020 uuL 6uOU8o. Anumniii y Hv020 nogipue. I nocmpueca 6 uenuyi. Yecno raxcyuu, 3
xnonuyem euununu ne2apuo. Ilooooorw ouea 3amanunu 6 monacmup. Bin oce wupuii,
oogipnusuil, ye xHc 6UOHO Heo30pocHuUM okom (c. 34); Ane o I'ansa He maxa, 60HA He OOMAHIOE.
I'powi im cnpaedi oyxce-oyace nompioni. [1{o6 ypamysamu Cmenanuuka. Xioa moycna, uio muJe,
Xopowie XJI0n’a Ha 6ce xcummsa JauwuIoca Kaniuxkow? 3eicno, ni. Tomy [lana mycumo
...npocumu. I 6ce dic iti 2u0Ko i COPOMHO, COPOMHO MAK, W0 Hema cul niosecmu ouyi (c. 81).

CTpykTypa BHKIANy MO y TMOBICTI MpeACTaBlIeHA TOCTIJOBHOK 3MIiHOIO JIiaJIOTiB
MEePCOHaXIB, HEBUCJIOBJICHOTO MOBJIEHHS TepoiHi (AK peakiii Ha 300pakeHi TMOii UM
KOMYHIKaTUBHY CHTYallil0) Ta BHYTPIIIHIX MOHOJIOTIB-pO3AyMiB AIBUMHKH Haj ii mpoOieMamu i
crocobamMu iXHBOTO PO3B’si3aHHA. [IpUKMETHOIO PHCOI0 BBEIEHHS HEBJIACHE-TPSMOI MOBH, SKa
nepesiae JyMKU Ta TepeKWBaHHS, € BUKOPHCTAHHS JIEKCEM Ha MO3HAYEHHS IPOLECiB MHCICHHS,
E€MOIIIHHOTO CTaHy, Hamp.:. B 2o106i, Mo sixona, Kpymuaoca oe3niu oymok. Ilpo wo cnumamu
Hecnodieanozo cocmsa? Aka 6 Hei oyiHka 3a KOHMpOAbHY 3 mamemamuxku? Yu 3a wo ii kpugoumso
Cawrxo I'namenko (00 cb0o20OHi 6iH 3H08Y OpadxcHuscs)? Ane odic Hi, mo 6ce OypHuyi, mpeoda
cnumamu npo 2onosue. Konu ooyocae Cmenanuyux? I womy l'ana maka Hegoamua, wjo 6ci ii
ceapamos i ceapams? Yu, mooice, Kpawe Hiu020 He numamu, ad HAMOMICMb nonpocumu, woo it
npukpowi munyaucsa? Moowce, aneen i 3’sa6uscs, woo oonomoemu? L{voeo I'ani xominocsa Hatioycue
(c. 13); Toti xnoneyw it 3auixkasus. Sgxum 6in Oys, wo aneen nomosapuutysag iz num? Cesamum ma
boowcum, 3 panky oo moui monusca? Yu, maenaxu, 3euuaunoro oumunor? (c. 14); I epaz I'ano
ocinuno. Mumu cxno ¢ asmomodinax! Ocv 3anamms, axoeo éona wykana! (c. 63); Cxeunvosana,
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posuepeonina, lansn cina Ha ceoe micye, He @ipauu eaacHomy wacmio. /[ei osanaoysmxu! Omo
mama 30u8yemuvcs ma 3paodie, koau dizsnaemocs! (c. 37).

[Hmoro popmoro nepenaBaHHs YyKUX AYMOK € BUIbHA HEMpsiMa MOBA, 30KpeMa ii pi3HOBUI —
HamiBIpsiMa MOBa, crenudika $SKOI TMOJSIra€e B TOMY, IO BOHA «odopMmieHa SK HempsiMa
(CKIaHOMIAPSAHUM PEYEHHSIM), aje 3 MOCHJIAHHSAM Ha MOBIS Ta BIATBOPEHHSIM TI'paMaTH4HOI
OynoBU 1 CTHIIIO TpssMOi MOBH; OOOB’SI3KOBUM € BXXHMBAaHHS ()OPM PO3MOBHOI MOBH, BCTaBHHUX
OJIMHMIIb, MOJAIBHHUX cJiB» [9, c. 399]. Taki KOHCTPYKIli BHUCBITIIIOIOTh MHUCJICHHS TEPEBAXKHO
APYTOPSAHUX TIEPCOHAXIB, Hamp.:. Maiicmep 3podoue npomosucmy naysy, MO81A8, 0Cb AKA ye
sadicnusa cnpasa (c.29); Ocman nosao icymeHa 0e336y4HO 3aMAHYI08A8, 3ACAAE YCMIUKOIO 8i0
8yxa 00 8yxa, mMoenne, aza, a uu a He kazae? Omeuv Mamein Ilpo3opaueuii ne nomunaecmopca!
(c. 31); Knacom nepebic 30usosanuii wenim. Lle sc mpeba — 06i 0sanaoysmrku oOHUM Maxom!
Icanka mneedogoneno 3akonunuia 2y0y, MO6AA6, AK Ue MaAK, WO Xmocy 00iznag ii,
eiominnuyro?(c. 37).

BukopuctaHHs HEBIAacHE-TIPSMOi MOBH JIONIOMAarae 3pOOHTH IOCTYIOBI MEPEXOAH MiX
MOBJICHHSAIM OIIOBiJ]auya Ta MEPCOHaXKa, CKOPOTUTH AMCTAHIII0 MK BIAUYTTSIMH, TEPEKUBAHHSIMU,
SKi TIOB’sI3aH1 13 300pa)KEHOI0 TOJIIEI0, Ta IXHBOIO IHTEPIPETAI€r0, peICKCIEI0 HA HUX TOJOBHOI
repoiti. 3a3Ha4yeHe BUILE BMOXJIMBIIOE TUHAMI3AIlI0 OMOBI/ 32 PaXyHOK YIIIJIbHEHHS MOIIEBOrO
IJIaHy Ta HACHYEHHS MOTr0 eMOIIMHUM CKJIAJTHUKOM.

[ToBicTh 3ipku MeH3aTIOK € IPUKIIAOM TOTO, SIK B a/IeKBaTHIN (AMHAMIUHIN Ta I[iKaBiif) A7
IUTUHU (OpMI BUKJIAAy 300pa3uTH MpoLEeC CaMOII3HAHHSA, CAMOPO3BUTKY Ta caMmopediekcii, sSiKkuit
CIIyry€e HEOOXIHOI0 YMOBOIO JOPOCHIIIAHHS 1 CTAHOBJICHHS OCOOMCTOCTI, OCKUIBKA MOXKe OyTH
IHCTPYMEHTOM JJIs MIOIIYKY BUXO/Y 31 CKJIaIHUX KUTTEBUX CUTYaLlIH.

BucHoBku i mnepcmextuBH. JlocnmijykeHHA 3aco0iB YBHUPa3HEHHS OIOBIHUX CTPYKTYp
XYJO’KHIX TBOpIB — HEOOX1JJHA YaCTHHA OCMHCIIEHHS XYJI0’KHbBOI JiTepaTypu 3araiiom. HeBnache-
npsMa MOBa sK CHHKpeTHYHa QopMa TepefaBaHHs MOBJIEHHEBO-MHUCIEHHEBOT JiSUIBHOCTI
TOJIOBHOTO MEPCOHAXKA TEKCTY HAJIA€ 3MOTY CTHCHYTH PO3JI0T1 MOHOTOHHI OIMKUCH B OLITBII €MOI[IIHO
HACHYEHi, 110 BUKJIMKAE BIAYYTTS IIBUAKOI 3MIHM TOAIM Ta Oe3mepepBHOCTI, TOOTO TUHAMI3YE
omnoBiab. Takuil BUOIp aBTOpa ToroMarae 3axXOlUTH yBary yuTada i yTpuMarH ii o KiHIIsl 1CTOpii.

[lepcriekTUBY TMOAANbIIMX HAYKOBUX TIOIIYKiB y0auyaeMo B JIOCHIDKEHHI 3aco0iB
€KCIIPECUBHOCTI XYA0XHBOI OMOBI/II HA MaTepialii TBOPIB AJIs JITeH 1 FoHAlITBA.
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Abstract. Introduction. Today, access to information is unlimited, and it provokes fatigue and loss of
interest in learning new things. This especially applies to children who have not yet sufficiently developed
the skills of concentration and focusing attention on one thing for a long time. Literature for children and
youth performs a number of functions, among which educational, cognitive and socialization are the main
ones, and therefore it needs effective mechanisms of attracting children’s attention to its product.
Contemporary Ukrainian children’s writer Zirka Menzatyuk emphasizes the importance of a high degree of
dynamism in children’s literature, because it can make the fiction to be more competitive with other sources
of information. Therefore, the study of linguistic means of dynamizing the narrative in texts for children
becomes relevant in view of the insufficient degree of study of this issue and its importance in the processes
of children’s cognition of the world.

The purpose. Purpose is to clarify the specifics of the functioning of free indirect speech as means of
dynamizing the narrative in the story «Angel Golden Hairy written by Zirka Menzatiuk.

The methods. To achieve this goal involved the method of linguistic description, also the author of the
article used structural approach and the elements of contextual analysis.

Main results of the study. Finding out what is depicted in the literary text and from which perspective
it is done gives an understanding of the specifics of the functioning of the point of view in fiction. The
relationship between the point of view and the inner speech is that when the author chooses to present the
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thoughts of the character in any form, he invites to see things from the perspective of the hero of the text, it
means to become a reflector of the fictional world. The narrative structure of the analyzed story has a
narrator from the third person, but fictional reality is presented using the consciousness of the main
character of the text, it makes possible to classify this point of view, according to P. Simpson’s classification,
to type B, a reflector subtype, in which the formation of the «center of consciousnessy is the main feature. All
forms of transmission of speech and thoughts are used to reflect the inner speech and thought of the
character, her feelings, evaluations and conclusions, therefore, the main form of presentation of both speech
and thoughts is free indirect speech. In the analyzed novel, the main type of free indirect speech is
characterological, since it has signs of approaching direct speech, in particular exclamatory, interrogative
sentences, evaluative and expressive vocabulary, which clearly emphasizes the specifics of the main
character’s thinking. The structure of the presentation of the events in the story is represented by a
consistent change of the character’s dialogues, the unspoken speech as a reaction to the depicted events, and
the girl’s internal monologues-reflections on her problems and ways to solve them. A distinctive feature of
the introduction of free indirect speech that conveys thoughts is the use of words to denote thought processes
and emotional states. Another form of conveying thoughts is semi-direct speech, which highlights the
thinking of secondary characters.

Originality. The scientific research is the first attempt to analyze the free indirect speech as means of
dynamization of the story on the materials of works for children and youth.

Conclusion and specific suggestions of the author. The necessary part of understanding fiction in
general is exploration of the means of expressing the narrative structures of this works. Free indirect speech
makes possible to compress long monotonous descriptions into more emotionally saturated ones, it caused
the effect of rapid change of events and continuity, it dynamizes the story. This author’s choice grabs the
reader’s attention and keep it until the end of the story.

We see the prospect of further scientific research in the study of means of expressiveness of narrative
structure on the material of works for children and youth.

Key words: free indirect speech, point of view, narrator, works for children and youth.
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Cmammio npucesaueHo O00CHIONHCEHHIO KiHO3A20/I06Ki8 YKPAIHCbKUX (inbMmis, 8UpOOIEHUX YRPOOO8I’C
2018-2022 pp. 3a niompumxu [lepocasnoco acemmcmea Ykpainu 3 numauv Kino. Mema cmammi —
3’acysamu KOMYHIKAMUGHI MA CMPYKMYPHO-CEMAHMUYHI 0COONUBOCMI YKPAITHCbKUX KIHO3A20106Ki8 uepe3
npusMy ixuwboi 63aemo0ii 3 ensidawem. [liopano i npoananizosano 59 3azonoexie ginomis. 3 02ns10y Ha ixHio
CMPYKMYpPY, UPISHEHO 0OHOKOMHOHEHMHI ma 0a2amoKOMNOHEHMHI 34207106KU, USHAYEHO WICTb OCHOBHUX
Cnoco0ie KOMYHIKAYIT Yyux 3a20/106Ki6 i3 nomenyitHow asoumopicio. 3’1c08ano, wo GopmysanHs 04ikyeaus,
IHMPUSY8AHHS MA HANAWNYBAHHS HA NesHi eMoyil i hopmyeanHs 6nisHasarHocmi 6pendy € 0608 A3K08UMU
KOMYHIKAYIUHUMU YUHHUKAMU, @ POKPUMMsL Clodcemy (hinbmy, iHpopmayis npo 2epoie ma MIidCKyaAbmypHi
36’53KU  (AnentosanHs 00 KHUe, IHWUX itemie wu s6uwy) CIy2ylomob SANCIUBUMU  CKAAOHUKAMU
KIH03A20106Ki6, W0 CNPUsE NPUBEPHEHHIO V8acu 00 MAubYmHv0i KiHOCMpiuKu U 0onomazae gopmysamu
Yinbosy asoumopiio Qinomy.

Knrouoei  cnosa:  kiH03a207106KU  YKpAIHCbKUX — QinbMis,  OOHOKOMNOHEHMHI  3A20JI06KU,
0a2amoKoOMNOHEHMHI 3A20/1068KU, BIOOHIMHI HAUMEHYBAHHS, 8I0ANENAMUBHT HAUMEH)BAHHSL.

AKTyalbHiCTh. BaXXTMBUM CKIIAHUKOM YCHINTHOCTI (PiIbMYy € KIHO3aroJOBOK, aJKe BiH
MOJKE€ CTBOPUTH HAJEKHHHA eMOLIWHUI HACTpiil risaada, chopMyBaTH CIIOAIBAHHS Ta OUIKYBaHHS
nepes meperisaoM KiHocTpiuku. dpanity3pkuit dimocod-cTpykrypamct P. bapt, mocmimkyroun
onoBinanus E. Ilo «IIpaBma mpo ictopito 3 mictepom Bampaemapom», 3a3HavaB, mo (GyHKIil
3arojIOBKIB HEJOCTaTHbO JIOCIHIJ)KEHl, a TOMY MO)XHAa BHOKPEMHUTH JIMILIE JiBa 3HAYCHHS:
oroJiouryBaHHs (OB’ si3aHE 3 KOHKPETHUM 3MICTOM) 1 BKa3yBaHHs (Ha Te, 110 Jaii Oyze JiTepaTypHa
«piu») [1, c¢.501]. Xou #oro cioBa CTOCYBaJHMCSl 3arojIOBKiB JIITEpaTypHHX TBOPIB, alieé €
aKTyaJbHUMHU H JJI TAKOTO BUAY MHCTEITBA, SIK KiHeMaTorpad.

AHami3 ocTaHHiX xochaizkeHb Ta mnyoOgaikamid. HuHi Hakonmu4yeHW 3HAYHUN JTOCBIJ
BUBYCHHS 3ar0JIOBKIB 3arajoM Ta Ha3B (iIbMiB 30KpeMa. AHai3 3aroJIOBKIB CyYacHHUX XYIOXKHIX
TBOpiB mpenctaBieno B mpamsx M. [aran [17], XK. XKenerr [16] JI. FOnpamesoi [14; 15] Ta in.
3aroJ0BKH B aHTIIHCHKOMY IMyOIiMCTHIHOMY aUCKypci gocmipkyBanu . CaBuyk ta H. Crprok [8],
0COOJIMBOCTI 3aroyioBKiB y 3acob0ax MacoBoi iH(opmariii anamizyBamm H. Konaparenko [4],
B. Pesenko [7], [I.Ilamomamosa [11], JI. [utux [12]. Kino3aromoBku Oy 00’€KTOM
nocmimkenns A. [lasenbeBoi, H. bopytu [6], T. KpynensoBoi [5] ta iH. Tpancdopmariii i TakTUKH
nepeknany ¢inpMoHiMiB nepedyBanu B moui 30py H. IBanmmpkoi [3], O. Yepnuk [10], JI. Hlutuk,
JI. Onpamesoi [13] ta in. [lompu HaykoBy 3allikaBIeHICTh MpoOJeMaMH HOMIHyBaHHS (DITbMIB,
Opakye KOMIUIEKCHOTO JIOCHIKEHHsI KIHO3aroJIOBKIB, y sSKuUX Oynu O cxapakTepu3oBaH1 iXH1
CTPYKTYpHI, CEMaHTH4YHI Ta KOMYHIKaTMBHO-TIparMaTH4HI OCOOJIMBOCTI. AKTYyaJlbHICTb TEMHU
HAyKOBOI'O IMONIYKY 3yMOBJIEHa HEOOXIJHICTIO MpoaHalli3yBaTh 3aroJIOBKH (UIbMIB, CTBOPEHHX 32
HIATPUMKH JIepKKiHO, 3aJUId MOJAANBIIOI MOXKJIMBOCTI OKpECIIEHHS ONTHUMAJbHHMX CTparteriii ix
TBOPEHHSI 1 JOOOPY 3 METOIO MOMYJISIPU3YBATH YKPATHCHKHUI KIHOTIPOTYKT.

Meta mocaizkeHHs1 TOJSrae B 3’ACyBaHHI KOMYHIKAaTUBHUX Ta CTPYKTYpHO-CEMaHTUYHHUX
0CO0JIMBOCTEHN KIHO3aroJOBKIB YKPAaiHCHKMX (DUIBMIB 4epe3 MPU3My IXHbOI B3a€MOJIi 3 TJIsgaueM.
JUis  JOCSATHEHHS TOCTaBJICHOI METH MPOAaHATI30BaHO CTPYKTYpHO-IpaMaTH4YHY CHeuu(iky
OJTHOKOMIIOHEHTHUX Ta 0araTOKOMIIOHEHTHHX Ha3B (UIbMIB, OKpPECIEHO HaNMpOayKTUBHIMI
MOJIeNll TBOPEHHS KiHO3arojoBKiB. O0’€KTOM JOCIIKEHHS € KIHO3aroJOBKH YKPAiHChbKUX (PiIbMiB
nepiogy 2018-2022 pp. Ilpenmer BuUBYEHHS — iXHI KOMYHIKAQTHUBHI Ta CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYHI
0COOJIMBOCTI.
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Marepiaau i Metoau aoctizkeHHsi. [ aHamizy 3alydeHO KiHO3aroJIOBKH YKpaiHCBKHX
¢binbpMiB, 110 cTBOpeHi BipoaoBx 2018-2022 pp. 3a miarpumku JlepkaBHOTO areHTCTBa YKpaiHu 3
MMTaHb KiHO. 3arajbHa KUIBKICTh KIHOCTPIYOK, BUPOOJIEHUX 3a IeH MPOMIXKOK Yacy, CTAHOBHTH 59
OJIMHHMIIb — 1€ XYJI0’KH1, HAYKOBO-TIOMYJISIPHI, TOKYMEHTAJIbHI Ta aHIMaLilHi QiTbMH.

Jl1s nocArHeHHsI MOCTaBIEHOI METH U pO3B’SI3aHHS KOHKPETHUX 3aBAaHb BUKOPHUCTAHO TaKi
METOAM: JIHTBICTUYHOTO OMNHCY MOBHUX (DaKTiB i3 3alydyeHHSIM MPHUUOMIB CTPYKTYypHO-
CEMaHTUYHOTO aHajizy (sl CcUCTeMaTH3allii 3aroJIoBKiB, ONMHUCY IXHBOI CHEIM(IKH); METO.
CTIIOCTEPE)KECHHS, CIPSMOBAHMH Ha 3’sICyBaHHS CYTHOCTI JOCHIJ)KYBAaHOTO SIBUIIA; METOJ
KOMITIOHEHTHOTO aHami3y (Iisl XapaKTepUCTUKH CEMAaHTUYHHX OCOOJIMBOCTEH KiHO3arojOBKiB),
KOHTEHT-aHaJIi3 Ta KUTbKICHUNA METO.

Pe3yabTraTH gociaimkeHHsi Ta ix oo6roBopennsi. dineMu € onHieo 3 GopM MHCTELTBA Ta
po3Bar, MmO 3[aTHI BIUIMBAaTH Ha CYCHUIBCTBO, NMPHUBEPTAIOYM YyBary 10 BaXKJIMBHX IPOOIIEM;
00’eIHYyBaTH, ajpKe iX 4acTO AMBIATHCA 3 APY3IMU UM 3 POJUHOI0, a TOMY BOHH 3a0€3MeuylOTh
CHUTBHHN JOCBIJ; TaKoX (UIBMH MarOTh 3JAaTHICTh HAJMXATH JIIOJAeH 1 HaBuaTH ix. BomHouac
neperysia GiIbMIB € OIHUM 13 HAMMOMYJISPHININX 3aHATH, 110 J0MOMArae Iiisiga4yeBl po3cnadburucs,
MIPOBECTH Yac HAOMHII, Y KOJIi Ipy3iB a00 pOAMHU, YTEKTH BiJ OyJIEHHOCTI 1 BiAYyTH HOBI €MOIIii.

BaxuuBy poinib y CTBOpEHHI Ta PO3BUTKY yKpaiHChKOTO KiHematorpady Biairpae [lepxaBHe
areHTCTBO YKpaiHu 3 MuTaHb KiHO. BoHO Hajae (iHaHCOBY Ta 1HII BUIU MIATPUMKH YKPATHCHKUM
KiHeMaTorpagictaMm 1 MPOIIOCEPChKUM KOMIaHisIM, 30KpeMa (piHaHCye KIHONPOEKTH, HaBYAJbHI
IIporpaMu Jiisi KIHeMaTorpagicTiB, AOIOMAarae nomyispu3yBaTu (iIbMU He JHile B YKpaiHi, a i 3a
KOpJOHOM. 3aBJsKH iHiLIaTUBaM Jlep>KKiHO KiHeMaTorpadicTu MarTh YCi pecypcu, HeOOXiaHI A
CTBOPEHHS BUCOKOSKICHUX (PIJIbMIB, 10 IOMOBHIOIOTH KYJIBTYPHY CHAAIUHY KpaiHU.

3arajiom mporec CTBOpeHHs (PiIbMY OXOIUTIOE TPU YACTHHU:

— po3po0IIeHHS (MPETPOAAKIIH) — Ha I[bOMY €TaIll CTBOPIOIOTH CIIeHApii, J0OUParOTh aKTOPIB,
BU3HAYal0Th (DIHAHCYBaHH:, CKJIAAI0Th rpadik BUPOOHUIITBA, PO3BIAYIOTH JIOKAIi I 3HOMKH, a
TaKOX 3aTBEP/XKYIOTh 3arojIOBOK (UIbMY, KU CIyryBaTUME BIAIPABHUM ITYHKTOM (hOpMYyBaHHS
OYiKyBaHb BiJ] HOTO Mepersiny;

— BUPOOHMIITBO — Oe31ocepeIHE 3HIMaHHS KIHOTIPOIYKTY;

— MOCTIPOJAKIIH — MPOLEC MOHTYBaHHs, CTBOPEHHS Bi3yalbHUX €(EKTiB, KOJILOPOKOPEKIIis
Ta (iHaJIbHE pefaryBaHHs 3HATOTO MPOIYKTY.

Sk 3a3Hauvae amepukaHChbkuii cueHapucT 1 pexxucep Crenni /. Bimbsmc, dinemmeiikepu
3HAIOTh JIEKiNbKa CHOCO0IB 3alydeHHs yBard aBIuTOpii 10 (iabMy. IX BiH Ha3MBAE «3LIMBAHHIMY»
(aHru. suturing) i AUQepeHIioe Ha TpH BUAX: (Pi3udHe, eMolliiiHe Ta MOpajbHEe 3MUBaHHA. Pi3uune
3uuUeanHHs TIOB’s3aHE 13 3aHYPECHHSIM Tiinada y ¢iabM 3a JOMOMOroK 3BYKY a0o Bi3yaJdbHUM
crioco0oM (omeparopcbka po0OTa, a TaKOX Bi3yaslbHI UM HApaTHBHI MPOTAIMHH, SIKI 3aIlIOBHIOE
siaad, abo crieneexTy).

Emoyitine 3uwueanns BinOyBa€eTbCs TOJI, KOJIM MEPCOHaXI W mofaii y (isbMi mpuBEpTaIOTh
yBary risinada. EMortiitHa O1M3bKiCTh BUHHKAE BHACIIIOK TOTO, IO T€POI CMIITHI, CUIIbHI, KPACHBI,
YapiBHi TOIIO. Y TaKOMY pasi IJad acoliloe cede 3 MepcoHakeM Ta BiTUyBa€ CIOPIAHEHICTH i3
HuM. e cyTo eMorriifHa peakirisi, 3aCHOBaHa Ha 30BHIIIHHOMY BUTJISI/II Ta MOBEIIHII TEPCOHAXKA.

Mopanvhe 3uusanns TPyHTOBaHE HA TOMY, III0 B OCHOBI KOXHOT'O YCHIIIHOTO (QiJTbMY JICKHTh
KOH(JTIKT IIIHHOCTEH, SKUH MalOTh CIPUWHATH W yCBIIOMUTH Tisaaadi. CaMe BiH MOKa3ye, Mpo M0
HacrpaBai GineM. HalmpocTimmM crnmoco6oM peani3yBaT II0 B3a€EMOJIIO € TaK 3BaHa «MOpajbHA
nepeayMoBay, 0 MOPOKYE OCHOBHI IIIHHOCTI, HABKOJIO SIKUX BUHUKAE KOH(IIKT 1 HA OCHOBI YOTO
PO3BHBAETHCS CIOKETHA JIiHIs, a TAKOXK 3aBISKU YOMY 3MIHIOETBCS repoil (inbMy (Ha Kpalle 4u Ha
ripme) [18].

[Mompu Te mO SAKICTH QUIBMY € BaXJIMBUM CKJIAJHUKOM HOTO YCHIIITHOCTI Ta MOITYJISIPHOCTI,
3HAYHY POJIb Y MOT0 YCIIXOBI BiZirpae BOaMuii 100ip akTOpiB, TH3EP-Tpeiiep, Tpeinep, pekiamHa
KaMIaHisi Ta 3aroioBok. Came Ha OCTaHHBOMY JICKUTH IEPBHHHA BiAMOBIAAIBHICTH, OCKUTBKU
iHdopMallis mpo Ha3By GiAbMy 3a3BUYail 3’SBISETbCA 1€ A0 IMOKa3y MEpIIMX TH3EPIB Ta MO
OTIPHWJIIOAHEHHS 1H(POpMaLlii PO aKTOPCHKUH CKIIAJ YH MPO CIOXKET.
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["0n0BHMM 3aBAAaHHAM 3aroJIOBKa € HOro 3aTHICTh B3a€MOJISTH 3 OTEHLIHHOIO aBIUTOPIEO,
mo0 TPHUBEPHYTH yBary 10 MaiOyTHbOrOo GimbMmy. s MOCHIIHKEHHS CIOCOOIB KOMYHIKAIIii
3aroJjIoBKa 3 risgadeM AiopaHo ¢uIbMH, CIOHCOPOBaHi JlepKaBHUM areHTCTBOM YKpaiHM 3 IUTaHb
KIHO 32 OCTaHHI 5 POKiB.

VY mporeci KOMyHIKaIli 3 MOTCHIIIHHOK aBAUTOPIEI0 3aroJIOBOK BHKOHYE HU3KY 3aBJaHb,
30Kpema.

1. ®opMmyBaHHS O4YiKyBaHb, LIO0 MOE JOMNOMOITH NOTEHLIMHOMY TIJIAfaueBl YXBaJIUTH
pilIEHHS CTOCOBHO TOT'0, XOU€ BiH YM BOHA TUBUTHCS IeH (ibM abo Hi.

2. IuTpuryBaHHs, HajalITyBaHHS Ha MEBHI emolii (3agaBanHs ToHy). Ha3Ba ¢dinbmy, sika
iHTpUrye ab0 mpHUBEpTa€e yBary, MOXe 3alliKaBUTH TJSAadiB, IO CIIOHYKaTHME X 110 Teperiisiay.
Hanpuxknan, xiHo3aronoBok «Konu naoaroms Odepesa» (hopmye OUiKyBaHHS TOro, 1o 1e Oyne
ApaMaTHYHUA, METaHXONMiHHMA (iabM, IMOBIPHO, PO KOXAHHS IBOX JIIOACH, ajle MU HE 3HAEMO
repoiB 1 HE MOXKEMO MepeadayuTy Hi CIOKET, Hi yac yu Micue aii. OnHaKk cama Ha3Ba 1HTPUTYE,
HAJIAMITOBYE Ha BIAMOBITHI €MOIIii.

3. ®opmyBaHHs BHi3HaBAaHOCTI OpeHIy. Y pekiaMHIi Kammnasii (ijabM CIyrye IpOIYKTOM,
KU HEOOXIJTHO MPOJATH CHOKUBAYEBi, TOOTO TIsAAaueBi. YCIIX MPOJAXy 3aJISKUTh B TOTO,
HACKUIbKHM 3aroJIOBOK SICKpaBUH 1 JIETKO 3amam’aToByBaHUi. BogHowac ¢ineM Moxe ciyryBatu
OpeHzioM (BiA YCHINIHOCTI Mepmioro (GpuIbMy 3aleKUTh, Y PAIIOHATIBHO CTBOPIOBATH CHUKBEIIH,
NPUKBENN, KPOCOBEpH 4YM criHo¢pu) abo mpeactaBiasTH OpeHna (Pi1bM € YacTHHOKO TMEBHOT
¢bpanmmsy, Hanpukiag «Ctyais Kapran-95», kinoBcecBitu «Marvel» ta «DCy).

Ilig yac HamucaHHS CLEHAPiI0 aBTOPU TSLKIIOTH MEPEAyCiM 10 BUIIE3TaJaHUX BIIACTHBOCTEH
3aroJI0BKY, BOHH € O0OB’SI3KOBUMU CKJIATHUKAMH HOTO YCHIIIHOCTI. Y XO/1 TOCHIPKEHHS BUSBICHO
e TpU CIocoOM KOMYHIKalii Ha3BM KIHOQIIBMY 3 aBIUTOPIEIO: PO3KPUTTS CHOKETY (iabMy,
1H(OpMallis PO repoiB Ta MKKYJIBTYPHI 3B’ SI3KH (AIIEIIOBAaHHS /10 KHUT, IHIINX (DUIBMIB UM SIBHIL).
JiOpaHuii IeKCHYHUI MaTepian 3acBiTuye, 110 JesiKi KIHO3aroJOBKH PENPe3eHTYIOTh JABa CIocoou
KOMYHIKallli Ha3BU 3 ayAUTOpi€l0. Y3arajibHeHy iHQopmalio npo cnenudiky iXHboi B3aeMomil
IpeJCTaBICHO B Ta0I. 1.

Tabaums 1
Kino3aro/sioBku, 1o MicTATH 10AaTKOBY iHGopManio npo ¢pijibm

Cnocoou komMyHikaii Ha3BU Kino3zarosnoBku
KiHOJILMY 3 aBIMTOPi€I0
KiHo3aromnoBku, o po3KpuBarOTh «["ipceka kiHKa: Ha BiifHI»
CIOKET QiIbMy «Cxka)keHe BecluIs»

«CxaxeHe Becms 2»

«CxaxeHne Becus 3»

«3 Ykpainu o ['ommiByy»

«CrniBae [BaHo-®paHKiBCHKTEINIOKOMYHEHEPTO»
«IcTopist 3MMOBOTO Camy»

«Kpytu 1918»

«bopi. CekpeTHHit IHTPETIEHT

Kino3arosioBku, 1m0 po3KpHUBarOTh «Ilo3uBHuii “bangepac’™»
iHpOopMallio Mpo repoiB GiIbMy «3axap bepkym»

«Doxctep 1 Make»
«CX1IHAK»

«Icropis Jlizu»

«Mos 6abycst 3 Mapca»
«CrniBae IBaHO-DpaHKIBCHKTEIIOKOMYHEHEPTO»
«ManeBuu»

«Miit mimycs — Jlimx Mopo3s»
«FOKI»

«J1oBOYyIID»
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«3ipku 32 0OMIHOM
«BikTop Pob6oT»

«AHTOH 1 YepBOHA XUMEPa»
«Magka. JlicoBa micHs »
«Cuaiiniep. binnii Bopon»

Kino3aromoBkwu, 110 1moeHaHi 3 IHIIAME | «J{uKe moe»

¢binTpMaMu, KHUTaMU Y4 SBHUILIAMU «ITo3uBHuii “banaepac’»
(MDKKYJIBTYpHI KIHOHAa3BH) «T"oronb lok»
«Jlonbac»

«Bukpanena npunnieca: Pycnan 1 Jlrommmmay
«HopHuii BOpOH»

«3axap bepkyT»

«ITapdenon (Cracic)»

«CX1IHAK»

«IlexenpHa Xopyrsa, a6o Pizaso Ko3zarbke»
«Yepkacm»

«Manesuu»

«Kpytu 1918»

«Miii gigyces — ix Mopo3z»

«ITodapOoBane nrameHs»

«IInsax Camypas»

«Doptens Xamxubdein»

«/1oBOY1I»

«Erperop»

«3apBaHULIsD

«Magka. JlicoBa micHs»

«be3cnaBHi Kpimakm»

CTpyKTypHO-CEMaHTUYHI OCOOJMBOCTI KIHO3aroJIOBKIB TaKOXX € JIIEBUM YHUHHUKOM
ycmimHOCTI  (impMy. 3arajiom  3arofioBkd  Iu(EpeHIIOBaHO HA  OJHOKOMIIOHCHTHI  Ta
0araTOKOMIIOHEHTHI. 3 OMNIAQy Ha CTPYKTypy Ta 3B’S30K 13 TBIPHUMH  CJIOBaMHU,
M. M. TopunHCHKHI BUpI3HSE ABI IPynH OJHOKOMIIOHEHTHUX HAa3B: BiJAleNsATHBHI Ta BIJOHIMHI
[9, c.563]. BimanenaTuBHi 3arojoBKH KOPEIIOIOTH 13 3araJbHUMHU Ha3BaMH, 3a TpPaMaTHYHOIO
cnenudikoro X gudepeHiiiioBaH0 Ha BiJIMEHHUKOBI, BIJIPUKMETHHKOBI, BiJ3aliMEHHUKOBRI,
BIIYMCITIIBHUKOBI, BIJIECHIBHI 1 BIANPHUCIIBHUKOBI. BiJIOHIMHI OXOIUIIOIOTH BIJIBITOHIMHI,
BIJITOMOHIMHI, BIJIKOCMOHIMHI, BiJIparMaToHiMHI, BiliJCOHIMHI Ta BijeproHimMHui [9, c. 563].
baraTokOMIOHEHTHI 3aroJIOBKH PEMpPE3eHTOBaHI TaKUMU MOACNIAMU: Nisin + Nisin; Adjisin + Nising
Nisin + Nasin; Nisin + Adjisin + Nisin T2 1H. (TUB. Ta0M. 2).

TaOmuus 2

CTpyKTYpHi Mo/1eJ1i 0JHOKOMIIOHEHTHUX Ta 0araTOKOMIIOHEHTHUX KiH03ar0J10BKiB

OQHOKOMIIOHEHTHI 3aroJI0BKH

«JloHbacy Bigonimue Tomnouim
«Yepkacw» HallMEHYBAaHHs [IparmatoHim
«ManeBuu» BitoHiM (aHTPOTIOHIM)
«oBOymI» BiToHiM (aHTpOMOHIM)
«Erperop» BitoHiM (MidoHIM)
«3apBaHHUIIs Tononim
«Mid» Biganensarusae BigiMeHHUKOBE
«3a00pOHEHHMI HallMEHYBaHHS BingmiecniBae
«CKBOT32» BigiMeHHUKOBO-
YUCIIIBHUKOBE
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«Edip» BiniMeHHUKOBE
«CX1gHAKY BigiMeHHUKOBE
«IOKI» BigiMeHHUKOBE
baraToKOMIIOHEHTHI 3aroJIOBKH
«3axap bepkyT» (1exkcuune Nisin + Nisin
CJIOBOCTIOJYUYEHHS)
«Doxkctep 1 Makey (cypsaHe) Nisin + i+ Nisin

«41, Tu, Bin, Bona» (cypsjae)

Pron + Pron + Pron + Pron

«IlexenbHa Xopyrsa, abo Pi3nBo
Kozambke» (cypsiiHe, MOSICHIOBAJIbHE)

Adjlsin + Nisin + 200 + Nigin + Adjlsin

«Icropis Jlizuy (miapsaaHe)

lein + N2sin

«Cxaxene Becuuisy (TiaApsIHE)

Ad] Isin T lein

«Ckaxene Becuis 2y (miapsiIHe)

Adjlsin + Nisin - Num

«Cxaxene Becuus 3 (miapsiaHe)

Adjsin + Nisin+ Num

«Jluke mosiex» (mmiapsaHe) Adjisin + Nisin
«l"oromas Jlok» (miapsiaae) Nisin + Nisin
«YopHuii Bopony (miapsiaHe) Adjisin + Nisin
«Xanena Ha 5 baksivy (miapsane) Nisin + #a + Num + Nagin
«XomoHa KpoBy (miapsaHe) Adjisin + Nisin
«Kpytu 1918» (miapsigHe) Nisin + Num
«be3cnaBHi kpimakm» (MigpsIHE) Adjipt + Nipi
«Becinphuii criaaok» (miapsyiHe) Adjisin + Nisin
«ITodapboBane nrarieHs» (miapsaHe) Partisin + Nisin
«I1lmsax Camypasty (miapsiaHe) Nisin + Nosin
«Criajiok OpexHi» (miapsaHe) Nisin + Nasin
«T[ona mpasay (miapsaHe) Adjisin + Nisin

«3ipku 3a 0OMiHOMY (TIAPSIHE)

Nipi + 32 + Nssin

«KaBa 3 xapgamoHomy (TiapsiHe)

N]sin +3+ NSsin

«I3 3aB’s13aHUMH Oo4YrMay (TIPS AHE)

I3 + Adjspl + Nspi

«bypurTrHOBI KON (TiApsAHE) Adjipt + Nipi
«[lorani goporu» (miapsaHe) Adjipt + Nipi
«ITapdenon (Cracic)» (yTOUHEHHS) Nisin + Nisin
«Doprens Xamxuodein» (miapsaHe, Nisin + Nisin
MIPUKJIAKOBE)
«Iloizx “Kwuis-Biiina”» (miapsaue, Nisin + Nisin T Nisin
IIPUKJIAJIKOBE)
«Bikrop_ Pobot» (minpsiaHe, Nisin + Nisin
MIPUKJIAKOBE)
«lcTopis 3umoBoro cany» (miapsaHe Nisin + Adjasin + Nosin
CKJIaJIHE)
«Mos 6abycs 3 Mapcay (miapsiaHe Pronisin + Nisin + 3 + Nasin
CKJIaJIHE)

«"epoii Moro wacy» (miapsiTHe)

Nisin + Pronasin + Nosin

«Moi nymMKH THXI» (TiApsSAHE CKIIaIHE)

Pronipi + Nipt + Adjipl

«Bukpanena npunneca: Pycnan i
Jlrogmuiay (CKIaIHE MiIPSIAHO-CYPSIIHE)

Partisin + Nisin + Nisin 1 Nisin

«AHTOH 1 YepBOHA XUMepay (CKIaJaHe
CJIOBOCTIONYYCHHSI, CYPSLAHO-TIIIPSITHE)

Nisin + 1+ Adjlsin + Nisin

«Konm nmanarmTh nepeBay (peueHHs)

koau + V+ Nipl

«I'ipchKa JKiHKa: Ha BiifHI» (peUYCHHS)

Adjlsin + Nisin T Ha + Nesin

«B pamocTi, i TIIBKK B pagocTi» (peueHHs )

B + Nesin+ i minoku + 6 + Nigin
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«3 Yxpainu o [NomrtiByy» (pedcHHs!) 3 + Nasin + 00 + Nosin

«Miit gigyce — Jlim Mopo»3 (pedeHHs ) Pronisin + Nisin + Nisin + Nisin
«/[le rpomi» (peueHHs) Je + Nipi
«CrmiBae IBano- V + Nisin

®paHKiIBCHKTEIUIOKOMYHEHEPTo» (IIPOCTe
HETIONTMPEHE PEUCHHS)

«YoMy s )xuBU» (IPOCTE MOUINPEHE Yomy + Pron + Adjisin
pEUEHHs)
«bopur. CekpeTHwHii iHTpETIEHT N1+ Adjisin + Nisin
(Ha3UBHUU YABICHHS Ta MiIPSAHE
CJIOBOCIIOJTyYEHHS])
«Magka. JlicoBa micHs» (Ha3UBHUI Nisin + Adjisin + Nisin
YSIBJICHHS Ta TIPS HE CIIOBOCIIONYYCHHS)

«Cuaiinep. binuit Bopon» (Ha3uBHUiA Nisin + Adjisin + Nisin

YSIBJICHHSI Ta MIAPSIIHE CIOBOCIONYYEHHS])

3 ornsay Ha CTPYKTYpHI OCOOJIHMBOCTI KiHO3aroJIOBKiB, MpOaHai3yeMO BUSBIEHI CIOcOOU
B3aemMomaii ix 13 rismadem. Jletam crokeTy (¢iapMy 3a JIONMOMOTOK B3a€EMO3B’SI3KIB  MIiXK
KOMIIOHEHTaMH Ha3BH MTPOJAEMOHCTPOBAHO B TAKMX 3ar0JIOBKAX:

— «lipcoka scinka: Ha GiliHi» — IMEHHUK y MICIIEBOMY BIJIMIHKY OJIHHHH 3 IPUHMEHHHUKOM Hd
(Ha + Negsin) YTOUHIOE OOCTaBHHH, 32 IKHX PO3TOPTAETHCS CIOXKET PLIbMY;

— «Craancene ecinsy (Adjisin + Nisin): IMCHHUK Y HA3UBHOMY BIJIMiHKY BKa3ye Ha Te, PO 10
Oyzae ¢inbM, a IPUKMETHUK JOMOBHIOE L0 Ha3BY, JAlOUM SIKICHY XapaKTEPUCTHKY 1 CTBOPIOIOYH
HaCTpii;

— «Crkaxcene eecinna 2» ta «Cragwcene eeciinisi 3» (Adjisin + Nisin + Num) 3araigom
BIITBOPIOIOTH MOJIEJIb MOINEPEAHBOr0 (PUIbMY, BIAPI3HIIOYUCH JIUIIE HASBHICTIO YMCIIBHUKIB, IO
CUTHAITI3YIOTh NP0 MPOIOBXKEHHS IMONEePEIHbOI YaCTUHH;

— «3 Vkpainu oo I'onnieyoy» (3 + Noasin + 00 + Nosin) — IMCHHUKH B POJIOBOMY BiJIMIHKY 3
NpUHMEHHUKAMU BKa3ylOTh Ha HampsAM Jii, 30KpeMa Ha BUXIAHUN 1 KiHLIEBUH MyHKTH PyXy, IO
JIOTIOMAarae CIpOTrHO3YBAaTH OCOOIMBOCTI CIOXKETY (IIbMY: 13 HA3BU 3p0O3YMLJI0, 110 (HisIbM OyJe mpo
ykpainuiB y ['omniByni;

— «Kpymu 1918» (Nisin + Num) — KiHO3aroJ0BOK MICTHTh Ha3BY CEJIMIIA, IO PO3TAIIOBAHE B
YepHiriBcbkiit o0macTi, mpote yuchaiBHUK 1918 mae 3po3ymiTh, mo y QisbMi HTUMETBCS caMe Mpo
3aJII3HUYHY CTaHIIIIO, Jie BiOyBcs 01k Mixk apmiero YHP ta pagsucekoro Pociero B 1918 porii;

— «bopwy. Cexpemnuii inepedieum» (N1 + Adjisin + Nisin) — TIepIIe pedeHHsl 3aroJIOBKa SIBIISIE
c00010 0COOIMBY KOHCTPYKIIIIO — HAa3UBHUI YSIBJICHHS, IO CTBOPIOE «cTenn(iuHni 3a4iH — TII0, Ha
SKOMY PO3TOPTAETHCS PO3MOBIABLY [2, c. 146—147], akTyani3zye MOHATTS, IO MOTPeOy€e TOTOBHEHHS
ab0 po3yMiB; OTKe, IMEHHUK O0puy BUKIIUKAE B YUTa4a YSBJICHHS MO Te€, M0 y PiibMi HTUMETHCS
PO CTpaBy, JApPYre X pPEUYCHHs, TEMaTHYHO IIOB’s3aHE 3 MEPIIUM, KOHKPETH3y€ 3aroJioBOK i
BOJIHOYAC IHTPUTYE IJIsi1aya, CIIOHYKAIUH JI3HATUCS TIPO CEKPETHUHN 1HTPE/IIEHT;

— «lcmopin 3umosoco cady» (Nisin + Adjosin + Nosin) — IMEHHUK y Ha3UBHOMY BIAMIHKY
icmopis BKa3ye Ha TUI PO3MOBIJII — MOJIs, MPUT0/ia YU BUIAJOK, a 3aJIe)KHUN IMEHHUK Y POJOBOMY
BIJIMIHKY Pa30M 13 IPUKMETHUKOM PO3KpHUBAE AETaJl TOTO, PO 110 HTUMETHCS Y DUIbMI;

— «Cnisac lsano-Ppanxiecokmennoxomynernep2o» (V + Nisin) — KIHO3ar0JIOBOK SIBJIsIE COOO0IO
IIPOCTE HEYCKJIaJHEHE PEYEeHHs, a BIATaK Ha3WBa€ BMKOHaBLS Jii (MIANPUEMCTBO) Ta caMy Iit0
(IiSLTBHICTB, SIKY MPOBAIATH HOTO MPAIiBHUKH).

[Hpopmanito mnpo TepoiB peani3oBaHO 3a JIONOMOIOI0 BHUKOPUCTAHHS  BIJOHIMHMX
HailmenyBaHb. Hanpuknan, y o¢unsmi «llosuenuii “bandepac™ 3a JIOIOMOTOK aHTPOIIOHIMA
banoepac pernpezeHToBaHO 1HGOPMAIIO TIPO TEPOsi, HABKOJIO SKOTO PO3TOPTATUMETHCS CIOKET.
AHTpOTNOHIMH, 110 HA3UBAIOTh I'epoiB (iIbMY, € TAKOXK CKJIAQJHUKAMU KiHO3aroJOBKiB « Pokcmep i
Maxcy, «lcmopisa Jlisuy, «Manesuu», «/osbyw», «Bikmop Pobom» Ta «Aumon i uepgona
xumepa». MoxyTb iH(pOpMYBaTH Mpo repoiB ¢iabMy Takox eproHiMu («Cnieae Isamno-
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Dpanxiscokmeniokomynenepeoy), ineoniMu («3axap bepxkymy») ta midponimu («Maska. Jlicosa
nicusy). [Hpopmaris mpo repoiB HaCTYNHUX (DITBMIB perpe3eHTOBaHa anensiTuBaMu («Mos babyca
3 Mapcay», «3ipku 3a oominom», «FOKD», «lipcoka dacinka: Ha 6itiniy, «CxioHaxk»). 3adikcoBaHO
KOMOIHOBaHHMIA CIIOCIO TIPEICTABICHHS BiJOMOCTEH mpo repoiB ¢inbMiB: « Cuatinep. binuti Bopon»
(cHatinep — amnensatuB, biruii Boporn — aHTPOINOHIM, TO3WBHMM CHaimnepa), «Mii 0didyco — /[io
Mopo3s» (0idyce — aniensitus, /{i0 Mopo3s — 11€0HIM).

[IponyKTHBHUM CITOCOOOM B3a€MOJIil 3 TJSJAaYeM € 3aroJIOBKH, SIKI MICTSATh MIKKYJIBTYpHI
3B’S3KM 3 IHIIMMU (iTbMaMU, KHUTaMHU YH 3 KyJIBTYPHUMH peallisiMu, 110 MOXE J10/1aTH TTTUOUHU i
HACUYEHOCTI BpaXeHHAM Npo (GinpM y risgadiB. Ha ocHOBI Xymo0XHIX TBOPIB MPOIYyKOBaHO TaKi
binmemu: «Hopruti sopony» (3a MotuBamu pomany Bacwis [kisipa « Yopruti Bopon. 3anuweneysy),
«3axap bepxym» (expanizalis icropu4Hoi noBicTi IBana ®panka), «/lexervna Xopyzea, abo Piz06o
Kozayvke» (cueHapiit 1o ¢inbMy IpyHTOBaHHA Ha Ka3lli «/Ipo cmapozo Ko3zaka, piz0esianoeo uopma,
yomupu poau i Ko3ayvbKuti pio» yKpaiHCHKOTO ClieHapHcTa Ta Kaszkaps-mipHuka Camika JlipHuka),
«llogapbosane nmawensy (€KpaHizalis poMaHy MOJIbCHKO-aMEPUKAHCHKOTO NMHUCHMEHHHUKA C€KU
Kocuncbkoro «Pozgpapbosanuti nmaxy), «Bukpadena npumyeca: Pycnanm i Jlioomuna» (imeHa
repoiB acomiroroThes 3 ka3koro O. [lymkina «Pycran i Jlloomunay), mynbtdineM «Maska. Jlicosa
nicusy (CTBOpEHUH 3a MoTHBaMu JipamMu-(eepii Jleci Ykpainku «JlicoBa micH»).

I3 mepcoHakamu TBOpIB, Ka30K, Mi()iB 4M 31 3HAMEHHUTOCTSIMU KOPEIIOIOTH 3arojOBKH
«llosusnuui “bandepac”» (MICTUTh HATSIK HA BIJOMOTO iCIIAaHCHKOrO akTopa AHTOHIO banzaepaca),
«/lo6Oywr» (onpuiIKiBChbKUN BaTaxkok Onekca JloBOym), «Miii didyce — /]io Mopo3» (HOBOpIuHUI
nepcoHax), «Erperop» (B OKyJIbTHMX pyXax IOCTa€ HE(I3UYHOIO CYTHICTIO, SIKa BUHHUKA€E 3
KOJIEKTUBHUX TyMOK), «Manesuuy (BIIOMHUI YKpaiHChKUMA XyTO0XKHUK).

I3 Ha3BaMM HaceJIeHUX MYHKTIB, MICIIEBOCTEH KOPEIIOIOTh KIHO3ar0JI0BKU «3apsanuysy (ceno
Ha TepHonunbluHi) Ta «/uke none» (Ha3Ba YOPHOMOPCHKUX cTemiB). Has3Bu Bimommux
apxXiTeKTypHUX CHOpYA TMOKIJIAJeHI B OCHOBY 3arojioBkiB «@opmeys Xaoxcubetl» (OCMaHCHKa
dopreus) Ta «llapghenon (Cmacic)» (MICTUTH amo3il0 Ha JaBHbOTpenbkuil xpam I[lapdenon).
KinonasBa «bescnasni Kpinaku» € amosieto Ha ¢inbM «be3cnaBHi Bupoakm» pexucepa KeHTiHa
TapanrtiHo.

Heski ¢inbMH MICTSITh JAEKUTbKA acollialliid, HaMpHUKIaJ, KiHO3aroloBOK «/ozonv J[oxk»
MOB’sI3aHUM 3 IMEHEM YKpaiHChKOro nuchbMeHHHKa Muxkonu ['orons ta 3 dectuBanem [ ozonvFest,
npo sIKuil 1 Wtumerbes B cTpiuli; «/Jonmbac» — 13 2014 poky L Ha3Ba BUKJIMKA€E acoLiallilo He
TUTBKH 3 PEriOHOM YKpaiHu, a ¥l 13 BiifHOIO Ha 1ii Teputopii; «Kpymu 1918» (Kpytn — 1ie Ha3Ba
CeNuINa, a TaKOX 3aJi3HWYHOI cTaHIlii, Oinsf sikoi B ciuni 1918 poky BifiCbKOBI Ta CTYIEHTHU-
nobpososibili YHP BeTymwim B Ol 13 OUIBIIOBMKAMH W 3yNWHWIM iXHIA HacTyn Ha KwuiB),
«Yepkacu» (Ha3Ba MOPCHKOT'O TPANIBIIMKA Ta YKPATHCHKOTO MiCTa).

Jnst dopmyBaHHs 3B’SI3KIB MDK TBOpaMH MHCTENTBA B KIHO3aroJOBKax BHKOPHUCTAHO Taki
BiJIOHIMHI HAIMEHYBaHHS:

— anTponoHimMu: «llosusenuii “banoepac v, «Buxpadena npunyeca: Pycaan i Jloomunay,
«/osbywu», «Manesuuy,

— TomoHIMU: «/[uxe noney, «/oumbac», «3 Vkpainu oo [onnieyoy», «Kpymu 1918»,
«3apsanuysny;

— mnparmaroHimMu: «llapgenon (Cmacic)», «Ueprkacu», «lllnax Camypas», «Dopmeys
Xaoowcuberiy;

— ineoHimMu: «3axap bBepxkymy, «Miti 0idyce — J[io Mopos», «Maexa. Jlicosa nicusy» (TaKOX 11€
Miponim), «YHopuuii eopomn», «llexenvna Xopyesa, abo Pizoeo Koszayvkey, «llogpapbosane
nmawens» (B IHIIOMY Tiepeknanl «Poszgpapbosanuii nmaxy), «llocani dopozuy;

— MidoHimMu: «Erperopy.

Takox aBa KIHO3aroJOBKH CTBOPIOIOTH acoIliarlii 3a JOTIOMOTOI0 BiganeasaTUBIB: « CXiOHAKY,
«bopw. Cexpemnuii inepedienmy.

BucnoBku i nepcnektuBu. OTXe, KIHO3aroJIOBKU BiJIIFPalOTh KIIOYOBY POJIb Y CTBOPEHHI
¢ineMy. BoHM B3aeMomiroTh i3 rmismadeM, (GOpPMYIOYM OYiIKyBaHHS Tpo MalOyTHIH (inbMm,
IHTPUTYIOTh, 3a/1alI0Th TOH 1 MOYaTKOBiI emoii, popMyroTh ymi3HaBaHiCTh (PiIbMYy SIK OpeHnay, a
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TaKOX PO3KPHBAIOTH CIOKET, 1HPOPMYIOTH MPO TOJOBHHUX T'€POiB KIHOCTPIYKH Ta JEMOHCTPYIOTH
MDKKYJIBTYpPHI 3B SI3KH 3 JIITEPaTypHUMH TBOpaMH, Mi(osori€to, iCTOpHYHUMHU moMissMu Tomio. Li
3B’SI3KM PETPE3CHTOBAHI SK B OJHOKOMIIOHEHTHHX, TaK i B 0araTOKOMIIOHEHTHHUX 3arojOBKax 3a
JOTIOMOTOI0 BiJOHIMHUX Ta BiJaNeNATUBHUX HalMEHYBaHb, CTPYKTYPHUX B3a€EMO3B’S3KIB MIiX
eJIEMEHTaMH 3ar0JIOBKY Ta OCOOJIMBOI KOHCTPYKIii — HA3UBHOTO YSIBICHHS.

JloCImiI)KeHHST 3ar0JIOBKIB KiHO(IIBMIB Y KOMYHIKATUBHOMY Ta CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHOMY
BUMIpi Jae 3Mory chopMyBaTH YSBICHHS HpPO Te, SK B3a€MOMIIOTH CJIEMEHTH 3arojloBKa s
CTBOPEHHS YHIKaJIbHUX 3Ha4yeHb. Lle crpusie mokpameHHI0 KOMyHikamii (iapMy 13 MOTEHUIHHUM
risjadeM, JoloMarae NPUBEPHYTH yBary IIbOBOI aBAauTopii, chopmMyBaTH OYIKyBaHHS IIPO
MaiOyTHINA (DITEM, MTOCHIIUTH 3alaM’siTOBYBaHICTh 1 3a0€3MEYUTH MPOCYBaHHA OpeHay QuibMy Ta
KiHOCTYIii. JlochmipkeHHs KiHO3aroJOBKiB J1aCTh 3MOTY YKpaiHCHKHM BUPOOHHKAM IOKpAIlyBaTH
CBOI MO3HUIIii B KIHOIHAYCTpii He yuiie B YKpaiHi, a i B IHMX KpaiHax cBiTy. [lepcriekTuBHUM
YBa)Ka€EMO JOCIIPKCHHS IParMaTUYHOTO MOTEHIiaTy KiHO3aroJ0BKiB.
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Abstract. Introduction. Motion picture is the form of visual art and entertainment that can influence
society by drawing attention to important issues. Films can also unite, inspire and educate people. Watching
movies is one of the most popular forms of entertainment that helps viewers to relax, spend time with friends
and family, escape from reality or experience new emotions. The Ukrainian State Film Agency plays an
important role in the creation and development of Ukrainian cinematography. Thanks to the initiatives of the
Ukrainian State Film Agency, filmmakers have all the resources they need to create high-quality films that
improve the cultural heritage of our country.

The quality of a film is an important component of its success and popularity, but casting, teaser,
trailer, advertising campaign and title play a significant role in its success. The title plays an initial role in
the success of a movie, as information about the title usually appears before the first teasers and trailers,
and before the information about the cast or plot. The main task of the title is to interact with the potential
audience to draw attention to the upcoming movie.

The purpose. The proposed study is driven by the need to analyze the movie titles created with the
support of the Ukrainian State Film Agency in order to identify optimal strategies for their creation to
popularize Ukrainian cinematography abroad.

The methods. Componential analysis, semantic structure analysis, descriptive method, content
analysis, and quantitative analysis.

Main results of the study. The article is devoted to the study of titles of Ukrainian films produced in
2018-2022 with the support of the Ukrainian State Film Agency. A total of 59 movie titles were selected and
analyzed. Considering their structure, we distinguished nominal and compound titles and identified six main
ways of communicating of these titles with the potential audience. It’s been determined that the formation of
expectations, intriguing and tuning into certain emotions, and building brand awareness are essential
communication factors. The disclosure of film's plot, information about the characters and intercultural
connections (references to books, other films, or phenomena) are important components of film titles, which
helps to draw attention to the upcoming film and helps to form the target audience of the film.

Originality. The study of titles of modern Ukrainian films (created with the support of the Ukrainian
State Film Agency) became the subject of linguistic research for the first time. The study of these titles helped
to identify different ways of communicating film titles with the audience, as well as the structural features of
these titles.

Conclusions and specific suggestions of the author. Titles play a key role in the creation of a movie.
They interact with the viewer, form expectations about the upcoming film, intrigue, set the tone and initial
emotions, create brand awareness, as well as reveal the plot, inform about the main characters of the film
and demonstrate cross-cultural connections between literary works, mythology, historical events, etc. These
connections are formed in both nominal and compound titles with the help of onym-based and appellative-
based titles, structural relationships between the elements of the title, and a special construction — the
nominative of concept.

Key words: titles of Ukrainian films, nominal titles, compound titles, onym-based titles, appellative-
based titles.
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Cmammio npuceaueHo usyenHio @pasemiku meopie Tpoxuma 3invKiecbkoco. Xy0oowcHi mexcmu
NUCOMEHHUKA Pi3HOJICAHPOSI, Di3HOMeMamuyHi, Pi3HOCMUNLOGi. Ix 06°€OHY8aANbHOIO TAHKOIO € HAYIOHATbHUIL
CKIAOHUK. Ynepuie cxapakxmepusoeano @pazeono2izmu 3 HAYIOHATLHO-KYIbIMYPHUM KOMNOHEHMOM 8
enicmonApii ma Xy00oi#CHIX M8opax 3a3HaA4eH020 aemopad.

Ha ocnosi gidibpanozo ¢axmuunoco mamepiany npoaHanizo8aHo QYHKYIOHAIbHI 0CcoOaU80CI
@paszeonoeiunux oounuys (0ani — @O) KHUNCHO20 MA HAPOOHOPOIMOBHO20 NOXOOICEHHS, ONUCAHO Npoyecu
CMPYKMYPHO-CEMAHMUYHOI mpancgopmayii (pazem (leKCuuHy 3aMiHy KOMNOHEHMIB CLOBAMU BLIbHO20
BICUMKY, €NINCUC, KOHMAMIHAYII0), 00 €OHaHO CMIUKI CI0BOCHONYHEHHST 6 CUHOHIMIMHI psaou ma
aHmoHiMiuni napu. 3azHaueHo, wo Qpazeonociune b6azamcmeo MosU NUCbMEHHUK 4epnag 3 YCm HApooy,
COBHUKIG napemill, 30ipHUKIE HAPOOHUX NICEHb, MEKCMI6 YKPAITHCOKUX NUCbMEHHUKIG.

Mamepian Oocnidscents onpaybo8aHo 3a OONOMO2010 ONUCOB8020 Memoody (0 cucmemamuszayii
@pazeonocizmie ma y3aeanvHeHHs pe3yrbmamie 00CIIONCEHHS), KOMNOHEHMHO20 AHANI3Y (071 YMOYHEHHs.
cemanmuxu ¢pazem).

Yuacnioox npoeedenoco Oocnioscenns Oivwinu  6ucHosky, wo y ceoix meopax T. 3invkigcvxuil
BUKOPUCMOBYE PpA3eonozizmul 3 HAYIOHATLHO-KYIbIMYPHUM 3a0APEIEHHAM, SKi nepeoaroms icmopuyHe MuHye
VKPAIHCbKO20 HAPOOY, MIdHCOCOOUCMICHI CMOCYHKU, PUCU XapaKmepy TH0OUHU, npeomemu nooymy.

Hocnioowcennsn pazeonozivnux oOuHuYb nepeddaiac BUBYEHHs B3AEMOBNIUBY MA G3AEMOOTT MOBU MA
Kynemypu @ nyoniyucmuunux npayax 1. 3invKigcvko2o.

Knrouoei cnosa: ¢paszeonocizmu, nineeoxynibmyponozcis, (pazeonoivha 00uHuYys, mpancopmayis,
napewmii, Tpoxum 3iHbKieCbKUIL.

AxTtyanbHicTb. [Ipobnemy B3aemonii MOBU 1 KyJIbTYpPHU HOCIHIIKY€E JIHIBOKYJIBTYPOJIOTis.
KynbrypHo 3Hauymy iHpopmalio QikCcyroThb MOBHI OAMHMII, 30Kpema ¢paszeosnorizmu. dpazemu
BiJI0OpakaroTh CBITOTJISA HApOAY, MOTO IIHHOCTI, 3BUYai, oOpsiau, moOyT. Y mpolieci BUXOBAHHS
HAI[lOHAJILHO CBIJIOMOI OCOOMCTOCTI BaroMe Miclie MOCIAal0Th XYJI0KHI TeKCTH. TBOpuuil cragok
KO>KHOT'O IMMChbMEHHUKA 30arauye BITUM3HIHY KyJbTYpY HOBUMH 00pa3zaMu, TeMaMH, IpoOIeMaMHu.

[IutanHs HaliOHAIBHOI 1IGCHTUYHOCTI BH3HA4YaJIO0 HE JIMIIE XapaKTep TBOPYOCTI, a W >KUTTA
YKpaiHCBKOTO MHCbMEHHMKA, MEpeKsiazadya, MOBO3HABI, (OJIBKIOpUCTA, MyOminucTa, dimocoda,
rpoMajickkoro aisiua Tpoxuma 3iHbkiBcbkoro (1861-1891).

[Ipobnemy HanioHampHOro nayxy T.3iHbKIBCBKMH JOCHiIKYyBaB sK ¢inocod: «S 1yt
npourTaB HeBennukuil pedepat npo Dixte Crapiioro <...> okpiM cBoe€i piocod[ii] Dixte ciaBeH
THUM € IIIE, 1[0 PO3BHB 1/1€10 HAI[IOHAIbHY HAyKOBO, MIIHO i1 YKpINMUB Ha (110COPCHKUX MMiBAINHAX
1 3poOuB (mepuiuii) cro iAer0 oaHMM 3 mpuHOUMIB ¢igocodii ictopiin [1, c. 179]. Iluranns
HaI[lOHAJIBHOI MOBH MMChbMEHHUK OCMUCIIIOBAB SIK MOBO3HABEILIb: «0O0 s MPAIIOBAaB caM HaJl MOBOIOY,
«s1 (hanaTuk ¢inosgoriuHoi ToyHOCTH» [Tam camo, c¢. 200]. HaykoBenp miaroryBaB «0i0miorpadito
pallb, 110 TOPKAIOTHCA YKPaiHChbKOI MOBU» [TaM camo, ¢. 157].

HarionanbHa i€l BU3HA4YaJla CBITOTJISIIHI OPIEHTUPH B SKUTTI 1 TBOpYOCTI T. 31HBKIBCHKOTO.
VYKpalHCBKHI MaTpioT PO3BHBAB BITYM3HSHY JIITEPATYypy, MyONIIMCTUKY, TPABOBY KYJIBTYpPY, HAYyKY
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(¢imocodiro, NHTBICTUKY, JiTepaTypo3HaBcTBO). JloOpe oO6i3HaHMA 13 (DONBKIOPOM, BiH IIUPOKO
MIOCITyTOBYBaBCs 37A00yTKaMH YCHOI HAapOAHOI TBOPUOCTI, 30KpeMa mapemisimMu. Dpazeonorismu «3
HalTaBHINUX YaciB )KUBUJIM TBOPH XYIOKHBOT JTiTeparypm» [19, c. 11].

®pazeosnorisMu — CBOEPIAHI KyJbTypHI 3HAKH €THOCY. MoBa — BaKJIMBUU 3acid HOro
BUOKPEMJIEHHS 3-IIOMIDXK 1HIIMX Hapo.iB. «Ili3HaHHA OCHOB BU3HAYEHHA i CAMOBU3HAUEHHS €THOCY
OXOIUTIOE IPOOJIEMY CIIPHHHSATTS CBOET MOBM HAPOJOM, YCBIIOMIJICHHSI OKPEMILTHOCTI CBOET MOBM»
[3,c. 14].

AKTyaJbHICTh 3aIPOIIOHOBAHOTO JOCII/KCHHSI 3yMOBJIEHA 1HTEPECOM JIHTBICTIB 0 MUTAHb
HAI[IOHAJIbHOT CHeU(iKU MOBH, J0 MPOLECY B3aeMOJii KyJIbTypu H MOBH (JIIHI'BOKYJIBTYPOJIOTIT).
Cepen 3aco0iB, SIKi HaJJAIOTh MOB1 HAIlIOHATBHOTO KOJIOPHTY, BiJOOPaKaroul MEHTAIBHICTh HAPOY,
Horo marepianbHy 1 IyXOBHY KYJIbTYPY, BUPI3HAIOTHCS (Ppa3eoaori3Mu.

[Tix 9ac BUBUEHHS MOBH TBOPIB MMCHbMEHHHUKA BXKJIMBO aKIICHTYBATH HA TOMY, 110 (DOJIBKIIOP,
XYJIOXKHSL JliTeparypa CHOpUsAOTh (OPMYBAHHIO HaAllIOHAIBHO-MATPIOTHYHOI TO3MIT MOJO],
cucTeMu i1 TyXoBHHMX wiHHOCTeH. KynbTypHMii moTeHmias MoBH, i HalliOHAJIBHY crenuQiky
Bi0oOpaxaroTh (paszeonorizmMu. «B ocHOBI BHYTpimIHBOI (opMHU YKpaiHCBKOi (hpazeMu JEKUTh
o0pa3He CBITOCTIPHUIIMAHHS, IO IPYHTYETHCS Ha MeTahOPU30BAHOMY OCMHCIICHHI OYTTS, TPAJHIIIH,
3BMYAiB, 0OPsAiB, BIpyBaHb 13 YpaxyBaHHSIM IICUXOIOBEIIHKOBUX apXETUIIIB, EMOLIHO-IIOYYTTEBOI
LITICHOCTI «yKpaiHChbkoi aymi» [12, c. 215]. ®@pa3eonoriyauii ckiaj] MOBU TBOPIB MUCbMEHHHUKIB —
IpeaMeT JOCHIPKEHHS (OJIBKIOPUCTIB 1 MOBO3HABIIIB.

AHaJi3 ocTaHHiX AocjilkeHb Ta myOjikaniii. TBopuicTs T. 31HBKIBCBKOTO BHMKJIMKAala
iHTepec K HOro Cy4yaCHMKIB, TaK 1 NMPEJCTaBHUKIB HACTYMHHUX MOKOJiHb. Pinocodchki MOrIsau
Muciaurenss — npeamer cryaiil B.['opcbkoro [2]; XyaokHI TBOPHM IHUCbMEHHHKA BHBYAE
JI. Kocteupka [13]; nmiTepaTypHy, MyOJiLUCTUYHY CHAIIIMHY, 3alliKaBIE€HHS MMCbMEHHHUKA YCHOIO
HapoaHOt0 TBopyicTio posrisiaae C. Kipans [1; 8—10], onus 13 miapo3aiaiB JOKTOPCHKOI AUCepTaIlii
gKkoro Mae Ha3By «®DonbkiopucTHuHa crnaammHa T. 3iHbKIBCBKOTO B KOHTEKCTI aKTyaJbHUX
3aBllaHb YKPaiHCHKOTO HAapOJO3HABCTBA»; OCHOBHI €Talld IHTEJNEKTYyallbHOI Ta TPOMAJICHKOI
JISUTBHOCTI  yKpaiHchkoro fistua mpoctexye C. Ciienko [18]; MOBYy TBOpIiB NMHUCbMEHHHUKA
anamizytoth A. [Tommoseekwuit [17], I'. Illkona [22; 23] Ta iH.

[IpoGyiemy HamioHambHOT crielU(iKKM YKpaiHCbKOi MOBHM OCMHCIIOIOTH JIHTBICTH, 30KpeMa
MUTaHHS JITHTBOKYJIBTYPOJIOTii, eTHodpaseonorii onpaukoByioTh C. €pmonenko [3], B. Kononenko
[12], H. Mengias [14], JI. ITamuaceka [15; 16], B. Yxuenko i JI. Yxuenko [19] Ta in.

3okpema, JI. [lammHchka Harosomrye, 10 HAIlOHAJbHO MapKoBaHa (paseosoris
(etHo(pazeornorisi) TICHO TMOB’s3aHA 3 KYJBTYPOIO, HAPOJHUMH TPaIUIisIMH, HaIllOHAJIBHOIO
MEHTAJILHICTIO 1 CIIOCOOOM KUTTS YKpaiHIiB. ETHOKymbTYpHI ¢pazeosnoriamu GopMyBaucs SIK
BiJII3ePKATICHHST TIOBCSIKACHHUX IMOOYTOBUX TYypOOT, COIIIAJIbHUX B3a€EMHH MIDXK JIFOJBMH, IXHIX
HaWpI3HOMAHITHIIIMX 3BUYAiB, OOpsAiIB, BipyBaHb, 3a0000HIB, (OpPMYy]I BOPOXKiHb, BITaHb,
noGaxanp Tomlo. CTiliKi BUCIOBH, JJIS IKUX XapaKTepHA HAsBHICTb Y CTPYKTYPi PpazeM KIHOUOBUX
CJIIB 3 €THOKOHOTAaTUBHOK CEMAHTHKOIO, € MOKa30BUMHU M OCOOJIMBO BAyKIMBUMU JUISL YKPAiHCHKOT
KyasTypH [15].

B. Yxxuenko 3ayBaxye, M0 «(pa3eosori3Md sSK 3HAKA KyJbTypH MapKOBaHI KyJbTYPHO-
CEMIOTUYHOIO 3HAYYIIICTIO, CTAHOBJISATH COOOI0 3HAKU-MIKPOKOHTEKCTH 1 € MEHTAIbHO-CTPYKTYPHOIO
MPE3EHTAITIEI0 HAMPI3HOMAHITHIIINX KOJIB KYJIBTYPH. Y CBIIOMIICHHS JIFOJJUHOIO KYJIBTYPHOI 3HAYYIIIOCTI,
yTileHoi 'y (hpa3eoyoriyHuX 3HAaKaX-MiKpPOKOHTEKCTaX, pediekcuBHe. PpaseornorisMaM BIIaCTHBA
HEO/THAKOBA JIeTaJli3allisl pI3HUX KOHIENTyaIbHUX TpocTopiBy [ 19, c. 149].

Merta fgociigkeHHst — 3’5CyBaTH OCOOJHMBOCTI BHKOPHCTAaHHS (pa3eosorizmiB i3
HaI[lOHAJIbHO-KYJIBTYPHUM KOMIIOHEHTOM Y TBOpax T. 31HbKIBCHKOTO.

MartepiaiioM cTarTi CAyryloTh (h)pa3eosoriuyHi OIWHUII, MiOpaHi 3 MOSTUYHHX, MPO30BHUX,
JPO-CMYHUX, IPAaMaTUYHUX TEKCTIB Ta emicToisapito (muctu 10 b. I'piHueHKa) MICbMEHHUKA.

BiniOpanuii ¢dakTHUHUI MaTepias OmpabOBaHO 32 JOMOMOTOK OMHCOBOTO METONY, IO
nepen0davynB BUSBJICHHS 1 cUcTeMaTH3alilo (pazeonori3aMiB, Ta KOMIOHEHTHOTO METONY, SKH
YMOXIIUBUB 1X CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHHIA aHAITi3.
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Pe3yabTaTH gociaigxeHHsi Ta ix odroBopeHHsi. MoBa TBopiB T. 3iHBKIBCHKOTO BHpa3Ha,
obpa3Ha, coxoBuTa. ExcrpecuBHOCTI ili HagarOTh YMCICHHI (Ppa3eosiori3Mu, IO BiZOOpakaroTh
CBITOTJISI HE JIMIE MEPCOHAXIB, a 1 caMOro aBTOpa, OCKUIBKH TEKCTH KOKHOTO MUTISI HECYTh
«3araJbHOIIIOJICHKY, HAIlIOHAJBHY Ta 1HAWBIAYaJbHY KYJIbTYypy MOBHOI ocobucrtocTi aBTropa» [14,
c. 18].

Hapomxennii y bepasacbky, T.3iHbKIBCBKHII 3Manky mepeOyBaB B YKpaiHCHKOMY
CEepeloBHIIlI 3 MOro HApOIHOI MOBOK, CaMOOYTHIMH 3BHYAasMH Ta oOOpsmaMu, OaraTum
donbkopom. Tomy ¢paszeonoridauii MaTepian, IPEACTABICHUN Y MOBI HOTO TBOPIB, HAJI3BUYAIHO
[IKaBUM 1 PI3HOMAHITHUMN: CTIWKI BUCIIOBU KHHKHOTO TOXODKEHHA Ta (Ppa3eosiorisMud yCHOTO
PO3MOBHOT'O MOBJICHHSI.

Cepen kHIKHUX (pa3eM MUCbMEHHUK aKTUBHO BUKOPHCTOBYE 0107€i3MHU, IO 3 JaBHIX YaciB
MIOTIOBHIOBAIM (hpa3eosIOTIUHUI CKITa]] yKpaiHChKOi MOBH: «IIpOTATOM CTOJITH, MOYWHAIOYHN 3 YaCiB
xpeuieHHst KuiBcbkoi Pyci, okpemi ciioBa, CIOBOCIONYYEeHHS 1 pedeHHs mepexomunu 3 biomii y
pO3MOBHY MOBY Hapoay» [11, c. 9].

T. 3iubKiBChKUI 3Maneuky 3auntyBaBcs biomiero. I'. llkona 3ayBaxye, 1110 peiriiiHi no4yTTs
XJIoMIs (POPMYBAIIUCS «ITiJl BIUTMBOM TITKH, JOOPOi BUMTENIBKH CBOIX IUIEMIHHHKIB. <...> Hajali
bibOnisi ctane Horo HacTimpHOI KHHUTOIO» [22, c. 146]. Tomy B emicTomsipiii 1 XyIO0XKHI TBOpHU
MMCbMEHHUK YBOAUTH Taki (pa3eoyiori3mMH, SIK: cuoums Ha pikax easunoncvkux [4, Ne 38180];
nputioe Mecis; exyni cywux [5, Ne45186], xapa 3 neba; cnpaexcniti Cooom [6, c. 15], ocoba
€sunoeo noxoninns [6, c. 40], Kpuii Booce, 0sxyeamu bBoeosi, Boeosi 0sikye [6, c. 49], Xomu nesipni
Ha 2ono, enyzapi [6, c.88], bozosi csiuka, abo uopsi koywba [6, c.187], cuoumv na pixax
Basunoncoxux [6, c. 204], ysitimu 6 yapcmeo nebecue, 8i0bumucev 6i0 omapu, cgimy boicozo He
8uoHo [6, c.627]; npumua sazuxam [7, c.87]; 6i0 Adamosux naim [7, c. 108]. BiamoBigHo 10
HAI[lOHAJIbHO-KYJIbTYPHOI CEMaHTHKH, (ppa3eosiorisMu BioOpaxaroTh KyJIbTYpY, ICTOPHUYHI HOJIT,
no0yT, mpeaMeTd noOyTy Tomio. HalOunbln NpoAyKTUBHI B JOCHIKyBaHOMY (DaKTUUHOMY
MaTepiajii HApOAHOPO3MOBHI (Ppa3e0IIoTiuH1 3BOPOTH, SIK1 BITOOPaKatOTh:

1) icTopuuHe MUHYIIe HAIIOTO HApOny: HeHaue JIax no Bepecmeuxy [6, c. 3], 3aez3amiwi sk
Typxu [6, c. 3];

2) nroauHy, 11 30BHIIIHICTD, BIKOBI MEPi0I1, Mi>KOCOOUCTICHI CTOCYHKH, 30KpeMa:

a) @O 13 coMaTUIYHUM KOMIIOHEHTOM: adic cepye y3sano [6, c. 7], cepye kpog’to obxunino |6,
c. 14], cepyesi ne nomypamu [6, c. 16], xonoone cepoenvko [6, c.21], emepmu noca [6, c. 86],
835710 3a cepoeHvko [6, ¢. 97], caizomu eunumu azy na cepyi [6, c. 109], de oxom He ckumb — 6ce [6,
c. 125], oui nopusace [6, c. 125], napy 3 poma nycmumu [6, c. 126], guxonumu 3 nio camicinbko2o
Hoca [6, c. 156], cmamu it na oui [6, c. 156], myopa eonosa [6, c. 159], keim atodcekoeo 6iky [6,
c. 161], nocunamucs na 2onosy, uu nax nHa pamena [6, c. 161], xiba é xozocv oueil ne 6yn0 [6,
c. 165], naue sizuka 36yscs [6, c. 168], mene 3a cepye ccano [6, c. 169];

0) @O Ha MO3HAYEHHS MO3UTUBHUX YW HETATUBHUX PHUC XapaKTepy JIOJAUHU: HOPO8 Jice
cobauuii [6, c. 8], Cam 6auuw, nmuys s axa [6, c. 14], 36umu 3 naumenuxy [6, c. 14], max coouyys
[6, c. 52], 3ananacmumu cebe [6, c. 98];

B) @O Ha mo3HauYEHHS €MOIIiH, BOJLOBUX pUC Xapakrtepy: y Cipka oueul nosuuamu [6, c. 86],
HYOHO, [ cKazamu HemModcHa Axk noeano [6, c. 95], eecenuti npunatimui Ha oko [6, ¢. 97], xonooom
Kpudicanum as2no Ha cepye [6, c. 98], auxo enimwoue cepys (6, c. 109], nyoumu ceimom [6, c. 169];

r) @O 3 KOMIIOHEHTOM «BJIACHE 1M’ sI»: KapOisHuuuil Ha npizeuwe «bys kinb ma 3’'i30uscsay [6,
c. 54], mos [lunun 3 kononenw [6, c. 142];

3) ®O Ha mO3HAYCHHS MPEIMETIB MOOYTY: po3doumu ereka [6, c.95], nio bamvkiecvkorw
cmpixoro [6, c. 102], 3 korucku nouunarouu [6, c. 169].

VY tBopax T. 3iHBKIBCHKOTO YacTOTHI NMPHUCIIB’S Ta NMPHUKA3KU. 3aCBOEHHS MUCHMEHHUKOM
BITUM3HSIHOTO (Dpa3eoOriuHOTO OaraTcTBa BiOyBanocs K 4epe3 Oe3MocepeHe CIIIKYBaHHS, TaK 1
gepe3 KHWXKHI JDKepenia, 30Kpema, BiH OyB o0i3HaHmi 31 30ipHmKOoM M. Hommca «YkpaiHChbKi
MpHUKa3KH, MpuciiB’s 1 Take iHme» (1864), M. Komapoa «bibniorpadiuyauii mokaxx4uK JiTepaTrypu
HapOJHUX MAaJIOPYCHKUX MPHUKA30K, MPHUCIiB’iB, 3aramok» (1890), 30ipkor0 HApOTHOMOCTUIHHX
TBOpiB M. 3akpeBchkoro «CtapocBiTchkuii Oanmypuct» (1861-1862), sxa wmictuna 3878
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MPUCITIB’iB, TPUKA30K, 3arajok; CIOBHUKOM, AomaHuM no Tpamatuku (1818) O. [TaBmoBcbkoro
(ymimyBaB (paszeosorismu, mnpukasku, mnpuciiB’s); ciaoBHukamu K. leiikoBcbkoro (1861),
®. Ilickynona (1882) Tomo.

[TuCbMEHHUK YacTO MOKJIMKAEThCS Ha 30IpHUK «YKpaAiHCBhKI NMPHUKa3KW, MPUCIIB’S 1 Take
inme» M. Hommca, 3a3Havyaroum mopsia i3 ¢paszeMaMu iXHI HOMEpH, HAaBEJICHI B HbOMY. 30Kpema,
YKJIaJalo4yM KaJeHIap Ha OCHOBI HAPOJHHUX NMPUKMET, BipyBaHb i 3a0000HIB, Ha MMO3HAYCHHS IHIB
TWKHS BUKOPHCTAB TaKl MPUCHIB’A 1 MpHKa3Ku: Ak Hedins mo U copouka Oina [4, c.68] (13,
Ne 530), Xmo 6 n’amuuyio 3acemieyys, moi 8 nedinio 06yoe naaxkamu [4, c. 68] (13, Ne 538). V
ctarti «l[Ipo BUHHMKHEHHS Ta PO3MOBCIOKEHHS MITYHAUCTCHKOTO 1 OamTHCTCBKOTO PYyXy Ha
Ykpaini» aBrop 3a3Havae: [[]o denv boza xeanums i wo-oens aroodeti dypumo [7, Ne 183]; na me nin
noceamugcs, wob no yepxai kpymuccs [7, Ne 210].

VY tekcrax T. 3iHBKIBCBKOTO TpEACTABICHO OaraTo mapemiit: Xouw xoowcen 3ua, wo eypm
Hatikpawe 0ino [6, c. 4]; wo puba be3 600u, mo mycumo 6aice ckakamu [6, c. 7]; Ilpo me, wo macuw,
o0baui, / A na uyoice ne 3azixau [6, c. 8]; Jlyuyuii Huni copobeyw, / sk 3a6mpa 2onybeys [6, c. 9]; Koau
He xouew mu no yecvku, / To mamumews no necoku! [6, c. 10]; bpexunero ceim npotioews, / Ta nazao
He gepreuics [6, c. 12]; He necucwv sucoko, bo 3anopowuw oxo [7, c. 4]; bpexnero ceim npotioeuw,
ma nazao ne eepneccsa |1, c. 12]; Hazoeopumu 3 mpu mixu epeuarnoi éosuu [7, c. 89]; byoe kaamms,
ma He 6yde eopomms |7, c. 169] Tomo.

YcraneHni HapoJHOPO3MOBHI (Hpa3eoNOri3MH aBTOP YBOJAUTH, MEPEBAKHO BUAO3MIHIOIOUH iX.
Crnocrepiraemo Taki Buau Tpancopmaiiii Gppaszem:

a) 3aMiHa KOMITIOHEHTa (KOMIMOHEHTIB) (ppazeonoriunoi ogunuii: nowumucs @ Illexcnipa [4,
38211]. ¥V «®Dpa3eonorivHoMy CIOBHUKY YKpaiHChKOi MOBU» (1ani — ®CYM) unrtaemo: nowumucs
(yopamucs, sanucamucs) 6 oypHi [21, c. 685]); Kaoden ne mae nivozo inuoeo 3a oywero [5, 45189]
(M. Homuc: Am, mak co6i konitka 3a oyuwero ecmo [20, 1358], y ®CYM: be3 wensaea 3a oyuero
[21, c. 962)); 3arcusa crasu [5, 45194 (y DCYM: mamu cragy [21, c. 475]); Cam 6auuws, nmuys s
aka [6, c. 14] (saxcnusa (senuxa, me npocma) nmuys). Ilporiec 3aMiHM KOMITOHEHTIB CTIMKHX
OJIMHUIIb, Y pe3yIbTaTi yoro gpazema HaOyBae HOBOTO, HECIIOIIBAHOT'O OCMHCIICHHS 32 30epeKeHHs
OCHOBHOI CIPSMOBAHOCTI OOpa3HUX acolliailiii, Cpus€e MiJBUIICHHIO 1H(HOPMATHBHO-00PA3HOTO
MOTEHIIIally aBTOPCHKOTO TEKCTy, Hajgae (pa3eosIoTIYHUM BHpa3aM CATHUPUYHOI ekcrpecii abo
IHTEHCU(IKY€E HAssBHE B HUX CATHUPUYHE 3a0apBIICHHS;

0) CKOPOUEHHsSI KOMIIOHEHTHOTO CKJIaay (hpa3eosoriuHuX OAMHUIL (EIIINCHC): 6xce 08a
mudcHi munyau — i Hi 0yxy [6, c. 83] (y ®CYM: Hi cayxy, ni oyxy [21, c. 830]); Mos sapom mebe
[7, c. 85] (y DCYM: Ak sapom o6dano [21, c. 67]); B namoci doxoosams do cmosenis 7, c. 89] (y
OCYM: I'epkynecosi cmosnu [21, c. 86]); Ilouunamu 3 anvgpu [7, c. 102] (y DCYM: Bio arvgu oo
omeeu [21, c. 14]). SIx Gaunmo, TpaHCOpPMOBaHI BHACIIJOK peAyKuii (eTirncucy) cTiiiki 3BOpOTH
MOBH TOCHJIIOIOTH €KCIIPECUBHICTh BUCJIOBJICHHS, POOJISTH MOBY aBTOPCHKHX TBOPIB JAKOHIYHOIO,
JMHAMIYHOIO, CTHJIICTUYHO BHPA3HOIO. YHACTIIOK BHUKOPUCTaHHS TaKOrO i1HIWBITYyaJbHO-
aBTOPCHKOTO MPHUIOMY MIJACHIIOETHCS 3HAYEHHS CTalIMX BHpPa3iB, AKI CTAlOTh IEPEKOHIMBUM
3aco00M apryMeHTailii, 00pa3Ho-eKCIPECUBHOTO YBUPA3HEHHS, 3aCO00OM BILTUBY Ha YHTAYa;

B) koHTamiHalis: T. 3iHBKIBCHKUN CXpEIIy€e B OJHOMY BUpasi aBi (pazemu: /loci 3 yensypu
HeMa Hi CIYXY, Hi HOCIYXAHHA — OyMaio, Wo NoKu 6adak abo pak ceucre — mo He Oixcoamucs [0,
c. 88] (y DCYM: Ak b6abax ceucue [21, c. 16] i Ak pax ceucne [21, c. 730]).

[I[o6 BUKIHMKATH B YMTa4ya MEBHE CTABJICHHS JI0 300pa)KyBaHOTO, JATH WOMY IO3UTHUBHY YU
HETaTUBHY OIlIHKY, MMUChbMEHHUK HAaHWU3Y€E KiJibka (hpazeosioriamiB: [liuno y ix na nenao wocw / [
nosna xama cynepeuxu [6, c. 4]; Ilio maeapem nuxa, ymuswucso cipxumu [6, c. 22]; I[Jo6 auxa e
3Hana, im He mopeysana / Koeo 6 nespaonuso donsn wanysana / Koeo ne cnimxana 6 auxas 2oouna /
Konu-orc nax cnimkae — nixmo ne nomoowce. To o Kpawje xogamucsv 3 aromum eopem mpeda [6,
c.22]; Mene aosic 3a scusim y3zsano, 60 6dce 08a mudcHi munyau — i Hi 0yxy [6, c. 83]; Inaxwe
cmasumu NUMAHH — peuwemom 600y HOCUMU, 80I08AMU <...> 3 CGOIMU 8lACHUMU Xumepamu [6,
c. 102]; IHocunaro mobi na 3akycky odecamox batiok. Posbepu ix no xicmouxax [6, c. 108]; He
cKascy, wob meni max yce 6yn0 HIKOIU, WO U 620pY IAHYMU He MONCHO, ale Yacamu s mak ceoe
NO2AHO uyl0, WO 6 MeHe pYKU Hi 00 Y020 He 30iUMAlomuvCs, s ULYKAK XOY SK020-HeOyOb
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mosapucmea, wob ymekmu 8io cebe [6, c. 176]; cmynuiu ne na my noey i orromo 3 xumepamu |7,
c. 102].

AHamizoBaHuil TpuiioM  TpaHcopMmalii BHMarae Bil aBTOpa IVIMOOKMX  3HaHb
¢dpaszeonoriuHoro (HoHAY MOBH ¥ TBOPYOrO BMIiHHS MAaHCTEpHO BHKOPHUCTATH HOTO B TEKCTI.
KonTaminaniiine yTBOpEHHS MOXKe BXXUBATHCS B KOHKPETHUX TEKCTOBUX CUTYalIfX, OCKUIBKH BOHO
HE Mae€ JESKUX BU3HAYAJIBHUX pUC (pa3eosorisamy, a caMe CTIMKOCTI CKIaay 1 CTPYKTypH,
BIITBOPIOBAHOCTI, X0 1 30epirae BiTHOCHY CTaO1IbHICTh CEMAaHTHUKH T4 €KCIIPECHBHICTb.

BucniB T. 3iHBKIBCBKOTO «3 nepensKy muwia meHi 30anact 3a 2opy» [6, c¢.39] cTBopeHwmii
MO€THAHHSIM CEMAHTUYHOI Ta CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHOI TpaHcdopmaliil abopusmy «zopa nopoouna
muwiyy 3 Oaiikn E3oma (y 3Ha4YeHHI «BENMKI Hafii, Ta Maji pe3yiabTaTti»). TpoxuM 3iHbKIBCHKHN
MepeKiIaB TBOPHU JIAaBHHOTPELILKOTO MYIPEII 1 IMiJ] HOro BILUTMBOM CaM 3BEpHYBCS 10 JKaHpy Oalku.

Kpim HaBemenux mnpukiamiB okazioHanbHoi Ttpanchopmanii PO, y T. 3iHBKIBCHKOTO
CIIOCTEpiraeMo iHIMBITyaIbHO-aBTOPChKE TBOPEHHs (pasemu. Moro Bucii «Monona Ykpaina» [7,
c. 80], xapakTepu3yr4n MOJIOJIC MTOKOIiHHS yKpaiHChKoi iHTemirenmii 70—80-x poki XIX cTomTrs,
nigxonwuB I. @panko [23, c. 265].

3Ha4yHa KUIBKICTh (hpa3eonori3miB y TBopax T. 3iHbKIBCHKOTO Ja€ MOKIIMBICTh 3TPYIyBaTH iX
y CHHOHIMIYHI panu: 6e3 niky [6, c. 16], aiky ne snamu [6, c. 18]; niuuvupk, napu 3 ycm ne nycmu
[6, c. 52]; i cayxy, Hi Oyxy [6, c. T6], Hi cayxy, Hi nocayxauns [6, c. 88]; xonodom 30ymucsa eazu 3
oywi [6, c. 104], ninvea na oywi [6, c. 109], noreexicms na oywi [6, c. 110]; kpuscanum naeno va
cepye [6, c. 98], auxo enimioue cepysa [6, c. 109]; ceimosa piu, 36uuaiina piu [6, c. 110] Ta
aHTOHIMIYHI mapu: enacmu eazoro Ha oywy [6, c. 103] i 30ymuca eaeu 3 dywi [6, c. 104], sk
NOKIHYUMU I3 CUM NUMAHHAM; Ci3bMU uaumu 6acy Ha cepyi [6, c. 109], snomunaca cuna iioco nio
HaomipHoto eaeoro [6, c. 109] Tomo.

BucHOBKM Ta mepcneKTHBHM MNMOAAJIbIIHX PO3BiIoK. BHUXOBaHHIO HAI[lOHAIBHO CBiJOMOL
MOBHOT OCOOMCTOCTI CHpPHUSIOTH MOBa (OJBKIOPY 1 JiTepaTypd. Y MaTepiajdbHUX 1 JAYXOBHHUX
o0’exTax, 30KpemMa B MOBI, BigOWTa camMoOyTHiCTh Hapoay. OpHMM 13 3aco0iB BUpPa)KEHHS
crenuQpivHO HaIIOHAIBHOTO MOCTATh (paseonorismu. T. 3iHPKIBCHKUN aKTHMBHO BBOJWB X JI0O
CBOIX TBOpIB, IO 3acBIAYYIOTh IPOAHai30BaHI HAMHU XYyJIOKHI Ta EMICTOJSPHI TEKCTH.
[lepcrieKTUBHUM JUI HAyKOBOTO TMIOIIYKY € THTaHHS (YHKIIOHYBAaHHS (pa3eoiori3MiB Yy
myOminucTHUHuX npamsgx T. 31HbKIBCHKOTO.

YMOBHI CKOPOYECHHS BUKOPHUCTAHHUX JAKepell
®O — ¢pazeooriuHi OqUHUII
OCYM — Ppazeosoriyanil CIIOBHUK yKpaiHChKOi MOBH / ykian. : B. M. binonoxenko Ta in. Kui : HaykoBa
nymka, 1993. 980 c.
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Abstract. Introduction. The article is devoted to the study of phrasemics with a national-cultural
component in the works of Trokhym Zinkivskyi.

Purpose — to find out the peculiarities of the use of phraseological units with a national-cultural
component in the works of T. Zinkivskyi.

The research material is phraseological units selected from poetic, prose, lyrical-epic, dramatic texts
and the writer’s epistolary.

Methods. The selected factual material was processed using the descriptive method, which provided
for the identification and systematization of phraseological units, and the component method, which enabled
their structural and semantic analysis.

Results. Expressiveness is given to the language of T. Zinkivskyi’s works by numerous phraseological
units that reflect the worldview not only of the characters, but also of the author himself. The article found
out that the writer uses stable sayings of book origin and phraseology of oral conversation.

Among the book phrases, biblicalisms are singled out. The author most actively introduces vernacular
phraseological turns into his works to denote the historical past of the Ukrainian people, interpersonal
relationships, human character traits, and everyday objects.

5 166 R


http://chm.onu.edu.ua/article/view/268828
https://orcid.org/0000-0001-5764-1747

In order to update the semantics and structure of phraseological units, T. Zinkivskyi resorts to phrase
transformations: replacement of component(s) of a phraseological unit, ellipsis, contamination.
Phraseologisms of T. Zinkivskyi’s works can be combined into synonymous series and antonymous pairs.

Conclusion. Phraseology reflects the traditions, customs, mythological and religious ideas of the
people, its history and daily life. The article elucidates the national and cultural semantics of phraseological
units in the artistic and epistolary speech of the Ukrainian writer of the second half of the 19" century,
Trokhym Zinkivskyi. Phraseological units strengthen the expressiveness of the statement, make the language
of the author’s works concise, dynamic, and stylistically expressive.

Key words: phraseological units, linguocultural studies, phraseological unit, transformation,

paremias, Trokhym Zinkivskyi.
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Hampukinmi 1980-x pokiB TOCUIWINCS CYCHIIBHO-MONITUYHI 3MiHH, SIKI Ha/IaJll MOKJIMBICTh
3aKapIaTChKUM YTOPISM C(OPMYITFOBATH HOBI I, CTBOPUTH OpraHi3amii s 3aXUCTy CBOIX
iHTepeciB, pPO3BUBATH MEPEXKY OCBITHIX 3aKIadiB, AaKUIEHTYIUM Ha MICISIX HEKOMIIAKTHOTO
MIPOXXUBAHHS YTOPIliB Ta Ha 300YTTi BUIIOI OCBITH. )i yropchkoi rpoMaan Ha 3akapriaTTi, sKid
JIOBENIOCST 3ITKHYTHCS 3 EKOHOMIYHMMH TpPYAHOIIAMH Ta MAacoOBOI0 MITpalli€lo, came OcCBiTa
YTOPCHKOI0 MOBOIO CTaja THM YWHHUKOM, SIKHH CHPHUSB YXBAJICHHIO PIIICHHS 3aJIMIIATHCS Ha
piaHiN 3emill, 30epeXeHHIO Ta PO3BUTKY PiAHOT MOBH.

«/leéaoyamev 0sa» — 1€ Ha3Ba KHWUIH, LIO OIHKCYE ICTOPIIO 1 PO3BUTOK OCBITH YTOPCHKOIO
MOBOIO Ha 3akapmaTTi BOPOJOBXK 22-0X POKIB HOBOTO THCSYONITTA. BumaHHs nae BiamoBiai Ha
aKTyaJdbHl 3alUTaHHSA TPO pPOJb pPEriOHAIbBHUX MOBHHMX BapiaHTIB B OCBITI, 0OCOOJHMBOCTI
BUKJIQIaHHS PiIHOT MOBH B YMOBaxX KOMIIAKTHOTO MPO>KUBAHHS HAI[MEHIINH, HACKUIBKU CIIPUAIOTH
HaBYaJIbHI IPOTpaMu Ta MiIPYYHUKH, BUKOPHUCTOBYBAHI B 3aKapHaTChbKUX IIKOJaX, (OpMyBaHHIO
MOBHOT TOJIEPAHTHOCTI i MOBOBXKMBAHHS, 1110 MIJIAIITOBYETHCS JJO PO3MOBHOI CUTYyallii. ABTOpaMu
KHHUTH € BUKJIaJa4i 3aKapraTcbKoro yropcbkoro iHctutyTy iM. ®epenna Paxori I Aniko bepercaci
ta Karepuna [lynnu-Jlakarou.

[Teprmuit po3is1 BUIAHHS y3arajbHIOE 1CTOPII0 OCBITH YTOPCHKOIO MOBOIO, PO3KPUBAE T'OJIOBHI
i, chopMynbOBaHI IiJi Yac IUIAHYBAaHHS OCBITHBOI'O IIPOLECY, a TaKOX O3HAHOMIIOE 3
pe3yabTaTaMy 3aKapraTChbKOTO COLioIiHTBICTHYHOTO mociikeHHs «IIlkoma 2000», mpoBeneHOro
Ha MEXI TUCAYOMITh. 30KpeMa, onutyBaHHa «lllkomna 2000» 3acBigumio, 0 Y4YHi-BUIIyCKHUKHU B
MMMICbMOBHX TE€CTaX BUKOPUCTOBYBAJIM HECTAaHIAPTH30BaHI MOBHI BapiaHTH abo0 X yBa)kalaw ix
NpaBUIbHUMU. «Pe3ynbraT 1OoCHiKeHHs 3aCBIIYMIN HU3bKY €(eKTHBHICTh 3aKapHaTChKol OCBITH
YrOpChKOIO MOBOIO y cdepi 3acBO€HHS 3MiHM TPECTH)KHOCTI MOBHHUX BapiaHTiB. ToOTo,
CIHMPAIOYMCh HA YiTKI EMIIPUYHI J1aHi, MOKEMO CTBEPKYBaTH: B3a€MO3aMiHHUH (CyOTpaKTHBHHUN)
MiJIXiJT B OCBITHROMY IPOIECI 3aKaprmaTChKUX YTOPChKHX IIKUI 3a3HaB Hepmadi» (c. 22). L
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pe3ynbTaTu e pa3 MiATBEPAWIM HEOOXITHICTh SKOMOTa IIBUIIIOIO OCYYaCHEHHsI PiJHOMOBHOI
OCBITH.

Y npyroMmy po3auii 3’SiCOBaHO, K Yy MIAPYYHHKAX JJIS 3aKapraTChbKUX YTOPCHKHUX MIKLI
peari3oBaHO aJUTUBHUHN MiAXiJ Ta HACKUIBKM B HHX TMPEJCTABICHO MOBHI 3HaHHS, IO MAalOTh
MPaKTUYHY IIHHICTh. Yke B cepeauni 1990-x pokiB 3HayHa KiJIbKICTh MEJAroriB Bij3Havyasa, 1o B
YTOpChKi OCBiTI 3akapmaTTs HEOOXiIHO Oinblie yBaru NPUIUIATA MOBHIA Pi3HOMaHITHOCTI,
MICIICBUM TOBIpKaM Ta (OPMYBAaHHIO MOBOBKHMBAHHS, IO TiJIAIITOBYEThCA IMiJ  Pi3HI
KOMYHIKalliifHiI cuTyarii. ABTOpH BOa4aroTh HEOOXIIHICTh 3MIHU MMIJX0AY B TOMY, L0 «IPaMaTHKY
MOTPiIOHO BUBYATHU HE 3apajiid IPAMATUKH SIK TaKO1, HE SIK CaMOIIiJIb, a JJIs TOT0, 00U Y4eHb JIETKO,
BIIEBHEHO 1 CBIJOMO Mir OOMpaTH MiK HasBHUMH MOBHUMH €JIEMEHTaMH, KOJIM B KOHKPETHiH
KHUTTEBIN cuTyalii oMy TpeOa BUCIOBUTHUCS YCHO a00 3k MUCBEMOBO» (c. 33).

VY HaBuanpHiii mporpami, po3pobienii 2005 poKy KOJIEKTHBOM aBTOPIB IiJi KEPIBHUIITBOM
IirBana KoBTioka, a Takox y MiApy4YHHKaX, Aki Buxomwid BrponoBxk 2005-2011 pokis,
pEe3yJIbTATH COIIOJIHTBICTHYHUX Ta JIaJCKTOJOTIYHUX JIOCIIHKCHb MPEJCTABICHI BXKE O1IBIIOI0
Mmipor. Kpim mporo, Aniko bepercaci miaroryBana OOBiAHMK 1 30ipHUK 3aBJaHb /0 YPOKIB
yropchkoi MoBH [«A lehetetlent lehetni» («I nemooiciuse moxcausey). Budapest, Tinta Konyvkiado,
2012], a TakoX JOKJIAJHO IpoaHallizyBajla MEpEXYy OCBITHIX 3aKIaJiB 3 YTOPCHKOIO MOBOIO
HaBUYaHHS, OIMKCAJIa METY, 3aBIaHHS OCBITH PIAHOI0 MOBOIO, i 3MICTOBI Ta METOAWYHI ACIEKTH
[«Alkalmi mondatok zongordara. A magyar nyelv oktatdsanak kihivdsai kisebbségbeny («Enizoouuni
peuenns 0aa gopmeniano. Bukiuku 6UKIAOAHHA Y20PCbKOI MOBU 6 Cmamyci MeHUWUHUY).
Torokbalint, Termini Egyesiilet, 2021].

Hapuanbna nporpama 3a 2005 pik NpomoHye BUMUTENSIM YTOPChKOi MOBHU 3aCTOCOBYBAaTH HE
B3a€MO3aMiHHUN (CyOTpaKkTUBHHUI), a aJIUTUBHUM MiaxiA. 3arajabHOBIIOMO, IO B KUTTI MEBHOI
CHUIBHOTH JUIsl 30€peXeHHs DPiJHOT MOBU BaXJIMBY pOJIb BIAIIPalOTh J1aJIeKTH Ta TOBIPKH. Sk
ciynrHo 3ayBaxye SHomr [IeHTek, «y perioHax 3a MeXaMu JepKaBHUX KOPAOHIB 30€peKeHHSI MOBU
HEMOXUJTHBE 0€3 30epeXeHHs] MICHIEBUX TOBIPOK» [A nyelvjardsok tobbletértéke a kiilso régiok
kettosnyelviiségeben és kétnyelviiségében («[ooana eapmicms 2080pie  y  080MOSHOCHI
s3akopoonnux pecionisy). In: Bodi Zoltan — Ferenczi Gabor — Pal Helén szerk., A magyar
nyelvjarasok a XXI. szdzadban — nyelvstratégiai megkozelitésben. Budapest, Magyarsagkutato
Intézet, 2019. 77 p.].

HaBuanpHa mporpama Ijsi 3arajJbHOOCBITHIX HaBYAIbHUX 3aKiajiB, miaroroBiena y 2010
poti, Texx 0a30BaHa HAa aJAUTHBHOMY MiAXO0l. «Y HaBUaJIbHOMY MaTepiall, KU IPyHTY€EThCS Ha
3HAHHSX 31 CTHJIICTUKH, COIIOJIHTBICTUKH Ta PUTOPUKH, 3’ SIBHIIUCS TaKi TEMH, K MAIOTh Ha METI
(dhopMyBaHHS MOBHOTO 3aTHIIKy Ta MOBHOI TOJEPAHTHOCTI, 3Ba)KarOYM Ha Te€, IO 3aKapIaTChKi
yropui nepe0yBaiOTh y JBOMOBHOMY CEPEJOBHII, PO3TALIOBAHOMY Ha KpPal YropcbKoi MOBHOT
TepUTOpii», — BIJI3HAYAIOTh aBTOpH mporpamu (c. 37-38). Jlua mpukiaxy BapTo 3rajaTH, IO B
migpyyauky 18 10-ro  kiacy OkpeMy TeMy TMPUCBSYEHO MOBOBXHBAaHHIO Ta TOBOpaM
3aKapmaTChKUX YTOPIIB. «3aBIaHHS IO TEMHU CIyXaTh Tid MeTi, MOOW 3aKapmaTrchki yrOpPChKi
IIKOJISIPi B XOJ[I HaBYaHHS 3YCTPLUIMCS 3 BIIEBHEHOIO MO3UTHUBHOIO ATIiTIOJIOK0 CTOCOBHO MiCIIEBHX
TOBOpIB Ta MOBOBXHBaHHs. AJDKE II€ € MPOCTO HEOOXIAHUM JIsi (HOpPMYyBaHHS CHUTYaTHBHOTO
MOBOBJKHMBAHHS, BIIEBHEHOT MOBHOI CBITOMOCTI» (C. 53—54).

ABTOpH 3BEpTAIOTh yBary Ha Te, II0 B MIJAPYYHHKAX, K1 3 ABIsIUCA BIpogoBx 2013-2019
POKIB, «He 0a4yMMO Hi COITIOJIHTBICTHYHOTO, Hi aIUTUBHOTO MiAXOAy. Y HUX BIJCYTHI SBUIIA,
MpUTaMaHHI MOBHIN CUTYyarlii Ha 3akaprarTi, He MPEJCTaBICHI i pe3yJbTaTH M1aJIeKTOJIOTIYHUX Ta
COLIIOJIIHTBICTUYHUX JIOCHiIKeHb» (C. 54). ToMy ayxke BaxJnBo, mo0 y MailOyTHhOMY TMia dac
YKJIaJIaHHA MIPYYHUKIB PO3POOHUKH 3BEpTaIM yBary i Ha Taki acleKTH.

Y TpeThOMy Ta UYETBEPTOMY pO3ALIaX BUAAHHSA MPEACTABICHO PE3YJbTaTH OCHIJKECHb
MOBHOI CBIJIOMOCTI Ta MOBHOI aTITIOAM YYHIB ¥ YYHUTEJIiB IIKUI 3 YTOPCHKOIO MOBOIO HaBYaHH:. B
onuTyBaHHi, poBeneHoMy y 2006-2008 pokax, y3su ydacTb mKoJsipi 46 OCBITHIX 3akiaiB i3 37
HaceleHux MyHKTiB. Lli pe3ynpTaTv AOKIAAHO MpOaHANi30BaHI B KaHAWAATCHKIN mauceprarii
Karepunu Hynuu-Jlakarom [Kdrpdtaljai magyar iskolasok nyelvi tudata és attitiidje (Mosna
csidomicmv ma amimiooa yeopcvkux wikonsapie 3axapnamms). Budapest, ELTE BTK, kézirat,
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2010]. o macTtymHOTro IociiKeHHs, mpoBeneHoro y 2018 porri, Oyno 3amydeno 100 memgaroris Ta
280 mkossApiB. BOHO BMOXJIMBHIO HE TUIBKM 3pOOMTH TOPIBHSHHS, a W 3°ACyBaTH BIUIUB
HaB4YaJbHOI Mporpamu, ynposakeHoi y 2005 poui, Ha MOBHy atiTiofy. IlincymyBaBiiu pe3ynbTaT
JOCHIJIKEHHS, KOHCTaTyeMO, 1[0 YYHI-PECIIOHJCHTH, AKi B3sUIM ydacTh B omuTyBaHHI 2018 poky,
Oynu OLIBII CHPUHHATIMBUMU Ta TOJEPAHTHHMH 10 PETiOHAJIBHUX MOBHHX BapiaHTIB 1 iXHIX
HociiB: «/lilficHO, criocTepiraeThbesi MOMITHA 3MiHA Yy CTAaBJICHHI 10 TOBOPIB MICHIS MOSBU HaBYAJIBHOT
nporpami 3 yropcbkoi MoBu y 2005 pori. 3HauHO Oiibla yacTKa y4HIB O3UTUBHO BUCJIOBIIOETHCS
PO TOBOPH Ta iX HOCIiB, HiXK paHimie. BucioBieHi TyMKH CBigYaTh Mpo OLIbII 00’€KTUBHUM Ta
panioHaabHUH miaxia» (c. 93-94).

[IpoBenene cepen memaroriB OMMTYBAHHS TAKOXK 3aCBIMYMIIO TO3UTUBHI 3MiHH. OCKINBKH Y
dbopMyBaHHI MOBHOI aTITIOAM BiIrPalOTh POJIb HE TUIBKH BYHTENl YrOPChKOI MOBH, TO JIOILIBHO
OyJI0 3aMy4YUTH 10 TOCIHIPKEHHS W IHIIMX MeAaroriB-peaAMeTHHKIB. Xo4 B onuTyBaHHi 2008 poky
BUUTEII-PECIIOHACHTH BiJ3HAYalM, L0 B IXHBOMY CEpeJOBHILI OaraTo MOBIIB CIHIJIKYIOThCS
TOBIPKOIO, TIPOTE y BIJMOBIASX OUTBIIOCTI 3 HUX BiAYyBaiacs aTiTIOJa TUCTAHINIOBAHHS BiJ TaKUX
SBULI. AJUTUBHUHN MiX11 JI€MOHCTPYBAJIM MIEPEBAKHO Ti PECIIOHCHTH, SIKI OpaM yyacTb y Kypcax
MiIBUIICHHS KBamidikarii, Oyimu OUTbIT 00i3HAHUMHU B MOBO3HABUMX MUTaHHSX (c. 97-98). 3a yac,
10 MUHYB BiJl MEPLIOr0 JOCTIKEHHS, BIJUYTHO MO3UTUBHHUM BIUIMB JIEKLIM Ta momysspu3aiii
HAyYKOBUX 3HaHb: pE3yJbTATH OINUTYBAaHHS 3aCBiAYYIOTh, IO TMEJAarord CTAM ITO3UTHBHIIIE
CTaBUTHUCS J10 MOBIIIB, SIKi BAKOPUCTOBYIOTh HEJITepaTypHi MOBHI BapianTtu (c. 104).

Y m’aromMy po3autl po3rsTHYTO MOKJIMBOCTI ()OPMYBaHHS MOBHOI TOJIEPAHTHOCTI, @ TaKOX
NPEJCTaBICHO METOAMYHI HAIPalOBaHHS BHUKIAJauiB 3aKapnaTChbKOrO0 YrOPChKOTO I1HCTUTYTY
iMm. @.Pakoui II B miif cepi. Ha xypcax ans menaroriB, opraHi3oBaHMX BHMKJIaJadaMy 1HCTUTYTY,
BEJIMKY YBary NpuaiIeHO (OpMyBaHHIO TOJEPAHTHOCTI JO MOB Ta MOBHHUX BapiaHTIB, peaji3arii
aauTUBHOTrO nigxoxy (c. 135). B ocBiTHIM nporpami uis yropchbKux ¢inosoris, po3po0OieHiii B 3Y1,
[if MeTi Hapa3i HalOlIbIle BIAMOBITAIOTH TaKi OCBITHI KOMIIOHEHTH, SK «MeToAnKa HaBYaHHS
yropcbkoi MoBHW», «COIIOMIHTBICTHKAY), «YTOPChKAa iajeKToyioris». [l CTyaeHTiB I1HIIUX
CHeLiaJbHOCTe KOPHUCHOIO B I[bOMY KOHTEKCTI cTaHe BuOipkoBa aucuuiuiina «MoBa i
CYCIUIBLCTBO». TeM1 MOBHOI CBIZJOMOCTI CTYJEHTIB Ta iXHbOTI'O MOBOBKMBAHHS MPUCBIYEHO YUMAIIO
JOCTIJKeHb (Ha If0 TeMy HamucaHo W kBaidikamiiiHi cTyaeHTcbki pobotn). Y 3BO 3HauHuit
aKIIeHT 3po0JIeHO Ha BUKJIAJIaHHI MOBHU CEPEIOBHINA Ta 1HO3EMHHUX MOB, Ha 3aCBOEHHI (HaxoBoi
YrOpChKOi, YKpaiHCBhKOi, aHTJIHCHKOI MOB 13 BiAmoBiAHMX Tamy3ei Hayku (c. 138). Ilpukmamom
3M00yTKIB y 1l cdepl € ykmaneHudd Bimemornem ['azmarom daxoBuit ciioBHHUK («Yeopcwbko-
VKpAiHCcobKull c108HUK ninesicmuunux mepminie. beperose ; Yxkropon : 3VI im. @. Pakori 1T — T30B
«PIK-Y», 2021).

VY TlicnsiciioBi aBTOpU MiJCYMOBYIOTh, IO JUISI OHOBJICHHS pIJHOMOBHOTO HaBYaHHS
000B’I3KOBUM € PETYJISIPHE TOCIHIIKEHHSI MOBHOI aTITIONHM YYHIB Ta BUMTEIIB, aHAJ13 HABYAIBHHUX
nporpaMm, MiIPYYHHMKIB, METOAMYHHX BHJAaHb Ta ypokiB. He MeHm BaxiauBo, mo0 mporec
po3po0JieHHsT HaBUaJIBHUX MpOTrpaM OYB MPO30PHM Ta IPYHTYBaBCS Ha KOHCTPYKTHUBHIN (axoBiit
muckycii. Tinmpkn Tak MoxHa (GopmyitoBaT HOBI 1l y cdepi BUKIagaHHS Yyropcbkoi MOBU. Bin
IIMPOr0 Cepls PEKOMEHIYEMO KHUTY IeAaroraM, y4HsM Ta BCIM, XTO IIKaBUThCS NMUTaHHAMU
MOBO3HABCTBA.

Hapivinuna no penakuii 14.03.23
[pwuitasTo mo npyky 23.05.23
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Lle BMAaHHA HaApyKOBaHO Ha nanepi a
i3 jepesuHy, BiANOBIgHOI HOpMaM A
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